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ಅವತಾರಿಕೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಮಹಿಶೂರ ಮಹಾರಾಜ ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜಕಂಠೀರವರು ಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮನೆನಿಸಿದ ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದ ನವರನಭರಿ 
ತವಾಗಿ, ಸರಸಜನಾನಂದಕರವಾಗಿ, ದುಷ್ಯಂತಶಕುಂತಲಾ ಕಥಾಸಂದರ್ಭಗರ್ಭಿತ 
ವಾಗಿ ರಚಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಶಾಕುಂತಲನಾೂಟಿಕಡ ಕಥಾಸ್ವಾರಸ್ಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು 
ತಾವು ಅನುಭವಿಸಿ ಶೃಪ್ತಿಹೊಂದದೆ, ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪಲಚಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಜಿಗಳಿಗೂ ಆ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಪರೀವಾಹವನ್ನು ಇೊಡಬೇಕೆಂಒ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ. 
ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಚನಕಾವ್ಯವಾಗಿ ರಚಿಸಿದರು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಾಟಕ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದರೆ ಜನರು ಆರಿಯಲಾರರೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೊಸಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಏರೆದು, ಇದಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
ವಾಣೀವಿಲಾಸರತ್ನಾ ಕರವೆಂದು ಹೆಸರಕೊಟ್ಟಿರು. ಇದರ ಶೈಲಿಯು ಬಹಳ ರಮ 
ಣೀಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಕಪೋಲಕಲ್ಪಿತಗಳಾದ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಕಥೆಯ ರಮಣೀಯತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ-ೂ, ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
*" ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀನಲಾಸರತ್ನಾ ಕರ ''-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜಪ್ರಭುಗಳವರ ವಾಣಿಯ 
ವಿಲಾಸಗಳಿಗೆ ರತ್ನಾ ಕರ ಸಮುದ್ರ ಎಂದರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಮಹಾ೦ಾಜರವರ ವಾಗ್ಫೋ 
ರಣೆ ಯನ್ನು ನೋಸಬಹುದಾಗಿಬುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಆ ನಾಮವು ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಉಚಿ 
ತವಾಗಿಯೂ ಅನ್ರರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಕಲ್ಲೋಲಂಗಳಾಗಿ ಪ್ರತಿಕಲ್ಲೋಲದೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ತಂಂಗಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಉಚಿತವರಕು ಏಭಾಗಮಾಡಿದ್ದೂರೆ. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ವಿರಳವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ರಾಜ ಸಾರ್ವಭಾಮರು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಭಾರ ನಿರ್ವಾಹದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವಕಾಶ 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸೌಗಂಧಿ 
ಕಾಸರಿಣಯ, ಸಹಸ್ರಾ/ಯು ಕಥೆ, ವತ್ಸರಾಜಕಥೆ, ದಕಕುಮಾರಕಥಾ 


ಕಲಾನಿಧಿ, ಕಾಕುಂತಲನಾಟಿಕನವೀನ ಕಥೆ; ವಿಕ್ರ/ಮೋರ್ವಶೀಕಥೆ, 
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ಮಾಲವಿಕಾಗ್ಗಿ ಮಿತ್ರ) ಕಥೆ, ಮುದ್ರಾಮಂಜೂಪ, ರಾಮೋದಂತ ಕಥೆ, 
ಕೃಪ್ಲೋದಂತ ಕಥೆ, ರಾಜವಂಕರತ್ನಪ್ರಭೆ, ಉಪನಿಸತ್ವಾತ್ಸರ್ಯ, ಅಧ್ಯಾ 
ತ್ವರಾಮಾಯಣಟೇಕೆ ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಲೋಕೋಪಕಾರಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಎಷ್ಟು ಕೃತಜ್ಞ 
ರಾಗಿರಬೇಕೋ! ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಚುರಮಾಡಲು ಅನುಮೋದಿಸಿ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಈಗಿನ ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರವರ ಉದಾರಾಶಯ 
ವನ್ನು ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ತೀರದು. 
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ಮಂ. ಆ. ರಾ. 
ಬೆಂಗಳೂರು. ಬ 


ಎರಾ ಜಟಾ ರಾ ಲಾ 


ನಾಜಕಕಥಾಕಲ್ಲೋಲಸೂಿ. 


ಪ್ರಥಮಕಲ್ಲೋಲಂ... 





ಪ್ರಥಮತರಂಗಂ--ದುಸ್ಕತರಾಯನು ಮೈಗೆಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಆರ 


ಣ್ಯಾಕ್ಸೆ ಬಂದನು. 


ದ್ವಿತೀಯತರಾಗಾ- -ದುಸ್ಕಂತರಾಯನು ಕಣ್ವಾಶ್ರಮವಂ ಪ್ರವೇ 
ತಿಸಿ ತಕ.೦'ಲೆ ಮೊದಲಾದವರ ವಿಲಾಸಮಂ ನೋಡು 
ತಿರ್ದನು, 
ತೃತೀಯತರಂಗೆಂ- ದುಷ್ಕಂಕನು ಕಣ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆ 
ಅನನೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯುರಿಂ ಸಹಿತನಾಗಿ ಅತಾಮಂಟ 
ಪದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದಿರ್ದನು. ಎ ಕ 
ಚತುರ್ಥತರಂಗಂ-- ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಸೇನಾಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರು 
ತಿರ್ದನು 
ದ್ವಾಶೀಯಕಲ್ಲೋಲಂ..... 
ಪ್ರಥಮತರಂಗಂ--ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ವಿದೂಷ ಕನೊಡನೆ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯ ಸಾಂದಯಃ ಎರ್ಣನೆಯೆಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತಿರ್ದನು 
ದ್ವಿತೀಯ ತಂಂಗಂ-. ದುಷ್ಕಂತನು ವಿದೂಷಕನಂ ಪ್ರಂಕ್ಕೆ ಕಳು 
ಹಿಸಿ ತಾನು ಕಣ್ವಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಫೋದನು. 
ಕೃತೀಯತರಂಗಂ ಶಕುಂತಲೆಯು ವಿಂಹಾತುರಳಾಗಿ ದುಷ್ಯಂತ 
ರಾಯಂಗೆ ಕಳುಹಿಸಲೋಸುಗ ಶ್ಲೋಕಂಚನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುತಿ ರ್ದಳು, ಜೆ 
ಚಹಿರ್ಥತರಂಗಂ-ದುಷ್ಕಂತನು ಶಿಕುಂತಲೆಯಂ ಗಾಂಧರ್ವ 
ವಿವಾಸದೀ ವಿವಾಹಿತಳೆಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳನಗಲಿ 
ಚಿಂತೆಯೊಡಗೂಡಿ ತಿಪೋವನಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಸಸನಿಗ್ರಹಾರ್ಥ 


ವಾಗಿ ಪೋಗಲಿಚ್ಛೈಸಿದನು. 
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ಪ್ರಥಮತರಂಗಂ--ಶಿಕುಂತಲೆಯು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಯುಕ್ತಳಾಗಿ 
ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಪುರವಂ ಕುರಿತು ಪೋ 
ಗಳು ಸನ್ನದ್ಧಳಾದಳು ತಟ 

ದ್ವಿತೀಯ ತರಂಗಂ-_ ಶಕುಂತಲೆಯು ಕಣ್ವಮುನಿಯಿಂ ಸಮಸ್ತ 
ಬುದ್ದಿ ಮಾರ್ಗವಂ ತಿಳಿದು ಗೌತಮಿ, ಖುಪಿಕಿಷ್ಯರಿಂ ಕೂಡಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನನಗರಾಭಮು ಖಳಾಗಿ ಬಂದಳು. 

ತೈತೀಯತರಂಗಂ- ಶಕುಂತಲೆ, ಗೌತಮಿ, ಶಾರ್ಜರವ, ಶಾರ 
ದೃತಖಪಿಗೆಳು ದುಷ್ಕಂತಮಹಾರಾಯನಂ ಕಂಡರು 

ಜತುರ್ಥತರಂಗಂ- ದುಷ್ಯಂತ, ಶಕುಂತಲೆಯರಿಗೆ :ಲ್ಲಾಪ. 


ಚತುರ್ಥಕಲ್ಲೋಲಂ 


ಪ್ರಥಮತರಂಗಂದುಷ್ಕಂತರಾಯನಿಂದ .ತಿರಸ್ಯಾರವಂ ಪಡೆದ 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಾರಸಿಕೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯು ಮೇನಕೆಯ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋದಳು. 
ದ್ವಿತೀಯತರಂಗಂ-..ದುಷ್ಕ ತರಾಯನು ವಿರಹದಿಂ ಉನ್ಮದಾವ 
ಸ್ಥೆಯಂ ಹೊಂದಿರಲು ಚತುರಿಕೆಯು ಶಕುಂತಲೆಯ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಯನಹೊರೆಗೆ ಬಂದಳು. 
ತೃತೀಯತರಂಗಂ- ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಮಾತಲಿ ತಂದ ಇಂದ್ರ 
ರಥಾರೋಹಣಂ ಗೆಯ್ದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದನು. ೬ 
ಚತುರ್ಥಶರಂಗಂ.... ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯಿಂದಲೂ 
ಮಗನಾದ ಸರ್ವದಮನನಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಮಾತಲಿ 
ಸಮೇತಮಾದ ಇಂದ್ರರಥಾರೋಹಣಮಂ ಗೆಯ್ದು ಪ್ರತಿ 
ಷ್ಭಾನಪುರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸುಖದಿಂ ಪೃಥ್ವೀಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮಂ 
ಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದನು, 


. ಕಿಣಿ. ಲೆ 
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ಶಾಕು೦ತಲನಾಟಕ' ನವೀನ್‌ ಟೀಕ್‌ 


ಹಾ 





ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯ ಪದ್ಮಗಳು 
ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಮುಂಡಿಕೆ ನೀಂ | 
ಸೋಮೋದ್ಭಾ ಸಿತಕಿರೀಟಿಸುಂದರಿಯೆನಗು || 
ದ್ಹಾಮಮ ನೋಮುದಮಂ ಸುರ | 
ರಾಮಾರ್ಚಿತೆ ಕುಡು ಸುರಾಗರಾಜಿತಚರಣೇ 
ನೆಲಸಿ ಮಹಾಬಲಗಿರಿಯೊಳ | 
ನಲವಿಂ ಸಲಹುವೆನು ಸೋಮಕಾಲಜರನೆಂದೀ || 
ಛಲದಿಂದಿರುತಿಹೆಯೆನ್ನಯ | 


ಕುಲದೇವತೆ ಕುವಲಯಾಕ್ಷಿ ಕುಡು ಶುಭತತಿಯಂ 


ಗಿರಿರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯಿಂ ಕೂ | 

(ಇ ಕೆ ವರವನೀಯು ನೆನೆನುತುಂ |; 
ಪುರಡೊಳ್‌ ನೆಎಸಿಹ ಪುರ | 

ಹರಚರಣಾಂಬುಜಕೆ ನಮಿಪೆ ಭರದಿಂ ಶಿರಬಂ 


ಸ | 


lol 


|೨| 


ಸಂಸ್ಕೃತ] ಶ್ರೀಚಾಮೇಂದ್ರಸುತೀಲಧರ್ಮಮಹಿಷಿ. ಶ್ರೀಕೆಂಪನಂಜಾಂಬಿಕಾ | 


ಸಕಳ ನಿಜಯಶಸ್ಸಂಪೂರತಾಶಾಮುಖಃ || 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕ್ಕಿ ತಿನಾಯಕಸ್ಸ ರಸಹೃನ್ಮೋದಾಯ ಬೋಧಾವಹಾಂ | 


ಬೀಕಾಂ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷಯಾ ವಿತನುತೇ ಶಾಕುಂತಲಸ್ಯ್ಯಾದರಾತ್‌ 


ನೀರುಮನುಳಿದು ಕ್ಲೀರವ | 

ನಾರೈದು೨೭5 ಪೀರ್ವ ಹಂಸೆಯಂತೆ ಗುಣಜ್ಜರ್‌ || 
ಊರುತೆ ಮನಮಂ ಗುಣದೊಳು | 
ದಾರರ್ದೋಷಮನೆ ತಿರ್ದಿ ಸೆಂತಸಗೊಳ್ವರ" 


pe 


॥೪॥ 


Ilo] 


9 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ... 


ಚಂಡಕರಮಂಡಲೋಜ್ಚಂಡ ತೇಜಃಪ್ರಕಾಂಡಕಾಂಡ ಷಂಡಖಂಡಿತಾಖಂಡ 
ಶೌರ್ಯಪರಿಮಂಡಿತ ಭಂಡನೋದ್ಧಂಡಾರಿಮಂಡಲ ಕಂಡೂಲದೋರ್ದಂಡ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ಪಾಂಡುರುಚಿಖಂಡಡಿಂಡೀರಪ್ರಂಡರೀಕ ಪರಿಪಾಂಡುರಯಶಃಪಿಚಂಡಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಭಾಂಡೋದ್ಭಟಿಕಾಲಕೂಟ ಪ್ರ ಪೃತಿಭಟಿಕಟು ಕಪಟಿನಿಶಾಟಿಕೂಟಿಪಾಟಿನಲಂಪಟನಿಟಿಲಪು 
ಟಿಘಬಿತವಿಕಟಿಕ ಸೈ ಪೀಟಿಯೋನಿಕು ಟಿಲಮೋಹಾಂಧಕಾರಜ್ಯ ಸ ಟಾವಿಘಟನ ಪಟು ನಟನ್ನ 
ಹಾನಟಮಳುಟತಟಿಪರ್ಯಟತ್ತ ಟಿನೀತಟಾಂತರಿಂಗದಭಂಗೋಕು _ಂಗತರಂಗ ಸಂಗರ 
ಭಂಗದಸಂಭ್ರಮೋಜ್ಜ ಎಂಭಮಾಣಗಂಭೀರವಾಗುಂಭಸಂಭಾವಿತ ಗರನಗರವರನಿ 
ಲಯ ಚಂದ್ರ ಚೂಡಡರಣಾರವಿಂದ ಸೇವಾಮರಂದನಿರಂತರನಿಷೇವಣ ಸ ಸೈಯೆಂವೃ ತ 
ಕವಿತಾವಧೂರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರತ್ರಾತ್ರೆ ko 
ಸಗೋತ್ರ ಪವಿತ್ರಚರಿತ್ರ ಶಂಖಜಕ್ರಮಕರಮತ್ಸ್ಯಶರಭಸಾ ಳ್ಹಗಂಡಭೆ ಭೇರುಂಡಧರ 
ಜೀವರಾಹಹನೂಮದ್ಗರುಡಕಂಠೀರವಾದ್ಯನೇಕಬಿರುದಾಂಕಿತ ನಂಪತಿಬಿರುದ ಬಿರು 
:ದಂತೆಂಬರ ಗಂಡ ಪ ರತಾಪಮಾರ್ತಾಂಡ ಶ್ರಿ €ಚಾಮುಂಡಿಕಾವರಪ್ರಸಾದಲಬ್ಬಮಹೀ 
ಶೂರ ಮಹಾಸಂಸ್ಕಾ ನಮಧ್ಯದೇದೀಪ್ಕಮಾನ ಕುಲಕ್ರಮಾಗತದಿವ್ಯರತ್ನ ನಿಂಹಾಸನಾ 
ರೂಢೋಭಯಕವಿತಾವಿಚಕ್ಷಣ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಕಂಠೀರವರು- ಸಂತುಷ ಹೃದಯ 
ರಾಗಿ ಸರ್ವವಿಘ್ನೋಪಶಾಂತಿಗೋಸುಗ ಆನಿಷ ನಿವೃತ್ತಿ ಪೂರ್ವಕ ಇಷ ಸಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋ 
ಸುಗಗ ಗ್ರಂಥಾಗಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಷ್ಟ Spi ಗೈದು-ಸಂತತಸಂಪೂಜಿತಪರ 
ಶಿವಪದಾಂಭೋಜನಾದ ಭೋಜರಾಜನಂ, ಕಾಳಿಕಾಷರಣದಾನನಾನ ಕಾಳಿದಾಸನಂ, 
ವಿದ್ಯಾಲತೆಗೆ ಆಶ್ರಯದಂಡನಾದ ದಂಡಿಯಂ, ಸರಸ ತೀಕೃಪಾಲಬ್ಧ ಸಮಸ್ತ ವಿಡ್ಯಾ 
ವಿಭೂತಿಯುಳ್ಳ ಭವಭೂತಿಯಂ, ಕವಿಮನೋಭೀಮನಾದ ಭೀಮನಂ, ಕವಿತಾವನಿ 
ತಾಪಂಚಬಾಣನಾದ ಬಾಣನಂ, ಇನ್ನು ಮಾಘಮಯೂರ ಮೊದಲಾದ ಸುಕವಿಸಮು 
ದಾಯಮಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಮನದೊಳ್‌ವಂದಿಸಿ ಗುಣದೋಷಂಗಳಂ ತಿಳಿಯದೆ ಉಪಮಾ 
ನೋಲ್ಲೆ €ಖ ಮೊದಲಾದ ಕವಿತಾಚಮತ್ಯಾರವನ್ನ*ಯದೆ ಮುಳ್ಳುಗಿಡಕ್ಕೆ ಮುಖ 
ವನ್ನಿಕ್ಕು ವ ಒಂಟೆಗಳಂತೆ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನಿರಸದೆ ದೋಷ್ಟೃಕದೃಷ್ಟಿ ಶಗಳಾಗಿರುತ್ತ 
ಆನ್ಯಪುತ್ರರಂ ನೋಡಿ ಅಸೂಯೆಯಂ ಕೊಳ್ಳುವ ವಂಧ್ಯ ಜನರು ಗಳಂತೆ ತಾವು ಕವಿತ್ವ 
ವಂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲ ದೆ ಇದ್ದರೂ ಪರಗ್ರಂಥಗಳಂ ನೋಡಿ ಸಂತಾಪಂ 
ಗೊಳುತಲಿರುವ ಕುಕವಿಗಳಂ ನಿರಾಕರಿಸಿ. ನ್ಯಾಯಮೀಮಾಂಸವ್ಯಾಕಂಣವೇದಾಂತ 
ವೈದ್ಯಜ್ಯೋತಿಷಗಳೆಂಬ ಶಾಸಾ ಸ್ರ್ರಾಂಬುಧಿಯ ತೀರವಂ ಸೇರಿ ಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಾಲಂಕಾರ 
ಮೊದಲಾದ ಕಲಾಕಲಾಪಾಲಂಕೃತರಾಗಿ ದಿನದಿನಪ ರ್ರಬಂಧನಿಬಂಧನಧುರೀಣರಾಗಿ 


——ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೀಕೆ-__ & 


ಗುಣೈಕಪಕ್ಷ ಪಾತಿಗಳಾಗಿ ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ವಿದ್ವ್ವಾಂಸರಂ ನಾನು ಪೇಟ A 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪದಾರ್ಥಗತದೋಷಗಳೇನಿದ್ದರೂ ತಿದ್ದಿ ಈಕೃತಿಯಂ ಜಗದ್ದಿಖ್ಯಾ 
ತವಂ ಮಾಳ್ಳುದೆಂದು ವಿನಯಪರರಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು - ಈಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
ವಾಣೀವಿಲಾಸರತ್ನಾಕರನೆಂದು ನಾಮಾಂಕಿತವಂ ಗೈದು-ಸರಸಜನಾನಂದಕರಮಾ 
ಗುವಂತೆ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ದುಷ್ಯಂತಶಕುಂತಳಾಕ 
ಥಾಸಂದರ್ಭಗರ್ಭತಮಾಗಿ ಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮ ಕಾಳಿದಾಸವಿರಚಿತಮಾದ ಶಾಕುಂತ 
ಲವೆಂಬ ನಾಟಿಕವಂ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷೆಯಿಂ ವಚನಕಾವ್ಯವಂ ಸು ಜು 
ದೌ ರಾಯ ಅದಾ ೬ 

ಯಾವ ಸುರಾಸುರವಂದ್ಯನಾದ ಪ ಮೇಶ್ವರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆದಿಸೃಷ್ಟಿಯಾದ 
'ಜಲಮಯತನುವಿನಿಂದಲೂೂಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೇವತೋದ್ದೇಶ್ವಮಾಗಿ ಹೋಮ 
ವಂ ಗೈ ವಹ ಹವಿಸ್ಸಂ ವಹಿಸುತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ರೂಪಮೂರ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞಾಾಧಿಕಾ 
ರಿಯಾದ ಯ ಜಮಾನರೂಪವಿಗ ಹದಿಂದಲೂ, ದಿವಾರಾತ್ರಿಗಳೆಂಬ”' ಕಾಲಂಗಳಂ 
ನಿರ್ಮಿಸುತಿರುವ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂಪಂಗಳಾದ ಕಾಯಂಗಳಿಂದಲೂ, ಶಬ್ದಗುಣ 
ಕರವಾಗಿ ಸಮ ಸ್ಪಪ್ರಪಂಚವಂ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವ ಆಕಾಶರೂಪಮಾದ ದೇಹದಿಂದಲೂ, 
ಸಕಲಬನಕ್ಕೂ ಆಧಾರಮಾಗಿರುವ ಭೂರೂಪವಾಡ ಶರೀರದಿಂದಲೂ, ಸಮನ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣರೂಸಮಾದ ವಾಯುರೂಪಗಾತ್ರದಿಂದಲೂ- ಈಪ್ರಕಾರಂಗ 
ಳಾಗಿ ಲೋಕವೇದಪ್ರಸಿದ್ದ ಂಗಳಾದ ಅಸ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನೋ 
ಆಸದಾಶಿವನು ನಮ್ಮಂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ 1 ಎಂದು ನಾಂದೀಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು 
ಈಶ್ರ್ವ ರಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂ ಗೈದು ಆದುಷ್ಯಂತರಾಯನ ಕಥೆಯಂ ವರ್ಣಿಸುವ 
ನದೆಂತೆಸೆ: ಸ 

ಲವಣೇಕ್ಷು ಸುರಾಸರ್ಪಿದಧೀಕ್ಷಿರಜಲಂಗಳೆಂಬ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದ 
ಲನೆಯದಾದ ಲವಣಸಮುದ್ರದಿಂ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ, ಜಂಬೂ ಕುಶ ಕ್ರೌಂಚ 
ಶಾಕ ಶಾಲ್ಮಲಿ ಪ್ರಷ್ಠರಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಅಂಗವಂಗ 
ಕಳಿಂಗ ತ್ರಿಲಿಂಗ ಕಾಂಭೋಜ ಲಾಟಿ ಮರಾಟಿ ಬಂಗಾಳ ನೇಪಾಳ ಮಲೆಯಾಳ 
ಕೇರಳ ಸಿಂಹಳ ಕೇಕಯ ಕಾಶ್ಮೀರಾಂಧ್ರ ಪಾರಸೀಕ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳೆಂಬ 
ಕಮಲಕ್ಕೆ ಕರ್ಣಿಕಾಯಮಾನವಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಂಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಮಾಗಿ, 
ಅಸ್ಪಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ ಯರಿಗೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿ, ಗಂಗಾಯಮುನಾಸಂಗಮಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪಟ್ಟಣವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


೪ —ಕಣಾಃ ಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಗೀರ್ವಾಣರು ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಸೌಂದರ್ಯವಂ ನೋಡಲೋಸುಗ ಅನಿಮಿಷ 
ತ್ವವಂ ಪಡೆದುದು ಸಾಲದೆ ಈಗಲೂ ಸಹಸ್ರನಯನನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂ ಮಾಡಿ 
ಬಳಲುತ್ತಿರುವರು. ರಾಹುಕೇತುಗಳು ಗಗನವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಆ ಪುರದ 
ಚಂದ್ರಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ರುವ ಗುಂಡುಗನ್ನಡಿಗಳಂ ನೋಡಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೆಂಬ 
ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಪರ್ವಕಾಲಂಗಳಲ್ಲಿ ಆವಂ ತುಡುಕುಲಿಚ್ಜೈಸುತ್ತಿರುವರು. ಮತ್ತು 
ಪೋಷಿತಮಯೂರಂಗಳು ಆಪುರದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನೀ 
ಬಕಾಂತಿಪುಂಜವಂ ಅದರ ನಡುವೆ ಪಾದಸರ ಗಗ್ಗರ ಮೊದಲಾದ ಭೂಷಣಂಗಳ 
ಧ್ವನಿಯಿಂ ಕೂಡಿ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ ಗಳಂತೆ ಸಂಚರಿಸುವ ಚಂಡಲಾಕ್ಷಿಯರಂ ಅವರ 
ಮುಖಚಂದ್ರಕಾಂತಿಯಿಂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗಳಂ ಫೊಹಿಮಡುವ ಜಲಬಿಂದುಸಂಜೋ 
ಹವಂ ಸಹ ಕಂಡು ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘೋದಯವಾಯಿತೆಂದು ಹರ್ಷಪರವಶಂಗ 
ಳಾಗಿ ಕೇಕಾಧ್ವನಿಯಂಗೆಯ್ಯುತ ಗ*'ಗಳಂ ಕೆದಜ” ಕತ್ತುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ ನಾಟ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವುವು. ವ.ತ್ತಂ ಆ ಪುರದ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಂ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜಸೂಯ ವಾಜಿಪೇಯ ಪಾಂಡೀರಕ 
ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಗಳ ಶಾಲೆಗಳಿಂ ಪೊಳ ಮಡುವ ಧೂಮರಾಜಿಯು ಹವಿರ್ಭಾ 
ಗವಂ ಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ 
ಇಂದ್ರನೀಲಸೋಪಾನವಂ ಗೈದಿರುವುದೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ 
ಅಂಬರತಲವನ್ನ ವಲಂಬಿಸುತ್ತಿರಲದಂ ಕಂಡು ಚಾತಕಪಕ್ಷಿ? ಗಳು ಮೇಘವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯಿಂ ಬೆಂಬಿಡದೆ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಪೋಗಿ ಆ ಧೂಮ ಸೋಂಕಿದ ಅಂಬರದಲ್ಲಿರ್ದ ಸುರ 
ನಿತಂಬಿನಿಯರ ಕಂಬನಿಗಳಂ ಜಲಬಿಂದುಗಳೆಂದು ಪಾನವಂ ಗೈದು ಬೇಸಣದೆ ಆಸೆ 
ತೀರದೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಮತ್ತು ಆಪುರದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಧರಿಸಿದ ಒಡ್ಯಾಣವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗಳಿನಿಂದಲೂ, ಪ್ರರದ ಸೌಭಾಗೃವಂ ನೋಡುವೆನೆಂದು 
ಪಾತಾಳದಿಂ ಬಂದು ಶಿರವನ್ನೆ ತ್ತಿರುವ ಆದಿಶೇಷನ ಫಣೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ರಾಜಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಮಯವಾದ ಕೋಟಿಯ ತೆನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾವಿರಾರು ಫಿರಂಗಿಗ 
ಳಿಂದ ಸರಿಶೋಭಿಸುತ್ತ ಒತ್ತಾಗಿ ಬಿಗಿದಿರುನ ವಬ್ರಶಿಲೆಗಳಿಂ ಬಿತ್ತರಂಗಳಾಗಿ ಉತ್ತ 
ಮಂಗಳಾದ ಅಗಣಿತವಾದ ಕೊತ್ತಲಂಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತಮಾಗಿರುವುದು. 
ಆಪುರದ ಒಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಾದ ರಾಜಪುತ್ರರು ಹಾರ ಕಂಕಣ 
ಕೇಯೂರ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಂಗಳಂ ಧರಿಸಿ, ಮದ್ಯ್ಮಾನೆಗಳ ಮಸ್ತಕಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು, ಅಶ್ವಾರೋಹಣವಂ ಗೈದು, ಕೆ೪ವರು ರಥವನ್ಸೇ*ಿ ಜಯಂತನಂ ಒಕೆ 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ 


೫ 
ಯುತ, ನಳಕೂಬರನಂ ನಾಚಿಸುತ, ವಾಜಿಗಳ ರಾಜಿಗಳಿಂ ಪರಿವೃತರಾಗಿ, ನೋಳ್ಸ 
ರಿಗೆ ಸೋಜಿಗವಂ ಪುಟ್ಟಿ ನುತಿಹರು. 

ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವರ್ತಕರು ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ನವರತ್ನರಾಶಿಗಳಂ 
ಅನೇಕ ಧ್ರವೃಸಮೂಹವಂ ಇವಿರೊಳಿರಿಸಿ ಬಹುಜನ ಕುಬೇರರುಗಳು ಈಪುರದಲ್ಲಿ 
ರುವಶೋ ಎಂಬಂತೆ ಶಂಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಿರುವರು. 

ಮತ್ತೊಂದೆಹೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಳೆಗಾರ್ತಿಯರು ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ತೇಲಿಸುವುದ 
ಐ ಅಂದರೇ ಮುಖವಂ ಸೋಲಿಸುವರೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೊಂಕುಗೂಡಿದ ಕೊನೆ 
ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂ ಯುಕ್ತರಾಗಿ,- ಫ್ರಷ್ಟಂಗಳು ೫ಖಾನಿಗೆ ಶರಂಗಳಾಗಿ ನಾರಿಯರಾದ 
ಎನ್ಮು ಹೃದಯಂಗಳಂ ಸೂಅಕಿಗೊಳ್ಳುತಿರುವುವಾದ್ದ೫*€ದ ಇವಂ ಬಂಧಿಸಿ ಬೀದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಡುಗೈದು ಮಾಹಖದೆ ಬಿಡುವೆವೇ ಎಂಬ ಕ್ರೋಧದಿಂದಲೋ ಬಂಬಂತೆ 
ಕರಕಂಠಣಂಗಳ ರುಣತ್ಕಾರಗಳು-ಬಾಗುವಂತೆ ಅವಂ ಬಂಧಿಸುತ್ತ, ವೂಗೊಳಲು 
ಬಂದ ವಿಟಪುರುಷರಂ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗಣ್ಣ ಕುಡಿನೋಟಗಳಿಂ ನೋಡಿ ಸವಿನುಡಿಗಳಂ 
ನುಡಿಯುತ್ತ, ಜಾಲದ ಸೆಹಗಂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತ, ತಮ್ಮ 
ಸೊಗಸುಗಳನ್ನೇ ಬೀತಿ, ಪೂಸರವನ್ನೀಯದೆ ದ್ರವ್ಯಾಕರ್ಷಣವಂ ಗೈಯುತ್ತಿ 
ರುವರು. 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವೇದನೇದಾಂತ ಮೀಮಾಂಸಾದಿ ಶಾಸ್ವಂಗಳ ನೆಲೆ 
ಗಳಂ ತಿಳಿದು ಅನೀಶ್ವರ ಅನೇಕೇಶ್ವರ ವಾದಿಗಳಾದ ಬೌದ್ಧ ಚಾರ್ವಾಕರ ಮತ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವಂ ಖಂಡಿಸುತ, ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಂಗಳಂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಬೋಧಿ 
ಸುತ, ಸತ್ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಪರರಾಗಿ, ತೇಜೋಮಯರಾಗಿ, ಸ್ವಾಶ್ರಮಧರ್ಮಂಗಳ 
ನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸದೆ ಇರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಿಂ ನಿಬಿಡಿತಮಾಗಿರುವುದು. 

ಮತ್ತೊಂದು ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯರು ಮನ್ಮಥಮಾಯಾವಿದ್ಯೆಯೇ 
ಬಹುರೂಪವಂ ತಾಳಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಪೊಳೆಯುತ್ತ ಹಾರ ಪದಕಂಕಣ 
ತೋಳ್ಬಳೆ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳಂ ಧರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಅಂಗಸೌಂದರ್ಯವು ಒಂದು 
ಮಟ್ಟಾಗಿ ಹೊಹಿಸೂಸುವಂತೆ ನಯವಾದ ಸೀರೆಗಳನ್ನು ಟು, ಸೆ ಗಂಟಿನಿಂದ ಊಹಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕುಪ್ಪಸವಂ ತೊಟ್ಟು, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಿತ್ತರಿಯರ ಕೈಗಳಿಂದ 
ವೀಳ್ಯದೆಲೆಯ ಮಡಿಪುಗಳಂ ಮಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ ಬಂದು, ಪವಳದ ಕಂಭಗಳಿಂದಲಂಕೃ 
ತಮಾದ ವಜ್ರದ ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸೊಗಸುಗಾಲರಾದ 
ಇಟ ನಿದೂಷಕ ನೀಠಮರ್ದಕ ನಾಗರಿಕ ಮೊದಲಾದ ವಿಟಪುರುಷರುಗಳಂ ತಮ್ಮ 


೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ 


ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆಗಳಿಂದ ಕರೆದು. ಸಖಿಯರಂ ಕುಬ್‌ತು-« ಎಲೌ ಬಾಲೆಯರುಗಳಿರಾ, 
ಈರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸವಿನುಡಿಗಳಂ ನುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ, ಸಂಗೀತವಂ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ, 
ಆಲಿಂಗೆನವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ, ರ ರತಿಜಮತ್ವಾ ರಮಂ ತೋರಿಸುವುದಳೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು 
ದ್ರವ್ಯವಂ ಒತ್ತೆಗೊಡುವರು ಆದಂ ಮೊದಲೊಳು ವಿಚಾಂಸಿ''` ಎಂದು ದೂತಿ 
ಯರಿಗೆ ಪೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವೃದ್ಧ ವೇಶಿಯರು ಯೌವನದಿಂ ಕೊಬ್ಬಿ 
"ರುವ ತಮ್ಮ ಪ್ರತ್ರಿಯರಂ ಕು೫?ತ್ತು, «« ಎಲೌ ಬಾಲೆಯರುಗಳಿರಾ, ನೀವು ಉಬ್ಬಿ 
ಬರುವ ಪ್ರಾಯವಂ ತಾಳಲಾದಿ ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಮುಂಬರಿದು ಬಂದ 
ಕಾಮುಕವುಗಳಿಗೆ ಕಾಯವನ್ನೀಯುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ; ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮೊದ 
ಲಾದ ದಿಕ್ಬತಿಗಳು ಬಂದರೂ ಅವರ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೂ ರೂಸಿಗೂ ಗುಣಕ್ಕೂ ವಿದ್ಯಕ್ಕೂ 
ಮನಸೋಲದೆ ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಮೋಹವಂ ತಡೆಗೈದು ವೇಶ್ಯಾಧರ್ಮವಂ ಮಾಖದೆ 
ದ್ರವ್ಯಾಕರ್ಣಣೋಪಾಯದಲ್ಲ ಮನವನ್ನಿ ಬ್ಬ ಅವರಿಗೆ ಕಾತರವಂ ಪುಟ್ಟಿಸಿ,-ನಿಮ್ಮಂ 
ಕಾಣದಿರಲು- ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ತ್ರಾ ಸವಿತ ಯಾವಾಗಲು ವನ್ನಮನವು 
ನಿನ್ನ ಸಂಗವನ್ನೆ ಬಯಸುವುಜಿಂದು ಅವನ ಶಿರವಂ ಪಿಡಿದು ಭಾಷೆಯಂಗೈೈದ್ದು, ನಂಬಿ 
ಗೆಯಂ ಪಟ್ಟಿಸಿ ; ಮೋಹನಮುದ್ರದೊಳ್ಳುಳುಗಿಸಿ, ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಯಾವದ್ವಿತ್ತವನ್ನ ಪ 
ಹರಿಸಿ ದರಿದ್ರನೂದನೆಂಬುದಂ ತಿಳಿದು ಮನೆಯ ಬಾಗಿನಿಗೆ ಬಾರದಂತೆ ಗೌಡಿಯರಿಂ 
ಓಡಿಸುವ ರೀತಿಯಂ ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್‌ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯರುಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ 
ಯಾೌವನವು ನೀರುಗುಳ್ಳೆ ಯಂತೆ ನಿತ್ಯವಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಅಧಿಕದ್ರ 
ವ್ಯವಂ ಕೊಡುವನೋ ಅವನೇ ದೇವರು, ಅವನೇ ಸ ಸ್ರಿಯನಾಯಕನು, ಅವನೇ 
ಸಕಲಗುಣವುಲ, ವನೆಂದು ಸಮಸ್ಸೊ ೇಪಚಾರವಂಗೈ ದು ಸಂಶೋಷವಂ ಸಲಿಸಬೇಕು'' 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ಪ್ರತ್ರಿಯರಿಗೆ ವೇಶ್ಚಾ ೀತಿಯಂ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವರು, 
ಮತ್ತು ಆ ಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳು ಧನಧಾನ್ಯ ಪುತ್ರಪೌತ್ರ ಸಮೃ 
ಯಂ ಪಡೆದು, ಆಚಾರಪರರಾಗಿ ಅಸತ್ಯವನ್ನಾಚರಿಸದೆ, ಸ _ ಚಾತಿಧವ ಮನಂಗಳನ್ನ 
ಮಿಸದೆ, ವಿಪತ್ತುಗಳೆಂಬುದಂ ಸ ಸ್ವನ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಖ್‌ಯದೆ, ಪ್ರಭು ವಾದವನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ, ಪ್ರ ಭುವಿನ ಶ್ರೀಯಸ್ವಾಮಿಗಳಾಗಿ, ಪಾಪಭೀತರಾಗಿಿ 
ಪರಸ್ತ್ರೀ ಪರದ ವ್ರವ್ಯಂಗಳನ್ನೊ ಉದುವೇಳೆಯಾದರೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದೆ, ನಿರಂತರ 
. ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತುಷ್ಟ ಹೈ ದಯರಾಗಿರುವರು. 
ಇಂತು ಹ ನ್‌ ಸಂಘೂಣರವಾ ದ ಆಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ್ಸಿನಪುರವನ್ನಾ ಭ್ರ ಇಲಲ 
-ಕಾಜವುತ್ರನಾದ ದುಷ್ಯೆಂತರಾಯನು ' ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನಾಗಿ ಧರ್ಮ್ಮೇಕನಿಂತನಾಗಿ 
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೨. ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕ- ೩ 


ಪ್ರಜಾರಂಜಕನಾಗಿ ಆಜಾನುಧೀರ್ಥಬಾಹುವಾಗಿ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರ ಮುಡ್ರಿತವಾದ 
ಭೂಮಂಡಲವಂ ತನ್ನ ಭು ಜಬಲದಿಂದಾಕ್ರಮಿಸಿ ಆಳುತ್ತ, ಪ್ರಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇ 
ಶಾಶ್ವ ಮೇಧರಾ ಜಸೂಯಯಾಗಂಗಳಂ ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಯಪಾತಾಳಂಗಳಂ ತನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಶುಭ್ರವರ್ಣಂಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತ, ದಯೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಧೈರ್ಯ್ಯಾದಾರ್ಯಗಾಂ 
ಭೀರ್ಯಮಾಧುರ್ಯಸ್ಥೆರೃಶೌರ್ಯಸೌಹಾರ್ದ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಮಾರ್ದವಾರ್ಜವ ಮೊದ 
ಲಾದ ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಣಕ್ಕೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿಿ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ, 
ಪಾಪಭೀತನಾಗಿ, ಪುಣ್ಯ ಚರಿತ್ರನೆಸಿಸಿ ತರ್ಕವೇದಾಂತ ಧರ್ಮಶಾ ಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ವಿದ್ಯಾ ವಿಶಾರದನಾಗಿ, ನ್ಯಾಯ ಮಾರ್ಗವಂ ಬಿಡದೆ,ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಅವಮಾನವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ 
ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯತೆಯನ್ನೀಯದೆ,ನಿರಸರಾಧಿಗಳಂ ದಂಡಿಸದೆ, ತಪ್ಪಿಗೆ ತಕ್ಕಶಿಕ್ಲೆಯಂ 
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ಗೈಯುತ್ತ, ಮಜಖತಾದರೂ ಅನೃತವನ್ನಾಡದೆ, ಏನು ಕಾರ್ಯವಿದ್ದರೂ ರಾಜಕಾರ್ಯಗ 
ಳಂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ, ಆಪ್ತರಾದ ಗೂಢಚಾರರ ಮುಖದಿಂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ 
ಪರರಾಜ್ಯ ಶತ್ರುಮಿತ್ರರುಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ತಿಳಿದು, ಆದಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ 


ನಿಶ್ಚಯವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ, ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಬಹುವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾ ಡದೆ, ತನ್ನ 


ಬ 


ತ್ರಾಣಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಗೋವನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ಕ ಕುಲಕ್ರಮಾಗತನಾದ ಸ್ನಾಮಿಕಾ 
ರೈ ೩ಕನಿರತನಾದ ಪ್ರಜಾಸಮ್ಮತನಾದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಜ್ನನಾದ ಪಾಪಭೀತನಾದ 
ಮಂತ್ರಿಗೆ ಸಮ್ಮತನಾಗಿ, ತನ್ನ ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಭೋಜನದಲ್ಲಿ 
ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ತಾಂ. ಇಲಪಾನೀಯಪದಾರ್ಥಂಗಳಲ್ಲಿ ದಾಯಾದರಲ್ಲಿ 
ಎಚ್ಚ ವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಸಾಮ ದಾನಧಛೇದದಂಡಮಾಯೋಸೇಕ್ಷೇ(ಂದ್ರಚಾಲಂಗಳಂಬ 
ಸಪ್ತೋಪಾಯಂಗಳಂ ತಿಳಿದು ಸ್ವಬಲ ಪರಬಲದ ಪರಿಯನ್ನ**ಯುತ್ತ, ಸಂಧಿ 
ವಿಗೃಹ ಯಾನಾಸನಾಸನದ್ದೈ ಧೀಭಾವನಮಾಶ್ರಯಂಗಳಂಬ ಷಡ್ಡುಣನಂಪನ್ನ ನಾಗಿ» 
ತ pos a ಷ್‌ ದ 
ಕ್ಲಯಸ್ಕಾನವೃದ್ಧಿ ಗಳೆಂಬ ವರ್ಗತ್ರಯವನ್ನಜತು, ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿ ಉತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿ 
ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಶಕ್ತಿತ್ರ'ದಿಂ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ, ಜಲದುರ್ಗಸ್ಥಲದುರ್ಗಭೂದುರ್ಗ 
ಮೊದಲಾದ ದುರ್ಗಭೇದಂಗಳ ನೆಲೆಯಂ ತಿಳಿದು, ಕಾಲದೇಶವರ್ತಮಾನಂಗಳ ಮೂಲ 
ವೆಂ ಫರಿಶೋಧಿಸಿಶತ್ರುಗಳಂ ಜಯಿಸುತ್ತ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಸಾಂ 
ಕರ್ಯವುಂಟಾಗದಂತೆ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಪರಶಿವನಂತೆ ಆರ್ಯಾನುರಕ್ತ 
ನಾಗಿ, ಕೃಷ್ಣನಂತೆ ಸತ್ಯಭಾಮಾಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆ ಸರಸ್ವತೀವಿಲಾಸಾ 
ಸ್ಪದನಾಗಿ, ಇಂದ್ರನಂತೆ ಸುಮನಸ್ಸಂತೋಷಕರನಾಗಿ ಗುರುವಾಕ್ಯ್ಯಾನುಸಾರಿಯೆ 
ನಿಸಿ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಚಿಯಾಗಿ, ಯಮನಂತೆ ದಂಡಧಾರಿಯಾಗಿ, ನಿಖ್ಭುತಿಯಂತೆ 
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ಪುಣ್ಯ ಜನಪರಿವೃತನಾಗಿ, ವರುಣನಂತೆ ಸ್ವರ್ಣಸ್ತೋಮಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಪಡೆಡು, 
ವಾಯುವಿನಂತೆ ಜಗತ್ಪ್ಯಾಣನಾಗಿ, ಕುಬೇರನಂತೆ ರಾಜರಾಜನೆನಿಸಿ, ಆದಿಶೇಷನಂತೆ 
ಅನೇಕ ಭೋಗಾನುಷಕ್ತನಾಗಿ ಭೂಭಾರವಾಹಿಯೆನಿಸಿ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪದ್ಮಾಹ್ಲಾ 
ಡಕಾರಿಯಾಗಿ ಸನ್ನಿ ಹಿತಬುಧನೆನಿಸಿ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕುವಲಯಾನಂದಜನಕನಾಗಿ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗನಿರತನೆನಿಸಿ, ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ವಿಮಲತರವಾರಿಧಾರಾತಿರಸ್ಥ ಫತೆ 
ರಾಜಹಂಸನೆನಿಸಿ, ಸರ್ವದೇವಮಯೋರಾಜಾ, ಎಂಬ ಹುಷಿವಾಕ್ಯವಂ ಯಥಾ 
ರ್ಥವಂ ಗೆಯ್ಯುತ ಸತ್ಯಾಚಾರನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ, ರಾಮನಂತೆ ಪ್ರೇಮದಿಂ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿರಲು: 

ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಗುವ ಮಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ದಿನದಿನದಲ್ಲೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಂ 
ಪೊಂದುತ್ತಿರುವ ಬೆಳೆಗಳಿಂದಲೂ,ನಾನಾವಿಧ ಪುಷ್ಪವಾಸನೆಗೆ ಮೊತ್ತಮಾಗಿ ಎಖಗು 
ತ್ತಿರುವ ಅಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಇಳೆ ಯೆಲ್ಲಾಕಳೆಯಿಂ ಸಂಪೂರ್ಣಮಾಗಿ, ಗೋವುಗಳಲ್ಲಾ 
ಅಧಿಕಕ್ಷಿ ೇರಂಗಳುಳ್ಳುವಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಳು ಸುಮಂಗಲಿಯರಾಗಿ ಪತಿ 
ಪ್ರತಾಶಿಕೋಮಣಿಗಳಿನಿಸಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯಮಾದ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿ, ಪ್ರತ್ರಪೌತಾ ಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಪಡೆದಿರುವರು. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜಿಗಳು ತಿ 
ಬಾಧೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂ ಪ್ರಷ್ಟರಾಗಿ, ಪ್ರಭುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸಶಾಲಿಗಳಾಗಿ, 
ತಾವು ಬಿತ್ತಿದ ಧಾನ್ಯಂಗಳಂ ನಷ್ಟವಂ ಪೊಂದದಂತೆ ಸಮಸ್ತ ಸಸ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯಂ 
ಪಡೆದು ಜೋರೋಪದ್ರವಶೂನ್ಯರಾಗಿ ಅಧಿಕಾನಂದಯುಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 

ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಾ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು 
ತನ್ನ ನಭೆಯಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಸಭೆಯೆಂತಿರುವುದೆಂದರೆ: -- ವಜ್ರಸ್ತಂಭಗಳಿಂ, 
ಪಚ್ಚಿ ಲೋವೆಗಳಿಂ, ಕಡೆದು ಮಾಡಿದ ಪವಳದ ಮೊಗಸರಗಳಿಂ, ಇಂದ್ರನೀಲದ ತೊಲೆ 
ಜಂತಿಗಳಿಂ ಸುಂದರಮಾಗಿ, ರತ್ನಮಯಭಿತ್ರಿಗಳಿಂ ರಂಜಿಸುತ್ತ ಸುಧರ್ಮಸಭೆಯ 
ಸೊಗಸಂ ಒಳಕೊಂಡಿರುವ, ಅನೇಕ ರತ್ನಗನ್ನಡಿಗಳಿಂ ರಾಜಿಸುತ್ತ ಪ್ರಭಾತಕಾಲ 
ದಂತೆ ಪದ್ಮೆರಾಗಭಾಸುರಮಾಗಿ, ತಪೋವನದಂತೆ ಮುಶಕ್ತಾಹಾರವಿಭೂಷಿತಮಾಗಿ, 
ಉಪವನದಂತೆ ಪ್ರವಾಳಮಯಮೆನಿಸ್ಕಿ, ಅನೇಕ ಮಂಡಲಿಕರ ತಂಡಂಗಳಿರ ಮಂಡಿತ 
ಮಾಗಿ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನೇದಾಂತ ಮಾಮಾಂಸೆ ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಂ ವಿಚಾರಿ 
ಸುತ ಅನೇಕ ಜಯಪತ್ರಗೆಳ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ವಿದಾ ಿಂಸರು ಗಳ ಶಬ್ದ ಕೋಲಾಹಲದಿಃ 
ಯೆಕ್ತಮಾಗಿ, ಬಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಸೋಲ್ಲೇಖರೀತಿಪಾಕವೃತ್ತಿಗುಣಾ 
ಲಂಕಾರ ಯಮಕತನುಪ್ರಾಸ ಶಯ್ಯಾ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಕನಿತಾಪರಿಪಾಕವ 
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ನಖ ತು ದೋಷಂಗಳಂ ದೂರೀಕರಿಸಿ, ರಸಿಕಜನ ಹೃದಯಾನಂದಕರಮಾಗುವಂತೆ 
ನಾಟಕ ಪ್ರಸನನ ಘಟಿಕಾಶತಕ ಭಾಣ ಮೊದಲಾದ ಕವಿತ್ವವಂ ಪೇಳುವ ಕವಿಸಾ 
ರ್ವಭೌಮರಿಂ ಭೂಷಿತಮಾಗಿ ; ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಮಾಳವಿ ಮೋಹನ 
ರೇಗುಪ್ತಿ ಮಧ್ಯಮಾನತಿ ಕಾಂಬೋಧಿ ಪುನ್ನಾಗ ವರಾಳಿ ಮೊದಲಾದ ಭೇದವಂ 
ತಿಳಿದು ದ್ರುತವಿಲಂಬ ಖಧ್ಯಮವೆಂಬ ಕಾಲಕ್ರಯವನ್ನನುಸರಿಸ್ಕಿ ಮೂರ್ಥನಾ 
ಕ್ರಮನವಂ ತಿಳಿದು ತಾಳವಂ ಮೇಳೈಸಿ, ಇೇಳುವರ ಕಿವಿಗಳ್ಗೆ ಹಿಕಮಾಗುವಂತೆ 
ನಯವಾಗಿ ಪಾಡುವ ಗಾಯಕವೈಣಿಕರ ಗಾನಸ್ವರದಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿ; ಮತ್ತೊಂದು 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಂಗ ವಂಗ.ಕಳೆಂಗ ಕಾಂಭೋಜಾದಿ ದೇಶಗಳಿಂ ಬಂದು ದುಷ್ಯಂತ 
ರಾಯನ ಪಾದದರ್ಶನವಂ ಗೈಯುವೆನೆಂದು ಕಪ್ಪಂಗಳಂ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ೩ಡಿದು 
ಸಮಯವನ್ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವ ದೊರೆಗಳಿಂ ನಿಬಿಡಿತಮಾಗಿ ; ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಮನ್ಮಥನ ಭ್ರಮರಶಿಂಜಿನಿಯಂ ಸಡಲಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಧನುಣ್ಬುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿಡಿ 
ದಾದ ಜಡೆಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ ನಾನಾವಿಭೂಷಣಗಳಿಂ ಭೂಪಿತರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಬೆಡಗು 
ಗಳಿಂ ಸಭಾಜನರಂ ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತಪ್ರತಿಮೆಗಳಂತೆ ಮಾಡುತ, ತಮ್ಮ ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳ 
ಕುಡಿನೋಟಿಗಳೇ ಮೂಹಖಿಲೋಕಂಗಳಂ ಸೂಕ ಗೊಳು ವಲ್ಲಿ, ಮಾರಂನಿಗೆ ನಿಸ್ಸಾರ 
ವಾದ ಈ ಪುಸ್ಪಬಾಣಂಗಳಿಂ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೆಂದು ಜೆಲ್ಲುವರೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಪ್ರಷ್ಪಾಂಜಲಿಗಳಂ ವಿರಚಿಸಿ ಕಲಕಂಠದ ಕಂಠನಾದದ ಕಲೆಯನ್ನನು ಸರಿಸಿ ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಗಾನವಂ ಹಸ್ತಂಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯವಂ ನ್ರೇತ್ರಂಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಮಂ ವುರ್ಬುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಕ್ರತೆಯಂ ಪಾದಂಗಳಲ್ಲಿ ತಾಳವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಮದ್ದಲೆಯ ಮುದ್ದಾದ ಸದ್ದಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಒತಿಶ್ರುತಿಗೂಡಿ ನಾಟ್ಕನಂ ಗೆಯ್ಯುವ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯರಿಂ ರಮ 
ಣೀಹಯಮಾಗಿ; ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂ ಜಯವಿಜಯೀಭವ ಎಂದು ಬಿರುದು 
ಪದ್ಯಗಳಂ ಅಧಿಕ ಸ್ವರದಿಂ ತರವೆತ್ತಿ ಪೊಗಳುವ ಭಟಿರುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂ ಭೂಷಿತ 
ವಾಗಿ; ಮತ್ತು ಅನೇಕ ದೇಶಂಸಳಂ ಜಯಿಸಿ ಅಶ್ವ ರಛ ಗಜ ಪದಾತಿಗಳೆಂಬ 
ಚತುರಂಗ ಸೇನೆಯಿಂ ಕೂಡಿದ ಶೂರಾಗ್ರೇಸರರಾದ ಸೇನಾನಾಯಕರುಗಳಿಂ; 
ಇನ್ನು ಅನೇಕರಾದ ಹಾಸ್ಯಗಾಹರು ಸೇವಕ ಜನರು ಮೊದಲಾದವರಿಂ ಸುತ್ತಲೂ 
ಸುಂದರವಾಗಿರಲು ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಇಂತಿನಂತಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಪ್ರ ಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ತೇಜೋರಾಶಿಯಂತೆ 
ಠಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುರಸುಂದರಿಯರ 
ಸೊಟಗಂ ನೂಯಕಿ ಗೆಯ್ಯುವ - ಸಖಿಯರುಗಳು ಸಂಭ್ರಮಯುಕ್ತರಾಗಿ ಕರಕಂಕಣ 
4 


ಣಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ 


ರುಣತ್ಕಾರವಂ ಬೀಖುತ್ತ ಚಾಮರಂಗಳಂ ಪುಷ್ಪದ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಂ ಬೀಸುತ್ತಿರಲು 
ಮಂದಮಾರುತವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ, ದೇಶಾಧೀಶ್ವರರು ತಂದ ಕಪ್ಪವನ್ನೊ ಪ್ಪಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತ, ಒಡ್ಡೋಲಗವಂ ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು 

ಆರ್ಯಪಿಶುನನೆಂಬ ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಮುಂತ್ರಿಯು ರಾಯನ 
ಸಮಾನವಂ ಸೇರಿ ಕರಗಳಂ ಮುಗಿದು, ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದುಷ್ಟಮೃಗಂಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಜಿಗಳಂ ಬಾಧಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುದೆಂತಲೂ, ಮತ್ತು ದುಷ್ಟರಾಕ್ಚಸರುಗಳು ಪುಣ್ಯ್ಯಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ 
ಗೆಯ್ಯ್ಯುತಿರುವ ಖುಷಿಗಳು ಮಾಳ ಯಜ್ಞಂಗಳಿಗೆ ವಿಘ್ನಂಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ 
ಕಾಷಾಯಕಮಂಡಲುಗಳಂ ಭೇದಿಸುತ್ತ ಆ ಖಪಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವರೆಂಶಲೂ, ಚಾರರು ಬಂದು ಪೇಳಿರುವುದಹಖ*ಂ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೈದಿರು 
ವೆನು. ಪ್ರಭುಗಳಾದ ತಮ್ಮಿಂದ ಅಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ ಹುಷಿಗಳೂ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸಹ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ಸೌಖ್ಯವಂ ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವುದಲ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯವರ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ವಿದಿತವಿರಲೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ ವಿಸಿರುವೆನು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈೈಸಲಾ 
ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ದ ರಾಯನು ರಾಕ್ಚಸರುಗಳಂ ದುಷ್ಟಮೃಗಂಗಳಂ ಸಹ ನಿಶ್ಶೇಷ 
ವಾಗಿ ನಿರ್ಮೂಲವಂ ಗೆಯ ಬೇಕೆಂದು ಮನದಲ್ಲಾ ಲೋಚಿಸಿ, 46 ಎಲೈ 
ಮಂತ್ರಿಯೆ, ಕೆಲವು ಸೇನಾಜನರು ಬೇಟಿಯ ಸಾಮಗ್ರಿಯಿಂ ಸನ್ನದ್ಧ ರಾಗಿ ನಾನು 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಪೋಗಿ ಮ್ಮಗಸಮೂಹವಿರುವ ಅರಣ್ಯವನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿ 
ಮೃಗಂಗಳು ಚದರಿಫೋಗದಂತೆ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಕಾದುಕೊಂಡು ಇರಲಿ!” 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲಾಮಂತ್ರಿಯು ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂದಾಜ್ಞೆಯಂ ಕೊಡಲಾ 
ಸೇನಾಜನರು ಬಲೆಗಳು ಕಾಲುಕಣ್ಣಿ ಬೇಟಿನಾಯಿ ಭಲ್ಲೆ ತುಪಾಕಿ ಹರಿಗೆ ಶಕ್ತಿ 
ಕಠಾರಿ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ ಸನ್ನಾಹ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಆರಣ್ಯಳ್ಳ 
ಹೋಗಲು 

ಅಸ್ಪ ೇರಿಲ್ಲೇ ಆದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಜಯಭೇರಿ ಕಹಳೆ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯ 
ಧ್ವನಿಗಳು ಎಂಟು ದೆಸೆಯಂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದು ಬೇಟಿಗೆ ಅನು 
ಗುಣವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಆಭರಣವಸ್ತ್ರಂಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿ ವಾಯುವೇ 
ಗವಂ ವಂಚಿಸಿ ನಡೆಯುವ ಜಾತ್ಯಶ್ಚಗಳಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿ ರತ್ನಮಯ ಕಿಗಂಟಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಉನ್ನ ತಧ್ವ ಜದಂಡದಿಂದಲೂ ಮಂಡಿತವಾದ ರಥವನ್ನೆ ೪6 ಚತುರಂಗ 
ಬಲಸಮೇತನಾಗಿ ಅರಣ್ಯವಂ ಕುಜ ತು ತೆರಳುತಿರಲು..- 


..ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನೆವೀನಟೇಕೆ..... ಗಿಗಿ 


ಆಪುರದೊಳೆರುವ ಸುಂದರಾಂಗಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ಮನ್ಮಥ ಸಮಾನ 
ನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಂ ನೋಡುವೆವೆಂಬ ವೇಗದಿಂದ ಓಲೆಗಳಂ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಡ್ಯಾಣವಂ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಸರವಂ ಮುಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಪಾದದ ಸರವಂ ಬುಜಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಾಣಿಯಂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಗುರಗಳಂ ಮೂಗುಗಳಲ್ಲಿಡುತ್ತಾ, ವಾಯು 
ವಿನಿಂ ಹಾ ಎದೆಯಿಂ ಜಾ ದ ಸೀರೆಯ ಸೆಸಿಗುಗಳಂ ಸ್ಮರಿಸದೆ ಸಡಲಿದ ನೆಖ' 
ಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ ದೆ ಗುರುಹಿರಿಯರಂ ಸರಕುಮಾಡದೆ ಜಾ” ದ ತೇಲಬುಗಳಂ 
ತೋರವಾದ ಕುಚಂಗಳಂ ಭಾರವಾದ ನಿತಂಬಂಗಳಂ ಹೊ೫೬ಲಾಹಿದೆ ವಾರಿಜಾಸನ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಂ ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಬಂದು, ಕೆಲರು ಉನ್ನತವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳನ್ನೆ 8೬? 
ಗವಾಕ್ಷಂಗಳಂ ಸೇಖ್‌ ಕಾಲುಮಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾದಗಳನ್ನೂ ೨ ಕೆಲರು ಜನರ ಸಂದಣಿ 
ಯೊಳ್‌ ದೂರಿ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗಣ್ಣ ಕುಡಿನೋಟಗಳಂ ಬೀತಿ ಮಾರನಿಗೆ ಮನವಂ 
ಮಾಂ ಒಯ್ಯಾರದಿಂ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರಲು 

ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ವೇಗದಿಂ ಕಥದಿಂ ತೆರಳಿ ಪೋಗಿ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಒತ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಅತ್ತಿ ಮತ್ತಿ ಮಗ್ಗಾರೆ ಬೇಲ ಆಲ ಅರಳಿ ಅರಟವಾಳ 
ಅಮ್ಮಟಿ ಕಂಚಿವಾಳ ಕಾರಚು ಕಗ್ಗಲಿ ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಒನ್ನಿ ಬಕುಳ ಬಾಗೆ 
ಶೀಗೆ ಶ್ರೀಗಂಧ ಹಲಸು ಮಾವು ನೇಜಿ ಲು ಎಲವ ಎಲಚೆ ಬಿದರು ಮೊದಲಾದ 
ವೃಕ್ಷಂಗಳ ತಂಪಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮಂ ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವ ಕರಡಿ ಕಾಡ್ಲೋಣ 
ಪುಲಿ ಶಿವಂಗಿ ಶಿಂಗಲೀಕ ಹುಲ್ಲೆ ನರಿ ಮೊದಲಾದ ಮೈಗಗಣದಿಂದಲೂ, ಗರುಡ 
ಗೆಂಡಚೇರುಂಡ ಗಿಣಿ ಕೋಗಿಲೆ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ, ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಸ್ಥಾನವಂ ಕುಲ್‌ ತು ಬರಲು. -ಅಲ್ಲಿರ್ದ ಸಮಸ್ತಸೇನಾಜನರು ತಮ್ಮಟೆ ಕೊಂಬು 
ಮೊದಲಾದೆ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮೃಗಂಗಳಂ ಬೆದ5೫ ನಲಾರಾಯನು ಮುಂಬ 
ರಿದು ಬರುವ ಕೆಲವು ಮೃಗಗಳಂ ಖಡ್ಗದಿಂ, ಕೆಲವಂ ಭಲ್ಲೆಗಳಿಂ, ಕೆಲವಂ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂ ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳಂ ನಿರ್ಮೂಲವಂ ಗೆಯ್ಯುತ ಸಂತುಷ್ಟಹ್ಮದಯ 
ನಾಗಿರ್ದನು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಗದ್ಯ... ಚಂಡಕರಮಂಡಲೋಚ್ಚ ೦ಡ ತೇಜಃಪ್ರ ಕಾಂಡಕಾಂಡ ಷಂಡಖಂಡಿತಾಖಂಡ ಶೌರ್ಯ 
ಪರಿಮಂಡಿತ ಭಂಡನೋದ್ದ ೦ಡಾರಿ ಮಂಡಲಕಂಡೂಲದೋರ್ದಂಡ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂಡುರ.ಚಿಖಂಡಡಿಂ 
ಡೀರಪುಂಡರೀಕ ಪರಿಸಾಂಡುರಯಶಃ ಪಿಚಂಡಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭಾಂಡೋದ್ಭಟಿ ಕಾಲಕೂಟಪ್ರ ತಿಭಟಿ 
ಕಟುಳವಟ ನಿತಾಟಳೂಟ ಸಾಟನಲಂಪಟ;ಭಿಲಪುಟಘಟಿತ ವಿಕಟ ಕೃಪೀಟಯೋನಿ ಕುಟಿಲನೋಹಾಂ 


ಗಿ೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ-- 


ಧಕಾರ ಚೃಟಾನಿಘಟನ ಸಟುನಟನ್ಮಹಾನಟಿಮಕುಟತಟಸರ್ಯಟತ್ತಟನೀತಟಾಂತರಿಂಗದಭ೦ಗೋ 
ತ್ತುಂಗತರಂಗ ಸಂಗರಭಂಗಸಂಭ್ರಮೋಜ್ಜ ಂಭಮಾಣಗಂಭೀರವಾಗ್ಗುಂಭ ಸಂಭಾವಿತ ಗರನಗರ 
ವರನಿಲಯ ಚಂದ್ರೆ ಚೂಡಚರಣಾರವಿಂದ ಸೇವಾಮರಂದ ನಿರಂತರನಿಷೇಷಣ ಸ್ವಯಂವೃ ತಕೆನಿತಾನಧೂ 
ರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜನುಹಾರಾಜ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜ ಪುತ್ತಾತ್ರೇಖಃಸಸೋತ್ರ ಪವಿತ್ರಚ೦ತ್ರ ಶಂಖ ಚಕ್ರ 
ಮಕರ ಮತ್ತ ಶರಭಸಾಳ್ವ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಧಂಣೀವರಾಹ ಹನುಮದ್ದುರುಡ ಕಂಠೀರವಾದ್ಯನೇಕ 
ಬಿರುದಾಂಕಿತ ನರಶತಿಬಿರುವ ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡಿಕಾವರಪ್ರಸಾದಲಬ್ಧ ಮಹೀಶೂರಮಹಾಸಂಸ್ಥಾ ನಮ 
ಧ್ಯದೇದೀಪ್ಯಮಾನಕುಲಕ್ರವ--ಗತ ದಿವ್ಯರತ್ನಸಿ:ಹಾಸನಾರೂಢ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟರಾಜ ಕಂಠೀಂವರು 
ಸರಸಜನಾನಂದ ಕರಮಾಗಿ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವನಾಗಿ ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕನ್ನಾಟಕಭಾಷೆಯಿಂ 
ವಿರಚಿಸಿದ . ಕೃಷ್ಣರಾಒವಾಣೀವಿಲಾಸಂತ್ನಾಕರವೆಂಬ ಶಾಕುಂತಳನಾಟಕದ ನವೀನ 
ಟೀಕಿನಲ್ಲ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಮೃಗಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಸೆಂಬ ಪ್ರಥಮಕಲ್ಲೊ ಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮತರಂಗ೦. 


ಪ್ರಥಮಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ದ್ದಿತೀಯಠ ರಂಗ 








ಅನಂತರದಲ್ಲಾ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ರಥದೊಳು ಕುಳಿತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಮೃಗನಮೂಹವಂ ಸಂಹರಿಸುವೆನೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂ ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳಂ ಹುಡು 
ಕುತ್ತಿರಲು 


ಅಷ್ಟ್ರಂಲ್ಲೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಗಂಡುಹುಲ್ಲೆಯು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸಲಾದುಷ್ಯಂತರಾಯನಾಮೃಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ `ರಥವಂ ನಡೆಸುವಂತೆ ಸಾರಥಿಗೆ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೀಯಲಾಸಾರಥಿಯು ಸಮಸ್ತ ಸೇನೆಯು ಹಿಂದುಳಿಯುವಂತೆ ರಥವಂ 
ನಡೆಸುತ್ತ ರಥದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಯನಂ ಕುಖ್‌ತು ಓಡುತ್ತಿರುವ ಮೃಗವಂ ನೋಡಿ, 
44 ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಕೃಷ್ಣಸಾರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಾರಿಯಿಂ ಸೇರಿದ ಧನುಸ್ಸಂ 
ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೃಗರೂ 
ಪಿನ ರಾಕ್ಷ್ಮಸನಂ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತಿರ್ದ ಪರಶಿವನನ್ನಾಗಿ ನಿನ್ನಂ ತಿಳಿಯುವೆನು.'' 


ಎಂಡು ನುಡಿಯಶೂರಾಯನು-*' ಸೈ ಸಾರಧಿಯೇ, ಈ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 


೨ _ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ_. ಗಿಹಿ 


ಓಡುವ ಹುಲ್ಲೆಯಿಂ ನಾವ್ರ ಬಹುದೂರವಾಗಿ ಬಂದೆವು. ಈಗಲು ಈ ಮೈಗವು 
ಕೊಂಕುಗೂಡಿದ ಕತ್ತಿನಿಂ ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಬೆಂಬಿಡದೆ ಫೋಗುತ್ಮಿರುವ ನಮ್ಮ 
ರಥವಂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೋಡು ತ್ತ, ಎನ್ನ ಬಾಣಪತನದ ಭಯದಿಂ ತನ್ನ ತರೀ 
ರದ ಮುಂಭಾಗನಂ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಡಗಿಸಿ, ಓಡುವ ಶ್ರಮದಿಂ ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಬಾಯಿಂ ಅರ್ಧಜರ್ವಿತವಾಗಿ ಜಾಲದ ದರ್ಭೆಯ ತ್ಮಣದಿಂ ಪ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮಾರ್ಗ 
ವುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಅಧಿಕಲಂಘನೆಯಿಂದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಓಡುತಿರುವುದಂ ನೋಡು. ಎನ್ನಯ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಈ ಮ್ಮಗವನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಫೋಗುವುದ೫ಲ್ಲಾದುದಲ್ಲದೆ ಸಂಕರಿಸುವುದಳ ಲ್ಲಾಗಲಿಲ್ಲ?' ವೆಂದು ನುಡಿ 
ಯಲಾಸಾರಥಿಯು «೬ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಹಳ್ಳತಿಟ್ಟುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯಾದುದಿಂದ 
ನಾನು ಅಶ್ವರಜ್ಜುಗಳಂ ಸಿರೋಧವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ರಥವ್ರ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪೋಗ 
ದಾದುದಂ೭30 ಮೃಗಕ್ಟೂ ನಮಗೂ ಬಹಳ ದೂರಮಾದುದು. ಈಗ ಸಮಪ್ರದೇ 
ಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ನಿನಗೆ ಈಮೃಗವು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು.'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲಾದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ರಥವಂ ನಡೆಸುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೀ 
ಯಲಾಸಾರಥಿಯು ಆ ರಾಯನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅಧಿಕ ವೇಗದಿಂದ ರಥವಂ 
ನಡೆಸುತ್ತ ರಾಯನಂ ಈು%ತು......ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈಅಶ್ವರಜ್ದುಗಳಂ 
ಸಡಿಲವಂ ಗೆಯ್ಯಲಾಗಿ ಬಹುನೀಟವಾದ ಕಾಯಂಗಳಿಂ, ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕದಲದಿ ಒಪ್ಪು 
ತ್ತಿರುವ ಷವರಿಯ ಕೊನೆಗಳಿಂ, ಚಂಜಲವಿಲ್ಲದೆ ಜತೆಗೊಳಿಸಿರುವ ನೀಟಿವಾದ ಕರ್ಣಂ 
ಗಳಿಂ ಯುಕ್ತವಾದ ರಥಾಶ್ವಂಗಳು ತಮ್ಮ ಖುರಪುಖದಿಂದೇಳ್ವ ಧೂಳುಗಳಿಂದಲೂ 
ಡಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯೆಂಗಳೀಗಿ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಪೋಗುವ ಮೃಗವೇಗವಂ ಸಹಿ 
ಸಲಾಖವೋ ಎಂಬಂತೆ ಅತಿವೇಗದಿಂ ಪೋಗುತಿರುವುವು. ಅವಂ ನೋಡು '' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ಸ ರಾಯನು * ಎಲೈ ಸಾರಥಿಯೇ, ನೀನುಪೇಳ್ದವಾಕ್ಯವು 
ಯಥಾರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಈಕುದುರೆಗಳು ಸೂರ್ಯಾಶ್ವಂಗಳೆ ಮಾಲೆ ದುವಾಗಿ ತೋಳು 
ವ್ರವು. ಹೇಗೆಂದರೆ. .-ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವು ದೂರದಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದೋ ಅದು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವಿಶಾಲಾವಾಗುವುದು. ಯಾವ ಮಾರ್ಗ 
ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತುಂಡುಗೈದಂತೆ ತೋ*ುವುವೋ ಅವು ಒಂದು 
ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದಂತೆ ಕಾಣುವುವು. ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವು ಸ್ವಭಾವಮಾಗಿ ಡೊಂ 
ಕಾಗಿ ಕೋಜುವುದೋ ಅದು ಆಕ್ಸಣದಲ್ಲಿ ಸಮರೇಖೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ತೋರಿವುದು. 
ಈ ರಥದ ಅಧಿಕವೇಗದಿಂ, ಎನಗೆ ದೂರವಾಗಿ ವಂದು ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 


ಗಳ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೈಕಳಾನಿಧಿ- 


ಕಂಡ ಪದಾರ್ಥವಂ ಆಕ್ಷ ಣಕ್ಕೆ ಕಾಣದೆ ಇರುವುದು. ಮತ್ತು ಎಲೈ ಸಾಂಥಿಯೇ 
ಈಮೃಗವಂ ಸಂಹರಿಸುವೆನು'' ಎಂದು ಧನುರ್ಬಾಣದಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದ ಹೆಸ್ತವನೆಳ 
ತ್ರಲು, ಆಸಾರಥಿ ಯು. 4"ಎಲೈ ಸ್ರಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಗುಖ* ಯಾಗಿರುವ 
ಈಸುಲ್ಲೆಯು ಪೋಗುವ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಖುಷಿಗಳಿರುವಂತೆ ತೋಯಿ 
ವುದು. ನೀನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬಾಣವು ಆರುಪಿಗಳಂ ತಾಗಲು ಪ್ರಮಾದ ಬರಾ 
ವುದು'' ಎಂದು ಪೇಳಲಾರಾಯನು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ, ಎಲೈ ಸಾರಥಿಯೇ' 
ಯಪಿಗಳಿರುವಲ್ಲಿ ರಥವಂ ನಡೆಸಬೇಡ'' ಎಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲು... 

ಅಷ್ಟ ತಿ ಲ್ಲೇ ವೈಖಾನಸನೆಂಬ ಖಷಿಯು ಈರ್ವರು ಶಿಷ್ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಬರುತ್ತ ಆದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಆಮೃಗವಂ ಸಂಹರಿಸುವುದಂ ಕಂಡು ತ ಶೈರೆಯಿಂ 
ತನ್ನ ಹಸ್ತವನ್ನೆ ತ್ತಿ ರಾಯನಂ ಕುಂ ತು-4'ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾ 
ಯನೇ, ಈ ಮೃಗವು ನಮ್ಮ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಾಕಿದ್ಮಾದುದ೨ಖ೦ ಸಂಹರಿಸ 
ಲೃಡಲಾಗದು. ಮತ್ತು ತಖಿಗೆಲೆಯ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿಂತೆ ಅತಿಮೃದುವಾದ 


ಬ್ರ 
ಈಮೃಗಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗವು ಮಾಡತಕ್ಕುದಲ್ಲಾ ! ಎಕೆಂದರೆ. ಈಹರಿಣ 


ಗಳ ಪ್ರಾಣಂಗಳು ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ಒಳಿಗಳಾಗಿ ಜೂ ಆ ಚಿ ನಿನ್ನ ಬಾಣಂ 
ಗಳು ತೀಕ್ಷ್ಮ್ಮಪ್ರಹಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಂಗಳಾಗಿರುವುವು; ಮತ್ತು 
ನಿನ್ನ ಶಸ್ತ್ರಂಗಳು ಅನಾಥರಾದ ಜನರುಗಳಂ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಅಪರಾಧವಿ 
ಲ್ಲ ಡೆ ಇರುವವರಂ ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕಲ್ಲ ವಾದುದಖ್‌ಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಸೆಕಿದಿರುವ ಚಾಣವಂ ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವನಾಗು'' ಎಂದು ಪೇಳಲಾ 
ರಾಯನು ಅವೈಖಾನನಖ.ಸಿಯ ವಜನಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಮೃಗಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಸಂಧಾ 
ನವಂ ಗೈದಿದ್ದ ಬಾಣವಂ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು; ಆವೈಖಾನಸಖುಷಿಯು ಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ತ 
ರೂಪನಾಗಿ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಯನೇ ರೋಶಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಪುರುವಂಶಕ್ಕೆ ಅಲಂ 
ಕಾರನಾಗಿ ಆವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮ್ಮಂಥ ಖಯಪಿಗಳ ವಾಕ್ಯವಂ ಪರಿಪಾ 
ಲನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ನೀನು ನಿನ್ನಂತೆ ಭುಜಬಲಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ: 
ಯಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವ ವುತ್ರನಂ ಪಡೆ'' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; 
ಅವನ ಇಬ್ಬರು, ಶಿಷ್ಯರು ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತು 
ತಮ್ಮ ಹಸ್ತಗಳನ್ನೆ ತ್ರಿ "ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವ ಪ್ರತ್ರನಂ ಪಡೆ” ಎಂದು 
ಎರಡು ಬಾ? ಆಶೀವಾ ದನಂ ಗೆಯ್ಯುಲು; ಆದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಆಖಪಿಗಳಂ 
ಕುಖ್‌ತು "(ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಭುಷಿಗಳಿರಾ ! ಬ್ರಾ ಷ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಯರಾದ ತಮ್ಮ 


—ಶಿಶಶುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀಸಟೀಕೆ-.. 6೫ 


ವಚನವಂ ಶಿರಸಾ ವಹಿಸಿದೆನು. ಈಗ ತಾವು ಬಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯುವಿರಿ. 
ಎನಗಿನ್ನೇನು ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನೀಯುವಿರಿ ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವೈಖಾನಸಯ 
ಪಿಯು « ಈಗ ನಾವು ಸಮಿತ್ತುದರ್ಭೆಗಳಂ ತರುವುದಕ್ಕೆ ವೋಗುವೆವು, 
ಈ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನಿಯೆಂಬ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಮಗಧಿಪತಿಯಾದ 
ಕಶ್ಯಪಗೋತ್ರೋತ್ಸನ್ನ ನಾದ ಕಣ ಿಮುನೀಶ್ವ ರನ ಪುಣ್ಕಾಶ್ರಮವು ಕಾಣು 
ವುದು. ನಿಮಗೆ ಅನ್ಯತ್ರ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಆಶ್ರಮಪ್ರವೇಶವಂ ಗೈದು 
ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಅತಿಥಿ ನತ್ಯಾರವಂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸೇ ದ್ರವ್ಯಂ 
ಗಳಾಗಿರುವಂಥ ಖುಷಿಗಳ ಧರ್ಮಕರಂಗಳಾಗಿ ವಿಘ್ನುವಿಲ್ಲ ದೆ ಇರುವಂಥ ಸತ್ವ ರ್ಮಿ 
ಗಳಂ ನೋಡಿ ಧನುಸ್ಸಿನ ನಾರಿಯ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿಂ 'ಒಡ್ಡುಗಟ್ಟಿರುವ ಎನ್ನ ವು 
ಸಮಸ್ತ್ರಖುಷಿಗಳಂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದೆಂದು ನಿನ್ನ ಪರಿಯಂ ನೀನೇ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಿರುವೆ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಯನು ಆಖುಷಿಯಂ ಕುಠಿೌತು...«ಎಲೈ 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ವೈಖಾನಸಖಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನಿನಗಧಿಪತಿಯಾದ ಕಣ್ವಮಹಾಮು 
ನಿಯು ನೀನು ಪೇಳ್ದ ಆಕಪೋವನದಲ್ಲಿ ಇರುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ '' ಎಂದು ಬೆಸಗೊ 
ಳ್ಳಲು; ಆವೈಖಾನಸಯಹಿಯು- ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಈಗ ತಾನೆ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿ 
ಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಂಥ ಜನರುಗಳಿಗೆ ಉಪಚಾರವಂ 
ಗೆಯ್ಯೂವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಆಶಕುಂತಲೆಗೆ ದೈವಸಂಘಟನೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಸೋಮ ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ರಮವಂ 
ಕುಂತು ಫೋಗಿರುವರು. ನೀನು ಆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಪೋದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಳೆಯು 
ನಿನಗೆ ಅನುರೂಪಮಾದ ಸತ್ಕಾರವಂ ರಚಿಸುವಳು' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳಲಾರಾ 
ಯನು...."*ಎಲೈ ಹುಷಿತ್ರೇಷ್ಠನೇ ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಆ ತವೋವನಕ್ಕೆ ವೋಗಿ ಖುಷಿ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ನೋಡುವೆನು. ಆಕಣ್ವಯಸೀಶ್ವರನು ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಳಾದ ಆಶಕುಂತಳೆಯು ನಾನು ಬಂದಿರ್ದ ವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಹುಷಿಯು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಪೇಳುವಳು, ಆದ್ದ” ಂದಾತಪೋವನಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪೋಗುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದ ಆ ರಾಯನ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ವೈಖಾನಸಖುಷಿಯು 
ತಾನು ಸವಿತ್ಮುದರ್ಸೆಗಳಂ ತರುವುದಕ್ಕೆ ವೋಗುವನೆಂದು ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಂ ಪಡೆದು 
ಶಿಷ್ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಮೋಗಲು 

ಆ ರಾಯನು ಸಾರಥಿಯಂ ಕುಂತು 4 ಟ್‌ ಸಾರಥಿಯೇ, ಕಣ ಕ್ರಿಮುನೀ 
ಶ್ವರನ ಭುಣ್ಯ್ಯಾಶ್ರಮದ. ಸಂದರ್ಶನದಿಂದೆನ್ನ ಶಠೀರವಂ ಪಾಪರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ER 
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ವೆನು, ಆ ಆಶ್ರಮವಂ ಕುಳತು ಅಶ್ವಗಳಂ: ನಡೆಸೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲಾಸಾರ 
ಥಿಯು ««ಆಯುಷ್ಕಂತನಾದ ನಿನ್ನಾಜ್ಞಿ ಯು ಎಂತಾಗುವುದೊ ಆರೀತಿಯಿಂ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ? ನೆಂದು ಆಕಣಾ ಶ್ರಮದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ರಥವಂ ನಡೆಸಲಾರಾಯ 
ನು ಆ ತಪೋವನದ ನಾರ್ಯು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶವಂ ನೋಡಿ «ಎಲೈ 
ಸಾರಥಿ ಯೇ, ಸುಂದರವಾದ ಈತಪೋನನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅನ್ಯರಿಂಪೇಳಲ್ಪಡದೆ ಇದ್ದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ.ತಿಳಿಯುತಿರುವು'' 
ದೆಂದು ನುಡಿಯಲಾಸಾರಧಿಯು-೬ಎಲೈ ಸಾ ಿಮಿಯೇ, ಯಾರೂ ಪೇಳದೆ ಈತಪೋವ 
ನದ ಸೌಂದರ್ಯವು ಎಂತು ಕಾಣುವುದು?'' ಎನ್ನ ಲಾರಾ: ಯನು «ಎಲೈ ಸಾರಥಿಯೇ, 
ನೀನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಏನು. ಇದೋ ಈಸ್ಟ ಳನಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲುಗಳಿಂ ಪುಟ್ಟಿ ದ ಧಾನ್ಯ 
ಗಳು ಶುಕಂಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡಿರುವ ಕೋಟರಂಗಳ ಮುಖದಿಂ ವೃಕ್ಷ] ಗಳ ಬುಡಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಜಿಲ್ಲರುವುವು. ಆದ್ದಂದಲೇ ಬೇಡರು ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಕಜನರ 
ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ ವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂಗಳದ ಹಣ್ಣು ಗಳಂ 
ಭೇದಿಸಿದ್ದಖಿ* ಂದಲೇ ನುಣುಪಾಗಿರುವ ಶಿಲೆಗಳು ಈತೈಲನಂ ನೆತ್ತಿಗೆ ಕತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳು ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ನದೀತಟಾಕಸರೋವರಂಗಳಂ 
ಸು.ಲ್‌ತು ಹೋಗಿರುವರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಹುಲ್ಲೆ ಸಾರಂಗ 
ಕರಡಿ ಕಾಡ್ಗೋಣ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಂಗಳು ಬಾಲ್ಯದಿಂ ಹುಷಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಂ 
ಪಡೆದಿರುವುದ 4 ೧ದಲೇ ನಮ್ಮ ರಥದ್ದ ೈನಿಗಳಂ ಕೇಳಿ ಬೆ ಓಡಿಹೋಗದೆ ಜಾತಿ 
ವೈರಪಂ ಬಿಚ್ಚು ಭಯರಹಿತಮಾಗಿ ಸಂಚರಿನುತ್ತಿರುವುವು. ಸರೋವರ ಮೊದ 
ಲಾದ ಜಲಾಶಖಯಂಗಳ ಮಾರ್ಗಂಗಳು ನಾರುಮಡಿಯ ಅಂಚ.ಗಳಿಂ ಸುರಿವ ಜಲ 
ಧಾರೆಗಳ ರೇಖೆಗಳಿಂದಂಚಿತಂಗಳಾಗಿ ಏರಾಜಿಳುತ್ತಿರುವುವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಆ ಸಾರಥಿಯು... ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತುದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ, ಎಂದು 
ರಥವಂ ನಡೆಸುತ ಬರಲು ; ರಾಯನು ಕೆಎವು ದೂರ ಆ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಬಂದು ಎಲ್ಫೈ ಸೂತನೇ, ಈ ವನವಾಸಿಗಳಾದ ಖ.ಷಿಗಳಿಗೆ ನಾನು 
ರಥದೊಳ್‌ ಕುಳಿತು ಫೋಗುವುದ ೬30 ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗಬಾರದು. ಈಸ್ಫಳದಲ್ಲೇ 
ರಡವನಂ ನಿದ್ದಿಸು '' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಸಾರಥಿ ಮು ರಥವಂ ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ, .ಆ 
ರಥವನ್ನಿಳಿದು, $6 ಎಲೈ ಸಾಂಥಿಯೇ, ಈ ತವೋವನವು ಸೌಮ್ಯಾಕಾರವುಳ್ಳವರಿಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ ಡೆ ಕ್ರೂರವೇಷಧಾರಿಗಳಿಂ ಹೊಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಲ್ಲವಾಗಿರುವುದಾದ್ಧಳ್‌ಂದ ಈ ಆಯುಧಾಭರಣ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಂ 


—ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೀಕಿ ೧೩ 


ತೆಗೆದುಕೊ'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತನ್ನ ಧನುರ್ಬಾಣ ಬಡ್ಸ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಢೂ 
ಗಳಂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧರಿಸಿರ್ದ ಬಾಹು ಪುರಿ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಂಗಳಂ ಸಹ ತೆಗೆಡು 
ಆ :ರಥಿಯ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು,-ನಾನು ಯಾವ ವರೆಗೆ ಈ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ 
ಖುಷಿಗಳ ಸಂದರ್ಶನವಂ ಗೈದು ಬರುನೆನೋ ಆ ವರೆಗೂ ಈ ರಥಾಶ್ವಂಗಳಂ ತೃಣ 
ಜಲಂಗಳಿಂ ಸಂತುಪ್ಪಿಯಂ ಹೊಂದಿಸಿ ಮಾರ್ಗಶ್ರಮವು ಪೋಗುವಂತೆ ಈ ಅಶ್ವಂ 
ಗಳ ಹಿಂಭಾಗವಂ ಜಲದಿಂ ನನೆಯಿಸಿ ಸಲಹುತಿರುವುದೆಂದು ಆಜ್ಞ್ಞಾಪಿಸಲು, ಆ 
ಸಾರಥಿಯು ರಾಯನಂ ಕುಖ* ತು-ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂಡು 
ರಾಯನ ಧನುರ್ಬಾಣ ಆಯುಧಗಳಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಥವಂ ಹಿಂದಿರಿಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪೋಗಲು._ . ಸಾ 

ಆದುಷ್ಯಂತರಾಯನೊಬ್ಬನೇ ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿ ಆ ತಪೋವನಾಭಿಮುಖ 
ನಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಂ ನೋಡುತ ಬಂದು, ಆ ತಪೋವನದ ಬಾಗಿಲಂ ದಾಂಟಿ, 
ಒಳಕ್ಕೆ ಪೊಕ್ಕುಹೋಗುತ್ತ, ಶುಭಶಕುನವಾಗುವುದಂ ತಿಳಿದು, * ಈ ತವೋವನವು 
ಶಾಂತಗುಣಾಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದು, ಬನ್ನೆ ಬಲಭುಜವು ಹಾಖಯಿತ್ತಿರುವುದು;, ಈ 
ಶುಭಶಕುನಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಏನು ಫಲವುಂಟಾಗುವುದೊ ತಿಳಿಯದು. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಆಗತಕ್ಕಂಥ ಕಾರ್ಯಗಳು ಆಗುವುದಲ್ಲದೆ ನಿಲ್ಲಲಾ೫ವು'' ಎಂದು ಯೋಚ 
ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಕುತ ಬರುತ್ತಿರಲು 

ಇತ್ತಲಾಕಣ್ವಮುನಿಪೋಷಿತ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲಾದೇವಿಯು ಆನ 
ಸೂಯಾಪ್ರಿ'ಯೆಂವದೆಯರೆಂಬ ಈರ್ವ ಸಖಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತ, ಆ ಸಖಿ 
ಯರಂ ಕುಂತು... ಲೌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ ! ಇತ್ತ ಬನ್ನಿ ರೆಂದು ಕರೆಯಲು ; 

ಆ ರಾಯನು ಈ ಧ್ವನಿಯಂ ಇೇಳಿ___ಇದೇನೊ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ 
ವೃಕ್ಸಂಗಳ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಾಡುವ ಸವಿನುಡಿಯು ಕೇಳಬರುವುದು, 
ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದಾಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಪೋಗುವೆನೆಂದು ಅಡಿಯಿಡುತ, ಮುಂದುವಾಯ್ಡು 
ವಿನೋದದಿಂ ವಿಹಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರುವ ಶಕುಂತಲೆ ಮೊದಲಾದ ಮೂಖ ಮಂದಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಂ ಕಂಡು, ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಂ ನೋಡಿ-ಅದೋ ಖುಷಿ. 
ಕನ್ಯೆಯರುಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಬಲಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ನೀರನ್ನೆ ಕಿವ ಕುಂಭಂಗಳಂ 
ಸಿಡಿದು ಸಸಿಗಳಿಗೆ ಜಲವಂ ಪೊಯ್ಯುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಪಲ್ಲವದಂತೆ 
ಮೃದುವಾದ ಹಜ್ಜಿಗಳನ್ನಿಡುತ ಇತ್ತಬನ್ನಿರೆಂದು ಸಖಿಯರಂ ಕರೆಯುತ್ತಲರುವ 
ರೆಂದು ಆ ಬಾಲೆಯರ ದೇಹನೌಂದರ್ಯವಂ ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ** ಸುಂದರಾ 
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ಕಾರರಾದ ಈ ಸುಂದರಿಯರ ಸಂದರ್ಶನವು ಹೃದಯಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿ ವುದು. ಏಕೆಂದರೆ. ಈ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಕಂದ 
ಮೂಲಂಗಳಂ ಭಕ್ಷಿ? ಸಿಕೊಂಡು ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳ ರೂಪಲಾ 
ವಣ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳು ದೊರೆಯಾದ ಎನ್ನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರುಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭಂಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿ 
ರುವ ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ ಸೇವಂತಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಲತೆಗಳು ಪ್ರಷ್ಟ ಪರಿಮಳ 
ಮೊದಲಾದ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಗುಣಗಳಿಂ ಎನ್ನ ಉಪವನದಲ್ಲಿರುವ ಲತೆಗಳಂ ತಿರಸ್ಕಾ 
ರವಂ ಗೈಯ್ಯುುತಿರುವುವು- ಎಂದು ತಿಳಿದು, ಆದರೂ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ಮಾಡುವ 
ಜೇಷ್ಟೆಗಳಂ ಇವರ ಶೀಲಾದಿಗುಣಗಳಂ ಈ ವೃಕ್ಷದ ಮಹಕಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ತಿ 
ಯುವೆನೆಂದು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಬರುತಿರ್ದನು. 


pS 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಗದ್ಯ-_-ಚಂಡಕರಮಂಡಲೋಚ್ಚಂಡತೇಜಃಪ್ರಕಾಂಡಕಾಂಡಷಂಡಖಂಡಿತಾಖಂಡ ಶೌಯ೯ 
ಪರಿಮಂಡಿತ ಭಂಡನೋದ್ದ ೦ಡಾರಿ ಮಂಡಲಕಂಡೂಲದೋರ್ದಂಡಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂಡುರುಚಿಖಂಡಡಿಂ 
ಡೀರಪುಂಡರೀಕ ಪರಿಸಾಂಡುರಯಶಃ ಪಿಚಂಡಿಲ ಬ್ರಂಹಾಂಡಭಾಂಡೋದ್ಭಟಿ ಕಾಲಕೂಟಿಶ್ರತಿಭಟಿ 
ಕಟುಕಸಟಿ ನಿಶಾಟಕೂಟ ಪಾಟಿನಲಂಪಟಿನಿಟಿಲಪುಟಿಘಟಿತ ವಿಕಟ ಕೃಪೀಟಿಯೋನಿ ಕುಟಿಲನೋಹಾಂ 
ಧಕಾರಚ್ಛ ಬುವಿಘಟನ ಪಟುನಟನ್ಮಹಾನಟ ಮಕುಟತಟಪರ್ಯಓತ್ತ ಟನೀತಟಾಂತರಿಂಗದಭಂಗೋ 
ತ್ತುಂಗತರಂಗ ಸಂಗರಭಂಗಸಂಭ್ರಮೋಜ್ಞ ೦ಭೆಮಾಣಗಂಭೀರವಾಗ್ದುಂಭ ಸಂಭಾನಿತ ಗರನಗರ 
ವರನಿಲಯ ಚಂದ್ರಚೂಡಚರಣಾರನಿಂದ ಸೇವಾಮರಂದ ನಿರಂತರನಿನೇಷಣ ಸ್ವಯಂವೃತಕವಿತಾ 
ವಧೂರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜ ಪುತಾ ತ್ರೆ ಯಸಗೋತ್ರ ಪನಿತ ಚರಿತ್ರ 
ಶಂಖಚಕ್ರ ಮಕರ ಮತ್ತ ಶೆರಭಸಾಳ್ವ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಧರಣೀವರಾಹ ಹನುಮದ್ಗರುಡ ಕಂಠೀ 
ರವಾದ್ಯನೇಕ ಬಿರುದಾಂಕಿತ ನರಪತಿಬಿರುವ ಶ್ರೀಚಾಮುಂಡಿಕಾವರಪ್ಪ ಫಸಾದಲಬ್ಧ ಮಹೀಶೂರಮಹಾ 
ಸಂಸ್ಕಾ ನದೇದೀಪ್ಯಮಾನಕುಲಕ್ರಮಾಗತದಿವ್ಯರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾ ಜಕಂಠೀರವರು 
ಸರಸಜನಾನಂದಕರವಾಗಿ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಸೆಯಿಂ 
ನಿರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವಾಣೀನಿಲಾಸರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ ಶಾಕುಂತಳನಾಟಿಕದ ನವೀನ 
ಟೇಕಿನಲ್ಲಿ ದುಸ್ಯಂತರಾಯನು ಕಣ್ಬಾಶ್ರಮವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶಕುಂತಶೆ ಮೊದಲಾದವರ ನಿಲಾಸನಂ 
ಸೋಡುತಿರ್ದನೆಂಬ ಪ್ರ ಥಮಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯತರಂಗಂ. 








೨__ಶಾಕಂತಬನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕ- ೧೯ 


ಪ್ರಥಮಕಲ್ಲೊ ಲದ ತೃತೀಯರಂಗ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯರಾದ ಅನಸೂಯೆ 
ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸಂಪಿಗೆ ಪುನ್ನಾಗ ಮೊದಲಾದ ಲತೆಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನೆ 903 
ಯುತ ಆ ಸಖಿಯರುಗಳಂ ಕರೆಯ. ತಿರಲು_ 


ಅನಸೂಯೆಯು "ಎಲೆ ಶಕುಂತಳೆ! ಯಾವ ಕಾರಣದಬಂದೀಯಿರುವಂತಿಗೆ 
ಯ ಮಾಲೆಯಂತೆ ಮೃದುವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ನಿನ್ನಂ ಈ ವೃಕ್ಷಗಳ ಪಾತಿಗಳಿಗೆ 
ನೀರೆಖಕೆಯುವಂತೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ವಮುನಿಯು ನೇಮಿಸಿರುವನೋ ಅದ” 
ನಿನ್ನ ತಂದಿಗೆ ನಿನ್ನಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಗಿಂತಲೂ ಈ ಆಶ್ರಮವ್ಯೃಕ್ಷ ೦ಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಪ್ರೇಮ 
ವಿರುವುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು '' ಎನಲಾಶಕುಂತಲೆಯು-* ಎಲೆ ಅನಸೂಯೆ, 
ಎನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಜಿಮಾತ್ರವೆ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ, ಎನಗೂ ಈ ವೃಕ್ಷಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಡ 
ಹುಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವಾಸವಿರುವುದ೫” ೦ದಲೇ ಇಂತು ಸಂತೋಷದಿಂದೀ ಪಾತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಜಲವನ್ನೆ೫5ಯುವೆ''ನೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರಲು ; 


ಆ ದುಷ್ಯಂತಸಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಖಿಖರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವೃಕ್ಸಂಗ 
ಳಿಗೆ ಜಲವನ್ಮೇೇ*ೆಯುವ ವಿಲಾಸವಂ ನೋಡುತ್ತ..." ಇಂಥ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯ 
ವುಳ್ಳ ಶಕುಂತಲೆಯು ಹೇಗೆ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನ ಪ್ರತ್ರಿಯಾಗುವಳು? ಆದರೂ ಈ 
ಬುಷಿಯು ಮನೋಹರಾಂಗಿಯಾದ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತಪೋವನಯೋಗ್ಯವಾದ 
ವೃಕ್ತ್ಮಂಗಳಿಗೆ ನೀರೆಖ5 ಯುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿರುವನಂದ್ದ3ಂದ ಯುಕ್ತಾಯು 
ಕ್ಷವಾದ ಕಾರ್ಯಂಗಳಂ ತಿಳೆದವನಲ್ಲ ವೆಂದು ತೋಖವುದು. ಮತ್ತು ರಾಜಯೋ 
ಗೃವಾ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಂಗಳೇನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮನವನ್ನ ಪಹರಿಸುವ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ಯಾವ ಖುಷಿಯು ತಗವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳನ್ನೂಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಗು 
ಇಚ್ಛೆ ಎಸುತ್ತಿರುವನೋ ಅವನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ದಳದಿಂದ ಚಂಚಲವಾಗಿ 
ಕಠಿನವಾಗಿರುವ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂ ಛೇದಿಸಲಿಬ್ಬ $ಸುವ ಮನುಜನ ಬುದ್ಧಿ ಯಂತೆ 
ತೋಯಿವುದು. ಆದರೂ ಈ ಶಿಕುಂಶಲೆಯು ಸಖಿಯರಂದೊಡಗೂಡಿ ನಾನಾವಿಧ 
ಏಲಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಸವಿನುಡಿಯಂ ನುಡಿಯು ವುದಂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸದ್ದು 


ದೋಸ ದಂತೆ ನಿಂಕುಕೊಳ್ಳುವೆ `` ನೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು 


೨೦ ೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ-.. 


ಅತ್ತ ಶಕುಂತಲೆಯು ಉಬ್ಬಿಬರುವ ಯಾವನಶಾಲಿಯಾಗಿ ಅನಸೂಯೆಯಂ 
ಕು30 ತು: ಎಲೆ ಅನಸೂಯೆ, ಈ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ವಾದರೂ ದಯವಿ 
ಲ್ಲದೆ ನಾರ ಸೀರೆಯಿಂ ಎನ್ನ ಸ್ವನಂಗಳಂ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಗಿದಿರುವಳು. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ 
ಎನ್ನ ಎದೆಗಟ್ಟಂ ಸಡಿಲವಂ ಗೆಯ್ಯುವು'' ದೆಂದು ನುಡಿಯಲಾಆನಸೂಯೆಯು- ಹಾಗೆ 
ಆಗಲೆಂದು, ಕುಟ್ಮಆಕುಚಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ನಾರ ಸೀರೆಯಂ ಸಡಿಲವಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲಾ 
ಪ್ರಿಯಂವಡೆಯು-" ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆ ನಿನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಸ್ಯೃಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕುಚಂಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವ ಯೌವನವಂ ನಿಂದಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ ಪ್ರಿಯಂವ 
ದೆಯು ನಿರ್ದಯದಿಂ ನಸು ಏಕೆ ಎನ್ನ್ನಂ ದೂರುತ್ತಿರುವೆ'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು 

ಇತ ತ್ತಲಾದುಷ್ಯಂತರಾಯನು 46 ಈ ಶಕುಂಶಲೆಯು ಸ ಸ್ತನಂಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ 
ನಾರ ಸೀರೆಯು ಇವಳಿಗೆ ಆ ಅಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋಖಯಿವುದು. ಅದರೂ ಈ ನಾರಸೀರೆ 
ಯ) ಈ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅಲಂಕಾರವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಕಮಲವು ಪಾತಿಯಿಂ ಯುಕ್ತಮಾಗಿದ್ದರೂ ಹೇಗೆ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ತೋತಬವುದೋ, ಗಗನದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಕಲಾಮಾತ್ರನಾಗಿ ಮಲಿನವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಹೇಗೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಂತಿಯಂ ಬೀಯಿತ್ತಿರುವನೋ, ಅತ್ಯಂತಕೃತಳಾದ ಈ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ನೂರ ಸೀರೆಯಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಹೇರಳವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನುಂ 
ಟಿಮಾಡುವಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಸುಂದರಾಕಾರ 
ವಾದ ಆಕಾಕವುಳ್ಳನರಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರ್ರಾಭರಣುಗಳು ಅಲಂಕಾರವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲಾ೫ಿವು; ಅವರ ಆಕಾರವೇ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು '' ಎಂದು ಶಕುಂ 
ತಲೆಯ ಸರ್ವಾಂಗವಂ ನೋಡುತ್ತಿರಲು... 

ಇತ್ತಲಾಶಕುಂತಲೆಯು **.ಎಲೌ ನಖಿಯರುಗಳಿರಾ! ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಎರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕೇಸಿರವೃಕ್ಷವು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಚಲಿನುತಿರುವ ತನ್ನ ಜಿಗು 
ರುಗಳೆಂಬ ಬೆರಳುಗಳಿಂ ಎನ್ನಂ ಕರೆಯುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋಂಬವುದಾದ್ದ೩ ದೀ 
ವೃಕ್ಷ ಕ್ಕೆ ಜಲವನೆಖಕೆದು ಸಂತೋಷವಂ ಫುಟಿ ೈಸುತ್ತಿರುವೆ'' ನೆಂದು ಖೇಳುತ್ತಿರಲಾ 
ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು-* ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯೇ! ನೀನು ಆ ಕೇಸರವೃಕ್ಷದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗದೆ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವಿಲ್ಲೇ ಇರು. ಏಕೆಂದರೆ-ಲತಾಂಗಿಯಾದ ನೀನು 
ಅದ ಸಮಾಪ ಪಕ್ಕೆ ಫೋಗಲಾಕೇಸಂ ವೃಕ್ಷವು ಲತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದಂತೆ ತೋಂ) 
ವು''ದೆಂದು ವಿನೋದವಾಕ್ಯವಂ ನುಡಿಯಲಾಶಕುಂತಲೆಯು * ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂ 


__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಕೆ ೨ಗಿ 


ವದೆ, ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತೋಚಿತವಾದ ವಾಕ್ಯವಂ ಫಪೇಳುವುದ೫ ೦ಂದಲೇ 
ಪ್ರಿಯಂನದೆಯೆಂಬ ಪೆಸರುಳ್ಳವಳಾದೆ'' ಎಂದು ಸರಸೋಕ್ತಿಯಂ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 
ಇತ್ತಲೀ ರಾಯನು -ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ಯಥಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಪೇಳಿದಳು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಅಧರವು ಚಿಗುರಿನಂತೆ 
ಕೆಂಪಾಗಿ ತೋಸಬವುದು. ಇವಳ ತೋಳುಗಳು ಮೃದುವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಕೊಂ 
ಬೆಗಳ ಚಿಂದವನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಮತ್ತು ಮಕರಂದಭರಿತವಾದ ಪ್ರಷ್ಟದಂತೆ 
ಆಶೆಯಂ ಪೊಂದಿಸುತಿರುವ ಯಾವನವು ಇವಳ ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾ 
ಗಿರುವುದೆಂದು, ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯನಾಗಿ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ನೋಡುತ್ತ್ಮರಲು.. 
ಇತ್ತಲಾ ಅನಸೂಯೆಯು ಆ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಕು೫*ತು- % ಬಲೆ ಶಕುಂ 
ತಳೆ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸೀಮಾವಿನ ಮರಕ್ಕೆ ವಿವಾಹಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಮೆಖಕೆಯುವ 
ವನಬ್ಯೋತ್ಸ್ನಿಯೆಂಬ ನಾಮವಂ ಪಡೆದಿರುವೀಯಿರುವಂತಿಗೆಯ ಲತೆಯಂ 
ನೀನು ಮತಿರುವಂತೆ ತೋಯಿವು''ದೆನ್ನಲು ; ಶಕುಂತಳೆಯು. "ಎಲೆ ಅನು 
ಸೂಯೆ, ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಈ ಲತೆಯಂ ಮಹಿಕಿತವಳಾದರೆ ವನ್ನ ದೇಹವಂ 
ಮಹಕೆಯುವುದಹಿಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಇರುವಂತಿಗೆಯ 
ಬಳ್ಳಿಯ ಸಮಾಪನಂ ಸೇರಿ. "ಲೌ ಸಬಿಯರುಗಳಿರಾ, ಮನೋಹರವಾದ ಈ 
ವನೆಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರುವಂತಿಗೆಯ ಅತೆಗೂ ಈ ಸೀಮಾವಿನ ಮರಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಂಟಾದುದು. ಮತ್ತು ನೂತನವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂ ಭರಿತವಾಗಿ ಯೌವ 
ನಶಾಲಿನಿಯಾದ ಈ ವನಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಿಯಂ ಅಧಿಕಪಲ್ಲವದಿಂ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ 
ಸೀಮಾವಿನ ಮರವು ಏಬಿಪುರುಷನಂತೆ ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು'' 
“ಬಿಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಮಾವಿನ ಮರಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಇರುವಂತಿಗೆಯ ಲತೆಯಂ 
ಅನುರಾಗದಿಂ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಶಕುಂತಳೆಯಂ ನೋಡಿ, ಮು 
ಗುಳುನಗೆಯಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಅನಸೂಯೆಯಂ ಕುಠಿಟೆತು.. 4 ಎಲೆ ಅನಸೂಯ, 
ಈ ಮಾವಿನ ಮರಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿರುವ ವನಬ್ಯೋತ್ಸ್ಸಿ ಯೆಂಬ ಲತೆಯಂ ಪ್ರೇಮದಿಂ 
ನೋಡುವ ಈಶಕುಂಶಳೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ತಿಳಿದೆಯೋ ಏನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಲಾ 
ಅನುಸೂಯೆಯು.-**ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ ನಾನಸ*ಯೆನು. ನೀನವಳ ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಯಂ ತಿಳಿದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪೇಳುವುದು '' ಎನ್ನಲಾ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು "ಎಲೆ ಆನ 
ಸೂಯೆ, ಕೇಳು. ಹೇಗೆ ಈ ವನಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಿಯೆಂಬ ಅತೆಯು ತನಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಸೀಮಾವಿನ ಮರದೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುದೊ ಹಾಗೆ ತಾನು ತನಗೆ ಅನುರೂಪ 


೨೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ನಾದ ಪುರುಷನಂ ಪೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದೀಶಕುಂಕಳೆಯು ಆ ಬಳ್ಳಿ 


ಯಂ ಬಹಳವಾಗಿ ನೋಡುತಿರುವಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಶಕುಂತ 
ಳೆಯು-" ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆ, ಎನ್ನ ಹೃದಯಗತವಾದ ಮನೋರಥವಂ ಯಥಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಪೇಳಿರುವೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಹನ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಕುಂಭದಿಂದಾವೃಕ್ಚಂಗ 
ಳಿಗೆ ಜಲವಂ ಪೊಯ್ಯುತ್ತಿರಲು- 

ಇತ್ತಲಾ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು- ಈ ಶಕುಂತಳೆಯು ಖುಷೀಶ್ವರನಾದ ಕಣ್ವ 
ಮುನೀಶ್ವರನಿಗೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಜಾತಿಯ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿರುವಳೋ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಜಾತಿಯ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟೆರುವಳೋ ತಿಳಿಯದು. ಎನ್ನ ಮನೋರಥವಿದ್ದಂತೆ 
ಈ ಶಕುಂತಳೆಯು ಕ್ಚತ್ರಿಯ ಜಾತಿಯ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲೇ. ಪುಟ್ಟಿ ದವಳಾದರೆ ವನ್ನ 
ಸಂದೇಹದಿಂ ಪ್ರಯೋಜನವೇ ಇಲ್ಲ ವೆಂದು ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ-ಇವಳು 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಪ್ರತ್ರಿಯೇ ಸರಿ. ಹೇಗೆಂದರೆ. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದೀಶಕುಂತಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಪೂಜ್ಯವಾದ ಎನ್ನ ಮನವು ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳದಾಗಿರುವುದೊ ಆದಖ್‌ ಂದಿವಳು 
ಕ್ಲ ತ್ರಿಯ ಪುರುಷನಿಂ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿರುವಳು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ --ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರಾದವರಿಗೆ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವುಂ 
ಟಾಗುತಿರಿಲಾಗಿ ಅವರ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳೇ ಸಂದೇಹವಂ ಪರಿಹರಿಸುವುದ"ಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿರುವುವು, ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತ, ಹೇಗಾದರೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ 
ಶಕುಂತಳೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು-- 

ಆ ಬಳಿಕ ಶಕುಂತಳೆಯು ತ್ವರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಸ 
ಖಿಯರುಗಳಿರಾ! ಇರುವಂತಿಗೆಯ ಲತಗೆ ಜಲವನ್ನೆ ೨5 ಯಲು ಭ್ರಮರವು ಆ ಅತೆ 
ಯಂ ಬಟ್ಟು ಬೇಗದಿಂದೆನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿ ಬರುವುದೆಂದು ನುಡಿದು ಆತುಂ 
ಬೆಯ ಬಾಧೆಗೆ ಭಯಪಡುತ್ತಿರಲು.. 

ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಶಕುಂತಳೆಯ ವಾಕ್ಯವಂ ನೇಳಿ, ಆ ಭ್ರಮರದ 
ಬಾಧೆಗೆ ಭಯಪಡುತ್ತಿರುವ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ನೋಡಿ, ಅವಳ ಮುಖಕಮಲಕ್ಕೆ ಎಳು 
ಗುತ್ತಿರುವ ತುಂಬಯೆಂ ಕುತ ತು. ಎಲೈ ತುಂಬಿಯೇ, ಚಂಚಲವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣ 
ನೋಟವುಂಟಾಗುವಂಕಿ ನೇತ್ರಂಗಳಿಂ ನೋಡುತ್ತಿರುವ, ಭಯದಿಂ ನಡಗುತ್ತಿರುವ 
ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಶನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವೆ ; ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ಏನೋ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳುವನಂತೆ ಅವಳ ಕರ್ಣಂಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಮೃದು 
ವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ; ಎರಡು ಕರಂಗಳಂ ಕೊಡುಹುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಕುಂಕಳೆಯ 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ- ೨೩ 


ರತಿಗೆ ಮೂಲಧನವಾದ ಅಧರವಂ ಪಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವೆ. ಇಂಥ ಮನೋ 
ಹರಳಾದ ಈ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ನೊದಲು ಪೇಳಿದ ಕಾರ್ಯಂಗಳಂ ನಡೆಸಿ ಇರುವೆಯಾ 


ದ್ವಂ*೦ದ ನೀನು ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿ ಯಾಗಿ ತೋಟುತಿರುವೆ. ನಾನು ಈ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ಯಾವ ಜಾತಿಯವಳೆಂದು ಯಥಾರ್ಥವಂ ಹುಡುಕುವುದ ೦ದಲೇ ವಂಚಿ 
ತನಾಗಿರುವೆನ್ನು ಎಂದು ಆ ಭ್ರಮರವಂ ಸ್ಕೊತ್ರವಂ ಗೈದು, ಅ ತುಂಬಿಯೆಂತೆ ಎನಗೆ 
ಆ ಶಕುಂಶಲೆಯ ಅಂಗಸಂಗವು ದೋರಕಲಲ್ಲ ವಲ್ಲಾ, ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು. 

ಆಶಕುಂಶಲೆಯು ಪದಿ ನೀಜಾತಿ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ್ದ೫? ೦ ಂದ ಭ್ರಮರವು ಕಮಲಗಂ 
ಧವುಳ್ಳ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಮುಖವನ್ನ ನು ಸರಿಸಿ ಒರುತಿರಲು; ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು 
"ಲೌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ದುಷ್ಟವಾದ ಈ ತುಂಬಿಯಿಂ ತಿರಸ್ಕ್ಯಾರವಂ ಪಡೆದಿರುವ 
ಎನ್ನ್ನಂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ > ಎಂದು ಆಧಿಕವಾಗಿ ಕೂಗಲು ; ಸಖಿಯರೀರ್ವರು 
ಆ ಶಕುಂತಶೆಯ ವಾಕ್ಯವಂ ಹೇಳಿ ಮುಗಳ್ನಗೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ..ಎಲೆ ಶಕುಂಶಲೆ, 
ನಿನ್ನಂ ಸಂರಕಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾವಾರು? ಈ ತಪೋವನವಂ ದೊರೆಯಾದವನು 
ಸಂರಕಿ ಸಸುವನಾದ್ದ ಹ ದು ಷ್ಯಂತರಾಯನಂ ಕೂಗಿದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂ ಸಂರಕ್ಷಿಸು 
ವನು'' ಎಂದು ವಿನೋದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು RE 

ಆ ರತೂತರಾಯಾವಾಕ್ಯರ ವಂ ಕೇಳಿ, - ಎನ್ನ ಶರೀರವಂ ಈಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ತೋ” ಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸಮಯವು ೮ ನ್ನ RS ಮನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು, 
ಮುಂಬರಿದು ಬಂದು, «4 ಎಲ್‌ ಇವ ಸು ಈಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ದುರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವನು?'' ಎಂದು ಅರ್ಧವಚನವಂ ನುಡಿದು, ಅಷ್ಟ ಇಲ್ಲೇ € ಯೋಚಿಸಿ, "ನಾನು 
ಧೊರೆಯಾದ ದು ಸ್ಯಂತರಾಯನೆಂಬುವುದು ಈ ಸ್ತ್ರೀ ತ ತಿಳಿಯ ಗೊಡಬಾ 
ರದು. ಅದ್ಮ೫”ಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಂಚನೆಯ ವಚನವಂ ನುಡಿಯು 
ದೆನು'' ಎಂದು ಆಬೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು... 

ಶಕುಂತಳೆಯು ತನ್ನ ನ್ನೇ € ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುವ ಭ್ರಮರವಂ ಕಂಡು-**" ಲೌ 
ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ! ಈ ದುಷ್ಟವಾದ ಭ್ರಮರವು ಎನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗದೆ ಇರು 
ವುದು. ಅದ್ಭತ ಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಸೈಳಕ್ಕೆ ಪೋಗುವೆನು'' ಎಂದು ಕೆಲವು ಅಡಿಯಿಟ್ಟು 
ಹಿಂದಿರಿಗಿ ನೋಡಿ- ಇಲ್ಲಿಗೂ ಈ ತುಂಬೆಯು ಎನ್ನಂ ಆನುಸರಿಸಿ ಬರುವುದು. ಏನು 
ಮಾಡಲಿ ?'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತಿರಲು- 

ಮಸ್ಯಂಶರಾಯನು ಶಕುಂತಳೆ ಆಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ತಾನಿದ್ದ ವೃಕ್ಷದ ಮ 
ಕೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ತ್ವರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚ ನಿಂದು 


೨೪ , ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ-.. 


4 ದುರ್ಮಾರ್ಗನಿರಕರಾದ ಜನರುಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿ ಪುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿರುವ 
ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಧರ್ಮದಿಂ ರಾಜ್ಯವಂ ಪರಿಪಾಲನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಸುಂದ 
ರಾಕಾರರಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವ ಈ ಯಪಿಕನ್ನಿ ಕೆಯರುಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ 
ವ್ಯಾಪಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವನಾರು ? > ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿಯಲು; 

ಅನಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆ ಶಕುಂತಲೆ ಈ ಮೂ%ುಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಶುಭ 
ಲಕ ಕ್ಸದಿಂ ಯುಕ್ತ ಜದ ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಂ ಕಂಡು ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿ, 
ಇವನಾರೆಂಬುದನ* ಯದೆ, ಬಂದಿರಲು ; 


ಅಷ್ಟ್ರಹಲ್ಲೆ ಅನಸೂಯೆಯು ಧೈರ್ಯವಂ ತಂದು ರಾಯನಂ ಕುಠಿಚೆತು... 
4" ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯಾಕಾರನಾದ ಪುರುಷನೇ, ಸ್ತ್ರೀಯರಾದ ನಮಗೆ ಮತ್ತೇನು 
ಮಹತ್ತಾದ ಭಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಿ ಯಸಖಿಯಾದ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ಭ್ರಮರದಿಂ 
ಭಯಪಟ್ಟು ಕೂಗಿದಳು'' ಎಂದು ರಾಯಂಗೆ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕ 
ಸಲಾ ರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತು. .44ಏಲೌ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, 
ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸು ವಿಘ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದುತಿರುವುದೇ ?'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾ SN ಅಜ್ಜಿ ಜೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀಯದೆ, ಶಿರವಂ 
ಬಾಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲಾ ಅನಸೂಯೆಯು ಆ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಕುಯ್‌ ಶು ಲೆ ಶಕುಂತಲೆ, 
ಈಗ ನಮಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಅತಿಥಿಶಾಭ ವುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಇವನೆಂ ಪೂಜೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದ ಕೊ. ೀಸುಗೆ ನೀನು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಪೋಗಿ ಫಲ 
ನಂಸೊಡಗೊಡಿನ. ಆ ಅರ್ಥ್ಯ ಜಲವಂ ತಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಜಲವು 
ಪಾದಗಳಂ ತೊಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋ ಗ್ಯವಾಗುವುದು 2 ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ 
ರಾಯನು." ಎಲೌ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯರುಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ ಸೊಗಸುಗೂಡಿದ ನುಡಿ 
ಗಳಿಂ ಎನಗೆ ಸತ್ಯ್ಯಾರವ್ರ ಮಾಡಿನಂತಾದುದು. ಖನಗೋಸುಗ ಅಧಿಕಾಯಾಸವಂ 
ಪೊಂದಬೇಡಿ''ರೆಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಅನಸೂಯೆ ಯು ಆದುಷ್ಯಂತರಾಯನಂ ಕು” ತ್ತು, 
* ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯುನಾದವನೇ, ನೀನು ಈ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ, ಅಧಿಕವಾದ ನೆರಳಿನಿಂ 
ಶೀತಳವಾದ ಎಜಕಿಲೆಯ ಬಾಚಕೆಲೆಯ ಗಿಡಂಗಳಿಂ ಬಳಸಿರುವ ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಮಾರ್ಗ ಖಾಸವು ಪೊಃಗುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ರಾಯನು 
ನಂತುಷ್ಟೃಚಿತ್ತನಾಗಿ....**' ಎಲೌ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯರುಗಳಿರಾ! ನೀವು ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ 


ಜಲಸೇಚನೆ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಂಗಳಂ ಮಾಡಿ: ಬಸಳವಾಗಿ ಬಚಿಲಿರುವಿ 
ರಾದ ಲ್‌ ಎದೀ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ. ಕುಳಿತು ಆಯಾನವಂ ಪರಿಸರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾ ಅನಸೂಯೆಯು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕುಖ್‌ ಕಿ « ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ 


೨... ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ - ೨೫ 


ಪೂಜ್ಯನಾದ ಈ ಪುರುಷನ ಸೇವೆಯಂ ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದಾದ್ದ 
3 ೦ದಿವನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳ ವಾಸನೆಗೆಐಗುತಿರುವ 
ಭೃಂಗೀಸಂಗೀತದಿಂ ಸಂಗತವಾದ ಈ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ '' ಎಂದು 
ರಾಯನು ಸಹಿಶವಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಇದ್ದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 


ಗದ್ಯ -ಚಂಡಕರಮಂಡಲೋಚ್ಛ ೦ಡತೇಜಃಪ್ರ ಕಾಂಡಕಾಂಡಷಂಡಖಂಡಿತಾಖಂಡ ಶೌರ್ಯ 
ಪರಿಮಂಡಿತ ಭಂಡನೋದ್ದಂಡಾರಿ ಮಂಡಲಕಂಡೂಲದೋದ೯ಂದಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂಡುರುಚಿಖಂಡಡಿಂ 
ಡೀರಪುಂಡರೀಕ ಪರಿಸಾಂಡುರಯಶಃಪಿಚಂಡಿಲ ಬ್ರ ೦ಹ್ಮಾಂಡಭಾಂಡೋದ್ಭಟ ಕಾಲಕೂಟಪ್ರತಿಭಟ 
ಕಟುಕಪಟ ನಿಶಾಟಕೂಟ ಸಾಟನಲಂಪಟನಿಟಿಲಪುಟಘಟಿತ ವಿಕಟ ಕೃ ಪೀಟಯೋನಿ ಕುಟಿಲವೋಹಾಂ 
ಧಕಾರಚ್ಛ ಬಾವಿಘಟನ ಪಟುನಟನ್ಮಹಾನಟ ಮಕುಟತಟ ಪರ್ಯಟತ್ರ ಟನೀತಬಾಂತರಿಂಗದಭಂಗೋ 
ತ್ತುಂಗತರಂಗ ಸೆಂಗರಭಂಗಸಂಭ್ರ್ರ)ಮೋಜ್ಞ ೦ಭಮಾಣಗ-ಭೀರವಾಗ್ಗುಂಭ ಸಂಭಾವಿತ ಗರನಗರ 
ವರಸಿಲಯ ಚಂದ್ರಚೂಡ ಚರಣಾರವನಿಂದ ಸೇವಾಮರಂದ ನಿರಂಶರನಿಕ್ಸೇವಣ ಸ್ವಯಂವೃತಕವಿತಾ 
ವಧೂರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜಪುತ್ರಾತ್ರೆ ೀಯಸಗೋತ್ರ ಪವಿತ್ರಚರಿತ್ರ 
ಶಂಖ ಚಕ್ರೆ ಮಕರ ಮತ್ಸ, ಶರಭ ಸಾಳ್ವ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಧರಣೀವರಾಹ ಹನುಮದ್ಗರುಡ ಕಂಠೀ 
ರವಾದ್ಯನೇಕ್‌ ಬಿರುದಾಂಕಿತ ನರನತಿಬಿರುದ ಶ್ರೀಚಾಮು 3ಕಾವರಪ್ರಸಾದಲಬ್ಬ ಮಹೀಶೂರಮಹಾ 
ಸಂಸ್ಕಾ ನದೇದೀಪ್ಯಮಾನಕುಲಕ್ರ ಮಾಗತದಿವ್ಯರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸಥಾಕಿಹಿಢತ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜಕಂಠೀರವರು 
ಸರಸಜನಾನಂದಕರಮಾಗಿ ಲರೋಕೋಪಕಾರಾಧ್ಥ ಮಾಗಿ ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ - ಕಕ್ಷೂಟಕಭಾಷೆಯಿಂ 
ನಿರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣರಾ ಜವಾಣೀವಿಲಾ ಸರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ ಶಾಕುಂಕಳನಾಟಕದ ನವೀನ 
ಬೀಕೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಕಣ್ವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆ ಅನಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರಿಂ 
ಸಂತನಾಗಿ ಆತಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸಖುದಿಂದಿರ್ದನೆಂಬ ಪ್ರಥಮಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ತೃ ತೀಯತರಂಗಂ. 
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೨೬ —ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಪ್ರಥಮೆಕಲ್ಲೋಲದ ಚತುರ್ಥ ತರಂಗ, 





ಅನಂತರವಸ್ಥಿ ಆ ಶಕುಂತಲಾಬೇವಿಯು ಮನ್ಮ ಥನಂತೆ ಅತಿಸುಂದರನಾದ 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಂ ನೋಡಿ ಮನ್ಮಥವಿಕಾರವು ತಲೆಡೋಸ ದುದಂ ತಿಳಿದು, 4 ಈ 
ಪುರುಸನಂ ನೋಡಿದ ನಾನು ಈ ತಪಫೋವನನಿರೋಧಿಯಾದ ಮನ್ಮಥವಿಕಾರಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರಳಾದೆ » ನೆಂದು ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ, ಆ ರಾಯನಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯು 
ಳೈವಳಾಗುತಿರಲು; ಆರಾಯನು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಮೂಂಮಂದಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಂ ಕು3 ತು.44ಎಲ್‌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯರೇ! ಸಮಾನವಾದ ರೂಪಿನಿಂದಲೂ 
ಗುಣದಿಂದಲೂ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಮಿತ್ರತ್ವವು ನೋಡು 
ವವರಮನವನ್ನ ಪಹರಿಸುತಿರುವುದು > ಎಂದು ನುಡಿಯುತಿರಲು; 

ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಅನಸೂಯೆಯಂ ಏಕಾಂತಕ್ಕೆ ಕರೆದು." ಎಲೌ 
ಸಖಿಯೆ, ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂ ಕೂಡಿದ ಗಂಭೀರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೇಳು 
ವೆನೆಂಬ ಇಚ್ಜೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಿರುವ, ಪ್ರಿಯಕರವಾದ ವಾಕ್ಯವಂ ಹೇಳುತ್ತಿ 
ರುವ, ಎನ್ನ ಶರೀರವಂ ಅನುರಾಗದಿಂ ಅಧಿಕವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಪುರುಷನು ಯಾವನೋ ಪ್ರಭುವಿರಬಹುದು '' ಎನಲು; ಆ ಅನಸೂಯೆಯು- 
«ಸಖಿ ಪ್ರಿಯಂವದೆ, ನಿನ್ನಂತೆ ಎನಗೂ ಈ ಪುರುಷನ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಕೇಳುವೆನೆಂಬ 
ಕುಶೂಹಲವಿರುವುದಾದ್ದಅಂದದಂ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಇವನಂ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಯ್ಯ್ಯುವೈೆನೆಂದು, ಏಕಾಂತವಂ ಬಿಟಿ ಶು, ರಾಯನಂ ಕುಲ್‌ ತು ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಪುರುಷನೇ, ನಿನ್ನ ಮಧುರಾಲಾಪದಿಂದುಂಟಾದ ವಿಶ್ವಾಸವು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವಂತೆ 
ಎನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತಿರುವುದು. ನೀನು ಯಾವ ರಾಜಖಯಪಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ್ದ 
60 ಂದಾನಂಶವು ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದು? ಯಾವ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧೀಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ? 
ಏನು ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮೃದುವಾದ ಶರೀರವಂ ಈ ತಪೋವನದ ಸಂಚಾರ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಬಳಕಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತಿರುವೆ? '' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯುತಿರಲು ; 

ಆಸ ಲಿಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು, ರಾಯನೆಂ ಕುಲ್‌ ತು ಅನಸೂಯೆಯು ಪ್ರಶ್ನೆಯಂ 
ಗೈದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಸಂತುಪ್ಟಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಮನವಂ ಕುಖ*ೌತು-4*ಎಲ್ಫೈ ಮನವೇ, 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬಳಲಬೇಡ, ಬಳಲಬೇಡ, ನೀನು ಈ ಪುರುಷನಂ ಕು&*ತು ಏನ್ನು 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ._ ೨೭ 


ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ ಆದೇ ವಾಕ್ಯವಂ ಅನಸೂಯೆಯು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವಳು'' ಎಂದು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ನುಡಿದು ಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರಲು; 
ಆ ರಾಯನು ಅನಸೂಯೆಯು ಪ್ರ ಶ್ಲಿಯಂ ಸಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಜೇಳಿ 
44 ಈಗ ನಾನು ದೊರೆಯೆಂಬ ಅರ್ಥವಂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಾಶವಂ ಗೆಯ್ಯಲಿ, ಹೇಗೆತಾನೆ 
ಅರಸಲ್ಲ ವೆಂದು ಅನೃತವಂ ಪೇಳಲಿ ? '' ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಆಲೋಚ 
ನೆಯಂ ಗೈದು, "" ಆದರೂ ಈಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೇಳುವೆ '' 
ನೆಂಬ ವಾಕ್ಯವಂ ನಿಕ್ಸಿಸಿ ಅನಸೂಯೆಯಂ ಕುಳ*ತು * ಎಲೌ ಬಾಲೆಯೇ, 
ಪುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ಮಹಾರಾಯನಿಂ ನಾನು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ, 
ನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರುವ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ದುಷ್ಟ ರಿಂದುಂಬಾಗುವ ವಿಘ್ನ ವಂ ಪರಿಹರಿಸುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ಧರ್ಮಾರಣ್ಯವಂ 5 ಬಂದಿರುವೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ 
ಆನನೂಯೆಯು- ** ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನಾದವನೆ, ಈಗ ಧರ್ಮವಂ ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದ 
ಕ್ಫೋಸುಗ ಸಂಚರಿಸುವ ನಿನ್ನಿಂದ ನಾವು ರಿಕ್ಷಕನಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದೆವು'' ಎಂದು 
ಸರಸೋಕ್ತಿಯಂ ಪೇಳುಂರಲು ; 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಒರೆನೋಟಿದಿಂ ರಾಯನ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೋಡಿ ಮುಗು 
ಳುನಗೆಯಿಂ ಲಜ್ಜೆಯಿಂ ಅನುರಾಗದಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗುತ್ತಿರಲು, ಆ ಅನೂಯೆಪ್ರಿಯಂ 
ವದೆಯರೀರ್ವರು ಶಕುಂತಲೆ ದುಷ್ಯಂತರಾಯರಿಬ್ಬರುಗಳಂ ನೋಡಿ ಅನುರಾಗಭರಿಶ 
ವಾದ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ನೋಡುವ ಓರೆನೋಟಗಳಿಂದವರ ಇಂಗಿತವಂ ತಿಳಿದು, 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಮನೋವೃತ್ತಿಯಂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವಳಂ ಕುಜ ತು-""ಎಲೆ 
ಶಕುಂತಲೆ, ಈಗ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ ಸಮುನೀಶ್ರ ರನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವನಾದರೆ 
ಹೇಗೆ! ''ಎಂದು SE ತೋಳ ಳಾಗಿ ಎಲೌ ಸಖಿಯ 
ರುಗಳಿರಾ, ಎನ್ನ ತಂದೆತಾನೇ ಬಂದರೇನಾಗುವುದು ? '' ಎನ್ನಲಾ ಸ ಸಖಿಯ 
ರೀರ್ವರು- ವ" ಆ ಕಣ ಸ ಮಹಾಮುನಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವನಾದರೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ರೂಪಮಾದ ಸಮಸ್ಯ ದ್ರವ್ಯದಿಂದೀಗ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ಪುರುಷನಂ 
ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವನು'' ಬನಲಾಶಕುಂತಲೆಯು «ಈ ಸಖಿಯರೀ 
ರ್ದರೂ ಪ್ರಾ ರೂಪದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನಿ. ಪುರುಷನಿಗೆ ಕೊಡುವನೆಂದು ನುಡಿದಿರುವರು. 
ಆಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನಿಗೆ ನಾನೇ ಪ್ರಾಣರೂಪ ಪಳಾಗಿರುವೆನು. ಎನ್ನಂ ಕೊಡು 
ವನೆಂಬ ವಾಕ್ಯವಂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಪೇಳದೆ ಗೂಢಮಾಗಿ ಪೇಳಿರುವರಾದ್ದಂ ೦ದ 
ಇವರ ಮು ಖವಚನದಿಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೇಳಿಸುವೆ''ನೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ಅವರಂ 


೨ಲೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ- 


ಕುಲ್‌ ತು-*" ಎಲೌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಏನೋ ಒಂದು ಭಾವವಂ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮೊಳು ನೀವು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿರು ವಿರಾದ್ಧಂ” ೦ದ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ವಚನಂಗಳಂ ಕೇಳಲೊಲೆ ನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 
ಅಷ್ಟ ಉಲ್ಲೆ ರಾಯನು ಅವರೀರ್ವಸಖಿಯೆರಂ ಕುಖ್‌ತು- ಲೌ ಸಖಿ 
ಸ ನಿಮಗೆ ಸೆ ಸ್ನೇಹಿತಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ನಾನು ಕೇಳಲಿ 
ie ``ನೆಂದು ಸಹಜ ಅಟ ಶೈರು-**ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಈಗ ನೀನು 
ಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯುವ ವಾಕ್ಯವು ಅನುಗ್ರಹರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಏನು ಕೇಳಿದರೂ 
ಅದಂ ಪೇಳುತ್ತಿ ರುವೆವು''ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ರಾಯನು *" ಎಲ್‌ ಬಾಲೆಯರುಗ 
ಳಿರಾ, ಪೂ ಜ್ಯನಾದ ಷಡು ಣೈಶ ಕರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಕಣ ಸ್ರಮುನೀಶ್ವ ರನು ಶಾಶ್ವ ತ 
ವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿರುವಲ್ಲ ಈ ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತಳಾದ ಚ! ಲ 
ಖುಷಿಗೆ ಪುತ್ರಿಯೆಂತಾದಳು? ಆದಂ ಪೇಳಬೇಕು'' ಎನ್ನಲು; ಅನಸೂಯೆಯು..* ಎಲೈ 
ಪೂಜ್ಯನೇ, ಕೇಳು ಪೇಳುವೆನು. ಮಹಾಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ರಾಜಖುಷವಿಯಾದ 
ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರನೆಂಬ ನಾಮಧೇಯವುಳ್ಳ ವನೊಬ್ಬ ನಿದ್ಧಾ''ನೆಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಯನು 
“ಶ್ರಾಮಿತ್ರನೆಂಬ ಬುಪಿಯು ಇರುವುದಂ ನಾನುತಿಳಿದಿರುವೆನು” ಎನ್ನಲಾ ಸವಿಯು 
ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೇ «ಆಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಯಷಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ವ್ರಿಯ 
ಸಖಿಯಾದ ಶಕುಂಶಲೆಯು ಪುಟ್ಟಿ ದಳೆಂಬುಪುದಂ ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿ 
ತ್ರನು ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗಲಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕಣ್ವ ಖುಪೀಶ್ವರನು ಈಶಕುಂ 
ತಲೆಯಂ ಸಲಹಿದ್ಧಹ* ಂದಿವಳಿಗೆ ತಂದೆಯಾದನು'' ಬಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಯನು 
ಒಟ ನಲೌ ಅನನೂಯಯೇ, ಆ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ನು ಇವಳಂ ಬಿಟು ) ಪೋದನೆಂದು ನುಡಿದ 
ಕ್ಯವು ಬನೆಗೆ ಕುತೂಹಇವನ್ನು ಿಮಾಡಿರುವುದಾದ್ದ *೦ದೀ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಯಾವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ ದಳು? ಎನು ನಿಮಿತ್ತದಿಂ ಬಿಟ್ಟು ವೋದನು? ವೃತ್ತ್ಯಾ ೦ 
ತವಂ ತುದಿಮೊದಲಾಗಿ ಕೇಳಲಿದ್ದ ಸುತ್ತಿ ಟಟ ಪೇಳಲು; ಆ ಅನಸೂಯೆ 
ಯು-*ಕೇಳ್ಳೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಕ್ರೂರವಾದ ತಪವಂ ಗೆಯ್ಯೂ 
ತಿರುವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಯಪಿಯಂ ನೋಡಿ ಈತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದಿವನು ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಾ 
ಗುವನೆಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದವನ ತಪೋವಿಘ್ನವಂ ಗೆಯ್ಯೂವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಮೇನಕೆ 
ಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕಳುಹಿಸಿದರು'' ಎನಲಾರಾಯನುಃ:ಎಲ್‌ ಆನಸೂಯೆಯೇ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಾರು ತಪ ಸ್ಲಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದರೂ ಆತಪಃಪ ರ್ರಭಾವದಿಂದವರು ತಮ್ಮ 
ಪದವಿಗೆ ಬರುವರೆಂಬ ಭೀತಿಯುಂಟಾಗುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಅನಸೂಯೆ 


ಎ ಶೌಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೀಕೆ-_ - ಅಥ 


ಯು -««ಎಲೆ ರಂಯನೇ, ಆಒಳಿಕ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಖಷಿಯು ಗಿಣಿ ಕೋಗಿಲೆ ಮೊದಲಾ 
ದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ಫಲಪ್ರಷ್ಟಪಲ್ಲವಂಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತೈತ್ಯಸೌರಭ್ಯ 
ಮಾಂದ್ಯಗೂಡಿದ ಮಾರುತದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಜಗನ್ಮೋ 
ಹನಕರವಾದ ಆ ಮೇನಕಿ-ರು ರೂಪವಂ ನೋಡಿ-'' ಎಂದು ಅರ್ಧೋಕ್ತಿಯಂ ನು 
ಡಿದು, ಅಜ್ಜಿಯಿಂ ಮುಂದಣ ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳದಿರಲಾರಾಯನು-/«ಎಲೌ ಅನಸ 
೩ ೫ ಫ್‌ ಹ ತ 
ಯೆಯೇ, ಇವಳು ಮೇನಕಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಳೆಂಬುವುದು ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗಿ ತೋಯಜಿನವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಅನನೂಯೆ ಯು-.««ಎಲ್ಫೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಆ 
ಮೇನಕಿಯು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಂ ಗರ್ಭವಂ ಪಡೆದು ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಪೆಶ್ತು ಆಮು 
ನಿಯು ಎನ್ನ ಂ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಘ್ನವಂಗೈದವಳೆಂದು ಶಾಪವನ್ನೀಯುವನೆಂಬ ಭಯದಿಂ 
ಇವಳಂ ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತದ ಸಮಿಾಪಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗವಂ ಕುಖ್‌ತು ಪೋಗ 
ಲು; ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೂಕೂಡ ಈ ಪುತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಮತ ರಿಲ್ಲದೆ ಪೋಗಲು; ಇಂತಿರು 
ವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಖಪಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕಣ್ವಮುನಿಯು ಸ್ನಾನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಪೋಗಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂ ಪರಿಪಾಲಿತವಾಗುತಿರ್ದ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕಂಡು ಪ್ರತ್ರೀ 
ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂ ತನ್ನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು, ಶಕುಂತಗಳಿಂ ಸಂರಕ್ಷಿತ 
ಳಾದ್ಧ” ದ ಶಕುಂತಲೆಯೆಂಬ ನಾಮಾಂಕಿತವಂ ವಿರಚಿಸಿ ಇದುವರೆಗೂ ಪರಿಪಾಲ 
ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವನು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ ಸಲಾರಾಯನು-«/ಎಲೌ ಅನಸೂಯೆಯೇ 
ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವುಟ್ಟಿದವಳು ನಿಶ್ಚಯವೇ'' ಎನ್ನ ಲ ಆನ 
ಸೂಯೆಯು-*5 ಅವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಯನು 
«ಎಲ್‌ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೇ''ನೀನು ಪೇಳಿದವಾಳ್ಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿತೋಖುವುದು. 
ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಈ ಶಕುಂತಳೆಯ ರೂಪಿನಂತೆ ರೂಫೋತ್ಸತ್ತಿಯು ಆಗಲಾ 
ಗದು. ಇಷ್ಟು ನೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೇ ಸರಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಗೆಂದರೆ-ಕಾಂತಿಗೂಡಿದ ಚಂಚಲವಾದ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯು ಮೇಘದಿಂದಲ್ಲದೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪುಟ್ಟು ವ್ರದಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆ ಈ ಶಕುಂತಳೆಯ ರೂಪೋತ್ಪ 
ತ್ತಿಯು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ವುಟ್ಟೆಲಾ೫ದು'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು ; ಸ; 
ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ದ ಶಕುಂತಳೆಯು ಲಚ್ಚೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಶಿರವಂ 
ಬಾಗಿಸಿ ತನ್ನ ಅಂಗುಷ್ಕಾಗ್ರದಿಂ ಭೂಮಿಯಂ ಬರೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿರಲು 


ಆರಾಯನು, ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರನ ಪುತ್ರಿಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದಖ? ದ 


ನಿಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಇವಳಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಮನವು ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳು ದಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ ಈಶಕುಂತಳೆಯ) 
ವನಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಿಯೆಂಬ ಲಕೆಯಂ ನೋಡಿ ಈ ಅತೆಯು ತನಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಸೀಮಾ 
ವಿನಮರದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಇರುನುದು; ಅದರಂತೆ ನಾನು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುರುಷನಂ 
ಪಡೆಯುನೆನೆಂದು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು ನಿಜಮಾದುದೋ? ಅಲ್ಲದಿರೆ ವಿನೋದಕ್ಕೋ 
ಸ್ಮರ ನುಡಿದಿರುವಳೋ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಎನ್ನಮನವು ಚಾಂಚಲ್ಯವಂ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಪೊಂದುತಿರುವುದು'' ಎಂದು ಆಲೋಚನೆಯ ಗೈಯ್ಯೂತ್ತಿರಲು. 

ಆಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಮುಗುಳುನಗೆಗೂಡಿ ಶಕುಂತಳೆಯ ಮುಖವಂ 
ನೋಡಿ ರಾಯನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖಳಾಗಿ- «« ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ನಿನ್ನಾ ಕಾರವಂ ನೋ 
ಡಲು ಮರಳಿ ಏನೋ ಒಂದು ವಾಕ್ಯುವಂ ಪೇಳಲಿಚ್ಛ್ಚೆಯುಳ್ಳವನಂತೆ ತೋಲ 
ವುದು '' ಎನಲು; 

ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಿದ್ದರೂ ಪ್ರಿಯಂವ 
ದೆಯಂ ತನ್ನ ಬೆರಳಂ ತೂಗಿ ಬೆದರಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ರಾಯನು-""ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ಎನ್ನ ಭಿಪ್ರಾಯವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಮ ಪೇಳಿದೆ'' ಎಂದು ಶ್ಲಾಘನೆಯಂ ಗೈದು,” ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಚ್ಚರಿತ್ರಶ್ರವಣವಂ 
ಗೆಯ್ಯಲಿಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳ ಎನಗೆ ಇನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕ ನೆಲವು ಸಂದೇಹವಾಕ್ಯವಿರುವುದು'' 
ಎನಲು; 

ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು-**ಎಲೈ ಪೊಜ್ಯನಾದವನೇ, ಇದ ಕೇಳಬೇಕು ಕೇಳ 
ಬಾರದೆಂದು ಸಂದೇಹವೇ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ನಾವು ಪನ್ವಿಜನವಾದ್ದ5*ಂದೇನು ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿದ್ದರೂ ಆದಂ ಕೇಳಬೇಕು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲ್ಕು; 

ಆ ರಾಯನು-* ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪೇಳಿ 
ದ ನಿಮ್ಮ ಸಖಿಯ ವೃತ್ತ್ಯಾಂತವಂ ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ ಎಸುವುದೇನಂದರೆ ಈ ನಿಮ್ಮ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯು ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯುವವರೆಗ'ಏೊ ಹಾವ ಭಾವ ವಿಲಾಸ ಭ್ರೂವಿಕ್ಷೇಪ 
ಮೊದಲಾದ ಮನ್ಮಥವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಈ ಖುಷಿಯ ಚರ್ಯದಲ್ಲಿರ 
ತಕ್ಕದ್ದೋ, ಹಾಗಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಂತನೇತ್ರವುಳ್ಳ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ವಿವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಹೆಣ್ಣುಹುಲ್ಲೆ ಗಳೊಡನಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲರತಕ್ಕದ್ದೋ? 
ಏನು '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು, 

ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಈ ಶಕುಂತಲೆ ಮೊದಲಾದ ನಾವು 
ಧರ್ಮಸಂಪಾದಕವಾದ ತಪಸ್ಸಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯವಿ 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೀಕೆ- ೩೧ 


ಲ್ಲದೆ ಇರುವೆವಾದ್ದಉಿಂದ ನೀನು ಸೇಳ್ದ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಫೇಳಲಾಜಕವು. 
ಆದರೂ ಇವಳ ತಂದೆ'ಸಾದ ಕಣ್ವ ಮುನಿಪ ಪತಿಯು ಇವಳಂ ಅನುರೂಪನಾದ 
ವರನಿಗಿತ್ತು ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆರಾಯನು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ರೂಸಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ವರನು ಯಾವ ಖೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಾಖನು. ಆದ್ಮಿ ಂದ 
ಕಣ್ವಯಸಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದೆಂದು ತೋಯಿವುದು. ಮತ್ತು 
ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಪ್ರತ್ರಿಯಾದ್ಧಂದಲೂ ಇವಳಿಗೆ ವಿವಾಹವಂ 
ವಿರಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಖುಷಿಗೆ ಸಂಕಲ್ಪವಿರುವುದೆಂದು ಅನುಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆ 
ಯರು ಪೇಳಿದ್ದಂ” ದಲೂ ಯಾವವನಾದರೂ ಒ್ಣ ಟ್‌ ತ್ರಿಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 


ಬ 
ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯುವನು. ಈಗ ನಾನು ಈ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದಃ? ಂದಲಫಿ 


ಸಮಸ್ಕ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ನಾನು ದೊರೆಯಾಗಿರುವುದಜ KN ಎನಗೆ ಈ ತಪೋ 
ವನವಂ ಪ್ರನೇಶಿಸುವಾಗ ಶುಭಶಕುನಗಳಾಗಿರುವುದಖ್‌ ದಲೂ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ಆ ಕಣ್ವ ಯ ಷಿಯು ಎನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯುವನು. ಹಾಗಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಅನುರಾಗವಂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೂ 
ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿ ಇರುವಳು'' ಎಂಬ ಸೇತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಮನವಂ ಕುಜ ತು- ಎಲೈ 

ನನೆ! ನೀನು ಯಾವ ವಸ್ತುವಣ ಕಂಡು ಬೆಂಕಿಯೆಂದು ಊಹಿಸುತಿರ್ದೆಯೋ 
ಅದೇ ವಸ್ತುವು ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ರತ್ನವಾಬಂತೆ, ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಯಾವ ಜಾತಿಯವಳೆಂಕಲೂ ಇವಳು ವಿವಾಹವಾಗುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂತಲೂ 
ಈಯೆರಡುಪ್ರ ಕಾರವಾದ ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹವು ಈ ಸಖಿಯರೀರ್ವರು ಪೇಳ್ದ ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂ ಪರಿಹಾರವಾದುದ%ಂದ ನೀನು ಅಭಿಲಾಷಾಯುಕ್ತವಾಗಿರು'' ಎಂದು 
ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಖೊಳುತಿರಲ್ಳು; 

ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾರ್ಯವಂ ಈಪ್ರಿಯಂವದೆಯು 
ಇನ ಓವ್ಯಕ್ಕವಂ ಮಾಡುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಕಪಟಿಕೋಪವಂ ವಿರಚಿಸಿ-ಎಲೆ ಅನಸೂ 
ಯೆ, ನಾನು ಪರ್ಣಶಾ3ಯಂ ಕುಳತು ಪೋಗುವೆ''ಎನಲಾಅನಸೂಯೆಯು 
«ಎಲ್‌ ಸ್ನೇಹಿಕಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ಏನು ನಿಮಿತ್ತದಿಂದೀರಮ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನ 
ವಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗುವೆ ?* ಎನಲಾಶಕುಂತಲೆಯು ಹುಬ್ಬುಗಳಂ ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು 
"" ಈ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂದರ್ಭವಿಲ್ಲದ ವಾಕ್ಯವಂ ಮನಬಂದಂತೆ 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಳು. ಇವಳ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಫೂಜ್ಯಳಾದ ಕಣ್ಣಮುನೀಶ್ವರನ ತಂಗಿ 


೩೨ —ಕೆರ್ಗಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಯಾದ ಗೌತಮಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೈದು ಇವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಲೆಂ ಯಂ ವಿರಚಿಸುವು 
ದಕ್ಕೋಸುಗ ಪೋಗುವೆನು” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮೃದುವಾಗಿ ಕಮಲಗಳಿಗೆ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನಿೀಯುತ್ತಿರುವ ಪಾದವನ್ನಿಡುತ, ಪೋಗುತ್ತಿರಲು ; ಆ ಅನಸ 
ಯೆಯು** ಎಲ್‌ ಶಕುಂತಲೈ, ಈ ಆಶ್ರಮಕೆ ಬಂದಿರುವ ಈ ಅತಿಥಿಗೆ ಫಲ 
ಪುಷ್ಟ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುವನ್ನಿತ್ತು ಸತ್ಯ್ವಾರವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಮನಬಂದಂತೆ 
ಫೋಗುವುದು ಆಶ್ರಮವಾಸಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪೇಳಲಾ 
ಶಕುಂಶಲೆಯು ಅನಸೂಯೆ ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಮನಕ್ಕೆ ತಾರದೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವಂ ನುಡಿಯದೆ ಪ್ಲೆ ಪೋಗುತ್ತಿ ರಲು; 

ಆ ರಾಯನು" ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ಪೋಗುವಳು. ಏನು. ಮಾಡಲಿ, 
ಅವಳಂ ಸಿಡಿಯುವೆನೆ ? » ಎಂದು ಇಜೆ ಸಿ, ಅಷ್ಟ್ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ. ಮನವಂ 
ದೃಢವ ವಂ ಗೈದು-ೀಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕರಾದ ಪ್ರರುಷರುಗಳ ಮನೋವೃತ್ತಿ 
ಯು ಅವರು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ್ರದು. ಹೇಗೆಂ 
ದೆರೆ:- ಈಗ ನಾನು ಪೋಗುತಿರುವ ಮುನಿಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ಪೋಗಲಿಜ್ಜೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಎನ್ನ ಸದ್ಗುಣ :ಗಳಿಂ ಸ ುಲ ಲ 
ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಇರುವ ಸ್ಥ್ಯಾನದಿಂ ಚ ಳೆ ಕೆ ಇದ್ದರೂ ೮ ಆ ಶಕುಂತಲೆ 
ಯೊಡನೆ ಪೋಗಿ ಮರಳಿ ಬಂದವನಂತೆ ಇರುನೆನು, ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಾಲೋಚ 
ನೆಯಂ ಗೈಯ್ಯ್ಯತ್ತಿರಲು; 

ಆಪ್ರೀಯಂವದೆಯು ಪೋಗುಶ್ಮಿರುವ ಶಕ. ಇತಲೆಯಂ ತಡೆದು. "ಎಲೆ ಶಕುಂ 
ತಲ್ಕೆ ಈಗ ನೀನು ಪೊಗುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ'' ಎನಲಾಶಕುಂಶಲೆಯು ಆಧಿಕವಾದ 
ಕೃತ್ರಿಮ ಕೋಪದಿಂ ಕೊಂಕುಗೂಡಿದ ಪುರ್ಬುಗಳಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ...ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂ 
ವದೆಯೆ, ಏನು ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದೆನ್ನಂ ಫೋಗಬೇಡವೆಂದು ತಡೆಯುತ್ತಿರುವೆ ?'' ಎನ್ನ 
ಲಾಪ್ರಿಯಂವದೆಯು..«ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ಈ ವೃಕ್ಷಲತೆಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗ 
ಳಿಗೆ ಜಲವಂ ಪೊಯ್ಯುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಎರಡು ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ನೀರೆ೫ಕೆಯುವ 
ಕಾರ್ಯವು ಉಳಿದಿರುವಾಗ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಂ ಬಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಶರೀರವಂ ತಬ್ಬಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಪೋಗುವೆನೆಂದೆರೆ ನಾನು ಬಿಡುನೆನೆ, ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವಳಂ ಬಲಾ 
ತ್ಯ್ಯಾರದಿಂ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಕಲಶವನ್ನು ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಕರದಲ್ಲಿತ್ತು ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ 
ನೀರೆಲ ತೆ ಯು ವಂತೆ ಮಾಡಲು; 

ಆ ರಾಯನು ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಂವದೆ, ಗಿಡಮರಗಳಿಗೆ ಜಲಸೇಚನವಂ 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ- ೩೩ 


ನೋಡುವೆನು. ಯಾವ ಶಕುಂತಲೆಯ ಪದ್ಮಿನೀಜಾತಿಸ್ತ್ರೀಯಾದ್ದಲ” ೦ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಬಗ್ಗಿರುವ ಬಾಹುಗಳು ಜಲಕುಂಭವನೆತ್ಲಿದ್ದಂಿ*ಂ ಬಲುಕೆಂಪುವರ್ಣ 
ವುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುವೋ, ಯಾವಳ ಪ್ರಮಾಣವಂ ಮಾಖ” 
ಬರುವ ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಗಳು ಈಗಲೂ ಸ್ಮನಕಂಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೋ; ಯಾವ 
ಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ಬೆಮರ್ವನಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಕರ್ಣದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಾಗೆಯ ಪುಷ್ಪವಂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ; ಯಾವಳ ಬಲು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಮೃದು 
ವಾಗಿರುವ ಕೇಶಪಾಶವು ಒಂದು ಕೃಯ್ಯಂ ಕಟ್ಟು ತಿರ್ದರೂ ಕೆದ ದ ಎಣೆಗಂಬಿನಿಂ 
ಜಾಖಿುತ್ತಿರುವುದೋ ; ಯಾವಳನ್ನು ವೃಕ್ಷ ಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನೆ 9ಯುವ ಸಾಲವಿ 
ರುವುದೆಂದು ನೀವು ನಿರೂಪಿಸುವಿರೋ ಆನಿಮ್ಮ ಸಖಿಯ ಹಣವನ್ನು ತೀರಿಸುವೆನು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅನಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರೀರ್ವರಿಗೆ.*ಇವಳಿಂ ಜಲಸೇಚವನಂ 
ಗೈಸದೆ ಬಿಡಿ'' ಎಂದು ತನ್ನ ಮುದ್ರಿಕೆಯಂ ಕೊಡಲು 

ಆ ಈರ್ವರು ಆವುಂಗರದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನೆಂದು ಕೆತ್ತಿರುವ ಅಕ್ಷ ಶ್ಸರಂಗಳಂ 


ಓದಿ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಮುಖಗಳಂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಲಿರಲು; ರಾಯನು « ಈಸಖಿಯ 

ರುಗಳು ಉಂಗರದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂ ವನ್ರ ೦ RE ದುಷ್ಕಂತರಾಯನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರುನರು, ಈ ಸಂದೇಹವಂ ನರಿಸರಸುವೆನು'” ಎಂದು ಆ ಸಖಿಯರಂ ಕು೫*ತು 
« ಎಲೌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ಎನ್ನಂ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿರಿ. ಈ 


ವುಂಗರ ಮಾತ್ರ ರಾಯನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು'” ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು. 


ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು-* "ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೆ, ದೊರೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ” ದೀ 
ವುಂಗರವು ನಿನ್ನ ಬೆರಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಲಾಂಂದು. ಈ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯು ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೇ ಖಣದಿಂ ವಿಮುಕ್ತಳಾದಳು? ಎಂದು 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನಿಂದು-4"ಎಲೆಶಕುಂತಲೇ ದಯಾಶಾಲಿಯಾದ ಪೂಜ್ಯನದ 
ಮಹಾರಾಜನು ಈ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ನೀರೆಹಕೆಯುವ ಕಾರ್ಯದಿಂ ಬಿಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆದ್ದ ಅದ he ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪೋಗುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಆವುಂಗು 
ರವಂ ರಾಯನ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಇಕೊಡಲಾಶಕುಂತಲೆಯ...« ಈ ರಾಯನಲ್ಲಿ.ಎನ್ನ ಮನವು 
ಲೀನವಾಗಿರುವುದ” ಂದಡಿಯಿಟ್ಟು ಪೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥಳಾಗಲಾೆನು » 
ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಾಲೋಚಿಸುತ್ತ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯಂ ಕುಖಚಿತು. "ಲೆ 


ಪ್ರಿಯಂವದೇ, ಎನ್ನ ಎ ಶುಲ್‌ತು ಪೋಗೆಂದು ಫರಕ್‌ ತಜೆಯುವುದಕ್ಕ್ಯ 
ನೀನಾರು ವಿಂದ *ೋಪಿಸಿ ನುಡಿಯಲು... 
ದೃ 


8೪ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾದಿಧಿ 


ಆರಾಯನು «« ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ನಾನು ಪೇಳ್ತ ಮಾತಿನೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಮಾತಂ ಜತೆಗೊಳಿಸದೆ ಮಾತನಾಡುವಳು. ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಾನು ಮಾತನಾ 
ಡುತ್ತಿರಲು ಆ ವಚನವಂ ಕೇಳಲಿಜ್ಜೆಯಿಂ ಕೆವಿಗೊಡುವಳು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎನ್ನ 
ಮುಖದೆದುರಿಗೆ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನಿತ್ತು ನಿಲ್ಲದೆ ಲಜ್ಜೆಯಿಂ ಹೊಳಸಾರುವಳು., 
ಇವಳ ದೃಷ್ಟಿಯು ಒಂದು ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲದೆ ಚಂಚಲವಾಗಿ ಎನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಂ ವಂಚಿಸಿ ಓರೆನೋಟದಿಂ ಬಾಖ್‌ ಬಾಹಖಿ*ಗೂ ನೋಡುವುದೆ ನಾನು 
ಜೇಗೆ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನೋ ಹಾಗೆ ಅವಳು 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಇರುವಳೆಂದು ಇವಳು ಮಾಳ್ಪ ಜೇಷ್ಟೆಯಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿಯುವುದು. ಆದ್ದಅಿಂದೆನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಸ್ಥಳ ದೊರಕಿತು '' ಎಂದು ತನ್ನ 
ಮನದೊಳಾಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು.. 

ಅಷ್ಟ್ರಅಲ್ಲೇ ಕೆಲವು ಯಷಿಗಳು ಬಂದು ಈ ತಪೋವನದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂ 
ಸಂರಕ್ಷಿ ಸುವ್ರದಕ್ಟ್ರೋಸುಗ ವುಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಬಂದಿರುವ 
ನೆಂದು ತಮ್ಮೊಳು ತಾವು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲೋರ್ವನು ಮಿಕ್ಕವರಂ 
ಕುಲ್‌ ತು.../ಎಲೈ ಯಸಿಗಳಿರಾ, ಈ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನ ಅಶ್ವಖುರಪುಟದಿಂದೆದ್ದ 
ಕೆಂದೂಳು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಅರುಣಕಾಂತಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ, ವೃಕ್ಸಂಗಳ 
ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಜಲದಿಂ ನನೆಸಿರುವ ನಾಮಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಈ ವೃಕ್ಷಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತೆವರ್ಣವಾದ ಶಲಭಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿರುವುವೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತು: ಈ ರಾಯನ ಆನೆಯು ತೀವ್ರವಾದ ಪ್ರಹಾರವಂ 
ಗೈದುದಜ”ಂ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತಗಲಿಕೊಂಡಿರುವುದೊಂದು ಕೊಂಬುಳ್ಳುಣಾಗಿ, ಎದೆ 
ಯಿಂದ ಆನೇಕವಾದ ಅತೆಗಳನ್ನೆ ಆಕೆ ದು ಕೊಂಡು ಒರುವುದ೫ಂ ತನ್ನಂ ಹಗ್ಗಗಳಿಂ 
ಸುತ್ತಿರುವರೋ ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ, ತಾನು ಬರುವ ರಭಸಕ್ಕೆ 
ಅನೇಕ ಹುಲ್ಲೆಗಳಂ ಓಡಿಸುತ್ತ, ನಮ್ಮ ತಪಗಳಿಗೆ ಮೂರ್ತೀಭವಿಸಿರುವ ವಿಘ್ನವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಇರುತ್ತ, ಈ ರಾಯನ ರಥವಂ ನೋಡಿ ಭಯವಂ ಪೊಂದುತ್ತ, ಧರ್ಮಪ್ರ 
ಧಾನವಾದ ಈ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗೆಯ್ಮುತಿರುವುದು ” ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು 
ಆವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ಇವನು ದುಷ್ಯಂತರಾಯನೆಂಬು 
ವುದಂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿದು, ಮದ್ದಾನೆಯು ಬರುವುದೆಂಬ ನುಡಿಗೆ ಭಯಭಾ ))ಂತ 
ರಾಗುತ್ತಿರಲು; ಆ ರಾಯನು ಆ ಖುಷಿಗಳ ವಾಕ್ಚವಂ ಕೇಳಿ ನೀಚರಾದ ಸೇನಾಜ 


ಸು 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ. ೩೫ 


ನರು ಎನ್ನಂ ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಈ ತಫೋವನವನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವರು, 
ಅವರಂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಪೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು- 
ಅನಸೂಯೆ ಯು $$ ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಆರಣ್ಯಗಜವು ಬರುವುದೆಂದು 
ಖುಷಿಗಳು ಪೇಳಿದ ವಾರ್ತೆಯಿಂ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂ ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿರುವೆ 
ವಾದ್ಮ”ಂ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಂ ಕು ತು ಪೋಗುವಂತೆ ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯ 
ಬೇಕು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ರಾಯನು, ತನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗುವರೆಂಬ ವ್ಯಸನ 
ದಿಂದಲೂ ಖುಷಿಗಳು ಕಾಣುವರೆಂಬ ಭಯದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಂ 
ಈ ತು. ಎಲ್‌ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯರುಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲಾ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಂ 
ಕುಖ್‌ ತು ಪೋಗುವುದು. ನಾನು ಈ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಎನ್ನ ಸೇನಾಜನದಿಂ ಬಾಧೆ 
ಯುಂಟಾಗದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು 

ಆ ಶಕುಂತಲೆ ಮೊದಲಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆ ಮಾಧನೀಮಂಟಪದಿಂದೆದ್ದು 
ನಿಂತು, ಅನಸೂಯೆಪ್ರಿಯಂವದೆಯರೀರ್ವರು ರಾಯನಂ ಕುಳತು ಎಲೈ 
ಮಹಾರಾಜನೇ, ಫಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದುಪಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಇರುವುದ೫ಂ ನಿನ್ನಂ 
ಮರಳಿ ನೋಡು ನುದಕ್ಕೂ ಪರ್ಣಶಾಖೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂಗೆಯ್ಯುವ 
ದಕ್ಕೂ ನಮಗೆ ಲಜ್ಜಿಯುಂಟಾಗುವುದು.'' ಬಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆರಾಯನು--- 
$ಎಲೌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ಈ ದ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೀವು ಪೇಳಲಾಗದು. ಮನೋಹರ 
ವಾದ ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನಾನು ಸಮಸ್ಕೋಪಚಾರವಂ ಗೈದಂತೆ ಸಂತು 
ಷ್ಟನಾದೆನು > ಎಂದು ಪೇಳಲಾಶಕುಂತಲೆಯ ಆ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಫೋಗಲಾಖಿದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಜಾಲವಂ ಗೈದು ಕಾಲವಂ ಕಳೆಯುತ್ತ, ಮುಂದಡಿಯಿಡಲಾ 
೫ದೆ ಏನೋ ಒಂದು ವಸ್ತುವಂ ಮ*ಕೆತವಳಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾಜ ಬಾ ಗೂ 
ರಾಯನಂ ನೋಡುತ್ತ ಅತಿಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸಖಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವಿಘ್ನ ಕಾರಿಗ 
ಳಾಗಿ ಬಂದರೆಂದಾಯಪಿಗಳಂ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತ, ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಂ ಕುಜತು 
ಪೋಗಲು- 

ಆ ರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ ನೈಸನಾತುರನಾಗಿ, ** ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಎನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪೋಗುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ನಿರಾಶನಾಗಿರುವೆನು. ಈಗ ಎನ್ನಂ 
ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಎನ್ನ್ನ ಸೇನಾಜನವಂ ಒಡಗೊಂಡು ಈ ತಪೋವನದ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಕಟ ಸರಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವೆನು. ಮತ್ತು ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಖಿಯ 
ರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವೃಕ್ತಂಗಳಿಗೆ ಜಲವಂ ಫೊಯ್ಯುತಿರ್ದ ಒಯ್ಯಾರವಂ ಸಖಿಯ 


೩೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ 


ರೊಡನೆ ಸರಸೋಕ್ತಿಯಂ ಪೇಳ್ದ ಸೊಗಸಂ ಬೆಡಗುಗೂಡಿ ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಪೋದ ಬಿತ್ತ 
ರನಂ-ಇನು ಮೊದಲಾದ ಅವಳ ವಿಲಾಸವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ತಗಲಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಎನ್ನ ಬುದ್ದಿಯಂ ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾಜಕಿನು. ಎದುಣಗಾಳಿಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗುವ ಧ್ವಜದಂಡವು ಮುಂದು ಸಾರಿ ಪೋಗುತ್ತ ಆದರ್‌ಕ್ಲಿರುವ 
ನಯವಾದ ವಸ್ತ್ರವು ಹೇಗೆ ಹಿಂದು ಸಾರುವುದೋ, ಅದಖಂತೆ ಧೈರ್ಯ ಶಾಲಿಯಾದ 
ಎನ್ನ ಮನವು ಅವಳಲ್ಲಿ ಪರಿಜಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರ್ದರೂ ೮ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಓಡುತಿರುವುದು '' ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಚಿಂತಿಗುತ್ತ ಸೇನಾಸಮಾ 
ಫವಂ ಕುಳತು ಬರುತಿರ್ದನು, 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಗದ್ಯ -- ಚಂಡಕರಮಂಡರೋಚ್ಛೆ ೦ಡತೇಜಃಪ್ರ ಕಾಂಡಕಾಂಡಸಂಡಖಂಡಿತಾಖಂಡಶೌರ್ಯ 
ಪರಿಮಂಡಿತ ಭಂಡನೋದ್ದಂಡಾರಿಮಂಡ ಕಂಡೂಲಸೋರ್ದಂಡಸಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂಡುರುಚಿಖಂಡಡಿಂ 
ಡೀರಪುಂಡರೀಕ ಪರಿಸಾಂಡುರಯಶಃ ಪಿಚಂಡಿಲ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಭಾಂಡೋದ್ಭಟ ಕಾಲಕೂಟಪ್ರತಿಭಟ 
ಕಟುಕಸಟನಿಶಾಟಕೂಟ ಪಾಟನಲಂಪಟ ನಿಟಿಲಪುಟಘಟಿತ ವಿಕಟ ಕೃ ಪೀಟಿಯೋನಿ ಕುಟಿಲನೋಹಾಂ 
ಧಕಾರಚ್ಛ ಟಾವಿಘಟನ ಪಟುನಟನ್ಮಹಾನಟ ಮಕುಟತಟ ಪರ್ಯಟತ್ತಟನೀತಟಾಂತರಿಂಗದಭೆಂಗೊ 
ತ್ತುಂಗತರಂಗ ಸಂಗರಭಂಗಸಂಭ್ರ/ನೋಜ ಂಭಮಾಣ ಗಂಭೀರವಾಗ್ಗುಂಭಸಂಭಾವಿತ ಗರನಗರ 
` ವರನಿಲಯ ಚಂದ್ರಚೂಡ ಚರಣಾರವಿಂದ ಸೇವಾನುರಂದೆ ನಿರಂತರನಿಸೇವಣ ಸ್ವಯಂವೃ ತಕನಿತಾ 
ವಧೂರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜಪುತ್ರಾತ್ರೆ ಯಸಗೋತ್ರ ಪಂತ್ರಚರಿತ್ರ 
ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಮಕರ ಮತ್ಸ್ಯ ಶರಭ ಸಾಳ್ವ ಗಂಡಭೆ?ರುಂಡ ಧರಣೀವರಾಹ ಹನುಮದ್ದರುಡ ಕಂಠೀ 
ರನಾದ್ಯಸೇಕ ಬಿರುದಾಂಕಿತ ನರ ರತಿಬಿರುದ ಶಿ ಫೀೇಚಾಮು--ಡಿಕಾವರಪ್ರ ಸಾದಲಬ್ಧ ಮಹೀಶೂರಮಹಾ 
ಸಂಸ್ಥಾ ನಡೇದೀಪ್ಯಮಾನಕುಲಕ್ರ ಮಾಗಕದಿವ್ಯರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಕಂಠೀರವರು 
ಸರಸಜನಾನಂದಕರಮಾಗಿ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಗ ಮಾಗಿ ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಸೆಯಿಂ 
ನಿರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ ಶಾಕುಂಕಳನಾಟಿಕದ ನವೀನ 
ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಕನ್ನ ಸೇನಾಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತಿರ್ದಸೆಂಬ ಪ್ರ ಥಮಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ 
ಚಿತುರ್ಥ ಕರಂಗಂ. 

ಪ್ರಥಮಕಲ್ಲೋಲಂ ಸಮಾಪ್ತಂ 


ದ್ವಿತೀಯ ಕಲ್ಲೋಲಂ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಕಣ್ವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು . ಪರ್ಣ 
ಶಾಲೆಯಂ ಕುಂತು ಪೋದಳೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನಂ ಹುಡುಕುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬಂದಸೇನೆಯ ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಲು; / 

ಅಷ್ಟಂಿಲ್ಲೇ ವಿದೂಷಕನು ಪ್ರತಿಷ್ಟಾನ ಪಟ್ಟಿಣದಿಂ ರಾಯನಂ ಅಳಿಸಿಕೊಂ 
ಡು ಆತಪೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದು, ರಾಯನಂ ಕಾಣದೆ, ಅಧಿಕಾಯಾಸದಿಂ ಕೂಡಿದ 
ವನಾಗಿ, ««ಆ$ 1 ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ಈ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಮಿತ್ರತ್ವದಿಂ 
ನಾನು ಹಾನಿಯಂ ಪೊಂದಿದೆನು. ಈಗಲೂ: ಈ ರಾಯನೊಡನೆ-ಇದು ಹರಿಣವು, 
ಇದು ಕಾಡುಹಂದಿಯು, ಇದು ಹುಲಿಯು ಎಂದು ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದ ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ನದ ಬಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆರಳು ಸ್ಪ ವೃಕ್ಷರಾಜಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗು ತಿರುವೆನು.. ಮತ್ತು 
ವೃಕ್ಷ ಲತೆ ಪರ್ಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂ ಕಷಾಯವಾಗಿ ಬೇಗೆಯ ಬಿಸಲಿನಿಂ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಸಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದಿಂ ಬೀಳುವ ನದೀಜಲವಂ ಪಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ, ಶುಷ್ಕಮಾಂಸವಂ 
ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುನೆನು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ರಾಯನ ಕುದುರೆಯ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸಿರಿಸಿ ಓಡಿದ್ದ ೦ದ ವ್ಯಥೆಯಿಂ ಯುಕ್ಕವಾದ ತೊಡೆಗಳ ಸಂದಿಗೆ 
ಳುಳ್ಳೆ ಎನಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲವಾದುದು. ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ರೆ ಒರುವು 
ದಲ್ಲಿಯೇ ದಾಸೀಪುತ್ರರಾದ ಈಬೇಟಿಗಾ3ರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಟಿನಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅರಣ್ಯವಂ ಮುತ್ತಿಗೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವೆವೆಂಬ ಕಲಕಲಧ್ವನಿಯಿಂ 
ದೆನ್ನಂ ಎಚ್ಚ950 ಗೈದರು. ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ಇವರ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವಾಗಿ 
ರುವೆನೆಂದರೆ ಕಫೋಲದ ಕುರುವನಮೇಲೆ ಒಂದು ಹುಣ್ಣಾಗಿ ಎನ್ನಂ ವ್ಯಥೆಬಡಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ನಿನ್ನೆ ದಿವಸ ನಾನು ಇಲ್ಲದವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಮೃಗವನ್ನನುಸ 
ರಿಸಿ ಈ ಯಪಿಗಳಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಎನ್ನೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಖಸಿಪುತಿ 
ಯಾಗಿ ಅತಿಸುಂದರಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕಂಡನು ಎಂಬ ವರ್ತಮಾನ 
ವಂ ಕೇಳಿರುನೆನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ ರಾಯನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಫೋಗುವೆನೆಂಬ 
ಕಥೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಲಾನೆಂದು ತೋಯಿವುದು. ಆ ವಿಶೇಷವನ್ನೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಈಗ ಪ್ರಭಾತವಾಯಿತು. ಮುಂದೆ ಏನು ಗತಿಯಾಗುವುದೋ 
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ತಿಳಿಯದು. ಆದರೂ ಈ ರಾಯಂಗೆ ಸಮಸ್ತೋಪಚಾರವಂಗೈದು ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ 
ಹುಡುಕಿ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಪಟ ಣಕ್ಕೆ ಪೋಗುವೆನು' ಎಂದು ಬರುತ್ತ, ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡಿ «ಇದೊ! ರಾಯನು ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಖಾಣಬತ್ತಲಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನಪುಷ್ಪ 
ಮಾಲೆಗಳಂ ಧರಿಸಿರುವ ಬೇಡಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಂದಲೂ, ಮಿತಸೇನಾ ಜನರಿಂದಲೂ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸಮಾಪನಲ್ಲೇ ಬರುವನು. ... ಅಷ ಲ್ಲೆ 6 ನಾನು ಕೈಕಾಲುಗಳು 
ಮು ದಿರುವನಂತೆ ಇಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು ಇದಖ*ಂದಲಾದರೂ ಬಳಲಿಕೆಯಂ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವೆನು > ಎಂದು ಒಂದು ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ಅ ಕೊಂಡು ಇರುತ್ತಿರಲು; 
ಇತ್ತಲು ರಾಖನು ಮಿತಸೇನೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತಾ .« ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 
ಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಎನಗೆ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿರುವಂತೆ ಸ್ವ ಲ್ಪಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯಳಾ 
ಗಲಾಖಳು. ಎನ್ನ ಮನವಾದರೋ ಅವಳ ನಾನಾವಿಧಜೇಷೆ ಹಯಂ ಕ" 
ಆಯಾನವಂ. ಕೊಳು ವುದು, ಮನ್ಮಥನು ಆಲಿಂಗನಾದಿಗಳಿಂ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗದಿರ್ದ 
ರೂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪ್ರಾ ತ ರ್ಥನೆಯ ಒಂದಾನೊಂದು ಇಚ್ಚಾವಿಶೇಷವಂ ಪುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು '' ph ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಯೋಜನೆಯ. ಗೈದು, ತನ್ನೊಳು ತಾನು 
ನಸುನಕ್ಕು «« ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾಮಿಪುರುಷನು ಸುದ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ವಿಲಾಸದಿಂ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ತೇಲಿಸುತ್ತಾ, ಮನೋಹರವಾಗುವಂತೆ 
ನೋಡುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ, ನಿತಂಬಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನಡಿಯಿಡುತ ನಡೆ 
ಯುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ, ಪೋಗುತಿರುವಳಂ ಅವಳ ಓರಗೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳು 
ತಡೆಯುವಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬು ಗಳಂ ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೆಇಂಡು ಯಾವ ವಜನವಂ ನುಡಿಯುವಳೋ 
ಈಜೇಷ್ಟೆ ಗಳೆಲ್ಲವಂ "ನಗೋಸುಗಸೇ ಮಾಡಿದಳೆಂದೂ, ಎನಗೆ ಅಭಿಲಾಷೆ ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಕತ ಅವಳಿಗೂ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಪ್ರಾಧಿ” 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಚೆ ಎಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಅವನು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಾಗುವನು. ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ 
ಶಕುಂತ3ಯು ಮಾಡಿದ ಶೃಂಗಾರ ಜೇಷ್ಟೆಗಳಂ ನೋಡಿ, ತಡೆದ ಸಖಿಯರೊಡನ 
ಅಸೂಯೋಕ್ತಿಗಳಂ ನುಡಿದಿರುವುದಂ ಕೇಳಿ, ಅವಳಿಗೆ ಎನ ಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿರುವು 
ದೆಂದು ನಿಶ್ಚಿಸಿ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಾಗಿ ಹೋದೆನು” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು, 
ಇತ್ತಲು ವಿದೂಷಕನು ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನೂ ಕೊಂಡು ನಿಂತು ರಾಯನಂ 
ಕುಖ? ತು ಎಲೈ ಸ್ನೆಹಿತತಾದ ಮುಹಾರಾಯನೇ ಎನ್ನ ಹಸ್ತಪಾದಗಳು ಜಲಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗದೆ ಇರುವುವಾದ್ಧಳ” 0 ವಾಜ್ಯಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜಯಳ್ಳವನಾಗೆಂದು ನುಡಿ 
ಯಲ್ಲು- 
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ಆ ರಾಯನು ಮಂದಹಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುತ, ಅವನು ವಕ್ರಾಂಗನಾಗಿ ದಂಡ 
ವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ನಿಂದಿರುವುದಂ ಕಂಡು ಎಲ್ಛೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ಯಾರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಘಾತಿಯುಂಟಾದುದು?'' ಎಂದು ಕೇಳಲಾವಿದೂಷಳಕನು- «« ಎಲೈ 
ಮಹಾರಾಜನೇ; ನೀನು ಎನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂ ಚುಚ್ಚಿ ಕಣ್ಣಿ €ರುಬರುವುದಕ್ಕೈ ಕಾರಣ 
ವೇನೆಂದು ಏಕೆ ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆಯೋ ತಿಳಿಯದು ?'' ಎನಲು ಆ ರಾಯನು-- 
«ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು '' 
ಐನಲಾವಿದೂಷಕನು- ಎಲೈ ಮಿತ್ರನಾದ ರಾಜನೇ, ಕೇಳು ನದೀಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯವ 
ನೀರಂಜಿವೃಕ್ಟವು ತಲೆಯಂ ಒಗ್ಗಿ ತೊನೆಯುತ್ತ ಕುಬ್ಬಲೀಲೆಯಂ ವಿರಚಿಸುತಿರು 
ವುದು “ಆ ವೃಕ್ಷ ವು ಬಗ್ಗಿ ತೊನೆಯು ವುದು ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೋ, ಅಲ್ಲವಾದ 
ಲ್ಲಿ ನದೀವೇಗದಿಂದಲೋ ಪೇಳು'' ಎನಲು ಆ ರಾಯನು ಆ ವೃಕ್ಷವು ಬಗ್ಗಿ ತೊನೆ 
ಯುವುದಕ್ಕೆ ನದಿವೇಗವೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ; ಎನಲು ಆ ವಿದೂಷಕನು 
"ಇಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಕೈ ಕಾಲುಗಳು ಘಾತಿಯಂ ಪೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಕಾರಣವು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ಆ ರಾಯನು. ಎಲೈ ಮಂದಮತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅಂಗಘಾತಿಗೆ ನಾ 
ನೆಂತುಕಾರಣನಾಗುವೆನು '' ಎನ್ನ ಲಾವಿದೂಷ ಕನು «ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂ ನೀನು 
ಸಮಸ್ತವಾದ ರಾಜಕಾರ್ಯಂಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಹಳ್ಳಗಳಿಂ ಪೋಗುವುದಕ್ಕಾಗದೆ ಅರುವ 
ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವನಷರರಾದ ಬೇಡರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ಯೋ ಆದಖ್‌ಂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ತಿರುಗುತ್ತ ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳಂ ಒಡಿಸುತ್ತಿ 
ರುವುದಐ” ಂದೆನ್ನ ಅಂಗಗಳ ಕೀಲುಗಳೆಲ್ಲಾ ಜರ್ಕುರಿತವಾಗಲಾಗಿ ಪದಚಲನೆಯಂ 
ಗೈಯ್ಯುವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವೆನು. ಒಂದು ದಿವಸವಾದರೂ ಎನ್ನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಕಳುಹಿದೆಯಾದರೆ ಎನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಉಪಚಾರವಂ ಮಾಡಿಕೊಳು ವೆನು'* ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ಅ ರಾಯನು-««ಆ ವಿದೂಸಕನು ಅರಣ್ಯವಂ ಸುತ್ತಲಾಹಕಿನೆಂದು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತಿರುವನು, ಎನ್ನೆ ಮನವಾದರೋ ಆ ಖುಷಿ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಟಿಯಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಮುಂದರಿದು ವೋಗದೆ ವಿಮ ಖವಾಗಿರು 
ವುದು. - ಮತ್ತ ಮಾಶಕುಂತಲೆಯೊಡನೆ ಸಹವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುತ ಅವಳಿಗೆ ವಿಶಾಸ 
ವಾಗಿ `ನೋಡುವುದಂ ಉಪದೇಶವಂ ' ಗೈದಿರುವುವೊ ಎಂಬಂತಿರುವ ಹುಲ್ಲೆಗಳ 
ಸಮೂಹದಲ್ಲಿಯೂ ನಾರಿಯಿಂ ಸೇರಿರುವ ಧನು ಸ್ಸ ಎತ್ತಿ ಬಾಣನಂ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಥನಾಗಲಂಕೆನು' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲೂಲೋಚನೆಯಂ `ಗೆಯ್ಯೂತ್ತಿರಲಾ 
ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನ ಮುಖನಂ ನಹೀಡಿ- ಇ ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ನೀನು ಹೃದಯ 


೪೦ —ಕರ್ಣಾಟಕ ಕೌವ್ಯೃಕಲಾನಿಧಿ-- 


ದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಯೋಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವನಂತೆ ತೋಲ್ಬನವೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು ಅರಣ್ಯರೋದನವಂ ಗೆಯ್ದಂತಾದುದು '' ಬಂದ್ರ 
ನುಡಿಯಲು; ಆರಾಯನು ನಸುನಕ್ಕು ««ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ ಮಿತ್ರನಾದ ನಿನ್ನ ವಚ 
ನವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಫೋಗಬಾರದೆಂದು ನಿಂತಿರುವೆನು. ನೀನು ಮನಬಂದಂತೆ ವಚನವಂ 
ಪೇಳುತಿರುವೆ'' ಎನ್ನಲಾ ವಿದೂಷಕನು « ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ನೀನು ಚಿರಂಜೀವಿ 
ಯಾಗಿ ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುವದು ; ಎನ್ನೊ ಡನೆ ವಿಶ್ವಾಸವಾಗಿ ಸಲ್ಲ್ವಾ 
ಪವಂಗೈಯ್ಯದೆ ಇರುವೆಯಾದ್ದರಿಂ ನಾನು ಪವೋಗುವೆನೆನಲು'' ಆ ರಾಯನು 
«« ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೆ ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲು; ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪೇಳತಕ್ಕದ್ದಿರುವ 
ದೆಂದು ಪೋಗುತ್ತಿರುವನಂತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾನಿದೂಷಕನು, «ಎಲೈ ಸಾ ಶಮಿಯ 
ನಿನ್ನ ಹೃದಯಾಭಿಪ್ರಾಯವೇನಿರುವುದೊ ಅದಂ ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಪೇಳಬಹುದು'' ಎನ 
ಲಾರಾಯನು, «ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೆ ಚನ್ನಾಗಿ ನೀನು ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಯಾಸ 
ವಿಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನಗೆ ಸಿಹಾಯವಂಗೈಯಬೇಕಾು'' ಎಂದು ಪೇಳಲಾವಿದೂ 
ಷಕನು ಪೂರ್ಣಗಡು ಬಿನಲ್ಲಾದರೆ ಆಯಾ "ವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದು ಅದರಲ್ಲಾ ದರೆ 
ಸಹಾಯವಂಗೈಯ್ಯುವೆನೆನಲಾರಾಯನು ಮುಗುಳ್ನ ಗೆಮಾಡಿ «ಬಲ್ಲೆ ವಿದೂಷಕನೆ 
ನೀನು ಖೇಳಿದ ವಾಕ್ಕವದಂತಿರಲಿ, ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲರುವ ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತಾಂತವಂ 
ಪೇಳುವೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾರನಂಕರೆದು “ರೈವತಕ 
ನಾದ ಸೇನಾಪತಿಯಂ ಕರದು ಕೊಂಡು ಬರುವದೆಂದಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನೀಯಲಾಚಾರನು 
ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಂ ಶಿರದೊಳಾಂತು ಸೇನಾಪತಿಯ ಸಮೀಪವಂಸಾರ್ದು «ಅಯ್ಯಾ 
ಸೇನಾಪತಿಯೆ ರಾಯನು ಏನೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಂ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿ 
ಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ನೀನುಬರುವಮಾರ್ಗವಂ ಇದಿರುನೋಡುತ್ತಿರುವನಾದ್ದರಿಂ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂನಡೆ '' ಎಂದು ಪೇಳುತ ಅವನಂಕರದು ಕೂಂಡು ಬರುತಿರಲಾಸೇನಾ 
ಪತಿಯು ನ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ರಾಯನಂ ನೋಡಿ ? ಮಿಯಾದ ರಾಯನಲ್ಲಿ ದೋಷ 
ರಹಿತವಾದ ಮೃಗಯಾವ್ಯಾಪಾರವು ಹೇರಳವಾದ ಗುಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ತೋರುವುದು 
, ಈರಾಯನಶರೀರವು ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಮೃಗಗಳಂ ಸಂಹಾರವಂಗೈಯ್ಯುವುದ 
ಕ್ಕೋಸುಗ ನಾರಿಯಂ ಸೆಳೆಯುವದ್ದರಿಂ ಕ್ರೂರವಾದ ಮುಂಭ -ಗದಿಂ ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಂಗಳಂ ಸಹಿಸಿದ್ದರಿಂ ಬೆಮರ್ಬಿಂದುಗಳಿಂಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅತಿಕೃಶವಾಗಿದ್ದರೂ 
ದೃಢವಾಗಿ ತೋರುತ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಮದ್ಧಾನೆಯಂತೆ ಪ್ರಾಣಸತ್ವವಂ 
ಧರಿಸಿರುವನೆಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಯನ ಸಮೀಪವಂ ಸೇಠಿ ನಮಸ್ಕಾರವಂಗೈದು, 


೨_.ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ- ೪೧ 


«ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಸರ್ನೋತ್ಕೃೃಷ್ಟನಾಗು; ನಿನ್ನಾ ಜ್ಹೈಯಿಂ ನಾನೀಯರ 
ಣ್ಯವಂ ದುಷ ಸ ಮೃಗರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆನು; ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಏನು ಕಾರಣ 
ದಿಂದಿಫ್ಲಿಯೇ ಇರುವಿರಿ? » ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ರಾಯನು-:: ಬೇಟೆಯಾಡುವುದಂ 
ದೂಷಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಮಾಂಡವ್ಯನಾಮಕನಾದ ಈ ವಿದೂಷಕನಿಂ ಎನ್ನ 
ಮನೋರಥವೆಲ್ಲೂ ಭಗ್ನ ವಾಗಿ ಪೋದುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಸೇನಾಪತಿಯು 
ಪ್ರ ತ್ಕೇಕವಾಗಿ ವಿದೂಷಕನಂ ಕರೆದು-/«ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನಾದ ಮಾಂಡವ್ಯನೆ, ನಾನು 
ರಾಯನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ಯನ್ನನುಸರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಕೆಲವು ವಚನವಂ ಪೇಳು 
ವೆನು; ನೀನು ಸ್ಥಿರಹೃದಯನಾಗಿ ಮನೋವಿಕಾರವಂ ಪೊಂದಬೇಡ'' ಎಂದು ಏಕಾಂ 
ತವಾಗಿ ನುಡಿದು, ರಾಯನ ಸಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದು-೯ಎಲ್ಸೆಸಾ ಶ್ರಮಿಯೇ, ಈಮೂರ್ಯ 
ನಾದ ವಿದೂಷಕನು ಬೇಟೆಯಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂಧಂತೆ 
ದುಷ್ಟವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳುತ್ತಿರಲಿ; ಈ ಮೃಗಯಾವ್ಯಾಪಾರವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದದ್ದು 
ಎಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯವರೇ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿರುವಿರಿ: ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ:- ಬೇಟೆ 
ಯಾಡುವುದಳ್‌ಂದ ಉದರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಮೇದಸ್ಸೆ ೦ಬ ಧಾತುವಿನ ನಾಠದಿಂ 
ದೇಹವು ಕೃಶವಾಗಿ ಅಶ್ವಾರೋಹಣ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗುವುದು, ಮತ್ತು ಮೃಗಂಗಳು ಭಯದಿಂದಲೂ ಕ್ರೋಧದಿಂದಲೂ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಮನೋವಿಕಾರಗಳು ತಿಳಿಯುವುವು; ಬಾಣಂಗಳು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಗುಖ್‌ ಗೆ ತಗಲಿದುವಾದರೆ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾದ ಶೂರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನವುಂ 
ಟಾಗುವುದು: ಇಂತಿರುವಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯದ ಜನರುಗಳು ಮೃಗಯಾವಿಹಾರವಂ ಸಪ್ತವ್ಯ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವ್ಯಸನವೆಂತಲೂ, ಅನೇಕ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂತಲೂ, ಪೇಳುತಿರು 
ವರು. ಇಂಥ ವಿನೋದವು ಇನ್ನಾವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಆಗಲಾಖಿದು'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲಾವಿದೂಷಕನು-ಎಲೈ ಸೇನಾಪತಿಯೆ, ಕೇಳು. ಈಗ ನೀನು ರಾಯನ ಚಿತ್ತವ 
ತ್ರಿಯನ್ನನು ಸರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಅರಣ್ಯವೆಲ್ಲವಂ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿರುವೆ, ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಮಾಂಸಾಸೇಕ್ಷಿಃ ಯಾದ ಮುದುಗರಡಿಯ ಬಾಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವುದಂಲಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ರಾಯನು-:: ಎಲ್ಫೈ ಸೇನಾನತಿಯೇ, 
ಈ ವಿದೂಷ ಕನೊಡನೆ ಬಹಳ ಮಾತುಗಳಾಡಿನ್ನಲ” ೦ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ; ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ಹ ಕಾಲವಾದ? ೦ದ ನೀನು ಸೇನೆಯಂ ತಿರುಗಿಸು; ಈ ಆಶ್ರಮಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಡ್ಗೋಣಗಳು ಕಟ್ಟೆಗಳ ತೀರವಂ ತಮ್ಮ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದಗೆದು ಸ್ವೇ 
ಜೈಯಿಂ ಜಲಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯಿ; ಹರಿಣ ಸಮೂಹಂಗಳು ವೃಕ್ಷ ಗಳ ನೆರಳುಗಳ 
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೪೨ —ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ಸೇರಿ ತಮ್ಮಿಚ್ಜಿಯಿಂ ಮೆಲಕುಗಳಂ ಮಾಡಲಿ, ಹಂದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮನಬಂದಂತೆ 
ಕಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೊನಾರೆ ಗೆಡೆಗಳೆಂ ತಮ ಮುಖದಿಂದಗೆದು ಭಕಿ ಸಲಿ; ನಾರಿ 
a ಇ [3 ಕಟ್ಟ 


ಯೊಡನೆ ಸೇರಿರುವ ಎನ್ನ ಧನುಸ್ಸಂ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರಿಸಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವುದು” ಎನಲಾ ಸೇನಾಪತಿಯು «« ಪ್ರಭುವಾದ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋತಿುವುದೋ ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆ 
ದುಕೊಳ್ಳುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ರಾಯನು...""ಎಲೈ ಸೇನಾಪತಿಯೇ, ಮೊದ 
ಲು ಅರಣ್ಯವಂ ಮುತ್ತಿಗೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಪೋಗಿದ್ದ ಸೇನಾಜನವೆಲ್ಲ ವಂ 
ಈ ತವೋವನಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು; ಹಾಗ 
ಲ್ಲದೆ ಈ ತವೋವನಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯಾದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳು ಶಾಪವನ್ನೀಯುವರು; ಮತ್ತು 
ಈ ಖುಷಿಗಳು ಶಾಂತಗುಣಪ್ರಧಾನರಾಗಿರ್ದರೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಮಂ 
ದೆಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ತೇಜಸ್ಸು ಇರುವುದು; ಹೇಗೆಂದರೆ: 
ಸೂರ್ಯಕಾಂತಶಿಲೆಗಳು ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಂಗಳಾಗಿರ್ದರೂ ಅವುಗಳಮೇಲೆ 
ಸೂರ್ಯಕಿರಣಂಗಳು ಬೀಳಲು ಹೇಗೆ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಿರುವುವೋ ಆದ 
ಉಂತೆ ಅನ್ಯರಿಂದ ಅಪಮಾನಂಗಳುಂಟಾದಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂ ಶಾಪವನ್ನೀಯುವರಾದ್ದ 
ಐದ ನಮ್ಮ ಸೇನಾಜನಗಳು ವನಕ್ಕೆ ಬಾರದಂತೆ ಮಾಡುವುದು '' ಎಂದು ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಲು ; 

ಆ ವಿದೂಷಕನು ಸೇನಾಪತಿಯು ಪೋಗುವುದಂ ನೋಡಿ, ಬೇಟೆಯಾಡು 
ವೆನೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹವಾರ್ತೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ದಾಸೀಪುತ್ರನೇ ಪೋಗು '' ಎಂದು ನುಡಿಯು 
ತ್ತಿರಲು; 

ಆ ರಾಯನು ಸುತ್ತಲೂ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರ್ದ ಜನರಂ ನೋಡಿ-":ನೀವೆಲ್ಲಾ ಬೇಟಿ 
ಯಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಧರಿಸಿರ್ದ ವೇಷವನ್ನಿಳುಹಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಹಂಗಳ ನೆಳಲಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು > ಎಂದು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತು ಸಮಸ್ಕರಂ ಕಳುಹಲು; 


ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನಂ ಕು ತು-««ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ನೀನು ಒಂದು ಪ್ರಾ 
ಣಿಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಎಲ್ಲರಂ ಕಳುಹಿಸಿದೆಯಾದ್ದ50ೌ0 ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಂಗಳಿಗೆ ಸ್ಥ ಳವನ್ನೀಯದಂತೆ. ಸುತ್ತುವರಿದು ನೇತ್ರಾನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಈ ಸಂಪಗೆಯ ವೃಕ್ಷದ ತಂಪಾದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು; ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸುಖದಿಂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವೆನು '' ಎಂದು 


__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನದೀನಟೀಳಿ- ೪೩ 


ಪೇಳಿ ರಾಯನಿಂದೊಡಗೊಂಡು ಬಂದಾವೃಕ್ಷಃ ಚ್ಯಾಯೆಯಲ್ಲಿ ರಾಯ ಸಹಿತನಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು; 

ರಾಯನು ವಿದೂಷಕನಂ ಕು ತು..«ಎಲೈ ಮಾಂಡವ್ಯನೇ, ನೀನು ನೋಡ 
ತಕ್ಕಂಥ ವಸ್ತುವಂ ನೋಡದಿರುವೆಯಾದ್ದ ೦ ಪಡೆಯದೆ ಇರುವ ನೇತ್ರಾನಂದವು 
ಳ್ಳವನಾದೆ '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 

ಆ ವಿದೂಷಕನು_ ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ಎನ್ನ ಮುಂಭಾ 
ಗದಲ್ಲಿರುವಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ನೇತ್ರಾನಂದವುಂಟಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು '' ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನು-*ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ್ರ ಜನರು ಸ್ವಕೀಯವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನೇ 
ರಮಣೀಯನೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು” ಎಂದು ನುಡಿದು, « ಎನ್ನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂಗೆಯ್ಯೂವ 
ವಾಕ್ಯವಂತಿರಲಿ; ನಾನು ಈ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಸ್ವರೂಪಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೆಂ 
ಪೇಳುವೆನು '' ಎನಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ಈದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯ ವೈತ್ತಾಂತವಂಗೆಯ್ಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವುಂಟಾಗದಂತೆ ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯೂವೆನೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಾಲೋ 
ಚಿಸ್ಮಿ-«ಅಯ್ಕಾ, ಸೆ ಹಿಕನಾದ ರಾಯನೇ, ಈಗ ಆತಾಪಸಕನ್ಯಕೆಯಾದ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಎನಗೆ ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋಹುತ್ತದಲ್ಲವೆ!'' 
ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನು-* ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಪುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿರುವ ನನ್ನ ಮನವು 
ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಂಬರಿದು ಪೋಗಲಾತಂದು. ಅವಳ ವೃತ್ತಾಂತವಂ 
ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈಶಕುಂತಲೆಯು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಮೇನಕೆಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಂ ಪುಟ್ಟಿಲು ಆಮೇನಕೆಯು ಅವಳಂ 
ಬಿಟ್ಟು ದೇವಲೋಕವಂ ಈುಖ ತು ಪೋದುದಖ್‌ ಂಬಕಣ್ವಮುನಿಯು ಅವಳಂ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಸಂರಕ್ಲಿಸುವುದಳ” ಂದಿವಳು ಎಕ್ಕದ ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನೂತ 
ನವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯಂತೆ ಆ ಖುಪಿಗಳಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವಳು'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಳು...4 ಎಲ್ಫೈ ಮಿತ್ರನಾದ ರಾಯನ, ಪಿಂಡ 
ಖರ್ಜೂರದಲ್ಲಿ ಜುಗುಪ್ಸೆಯುಂಟಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಹುಣಿಸೆಯ ಹಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಸಹಜ 
ಮಗಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಹಾಗೆ ಅಂಥ ಮನೋಹರರಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳ ಸರಸದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ನಿನಗೆ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ಪ್ರ್ರಾರ್ಥನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ಒನು! '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 


೪೪ -— ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ-- 


ಆರಾಯನು-« ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನಾಶಕುಂತಲೆಯಂ ನೋಡಿದ್ದೆಯಾ 
ದರೆ ಈಪ ರ್ರಕಾರವಾದ ವಿರೋಧವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಮನಬಾರದೆ 
ಮ > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನು-“ ಎಲೈ ಸಾ ಮಿಯ ಅನೇಕ ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀಯರಂ ನೋಡಿ 
ರುವ ನಿನಗೂ ಆಶ್ಚ ರ್ಯನನ್ನುಟುಮಾಡುತಿರುವಳಾದ್ದ 0 ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವಳೆಂದು ತೋಂಿವಳು '' ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನು.-.:ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ರೂಪರೇಖಾವಿಭ್ರಮ ಮೊದ 
ಲಾದ ಚರ್ಯವಂ ಪೇಳುವುದಕ್ಕಾಗದೆ ಇರುವುದು. ಆದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ವಿವರಿ 
ಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲು ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಅವಯವಗಳಂ ಚಿತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಂಡು ಆ ಚಿತ್ರವಂ ನೋಡಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಂ ವಿರಚಿಸಿ ಇರುವನೋ! ಹಾಗ 
ಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯವೆಲ್ಲವಂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯ್ದಿರು 
ವನೋ! ಅಂತುಮಲ್ಲದಿರೆ ಹಸ್ತದಿಂ ನಿರ್ಮಿಸಲು ಮೃದುವಾದ ಇವಳ ಶರೀರವು 
ಕಂದಿ ವೋಗುವುದು, ಅಧಿಕ ರಮಣೀಯವಾಗಲಾಹಿದೆಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 
ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವನೋ ತಿಳಿಯದು. ರಂಭೆ, ಊರ್ವಶಿ ಮೊದಲಾದ ಸುಂದರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಂ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮವಂ ಲೋಳಕೋತ್ತಮವಾದ ಈ 
ಶಕುಂತಶೆಯ ದೇಹವಂ ನೋಡಿ ಊಹಿತುತ್ತಿರುವ ಎನಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ 
ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ನಿರ್ಮಾಣಮಂ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿರಚಿಸಿರುವಂತೆಯೇ 
ತೋರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನು. ಎಲೈ ಸ ಸಾ ಶ್ರಮಿಯೇ, ನೀನು ಸೇಳುವ ವಾಕ್ಯವಂ ಜೇಳು 
ವನ್ಲಿ ರೂಪವತಿಯರಾದ ಸ್ತಿ ಸ್ರ್ರೀಯರುಗಳನ್ನಾ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂ 
ತಿರಸಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ತುದ ಎನ್ನ ಲು; 

ಆ ರಾಯನು-« ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ತೋಯಿವ ರೀತಿಯಂ 
ಫೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ಭ್ರಮರ ಮೊದಲಾದುವಲ* ಎಂ ವಾಸ 
ನೆಗೊಳ್ಳದೆ ನೂತನವಾಗಿ ವಿಕಾಸವಾದ ಪುಷ್ಪದಂತೆ ಪರಿಮಳಭರಿತಳಾಗಿರುವು 
ದ ಪದ್ಮಿನೀಜಾತಿಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿರುವಳೆಂತಲೂ, ಉಗುರುಗಳಿಂ ಜಿಗಟದೆ ಇರುವ 
ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಕೋಮಲವಾಗಿದ್ದುದ೫ ೦ ಅತಿ ಮೃದುವಾದ ಅಂಗೆಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ರುವಳೆಂತಲೂ, ಸೂಜಿಯಿಂ ರಂಧ್ರವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಇರುವ ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಕಾಂತಿಯು 
ಕೃಳಾಗಿರುವಳಾದ್ವಖ”ಂ ನೂತನ  ಯೌವನಶಾಲಿಯಾಗಿ ರಾಜಿಸುವಳಿಂತಲೂಃ 


೨_ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ_ _ ೪೫ 


ಯಾವ ಜನರೂ ರುಚಿನೋಡದೆ ಇರುವ ಮದ್ಯದಂತಿರುವುದ9 ೦ ನೋಡಿದಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಕಾಮಪುರುಷರಿಗೆ ಮದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಮರುಳುಗೊಳಿಸುವ 
ಳೆಂತಲೂ, ಸಮಸ್ತ ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲಸ್ವರೂಪಳಾಗಿ ತೋಖುವುದಲ ಂ 
ಅನೇಕ ಸುಕೃತವಂ ಮಾಡಿದ ಪುರುಷನಿಗೆ ದೊರಕುವಳಲ್ಲದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಪುಣ್ಯವಂತನಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಲಸ9ಿಳೆಂತಲೂ ತೋಯಿವುದು ಆದರೂ ಬ್ರಹ್ಮನು;ಇವಳಂ ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
' ಯಾವ ಪುರುಷನಂ ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವನೋ, ತಿಳಿಯದೆಂದು ಯೋಜನೆಯಂ 


ಗೆಯ್ಯುವೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತಿರ್ದನು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಕಂಠೀರವರು ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ 
ವಾಣೀವಿಲಾಸರತ್ನಾತರವೆಂಬ ತಾಕುಂತಲನಾಟಕನವೀನಟೀಕಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ವಿದೂ 
ಷಕನೊಡನೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವರ್ಣನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರ೯ನೆಂಬ ದ್ವಿತೀಯಕಲ್ಲೊ ೇೀಲದಲಿ 
ಗಿ. [xe] 
ಪ್ರಥಮತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 


NE TIT SY J 


ದ್ವಿಶೀಯಕಲ್ಲೋಲದ ದ್ವಿತೀಯ ತರಂಗಂ 








ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಪೇಳ್ದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ದ ವಿದೂಷಕನು 
ರಾಯನಂ ಕುಹಿ*್ಶ್‌ತು« ಎಲ್ಫೈ ಸಾ ಶ್ರಮಿಯೇ, ನೀನು ಅಪ್ಪು ಣೆಯನ್ನಿ ತ್ರ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಕೇಳಿ ಅಧಿಕಸಂತೆ ತೋಷವುಂಟಾದುದು. ನೀನಾಶಕುಂತಲೆಯಂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಸ್ವಾಧೀನವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯವಂ ಪಡಿಸುತ್ತ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದು. 
ಆಲ್ಲದೆ ವಿಳಂಬವಂ ಗೆಯ್ದೆಯಾದರೆ ಯಾವನಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಇಂಗಳದ ಎಣ್ಣೆಯಿಂ 
ಜಿಡ್ನಾಗಿರುವ ತಲೆಯುಳ್ಳ ಖುಷಿಯ ಹಸ್ತ ಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಪೋಗುವಳು '' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; 

ರಾಯನು. «« ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ಸೇಳಿದಂತೆ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸ್ವಾಧೀನವಃ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಲಹುವುದಕ್ಕೆ ತಪೋನಿಧಿ-ಯಾದ 
ಕಣ್ವಯಪಿಯು ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪೋಗಿರುವನು'' ಎನಲು; 

ವಿದೂಷಕನು...-./ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಾ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅನುರಾಗವು 
ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಕಾ ್ಲಿಗಿರುವುದು, ಅದ ಸಂಗತಿಯಂ ಪೇಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು-_ .«« ಎಲೈ ಏಡೂಷ ಕನೇ, ಖುಷಿ ಪ್ರತ್ರಿಗಳಾದವರು ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ ಮುಗ್ದ ರಾಗಿ ಪಟ್ಟ ಕಣಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಏಳಾಸಗಳಿಂ ತಮ್ಮ ಇಂಗಿತವಂ 
ಹೊೊದೋಲ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲವಾದ್ದ ಟ್‌ ಂದೆನ್ನಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಮ 
ಟ್ಟ್ರಾದ ವಿಶ್ವಾ ಸವಿರುವುದೂದು ಪೇಳುವುದಕ್ಕಾ ಗದೆ ಇರುವುದು. ಇತ ಯಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶೇಷವಿರುವುದು, ಪೇಳುವೆನು | ನಾನು ಆ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅಭಿ 
ಮುಖನಾಗಲು, ಎನ್ನಂ ನೋಡುತಿರ್ದ ದೃಷ್ಟಿಯಂ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂ ಹೊಅತಟ್ಟುವಳು; 
ಎನಗೋನುಗ ಬಂದ ನಗುವಂ ತಡೆದು ಸಖಿಯರ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ ನಗುವಳು, 
ತನ್ನ ಸದ್ಗು ಣಾದಿಗಳಿಂ ತಡೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಮನ ೈಥವಿಕಾರವಂ ಹೊಳದೋ* ಯೂ 
eo ನದಂತೆ ನಟಿಸುವ. '' ತೆ ನುಡಿಯಲು, 

ಎದೂಷಕನು-« ಎಲೈ ಸಾ ಿಮಿಯೇ, ಅರಣ್ಯವಾಸಿಯಾದ ಆ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ನೀನು ನೋಡಿದಮಾಕ್ರ ಸ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯನ್ನೆ €ಉಯಿವಳೆ? '' ಎನಲು 

ರಾಯನು...« ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ! ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಆ ಶಕುಂತಳೆಯ ಸಖಿ 


__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ- . ೪೭ 


ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಂ ಕು೫*ತು ಪೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿನಯ 
ದಿಂದೆನಗೆ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿರುವ ಆನುರಾಗವಂ ಪ್ರಕಟಿವಂಗೆಯ್ದಿ ರುವ ಪರಿಯಂ ವಿವ 
ರಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಕೃಶಾಂಗಿಯಾದ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಸಮವಾದ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾಂಡಿಯಿಟ್ಟು ದರ್ಭಾಂಕುರದಿಂ ತನ್ನ ಚರಣವು ಗಾಯವಾದಂತೆ 
ನೆವವಿಲ್ಲದೆ ನಿಲ್ಲುವಳು, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ತಾನುಟ್ಟಿ 
ರುವ ನಾರ ಸೀರೆಯು ತಗಲಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ ತಗಲಿಕೊಂಡಂತೆಯೂ, ಅದಂ ಬಿಡಿಸು 
ವಳಂತೆಯೂ ಮಾಡಿ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಎನ್ನ ಂ ನೋಡುತ್ತ ಪೋದಳು'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು, i 
ವಿದೂಷಕನು_- «« ಎಲೈ ಸಾ ಿಮಿಯೇ, ಈಗ ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಆ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ವಿಲಾಸವಾದ ಚೇಸ್ಕೈಗಳಂ ಗೆಯ್ದುದು ಯಥಾರ್ಥವಾದಲ್ಲಿ ಆವಳು 
ನಿನ್ನ ಸಾ ಎಿಧೀನಳಾಗುವುದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಗ್ರಹಿ್‌ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅನುರಾ 
ಗದ ಬುತ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾದೆ. ಈ ತಪೋವನವನ್ನೇ ಕ್ರೀಡಾಯೋಗ್ಯಮಾದ ಉಪ 
ವನನಂ ಮಾಡುವನಂತೆ ಶೋಔಯಿವೆ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ಖುಷಿಗಳು ಎನ್ನಂ ಕಂಡರೂ ಭಯ 
ವಿಲ್ಲ ದೆ ಈ ತವೋವನವಂ ಕುಜ ತು ಪೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಂ ಯೋಜನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ಪೇಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷ ಕನು. .« ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೇ, ಉಪಾಯವಂ ಚಿಂತಿಸತಕ್ಕುದೇನಿರು 
ವುದು ? ಖುಷಿಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ಸಂರಕ್ಸಿತರಾದಕಾರಣ ಈ ತವೋವನದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ 
ಧಾನ್ಯದ ಆಖ ಭಾಗದಲ್ಲೊಂದು ಭಾಗವು ದೊರೆಯಾದ ನಿನಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದು 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದಳ” ಂದಾಧಾನ್ಯಭಾಗವನ್ನಾ ಯುಪಿಗಳಂ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಪೋಗ 
ಬಹುದು '' ಎನ್ನಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ದ ರಾಯನು__« ಎಲ್ಫೈ ಮೂರ್ಪ್ಯನಾದ ವಿರೂಷಕನೇ, 
ಈ ಯಖಷಿಗಳ ಸಮಸ್ತ ವಿಘ್ನವಂ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವುದಾ?ಂ ಅವರು ಮಾಡುವ ತಪ 
ಸ್ಸಿನ ಷಡ್ಕಾಗವು ಎನಗೆ ಬರತಕ್ಕು ದಿರುವುದು. ಆ ರತ್ನ ರಾಶಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ತಪೋಭಾಗವಂ ಕೇಳುವುದಂ ಬಟು ಲ ತೃಣಧಾನ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷವಂ 
ಪೊಂದುವೆನೆ ? ಮತ್ತು ದೊರೆಯಾದವನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಜಾತಿಯಂ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದ%? ೦ 
ದುಂಟಾಗುವ ಫಲವು ನಾಶವಂ ಪೊಂದುವುದು, ಅರಣ್ಯ ವಾಸಿಗಳಾದ ಈ ಬಸಿ 
ಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದ?ಂ೨ ಇವರು ಮಾಳ್ಪ ತಪದಲ್ಲಿ ಆಯು ಭಾಗವು 


೪ಲೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ ಜಾ 


ನಾಶರಹಿತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಶಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸ ನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತಿರುವುದು '' ಎಂದು ವಿದೂಷ 
ಕನೊಡನೆ ಸರಸಾಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವಷ್ಟೃಂಂಲ್ಲಿ 

ಒಬ್ಬ ಚಾರನು ಬಂದು ಸಾಯಿ ನಮಸ್ಕ್ಯಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ೬ ಇಬ್ಬರು 
ಖಸಿಕುಮಾರರು ನೀವು ಕುಳಿತಿರುವನ್ನ ಳವಂ ಕುತ ತು ಬರುವರು'' ಎಂದು ಬಿನೆ IY 
ಸಲು, ರಾಯನು-*ಎಲೈ ಚಾರನೇ, ಜಾಗ್ರ ತೆಯಿಂ ನೀನಾಖುಪಿಕುಮೂರರನ್ನಿ ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು'' ಎನಲಾಚಾರನು ಇ ಯಂ ಶಿರಡೊಳಾಂತು ಖುಷಿ, 
ಕುಮಾರರೀರ್ವರಂ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬರಲು. 

ಖುಷಿಕುಮಾರರೀರ್ವರು ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಂ ನೋಡಿ, ಅವಸುಲ್ಲೊರ್ವನು 
೬ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಈ ರಾಜನು ತನ್ನ “ರಾಜತೇಜದಿಂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಭಯಂ 
ಕರನಾದರೂ ಶಾಂತನಾಗಿ ವಿಶಾ ಸಯೋಗ್ಯನಾಗಿ ತೋಹಿ) ವನು, ಖುಷಿಗಳಾದ 
ನಮಗೂ ಈ ರಾಯಂಗೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಭೇದವಿರುವುದು. ಹೇ?'ಂದರೆ:... ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾ ಣಿ 
ಗಳ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಇಸಾ ತ ಈ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಈಗ ವಾಸವಂ ಗಿಯು 
ತಿರುವನು. ವರ್ಣಸಾಂಕರ್ಯವುಂಟಾಗದಂತೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂ ಸಲಹುವು 
ದೆಂಬ ತಪಸ್ಸೆಂ ನಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಆಚರಿಸುತಿರುವನು. ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಇವನ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು ಗಂಧರ್ವಚಾರಣ ಮೊದಲಾದವರಿಂ 
ಗಾನವಂ ಗೆಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟಿಂಥದಾಗಿ ಸ್ವ ಸ್ಪರ್ಗವಂ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದಾದ್ದ ೫೬೫೦ದ ರಾಜಶಬ್ದ 
ವೊಂದೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಈ ಸುರ್ಯ. ಯಸಷಸಿಚಷರ್ಯ ವಾಗಿರುವುದು” 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಮತ್ತೊರ್ವನು ಆ ವಚನಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿದು, ಈ 
ರಾಯನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವಂ ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪುರದಾ ರದ ಲಾಳಮುಂಡಿಗೆ 
ಯಂತೆ ಅತಿ ದೀರ್ಥವಾದ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ಇವನು ಸಮಸ್ತಭೂಮಂಡಲವಂ 
ಧರ್ಮದಿಂ ಪರಿಪಾಲನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವನೆಂಬುವುದಾಶ್ಚ ರ್ಯವಲ್ಲ. ಸ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ರಾಕ್ಷ ಸರುಗಳಿಗೂ ಯುದ್ಧವುಂಟಾಗುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾರಿಯಿಂ ಸೇರಿದ ಈ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರ 
ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ವಜ್ರಾಯುಧದಲ್ಲಿಯೂ ಜಯವುಂಟಾಗಲೆಂದು ದೇವತಾಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರುವರು. ರಾಕ್ಷಸರುಗಳಿಂ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬಾಧೆಯುಂಟಾದರೆ ಈ 
ರಾಯನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗ್ರಹವಂ ಮಾಡುತಿರುವನಾದ್ದಂಲಂ ಈ 
ಭೂಮಿಯಂ ಸಂರಕ್ಸಿ ಸುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿದೆನು, '' 


.__ಶಾಶಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೀಕೆ- ಖಿ 


ಎಂದು ರಾಯನ ಸವಿಖಾಪನಂ ಸೇರಿ ಇಬ್ಬರು..." ಎಳ್ಳೈ ಮಹಾರಾಜನಾದ 
ದುಷ್ಕಂತನೇ, ಜಯವಂತನಾಗು |» ಎಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವೆಂ 
ಗೆಯ್ಯಲಾ ರಾಯನು ತಾನು ಕುಳಿತಿರ್ದ ಸ್ಕಾನದಿಂದೆದ್ದು, ಆ ಖುಪಿಕುಮಾರರ "ಚರ 
ಣಗಳಿಗೇಂಗಿ, ಅವರು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ದು ತಂದಿತ್ತ ಫಲವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ತೆ ಎಲ್ಫೈ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಖಷಿಕುಮಾರರುಗಳಿರಾ, ಎನಗೆ ಏನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲಿ 
ಜೈಯಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಲಿರಿ? '' ಎನಲಾ ಖಪಿಕುಮಾರರು-" ಎಲೈ ಪೂ 
ಜ್ಯನಾದ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಇಲ್ಲಿ ನೀನಿರುವ ವಾರ್ತೆಯಂ ಈಶಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ 
ಖುಷಿಗಳು ತಿಳಿದಿರುವತಾದ್ದ 3೨0 ನಿನ್ನಂ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂ ಗೆಯ್ಳ್ಬುವರು '' ಎಂದು 
ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಯನು---*"ಎಲೈ.ಪೂಜ್ಯರುಗಳಿರಾ, ಏನೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸು 
ವರು? ಏನು ಕಾರ್ಯವನ್ನೀಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಜ್ಜೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವರು?'' ಎನಲಾ ಯುಷಿ. 
ಗಳು ಪೂಜ್ಯನನದ್ದಕಣ್ವಖಯ ಪೀಶ್ವರನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದ? ಂ ರಾಕ್ಷ 
ಸರುಗಳು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನ ಗಳನ್ನು ಂಬುಮಾಡಲಿಚ್ಛಿ ಎಸುತ್ತಿರುವರಾದ್ಧ9” ದ 
ಸಾಯುಧನಾದ ನೀನು ಸಾರಥಿ ಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದು ಕೆಲವು ರಾತ್ರೆ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿರ್ದು ಆ ರಾಕ್ಚಸರ ಬಾಧೆಯಂ ಪರಿಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಮಸ್ತ ಖುಷಿಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥ 
ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯೂತ್ತಿರುವರು : ಎನಲಾರಾಯನು-“ ನೀವಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತಂತೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ನಿದೂಷಕನು ರಾಯನು *ೇಳದಂಕಿ ತನ್ನೊಳು ತಾನು--*" ಈರಾಯನು 
ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಂ ಯೋಚಿಸುತಿರ್ದನು ; ಇದೊಂದು ಕಾರ್ಯವು ಬಂದುದು! '' 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು ದಾ ರಪಾಲಕನಂ ಈುತು. 6 ಎಲೈ ರೈವತಕನೆ, ನೀನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಪೋಗಿ ಧನುರ್ಬಾಣದಿಂ ಯುಕ್ತವಾದ ರಥವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವುದೆಂಬ ನನ್ನಾಜ್ಞೆ ಯಂ ಸಾರಥಿಗೆ ಪೇಳುವುದು '' ಏನಲಾ ರೈವತಕನು... 
«" ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು >> ಎಂದು ರಥವಂ ತಿರಿಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಪೋಗಲು ; 

ಆ ಖುಷಿಗಳೇರ್ವರು ಅಧಿಕಹರ್ಷದಿಂ ಯುಕ್ಕರಾಗಿ. 6" ಎಲೈ ರಾಯನೇ 
ಪುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟೆದವರು ವಿಪತ್ತನ್ನು ಪೊಂದಿರುವ ಜನರುಗಳಿಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾ 
ನವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದೆಂಬ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಸೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡಿರುವರು. ಆ ಪೂರ್ವಿಕರ 
ನಶೆ ಯನ್ನೇ' ಅನುಸರಿಸುವ ನೀನು ನಮ್ಮಂಥ ಯವಿಗಳು ಪೇಳಿದ ಕಾರ್ಯವಂ 
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ನಡೆಸುವುದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ರಾಯನು-** ಎಲೈ ಖುಷಿ 
ಕುಮಾರರುಗಳಿರಾ, ನೀವಿಬ್ಬರು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಫೋಗತಕ್ಕುದ್ದು ನಾನು 
ನಿಮ್ಮ ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಬರುವೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಖಯಸಿಗಳು 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ, "ನೀನು ಜಯಶೀಲನಾಗು! '' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ದು 
ಆಶ್ರಮವಂ ಕುಖ್‌ ತವರೀರ್ವರು ತೆರಳಲು ; 

ಆರಾಯನು ವಿದೂಷಕನಂ ಕುಳತು, ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ವಿದೂಷ 
ಕನೇ, ಶಕುಂತಲೆಯಂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವಿರುವುದೆ ಏನು? » ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು-..* ಎಲೈರಾ ಯನೇ, ಮೊದಲು ಆ ಶಕುಂತಲೆ ಯಂ ನೋಡ್ತ 
ವೆನೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯೆಂಬ ತಟಾಕವು ಕೋಡಿಬಿದ್ದು ಹರಿಯುತ್ತಿರ್ದುದು. ಈಗ 
ಈ ಯಸಿಗಳು ಪೇಳ್ದ ರಾಕ್ಚಸವೃತ್ತಾಂತದಿಂ ಒಂದು ಹನಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಒಣಗಿ 
ಫೋದುದು `' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು... ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ಟಿಡಳುದಿರು, ನೀನು ಎನ್ನ ಸಮಾಸದ 
ಲ್ಲಿರುವೆಯಷ್ಟೆ > ಎನಲು ; 
ಆವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ವಿದೂಷಕನು-"" ಆಯ್ಕಾ ರಾಯನ, ನಿನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರ್ದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು ರಾಕ್ಷಸಬಾಧೆಯಿಂ ಸಂರಕ್ಸಿಸ£ ಿಟ್ಟಿನೋ ಏನು? '' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ಅಷ್ಟಅಲ್ಲೆ ರೈವತಕನೆಂಬ. ದಾ ಶಿರಪಾಲಕನು ಬಂದು-*ಎಲ್ಕೈೆಸಾ ಶ್ರಮಿಯೇ, 
ರಥವು ಸನ್ನದ್ಧವಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು. ಸ್ವಾಮಿಯವರು ವಿಜಯಪ್ರಯಾಣವಂ ಗೆಯ್ಯ 
ಬಹುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಪುರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮಾತುಶ್ಮಿ ಯವರ ಆಬ್ಲೆಯಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಕರಭಕನೆಂಬ ಚಾರನು ಬಂದಿರುವನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರ ಯನು" ಎಲೈ ದ್ಯಾರಪಾಲಕನೇ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯವರು ಕಳುಹಿಸಿ 
ರುವರೇ!'' ಎಂದ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ, 4 ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ದೇವಿಯವರು ಕಳುಹಿಸಿರು 
ವರು'' ಎಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕನ ವಜನವಂ ಕೇಳಿ, “ಅವನು ಎನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪುಣೆಯನ್ನೀಯ್ಯಲು; 

ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂ ಪುರದಿಂ ಬಂದಿರ್ದ ಕರಭಕನಂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು, *" ಎಲೈ ಸಾ ಿಮಿಯೇ, ಇವನೇ ಕರಭಕನೆಂಬ ನಾಮವುಳ್ಳವನು'` 
ನಂದು ತೋಪ್‌ ಸಲು ; 
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ಆ ಕರಭಕನು ಸಮಾಪಗತನಾಗಿ, ರಾಯಂಗೆ ಪ್ರಣಾಮವಂ ವಿರಚಿಸಿ, 
ಎಲೈ ಸಾ ಮಿಯ್ಯ ಬರುವ ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸ ವ್ರತಸಮಾಸ್ತಿಯಾಗಿ ಪಾರಣಿಯ 
ದಿವನವಾದ್ಧಜ? ೦ ಆಯುಷ್ಮಂತರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಪುರಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ದೇವಿ 
ಯರು ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಇತ್ತಿರುವರು '' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 

ರಾಯನು--""ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ಇತ್ತಲು ಖುಷಿಗಳ ಕಾರ್ಯವಿರು 
ವುದು, ಅತ್ತಲು ಮಾತೃವಿನ ಆಜ್ಞೆಯಾಗಿರುವುದು. ಈ ಎರಡುಕಾರ್ಯಗಳೂ 
ವೂಲುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇರುವುವು. ಈ ಎರಡಲಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡತ 
ಕುದು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವಂ ಬಿಡತಕ್ಟುದು ಸೇಳು ? ' ಎನಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು..."ರಾಯನೇ ನೀನು ತ್ರಿಶಂಕುರಾಯನಂತೆ ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಸ 
ಗಳೆರಡಂ ಬಿಟ್ಟು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು '' ಎಂದು ಹಾಸ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; 

ರಾಯನು. -"*ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯದಿಂಪ್ರಯೋಜನ 
ವಿಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಫಾನು' ಚಿಂತೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು: ಹೇಗೆಂದರೆ ನದೀ 
ಪ್ರವಾಹವು ಪರ್ವತವಂ ತಗಲಿ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗುವಂತೆ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳೆರಡೂ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕು ದಾದ್ಧೀ6ೌಂದ ಎನ್ನ ಮನವು ಯಾವುದಹಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವು 
ದೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದಿರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತನ್ನೊಳು ತಾನು 
ಯೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು, 66 ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ನಿನ್ನಂ ಪುತ್ರ 
ನಂತೆ ಸಂರಕ್ಷಿ ಸಿರುವಳಾದ್ದ5*0 ಈತವೋವನವಂ ಬಿಟ್ಟು ), ಪ್ರತಿಷ್ಕಾನವುರವಂ ಕುಖ್‌ 
ತು ಫೋಗಿ, " ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಬಂದನೇ' ಎಂದು ಕೇಳಲು, * ಖುಷಿಗಳು ಮಾಳ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಷಸರ ಜಾಧೆಯುಂಬಾಗಿರುವುದಂ ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪೋಗಿರುವ 
ನೆಂಬೀವೃತ್ತಾಂತವಂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನ್ನ ಮಾತೃಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಸನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ನಾನು ಬಂದು ಮಾಳ್ಪ ಕೃತ್ಯವಂ ನೀನು ನೆರವೇರಿಸುವುದು '' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನು...*ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ರಾಕ್ಷಸರ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಕೇಳಿದ್ದ 
ದ ಭಯಯುಕ್ತನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ನೀನು ಎನ್ನ ೦ ಪಟ್ಟಿಣಪ್ರಯಾಣವಂ 
ಮಾಡೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವೆಯೋ?'' ಎನಲು ; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಯನು ನಸುನಗುತ್ತ " ಎಲೈ ವಿಗೂಷಕನೇ, ನಾನೊಂದು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೇಳಲಾ ವಾಕ್ಯವಂ ನೀನೊಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆ!'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
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ವಿದೂಷಕನು* ಎಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ, ನಿನ್ನಾಜ್ಞೆ ಯಾದಂತೆ ವೋಗಬ್ಬೇ 
ಕಾದಲ್ಲಿ ಈಗ ಬಂದಿರುವ ಕರಭಕನೊಡನೆ ಪೋಗುವೆನಾದ್ದ3030 ನಾನು ಯುವ 
ರಾಜನಂದೆನು! '' ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಸಂತೋಷವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು ತನ್ನ ಮನದೊಳು, $5 ಧ್ರ ವಟುವು ಮಹಾಚಸಲನಾಗಿ ಇರುವನು. 
ಈಗ ನಾನು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಈುಖ್‌ತು ಪಾ ಾರ್ಥನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯು ತ್ರ ವಿಷಾದವಂ 
ಪೊಂದುತಿರ್ದುದಂ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಪೇಳದೆ ಬ ಆದ್ಮಿ” ದಿ 
ನ್ನೊಂದು ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಂಚನೆಯ ವಾಕ್ಯವಂ ಇವನೊಡನೆ ನುಡಿಯುವೆನು ' 
ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ, ಆ ವಿದೂಷಕನಂ ತನ್ನ ಕರದಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದು, «« ಎಲ್ಫೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, 
ನಾನು ಪೂಜ್ಯರಾದ ಬುಷಿಗಳ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೋಸುಗ ಈಕಣ್ವಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಫೋಗು 
ವೆನಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಆಖುಸಿ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಲ್ಲ. 
ನೀನೇ ಈಗ ನೋಡು ಹುಲ್ಲೆಗಳ ಮಖ ಗಳೊಡನೆ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿ ಮನ್ಮಥವಿ 
ಕಾರವನ್ನ ಖ್‌ ಯದೆ ಇರುವ ಈಶಕುಂತಲೆಯು ಎಲ್ಲಿ! ಸದ್ಗುಣಭರಿತನಾದ ನಾನೆಲ್ಲಿ! 
ಇಂತು ಒಂದಕ್ಕೊ ಅದು ವಿಗಡವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ವಿನೋದಳೊ ಹ್ಯೀಸುಗ 
ಆಶಕುಂತಲೆಯ ವೈತ್ತಾ ಂತವಂ ಪೇಳಿದೆನಲ್ಲ ದೆ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ವಾಕ್ಯವೆಂದು je 
ದಿರು'' ಎನಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನು ಸ ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದು ಪುರ 
ವಂ ಕುಖ್‌ತು ತೆರಳಲು; 

ರಾಸುನು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಕಣ್ವಶ್ರಮನಂ ಕುಖತು ತೆರಳಲಿಚ್ಛೈ 
ಸಿದನು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ರತ್ನಾ ಕರವೆಂಒ ತಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನನೀನಟೀಕಿನಲ್ಲಿ 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ನಿದೂಷಕನಂ ಪುರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ ತಾನು ಕಣ್ಣುಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಪೋದನೆಂಬ ದ್ವಿತೀಯ 
ಕಲ್ಲೋಲದನ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಜೆ 
೪೦೫ ಗ 


೧೪೫1೪? 


ದ್ಹಿತೀಯಕಲ್ಲೋಲದ ತೃತೀಂಶತರಂಗಂ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಿದೂಷಕನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನನಗರವಂ ಕುಡ್ಕೆ ತು ಬಂದು, ರಾಯ 
ನ ಅಂಶಃಪುರವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಮಾತೃಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಸೇರಿ, ರಾಯ 
ನು ಮೃಗಯಾವಿಹಾರವಂ ಗೆಯ್ಬು ಅನೇಕ ದುಷ್ಪ ಮೃಗವಂ ಸಂಹರಿಸಿದ ರೀತಿಯಂ, 
ಖುಷಿಗಳು ಬಂದು -ಯಜ್ಞಸಂರಕ್ಷಣೆಯುಂ ಗೆಯ್ದು ರಾಕ್ಷಸನಿಗ್ರಹವಂ ಮಾಳ್ಬು 
ದೆಂದು ತಮ್ಮಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ರಾಯನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲವಂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ವೃತ್ತಾಂಶ ಹೊತು ಬನ್ನೆ ಎಸುತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲಾದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಆರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಾನಿರ್ದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲೇ ಇರ್ದು 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಲು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನವಂ ಗೆಯ್ದು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ 
ಕಣ್ಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ವೋಗಲು; 

ಕಣ್ವ ಮುನೀಶ್ವರನ ಶಿಷ್ಯರುಗಳು ರಾಯನಂ ಕಂಡು ಸಂತೋಷಭರಿಕರಾಗಿ, 
$5 ಅದಿಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯುಳ್ಳ ಈ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ನಮ್ಮಾಶ್ರಮವಂ ಪ್ರವೇ 
ಶವಂಗೆಯ್ದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾವು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಾದಿಕಾರ್ಯಂಗಳು ಎಫ್ನು 
ರಹಿತಂಗಳ ದುವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವಂ ಪೂಡಿ, ಶಿಂಜೆನೀ 
ಧ್ವನಿಯಂ ಗೆಯ್ದವನಾದರೆ ಸೇಳತಕ್ಕುದೇನು!'' ಎಂದು ಹರ್ಷಾಲಾಪವಂಗೆಯ್ಯುತ, 
ರಥವನ್ನಿಳಿದು ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದ ರಾಯಂಗೆ ರಮ್ಯವಾದ ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಪೀತವ 
ನ್ನಿತ್ತು, ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಗಳಿಂದುಪಚರಿಸುತ್ತಿರಲು, 

ಅವರಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಕಾರ್ಯವಂ ವಿರಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾ 
ದೊರ್ವ ಖುಪಿಪುಕ್ರನು ದರ್ಭೆಗಳಂ ತರುವುದಕ್ಟೋಸುಗ ಪೊಹಿಸಾರಿ ಬಂದು, 
«"ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ಲಾಮಂಚದ ಗಂಧವಂ ದಂಟಿನೊಡಗೂಡಿದ ತಾವರೆಯೆಲೆಗಳಂ 
ಯಾತಕ್ಕೋಸುಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗುವೆ ? ” ಎನ್ನಲು; 

ಪ್ರಿಯಂನದೆಯು "ಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಮ್ಮಶಕುಂತಲೆಯು ಈ ಬೇಸಿ 
ಗೆಯ ಬಿಸಿಲನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಖದೆ ಬಲವಾಗಿ ಸಂತಾಪನಂ ಹೊಂದುತಿರುವಳಾ 
ದೃಂಂ ಶೀತೋಪಚಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಅವಳ ಶರೀರದ ಸಂತಾಪವು ವೋಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಳೋಸುಗ ಇವಂ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಪೋಗುವೆನು '' ಎನ್ನಲು; 


೫೪ —ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


«ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಪೋಗಿ ಅವಳ ಸಂತಾಪವಂ ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 
'ಮತ್ತಾ ಶಕುಂತಲೆಯು ಸಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಕಣ್ಣಮುನೀಶ್ವರನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣರೂಪಳಾಗಿರುವಳು. ನಾನು ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮಂತ್ರಜಲವಂ ತಂದು 
ಆಶಕುಂತಲೆಗೆ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನ ತಂಗಿಯಾದ 
ಗೌತಮಾದೇವಿಯ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಇೊಡುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವಳಂ ಕಳುಸಲು ; 

ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು.... ಶಕುಂತಲೆಯು ಸಂತಾಪಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವಳೆಂದು 
ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಃ ದಲ್ಲಿ ಕಾಮ ಬಾಣಪೀಡಿಕನಾಗಿ, 
ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ ವನದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಗೆಯ್ಯುವ ಶುಕಪಿಕಂಗಳ ಶಬ್ದವಂ ಕರ್ಣಕೂ 
ಲದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ..**ಆಶಕುಂಶಲೆಯು ಕಣ್ಕಖಯಪಿಯ ಆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದಂ 
ಬಲ್ಲೆನು, ಹಾಗಾದರೂ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಗಲಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಎನ್ನ ಮನವಂ 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾಶಿಕಿನು'' ಎಂದು, ತನ್ನೊಳು ತಾನೇ ಆಲೋ 
ಚನೆಯಂಗೆಯ್ಯುತ, ಅಧಿಕ ವ್ಯಥೆಯಂ ಸಹಿಸಲಾಖದೆ ಲಾತ್ರಿಯಲ್ಲು ಂಟಾದ ಚಂದ್ರ 
ಕಿರಣದ ಸಂತಾಪವಂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮನ್ಮಥಚಂದ್ರರಂ ಕುತ ತು, * ಎಲೈ 
ಮನ್ಮಥಜಂದ್ರರುಗಳಿರಾ, ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನಿ ೦ದ ಏರಹಿಒನರುಗಳ ವಿಶಾ ಸಕ್ಕ ಯೋ 
ಗ್ಯರಂತೆ ನಟಿಸುತಿರುವಿರಿ: ಹೇಗೆಂದರೆ.ನೀನು ಪುಷ್ಪ ಬಾಣನೆಂಬುವುದೂ, ಆಚಂದ್ರನು 
ಶೀತಕಿರಣನೆಂಬುವುದೂ ನನ್ನಂಥ ವಿರಹಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಪದ್ಧ ವಾಗಿ ತೋಖಿವುದು. ಏಕೆಂ 
ದರೆ: ಚಂದ್ರನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಮಮಯವಾದ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಂ 
ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ನೀನು ಪುಷ್ಪಬಾಣಗಳಂ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣೃಂಗಳಂ 
ಮಾಡಿ ಎನ್ನಂ ಬಾಧಿಸುತಿರುವೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಖಷಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯಂ 
ಗಳು ಪರಿಸಮಾಪ್ತವಾದಮೇಲೆ ಇವರಿಂದಪ್ಪಣೆಯಂ ಕೈ ಕೊಂಡು, ಮನ್ಮಥನಿಂ 
ಶಪ್ತನಾಗಿರುವ ಎನ್ನ ಶರೀರದ ಒಳಲಿಕೆಯಂ ಯಾವ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಪರಿಹರಿಸಲೆಂದು 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರಂ ಬಿಡುತ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಎನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಸಂದರ್ಶನವೊಂದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರೂ ಎನ್ನ್ನ ಶರೀರವಂ ರಕ್ಷಿ; ಸಲಾಅಿರೆಂದು ಮನ 
ದಂದು, ಚಂಡಕಿರಣನಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ವಳಿಸುತಿರುವ ನೂರ್ಯನಂ 
ನೋಡಿ, ಈಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಶೆಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಮಾಲಿನಿ 
ಯೆಂಬ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಲತಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಬಿಸಲುಗಾಲವಂ ಕಳೆ 
ಯುತ್ತ ಇರುವಳಾದ್ದಯ್‌ಂ ನಾನೂ ಆ ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಅವಳಂ ಕಂಡು ಎನ್ನ 
ಹೃದಯಸಂತಾಪವಂ ಫೋಗಲಾಡಿಸುವೆನೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಂ ಗೆಯ್ಕು, ಖುಷಿ 


.__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ- RK 


ಗಳಿಂದ ಪುರಕ್ಕೆ ಪೋಗುವೆನೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು, ರಥವಂ ಬಿಟ್ಟು, ಹಟ 
ನೇ ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಆ ಮಾಲಿನಿಯೆ೧ಬ ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ಬರುತ, 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಕಮಲಸಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡಿತಂಗಳಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತಿರುವ ರಾಜಹಂಸೆಗಳ 
ಹಿಂಡುಗಳಿಂದಲೂ, ಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ ಸೇವಂತಿ? ಮೊದಲಾದ ಕುಸುನುಗಳ 
ಮಕರಂದಪಾನವಂ ಗೆಯ್ದು ರೀಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರುವ ಭೃಂಗೀಸಂಗದಿಂ ಸಂಗ 
ತವಾದ ಲತಾವಿತಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಚಕ್ರವಾಕ ಪಾಸಾವತ ಶುಕ ಪಿಕ ಮೊದಲಾದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವ ಆ ಮಾಲಿನೀ ನದೀತೀ 
ರವಂ ನೋಡಿ," ಈ ನದೀತೀರವು ಎನ ಕಂಗಳಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು'' ಎಂದು ಶೈತ್ಯ ಸೌರಭ್ಯ ಮಾದ್ಯ ದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುವಂಥ ಗಾಳಿಗೆ ಮೈಗೊ 
ಟ್ಟು ಕಮಲಗೂಧದಿಂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ಮಾಲಿನೀನದಿಯ ತುಂತುರ್ವನಿಗಳಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಮೃದುವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ವಾಯುವು ಮನ್ಮಥಬಾಣದಿಂ ವ್ಯಥೆ 
ಯಂ ಹೊಂದಿರುವ ಎನ್ನಂಥ ವಿರಹಿಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತಿದ” ೩ೂ ಆಂಗಗಳಿಂ 
ದಾಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ದು ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಬೀಸುತಿರುವುದು'' ಎಂದು ಆ ವಾ 
ಯುನಂ ಸ್ತೋತ್ರವಾ ಗಿಯ್ಯುತ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ವಿರಹನ್ಯಥೆಯಿಂ ನಿಂದಿಸುತ್ತ 
ಬಂದು,--*"ಮುಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ತಂಸಿಗೆ ತವರ್ಮನೆಯಾಗಿರುವ ಅತಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸಂತೋ 
ಪಯುಕ್ತಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಇರುವಂತೆ ತೋಖುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ- ಈ ಲತಾ 
ಗೃಹದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳ 
ಒತತ ೪ ಮುಂಗಡೆ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಹಿಂಭಾಗವು ಜಘನಭಾರದಿಂ ತಗ್ಗಾಗಿ ‘4 
ತಾನೇ ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಪೋದಂತೆ ತೋಡು ವುದಾದ್ಮಳ” ೦ದೀವೃ ಕದ ಮ ಖು ಸೇರಿ, 
ಕಾಣದಂತೆ ನಿಂತು ಆಶಕುಂತಲೆಯು ಮಾಡುವ ಚೇಷ್ಟೆ ಗಳಂ ನೋಡುವೆನೆಂದು ಮುಂ 
ದಡಿಯಿಟ್ಟುವೋಗಿ, ಮರದ ಮಅಿಕೆಯಸೇರಿ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಶಕುಂಲೆಯಂ 
ನೋಡಿ, ಅಧಿಕಾನಂದದಿಂ ರೋಮಾಂಚದಿಂಯುಕ್ಕನಾಗಿ, ಇದೋ ಎನ್ನ ಮನೋರಥ 
ವಿದ್ಧಂತೆ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ನಯವಾದ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಿಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ವಿರಚಿಸಿರುವ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಯನವಂ ಗೆಯ್ದು ಸಖಿಯರೀರ್ವರಿಂ 
ದುಪಜರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿರುವಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಸಖಿಯರುಗಳೊಡನೆ ವಿಶ್ವಾ ಸಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯೂವುದಂ ಕೇಳುವೆನು'' ಎಂದಿರುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತ್ತಲಾ ಅನುಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರೆಂಬ ಸಖಿಯರೀರ್ವರು ತಾವರೆಯೆ 
ಳೆಯ ಬೀಸಣಿಗೆಯಂ ಬೀಸುತ, «« ಎಲೆ ಶಕುಂತಳೇ, ನಾವು ಬೀಸುವ ಈ ತಾವರೆ 


೫೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾ ವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ ಮ 


ಯೆಲೆಯ ೭ (ಸಣಿಗೆಯ ಗಾಳಿಯು ;ೌಖ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದೋ ಏನು? '' 
ಎಂದು ಕೇಳೆಲಾಶಕುಂತಲೆಯು ಆತ್ಯಧಿಕಸಂತಾಪದಿಂ ಯುಕ್ಕಳ್‌ಗಿ, “ಎಲ್‌ ಸ 
ಯರುಗಳಿರಾ, ಏನು ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದೊ ಎನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ನೀವು ಬೀಸಣಿ 
ಗೆಯೆಂ ಬೀಸುತ್ತಿರುವಿರಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀಯದಿರಲಾ 
ಸಖಿಯರೀರ್ವರು ಅಧಿಕ ವಿಷಾದವಂ ಪೊಂದಿ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲು; 

ಇತ್ತಲಾ ರಾಯನು" ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ಅಧಿಕ ಆಯಾಸವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ತೋಖಿವಳು. ಈ ಸಂತಾಪವು ಬೆಸಗೆಯ ಬಿಸಲಿನಿಂದುಂಟಾದುದೋ ಅಲ್ಲವೆ ಮನ್ಮ 
ಥನಿಂದುಂಟಾದುದೋ ತಿಳಿಯದು. ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿರುವುದು'' ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಊಹಿಸಿ, “ಇನ್ನು ಸಂದೇಹದಿಂ ಪ್ರಯೋಜ 
ನವಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದರೆ- ಈ ಶಕುಂತಲೆ ಯು ಸೃನದಲ್ಲಿ ಲೇವವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವ ಲಾಮಂ 
ಚದ ಗಂಧವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ, ತಾಪದಿಂ ಕೃಶವಾದ ಹಸ್ತದಿಂ ಜಾರುತ್ತಿರುವ ತಾವರೆದಂಟಿ 
ನದೊಂದುತೋಳ್ಕಳೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಅಧಿಕಸಂತಾಪದಿಂ ಯುಕ್ಕಳಾಗಿರ್ದರೂ ಇವಳ 
ಶರೀರವು ಏನೋ ಒಂದು ಕಾಂತಿಯಂ ಬೀಖುತ್ತ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಇರುವುದು. 
ಮತ್ತು ಕೋಮಲವಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನು ವಿರಚಿಸುವ ಸಂತಾಪವು 
ಬೇಸಗೆಯ ಬಿಳಲಿನಿಂದುಂಟಾಗುವ ವ್ಯಥೆಯು ಇವೆರಜೂ ಸಮವಾಗಿರ್ದರೂ ಮದನ 
ಬಾಧೆಯಿಂ ಒಂದಾನೊಂದು ಮನೋಹರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಂಟಬಾಗುವಂತೆ ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಕಾಲದಿಂದಾಗಲಾಂದು. ಆದ್ಮ೫? ೦ದೀಕುಂತಲೆಗೆ ಮೆದನಜ್ವರವೇ ಸರಿ'' ಎಂದು 
ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚೈಸುತ್ತಿರಲು; 

ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಅನಸೂಯೆ ಯಂ ಏಕಾಂತಕ್ಕೆ ಕರೆದು, ""ಎಲೌಸಖಿಯೇ, 
ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ರಾಜರ್ನಿಯಾದ ಆದುಷ್ಯಂತಿರಾಯನಂ 
ನೋಡಿದ್ದು ಮೊದಲಾಗಿ ಅಧಿಕಾಯಾಇದಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಏನೋ ಒಂದು ವಿಪ್ರಂ 
ಪೊಂದಿದವಳಂತೆ ಮರುಳುಗೊಂಡಿರುವಳು. ಇವಳ ವ್ಯೃಥೆಯು ಆ ಮಹಾರಾಜನಂ 
ನೋಡಿದ ೦ದಲೇ ಪುಟ್ಟಿತೆಂದು ಎನ್ನಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಿರುವೆನು'' ಎನ್ನಲಾ 
ಅನಸೂಯೆ ಯು ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಂವದೆ, ಖನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಪೇಳ್ದ 
ಸಂದೇಹನಿರುವುದಾದ್ಮಜ” ಂದೀಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೆ € ಕೇಳುವ'' ಎಂದು ಅವಳಂ ಕುಜ 
ತು-ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ಈಗ ನಿನ್ನಂ ಕೇಲವು ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಏನೆಂದರೆ:-ನಿನಗೆ ಸಂತಾನವಾದರೋ ಬಹಳ ಬಲವಾಗಿರುವುದು. ಏನು ನಿಮಿತ್ತವೊ 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ ಚಿತಿ 


ತಿಳಿಯದು'' ಎನಲಾಶಕುಂತಲೆಯು ಆ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂ ತನ್ನೆ: ಮಾಂಭಾಗೆ 
ವಸ್ಮೆತ್ತಿ ಮೊಳಕೆಯ್ಯನ್ನೂಜ? ಕೊಂಡು, *ಸಖಯೇ, ಈಗ ಏನೋಟಂದ) ವಾಕ್ಯವಂ 
ಪೇಳಿರುವೆ, ಅದಂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ನಿನ್ನಮನದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನುಡಿಯುವುದು''ಎಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಳ್ಳಲಾ ಅನಸೂಯೆ ಯು. ಎಲಾ ಶಕುಂತಲೆಯ, ಖುಷಿಪುತ್ರಿಯರಾಗಿ ಈತಪೋ 
ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ನಾವು ಮನ್ಮಥವ್ಯ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಅನೇಕವಾದ ಪುರಾಣಂಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಿಗಳಾದ ಜನಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ 
ಮಾದ ಮನ್ಮಥವಿಕಾರಗಳು ಸೇಳಿರುವುವೋ ಈಗ ನೀನು ಆ ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಮದನತಾಪವುಳ್ಳವಳಂದು ತೋಂಿತ್ಮಿರುನೆ. ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂ ನಿನಗಿಂತು 
ಸಂತಾಪವುಂಟಾಗಿರುವುದೋ ಆದಂ ಸೇಳು. ಏಕೆಂದರೆ:-ನಿನ್ನ ವ್ನಥೆಯು ಇಂಥಕಾರಣ 


0 
ದಿಂದುಂಟಾದುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಶರೀರತಾಪಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಉಪಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ತಾಗದೆ ಇರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರೋಗನಿ 
ದಾನವಂ ತಿಳಿಯದೆ ಔಷಧವಂ ಕೊಡಲು, ದೇಹೋಪದ್ರವಕಾರಣವಾಗುವುದಾದ್ದ 


ಜೌಂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನೋಗಶವಂ ಪೇಳು '' ಎನ್ನಲು ; 


ಸು ಆ ಅನಸೂಯಾವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ. ಈ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಉಂಟಾ 

ಗಿರುವ ಸಂತಾಪವ್ರ ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದಾದುದೋ ಎಂದು ನಾನು ಸಂಶಯವಂ 
ಪೊಂದುವಂತೆ ಅನಸೂಯೆಗೂ ನನ್ನಂತೆ ಸಂಶಯ ಪುಟ್ಟಿ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕೇಳುತಿರು 
ವಳು. ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳಾದರೂ ಅಪ್ತಜನವಾಕ್ಯದಿಂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಲ್ಲದೆ 
ತನ್ನಬುದ್ದಿಯೊಂದಹ೫ ೦ದಲೇ ಧೃಡವಂ ಹೊಂದಲಾವು'' ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಶಅಕುಂತಲೆಯು ಅನಸೂಯ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ, *" ಎನಗಾ 
ದರೋ ಅನುರಾಗವು ಹೃದಯದಲ್ಲ ಬಹಳ ಒಲವಾಗಿರುವುದು. ಇವಂಗೆ ಎನ್ನ 
ಆಂಶರಂಗವಂ ಸೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಲಜ್ಜೆಯಿಂ ನಮರ್ಥಳಾಗಲಾಜಕೆನು'' ಎಂದು ಯೋಚ 
ನೆಯಂ ಗೆಯುರ್ಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಸುತು. * ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆ, 
ಈ ಅನಸೂಯೆಯು ನೀತಿವಾಕ್ಯವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೇಳುತ್ತಿರುವಳು. ನೀನು ನಿನ್ನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಸಂತಾನವಂ ಪೇಳದೆ ಉಪೇಕ್ಷೆಯಂ ಗೆಯ್ದೆ ಯಾದರೆ ದಿನದಿನದಲ್ಲೂ 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಂದೂ ಕೃಶಳಾಗುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಲಾವಣ್ಯಮಯವಾದ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಂತಿಮಾತ್ರ ಅಗಲಿಫೋಗದೆ ಇರುವುದು '' ಎನಲು ; 
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೫೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ... 


ಆ ರಾಯನು-* ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳಿರುವಳು. ಹೇಗೆಂ 
ದರೆ: ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಮುಖವು ಅಧಿಕಸಂತಾಪದಿಂ ಹೇರಳವಾಗಿ ಕೃಶಂಗ 
ಳಾದ ಕವೋಲಂಗಳಿಂ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇವಳ ವಕ್ಷ: ಸ್ಸ್ಮಳವು ಕ್ರೂರನಾದ 
ಮಾರನ ತಾಪದಿಂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೃದುವಾದ ಸ್ಮನಗಳಿಂದಿಂಬು ಗೊಂಡಿರುವುದು. ಇವಳ 
ನಡುವು ಅತ್ಯಂತ ಕೃಶವಾಗಿ ಪೆರ್ಮೊಲೆಗಳ ಭಾರವಂ ಪೊಜಲಾದೆ ಇರುವುದು. 
ಇವಳ ಭುಜಂಗಳು ಮೊದಲು ಸ್ತನಗಳ ಭಾರಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿರ್ದರೂ ಈಗ ತಾಪದಿಂ 
ಬಲಹೀನಂಳಾಗಿರುವುದಜ* ೦ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಗ್ಗಿ ರುವುವು. ಮತ್ತು ಎಲೆಗಳನ್ನು 
ಉದುರಿಸುವ ವಾಯು ಸ್ಪರ್ಶವಂ ಪಡೆದಿರುವ ದು:ಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಬಳ್ಬೇ೩*ದ ಕಾಂತಿಯಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, ಮನ್ಮಥನಿಂ ತಾಪಯುಕ್ಕಳಾಗಿ, 
ದುಃಖಪಡಿಸುವಳಂತೆಯೂ ಮನೋಹರಳಾಗಿಯೂ ತೋಣುವಳು '' ಎಂದು 
ತನ್ನೊ ಳು ತಾನು ನುಡಿದು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರಲು ; 

ಶಕುಂತಲೆಯ... ಎಲ ps ಎಂ ಯಾ ನಿಮ್ಮ ನ್ನ್ನ ಳಿದು ಅನ್ಯರಾದ 
ಯಾರಿಗೆ ನಾನು ಬನ್ನೆ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಸಿರುವೆನು. ಆದರೂ ತಾಪ ವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುವಳಾಗುವೆನು ಎಂದು ಎನ್ನಂತರಂಗದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಪೇಳದೆ ಇರುವೆನು" 
ಎನಲಾಸಖಿಯರೀರ್ವರು. ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆ, ನೀನು ತಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವ 
ಪೇಳದೆ ಇರುವುದ ಂದಲೇ ಇಂತು ಸಂಘ! ಬೆವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ಜೆ ಅದಲ್ಲದೆ 
ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲರುವುದಂ ಬಹಿರಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಕ ಸ ಗೆಯ್ದೆ ಯಾದೊಡೆ ಸಲ್ಪ 


ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಸಹಿಸತಕ್ಕ ತಾಪವುಳ್ಳವಳಾಗುವೆ > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; gk 

ರಾಯನು ಆಸಖಿಯರೀರ್ವರು ಶಕುಂತಲೆಯೊಡನೆ ಸಲ್ಲ ಪವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಂ 
ಸೇಳ್ಳಿ ೪" ಸಮಾನಸುಖದುಃಖವುಳ್ಳ ಅನಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರು ಸಾಲೆಯಾದ 
ಶಕುಂತಲೆಯುಂ ತಾಪಕಾರಣವಂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಅವಳು ತನ್ನ ಮನೋವ್ಯಥಿಗೆ 
ಕಾರಣಂ ಸಂದೇಹಎಲ್ಲದೆ ಅವರೊಡನೆ ಪೇಳುವಳು. ನಾನಾದರೋ ಆ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯಿಂ ಅಭಲಾಷೆಯು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆನು. 
ಆದರೂ ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಅಭಲತಷೆಯಿರುವುದೆಂದು ಪೇಳುವಳೋ ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳ ಕಿವಿಗಳಿಂ ಕುತೂಸಲಿಯಾಗಿರುವೆನು '' ಎಂದು ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ,--" ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯರಾದ 
ಸಖಿಯರುಗಳಿಂ, ಈ ತವೊನನದಂ ಸೂರಕ್ಷಿಸುನೆನೆಂ ದು ಒಂದ ರಾರ್ಪ್ಷಿ 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೀಕಿ_. ps 


ಯಾದ ರಾಯನು ಯಾವಾಗ ಎನ್ನ ನೇತ್ರಮಾರ್ಗವಂ ಪೊಂದಿದನೋ ಅದು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಈ ಅವಸ್ಥೆಗೆ 
ಗು ಯಾಗಿರುವೆನು '' ಎನಲು ; 

ಆ ದುಸ್ಕಂತರಾಯನಾಶಕುಂತಲೆಯ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಅತ್ಯುಂತ ಸಂತೋಷ 
ಭರಿತನಾಗ್ರಿ-- ಈ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಿರುವುದಂ ಇವಳ 
ವಜನದಿಂ ಕೇಳತಕ್ಕು ದಾಗಿರ್ದುದಂ ಜೇಳಿದೆನು. ಮನ್ಮಥನು ಎನಗೆ ಸಂತಾಪವಂ 
ಪುಟ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗಿ ಈಗ ೮ ಸಂತಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕೂ ಅವನೇ ಯೋಗ್ಯ 
ನಾದನು. ಹೇಗೆಂದರೆ: -ವರ್ಷಣೋನ್ಮುಖಮಾದ ಮೇಘದಿಂ ಕಪ್ಪಾದ ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಕಾಲದ ಹಗಲು ಸಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಂತಾಪಕಾರಣವಾಗಿ, ಅಷ್ಟ ಲ್ಲೇ 
ಮೆಳೆಯುಂಬಾಗುವುದಸ” ಂದಾತಾಪಪರಿಹಾರವಂ ಮಾಳ್ಪಂತಾದುದು '' ಎಂದು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಮರಳಿ ಆ ಸಖಿಯರಂ ಕುಂಬಿ ತು 4 ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯರು 
ಗಳಿರಾ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ದುಷ್ಯಂತರಾ ಯನ ದಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಪಾತ್ರಳಾಗಬೇಕೋ ಆ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಯತ್ನವಂ ಮಾಡಬಹುದು. ಇದಹಖಿಮೇಲೆ 
ನಿಮ್ಮಭಿಮತವಿದ್ದಂತೆ ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಸಬಹುದು. ನಾನು ಪೇಳಿದಂತೆ 
ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ಮನ್ಮಥಬಾಧೆಯಂ ಸಹಿಸಲಾಜಕಿನು, ಎನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಜಲಸೇಚನನಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು'' ಎನಲು , 

ಇತ್ತಲು ಆ ರಾಯನು-*" ಶಕುಂತಿಲೆಯು ಪೇಳ್ದ ವಾಕ್ಯದಿಂ ಎನ್ನ ಸಂದೇ 
ಹವು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಪೋಗುತ್ತದೆ '' ಎಂದು ತಿಳೆಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಅನಸೂಯೆಯಂ ಕುಂತು... «ಎಲೆ 
ಅನಸೂಯೆ, ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ಅತ್ಯಂತವಾದ ಮನ್ಮಥಬಾಧೆಯಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ 
ಇರುವಳು. ಇನ್ನು ನಾವು ಕಾಲಹರಣವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ಈ ಕ್ರೂರವಾದ ಸಂತಾ 
ಪವಂ ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗಲಾ?ಿಳು. ಮತ್ತು ಯಾವ ದುಷ್ಯಂತರಾಯ 
ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಯುಕ್ತ ಳಾಗಿರುವಳೋ ೮ ಮಹಾರಾಜನು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪುರು 
ವಂಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರರೂಪನಾಗಿ, ರೂಸಿನಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಮನ್ಮಥನಾಗಿರುವನಾದ್ದ 
690, ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಆ ರಾಯನಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯೆಂ ವಿರಚಿಸಿರುವುದು 
ಯುಕ್ತಮಾಗಿರುವುದು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಅನಸೂಯೆಯು ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ಳುಖಿತು (ಎಲಾ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನಲ್ಲಿ 


&೬೦ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಾವಷ್ನೆಕಲಾನಿದಿ- 
ಸ್ಪ ನಿ 


ನಿನಗೆ ಅನುರಾಗವು ದೈವವಶದಿಂದುಂಟಾಗಿರುವುದು ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮ್ಮತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರವಂ ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂ 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂಗಮವಂ ಪ್ರೊಂದಲಾಹವೋ, ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಯು 
ಸಿಹಿಮಾವಿನ ಮರವಂ ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಗಿಡಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ರಸ್ಪಗಳಂ - ಬಿಡಲಾ ಸ ಹಾಗೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ರೂಪಿಗೆ "ಗುಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಕಂಶರಾಯನಲ್ಲಿ ಆ ಅನುರಕ್ತ ಳಾದೆ'' ಎಂದು ಶ್ಲಾಫ ಘನೆಯಂ 


ಗೆಯ್ಯಲು ; 
ಆ ರಾಯನು-"*ವಿಶಾಬಾನಕ್ಷತ ತ್ರ೦ಗಳೆರಡೂ ಚಂದ್ರಲೇಖೆ. ರನ್ನ ನುನರಿಸು 
ವಂತೆ ಈ ಅನಸೂಯೆ ಪಿಯಂವಡೆಯರೀರ್ದ್ತರು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮಧು 
ರ 


ಲ) 
ರೋಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಡುತ ಎಡಬಿಡದೆ ಇರುವುದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ” 
ತ್ರಿರಲು ; 


ನ್ನ್ನ 
ಬಂದು ನುಡಿಯು 


ಆಅನಸೂಯೆ ಯು ಈಶಕುಂತಲೆಯ ಮನೋಭಪ್ರಾ ಯವಂ ಗೋಸ್‌ ಮಾಗಿ 


ಯಾದರೂ ಸಂಪೂರ್ತಿಯ೨ ವಿರಚಿಸುವುಪಾಯಮಂ ಕಾಣೆನು''ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ 


(3 


ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು...-"ಎಲೌ ಆನಸೂಯೆಯೇ, ಈಗ ಈ ಕಾರ್ಯಪ್ರ ಸಾವಕಾ 
ವೆಂದರೆ ಅಧಿಕಚಿಂತೆಯುಂಟಾಗುವುದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆಗುವುದೆಂದರೆ ಸಂತೋಷವು 
ತೋಶರುವುದು'' ಎನಲಾಅನಸೂಯೆ ಯು" ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆ, ಜಾಗ್ರತೆಖಾಗಿ 
ಆಗುವ ಉಪಾಯವು ಹೇಗೆ ತೋಶಿುುವುದು?'' ಎನಲಾಫ್ರಿಯಂನದೆಯು ಟಟ 
ಅನಸೂಯೆ, ಕೇಳು. ಮೊದಲೇ ಆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದುಸ್ಕಂತರಾಯನು ನಮ್ಮ 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನ ನುರಾಗಪೂರಿತಮಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿರ್ದ 
ಅನುರಾಗವಂ ಹೊಹಿಸೂನುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸದವರೆಗೆ ಆ 
ರಾಯನು ವಿರಹದಿಂ ಕೃಶನಾಗಿ ಇರಬಹುದು'' ಎನಲು; 


ಆ ಸ್ರಿಯಂವದೆಯಾಡಿದ ವಾಕ್ಕವಂ ಕೇಳಿ, ""ಅವಳು ಪೇಳಿದಂತೆ ನಾನು 
ಸಂತಾಪದಿಂದ ತೈಂತಕೃಶನಾಗಿ ಇರುನೆನು. ಹೇಗೆಂದರೆ: ಎನ್ನ ಕರದಲ್ಲರುವ ರತ್ತ 
ಖಚಿತಮಾದ ಸುವರ್ಣದ ಕಡಗವು-ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿರಹದಿಂದುಂಟಬಾದ ಹೃದ 

ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮನ್ಮಥನ ಸಂತಾಪದಿಂದಧಿಕಮಾಗಿ ಬಿಸಿಯಾಗಿ, ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗುವಾಗ ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳಿ ಜಾರಿದ, ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂ-ವರ್ಣಹೀನಂಗಳಾದ ರತ್ನ 
ಗಳುಳ್ಳದಾಗಿ, ಬಹಳಮಾಗಿ ಧನುಸ್ಸಿನ ನಾರಿಯ ಘಾತಿಯಿಂ ಗುಲ್‌ ತುಳ್ಳುದಾದ 


೨_ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಕೆ.. ೬೧ 


ಎಸ್ಟುಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತಿರ್ದರೂ ಮೊಳಕೆಯ್ಯಿಂ ಜಾರಿ ಬೀಳು 
ತ್ರಿರುವುದಾದ್ಧ೫ ದ ಅತಿಕೃಶನಾದೆನು »' ಎಂದು ನುಡಿದು ಕುಳಿತಿರಲ್ಕು 

ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಯೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಕು ಆನಸೂಯೆಯಂ 
ಶುೂತಿತು 2 "ಎಲೆ ಆನಸೂಯೆಯೇ, ಈಗೊಂದುಪಾಯವಂ ಯೋಚಿಸಿರುವೆನು. 
ಅದೇನೆಂದರೆ: ಈ ಶಕುಂತಳೆಯು ತನ್ನ ಮನದಭಿಪ್ರಾಯವಂ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಆ ಮನ್ಮಥ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪುಷ್ಟಮಾಲೆಗಳಲ್ಲಡಗಿಸಿ ಇದು ದೇವ 
ತಾಪ್ರಸಾದವೆಂಬ ನೆವದಿಂದಾ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನ ತೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವನು'' ಎನಲಾ 
ಅನಸೂಯೆಯು..**ಎಲೆ ಸ್ರಿಯಂವದೆ ನೀನು ಪೇಳೆ ಉಪಾಯವು ಏನಗೆ ಬಹು 
ಜೆನ್ನಾಗಿ ತೋ:ವುದು. ಇದಕ್ಕ ಶಕುಂತಲೆಯು ಏನೆಂದು ನುದಿಯುತ್ತಿರುವಳೋ 
ತಿಳಿಯದು'' ಎನಲಾ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಶಕುಂತಲೆಯು-" ಎಲೌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ನೀವು 
ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಯಾವುದಂ ವೊ ರುನೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಪ್ರಿಯಂವದೆ 
ಯು. **ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ರ್ನಕಮಾದ ಮೃದುವಾದ 
ಪದಸಂದರ್ಭವುಳ್ಳ ಒಂದಾನೊಂದು ಶ್ಲೋಕವಂ ಯೋಜಿಸಿ ಒರೆಯುವುದು'' ಎನಲಾ 
ಶಕುಂತಲೆಯು.*ಸಖಿಯೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಯೋಜನೆಯೆಂ ಗೆಯ್ದು ಪತ್ರಿಕೆಯಂ 
ಬರೆ ಯುವೆನು. ಅದರೆ ನಾನು ಬರೆದ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಅ ರಾಯನು ಒಡಂಬಡದೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಅವಮಾನನಂ ಗೆಯ್ಯುವನೋ ಣ/ನಂ್ಲಿನರಿ ತ್ತ ಸ್ಟೃದಯವು ನಡುಗುವುದು'' 

೮ ವಾತ್ಯ್ಯನು ಕೇಳೆ ರಾಯನು- “ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆ, ಕೌಮಬಾಣಸೀಡಿತ 
ನಾದ ನಾನು ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ ಅಂಗನಂಗವು ದೊರಕುವುದೋ ಬಂದು ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಕಾದುಕೊಂಡಿರುನೆನು. ನೀನು ಖನ್ನಿಂದ ಅಪಮಾನವುಂಟಾಗುವುದೋ 
ಎಂದು ಯಾತಕ್ಕೋಸುಗ ಭಯಪಡುತ್ತಿರುನೆ. ಲೋಕದಿ ಏಶ್ವರ್ಯವಂತನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಪುರುಷನು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ರ್ಮೀಯಂ ಪಡೆಯು ವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಸಂದೇಹವಾಗಿ ತೋಖಿವುದು. ೮ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯೇ ತಾನಾಗಿ ಬರಲಿಚ್ಛೈ ಸಿದರೆ ಯಾವ ಪುರುಷನುತಾನೇ ಒಲ್ಲೆನೆಂದು ವಿಮುಖ 
ವಾಗುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತಿರಲು; 

ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕುಂತು. ನಿನ್ನ ಗುಣಕ್ಕೆ ನೀನೇ 
ಅಪಮಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರುವ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ಕೇಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುರುಷ 


ನಾಗಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾನಂದನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಿರುವ ಶರತ್ಯ್ಯಾಲದ ಬೆಳದಿ6 


೬೨ -—ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವ್ಫಕಲಾನಿಧಿ.... 


ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳದಂತೆ ಬಟ್ಟೆಯ ಕೆಯ್ಯಿಂ ಮಜಕಗೆಯ್ಯುವನೇ ಪೇಳು. 
ಸುಂದರಾ ಕಾರಳಾದ ನೀನು ಪುರುಷನನ್ನ ನೇಕ್ಸ್ಮಿಸಿ ಪೋದೆಯಾದರೆ ಯಾವವನು ತಾ 
ನೇ ಒಲ್ಲೆನೆಂದು ನುಡಿಯುವನು ಪೇಳು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಶಕುಂತಳೆಯು ಮುಗು 
ಳ್ನ ಗೆಯುಳ್ಳವಳಾಗ್ಯಿ....* ಹಾಗಾದರೆ ಶ್ಲೋಕವಂ ಕೂಡಿಸುವೆನು'' ಎಂದು ಪ್ರಪ್ಪ 
ಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಕುಳಿತು, ಶ್ಲೋಕವಂ ವಿರಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಜನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದಳು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ರತ್ಕಾಕರವೆಂಬ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನನೀನಟೀಕಿನಲ್ಲಿ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ವಿರಹಾತುರಳಾಗಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಯಂಗೆ ಕಳುಹಿಸರೋಸುಗ ಶ್ಲೋಕ ರಚನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದಳೆಂಬ ದ್ವಿತೀಯ ಕಲ್ಲೋಲದಿಲ್ಲಿ ತೃತೀಯತರಂಗಂ ಸಂರ್ಪೂಣಂ. 


EG! -n 
RE ಗ Liven 


ದ್ವೀತೀಯಕರ್ಲೊ ಲದ ಚತುರ್ಥತರಂಗ೦ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಾ ಶಕುಂತಲೆಯು ರೆ ಸಯನ್ನಿ ಕ್ಕ ಕ್ಕ ದೆ, ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಶ್ಲೋಕವಂ 
ಬಕೆದು ಕಳುಹಿಸುವೆನೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂ, ಪಡಾಸ್ಸೇಷೆಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು, 

ರಾಯನು ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಮುಖವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, «. ಪದರಜನೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ಕುತ್ತಿರುವ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಮುಖವು ಎತ್ತಿರುವುದೊಂದು ಹುಬ್ಬಿನಿಂ 
ಯುಕ್ಕಮಾಗಿ ರೋಮಾಂಚದಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದ ಒಂದು ಕಫೋಲಮುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿ ಇರುವುದ೫* ಂದ, ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣಾನುರಾಗವಿರುವುದ» ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು,.__«".ಎಲಾೌಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ನಾನು ಶ್ಲೋಕವಂಯೋ 
ಜಿಸಿರುವೆನು; ಆ ಶ್ಲೋಕವಂ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಗದ ಕಡ್ಡಿ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಂ 
ಗಳು ಎನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಲ್ಲ*? ಎಂದು ಮಿತ ಕಾಪ್ತಯಾವ ದೆಯು, "" ಗಿಣಿಯ 
ಹೊಟ್ಟಿಯಂತೆ ಮೃದುವಾದ ಈ ತಾವರೆಯ ಹೂವಿನ ದಳದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಉಗುರು 
ಗೊನೆಯಿಂದಾಶ್ಲೋಕವಂ ಬರೆ'' ಯೆಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಶಕುಂತಲೆಯು ಆದೇ ರೀತಿ 
ಹುಂ ಬಾತಾವರೆಯ ದಳದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕವಂ ಬರೆದು, “ಎಲೌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, 


—ಶಾಕೊಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಕೆ. ವ ೬೩ 


ಈಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವು ಸಂಗತಮಾಗಿರುವುದೋ ಅನಂಗತಮಾಗಿರುವುದೋ ಈ ಶೋಕ 
೪೧ 
ವನ್ನೋದುವೆನು ಕೇಳಿ,” ಎನ್ನಲಾವಾಕ್ಯಕೆ ಅವರೀರ್ವರು ನಿಶ್ಚಲರಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿ 
ರಲಾಶಕುಂತಲೆಯು ಆ ತಾವರೆಯ ದಳವಂ ಕರದಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದು ಅದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ 
೧೨ 

ಶ್ಲೋಕವನ್ನೋದುತಿರ್ದಳು. ಆದೆಂತೆನೆ:- 
ಅರ್ಫೇ*ತುಜ್ಞಣ ಆಣೇ ಹಿಯೆಯೆಂ ಮಹಉಣ ಮಯಣೋ ದಿವಾವಿರತ್ತಿಂ ವಿ| 
ನಿಗ್ವಿಣತವೇಯಿ ಬಳಿಯಂತುಯಿ ಜುತ್ತ ಮಣೋಕರಾಯಿ ಆಂಗಾಯಿ | 

(ಬೀಕು) ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಎಂತಿರುವುದೋ 
ಅದಂ ನಾನ್‌ ಯೆನು. ಮನ್ಮಥನಾದರೋ ದಯಾಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಹಗಲೂರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನಾಲಿಂಗನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಂಗಳಾದ ಎನ್ನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಂ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವನು'' 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥ ವನ್ನೋದಲು; 

ರಾಜನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕುತ್ತು 
ಎಲ್‌ ಕೃಶಾರಗಿಯಾದ ತಕುಂತಲೆಯೇ, ದಿವಸವು ಚಂದ್ರನಂ ಹೇಗೆ ಕಾಂತಿಹೀನ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮೂಡುತ್ತಿರುವುದೋ ಹಾಗೆ ಕನ್ನೆ ಯ್ದಿಲೆಯ ದಳವಂ ಬಳಲಿಸದು. ಮನ್ಮ 
ಥನು ಸ್ತ್ರೀಯಾದ್ದ5030 ನಿನ್ನೆಂ ಸಂತಾಪವಂ ಪಡಿಸುವನು, ವಿನ್ನೆಂ ಶರೀರವುನಿಲ್ಲದಂತೆ 
ದಹಿಸುತ್ತಿಲುವನು'' ಎಂದು ತನ್ನೊಳುತಾನು ನುಡಿದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು; 

ಅತ್ತಲಾ ಸಖಿಯರೀರ್ವರು ಶಕುಂತಲೆಯ ಓದಿದ ಶ್ಲೊ ೇೀಕಾರ್ಥವಂ ಕೇಳಿ 
ಅಧಿಕಸಂತೋಷಯುಕ್ಕರಾಗಿ, ««ಎಲೌ ಶಕುಆತಲೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಕ್ಷೇಮ 
ವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಫಲಿಸುವುದು'' ಎನಲು; 

ಆ ವಚನಕೆ ಶಕುಂಕಲೆಯು ಹೇರಳಮಾದ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಆಪು 
ಷ್ಪದ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೈ ಸುತಿಯಿವಷ್ಟರಲ್ಲೇ 

ರಾಯನು ಮನ್ಮಥತಾಪವಂ ಸಹಿನಲಾಹಿದೆ, ಇದೇ ಸಮಯವೆಂದು ಆವೃ 
ಕದ ಮಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಆಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗಿದುರಾಗಿ ಬಂದು, ಆ ಹೊವಿನಹಾಸಿಗೆ 
ಯಿಂದೇಳುತ್ತಿರುವ ಶಕುಂತಲೆ ಖುಂ ಕು ತು," ಐಲ್‌ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೆ, ನೀನು 
ಆಯಾಸವಂ ಕೊಳ್ಳುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತಗಲಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಬಿಳ್ಬಾದ ತಾವತಿಯ ದಂಟಿನ ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಪರಿಮಳಭರಿಕಮಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಬಳಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳು ಎನಗೆ ಇದಿರೆದ್ದು ಉಪಚಾರವಂ ವಿರಚಿಸುವುಚಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಂಗಳಾಗಲಾಳವು”' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತ ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲು; 

ಆ ಸಖಿಯರುಗಳೀರ್ವರು ರಾಯನಂ ಕಂಡು ಹರ್ಷಭರಿತರಾಗಿ, "ಎಳ್ಳ 
ಮಹಾರಾಯನೆ, ಈ ಶಿಲಾತಲದಲ್ಲಿರುವ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 


ವುದು'' ಎಂದುಪಚಾರೋಕ್ತಿಗಳಂ ಪೇಳಲು; 


೬೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ಆ ರಾಯನು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದಾಶಕುಂತಲೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು; 
ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದಲೂ ಹರ್ಷದಿಂದಲೂ ರೋಮಾಂಚದಿಂದಲೂ 
ಕಂಪನಿಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, ಶಿರವಂ ಬಾಗಿ, ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿರಳು ; 
ಫ್ರಿ ಯಂವದೆಯು* ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನ ನಿಮ್ಮೀರ್ವರ ಹೃದಯಾನು 
ರಾಗವು ಈಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದುದು. ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅನುರಾಗವು ಎನ್ನ 0 ಕೆಲವು ಸಂಕೇಕವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು'' ಎನಲು; 
ಆ ರಾಯನು... ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯಾದ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ಏನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ರುವುದೋ ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿರಬಾರದು, 
ಏಕೆಂದರೆ: -ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಪೇಳಬೇಕೆಂಬ ವಚನವಂ ಪೇಳದೆ ವಿಳಂಬವಂ ಮಾಡಿದರೆ 
ಏನೋ ಒಂದು ಸಂಶಾಪವುಂಟಾಗುವುದು.'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು..-*"ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರರಾದ ಜನರು 
ಗಳ ದುಃಖವಂ ಪರಿಹರಿಸುವನಾದ ದೊರೆಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಟ ಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ಮುಖ್ರವಾದ ಧರ್ಮ '' ವೆನಲು; '` 
ಆ ರಾಯನು---"ನೀನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ'' ಎನಲು; 
ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು "ನೀನು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತರ ದುಃಖನಂ ಪರಿ 
ಹರಿಸುತ್ತ ದೆಯಾದಾಕ್ಷ್ಮಿ ಣ್ಯಾದಿ ಸದ್ದು ಣಸಂಪೂರ್ಣನಾದ್ಧ್ದಂ9” ನಮ್ಮ ಫ್ರಿಯಸಖಿ, 
ಯಾದ ಶಕುಂತಳೆಯು ನಿನ್ನು ದ್ವಿಶ್ಯಮಾಗಿ ಮನ್ಮಥನಿಂ ನಾನಾವಿಧ ತಾಪವನ್ನನು. 
ಭವಿಸಿರುವಳು. ಆದ್ದಂ55' ನೀನು ಅಧಿಕದಯದಿಂ ಕಾಲವಿಳಂಬವಂ ಮಾಡದೆ ಇವಳ 
ಪ್ರಾಣಸಂರಕ್ಷ! ಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕು'' ಎನಲು; 
ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಯನು -*ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ಇವಳಂ ನೀನು 
ಪೇಳಿದಂತೆ ಸಲಹುವುದು ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಕಾರ್ಯವು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯ ಮುಖನಂ ನೋಡಿ. «ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂ 
ವದೆ, ಫುರದಲ್ಲಿರುವ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿರಹದಿಂ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಸಂತಾಪಯೆ 
ಕೃನಾಗಿರುವ ರಾಜತ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ಈದುಷ್ಯಂತರಾಯನಂ ಈಪ್ರ ಕಾರಮಾಗಿ ನಡೆಸಬೇ 
ಕಂದುಬಲಾತ್ಯಾರವಂಗೆಯ್ಯುವುದಲ” ೦ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಯನು...«/ಎನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ 


ಶಕುಂತಳೆಯೆ, ಕೇಳು. ನಿನ್ನಂತೆ ನಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಎನ್ನ ಮನವನಂ ಇನ್ನೊಬ್ಬಸ್ಟ್ರೀ ಸ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳದನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚ ಯಂ ಗೆಯ್ದೆ ಯಾದರೆ, ಎಲ್ಲೆ -ಮನೋ 


—ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೀಕ. ೬೪ 


ಹರನೇತ್ರವುಳ್ಳವಳೇ, ಮೋದಲೆ ಮನ್ಮಥನಿಂ ಒಹಳಮಾಗಿ ಪಟ್ಟು ್ಚ ಬಿದ್ದಿರುವೆನು, 
ಮರಳಿ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯದಿಂ ಅಧಿಕತಾಪವುಳ್ಳವನಾಗುವೆನು '' ಎನಲು ; 

ಆ ಅನೆಸೂಯೆಯು-$$ ಎಲೈ ಮಿತ್ರನಾದ ಮಹಾರಾಯನೇ, ದೊರೆಗಳಾ 
ದವರು ಬಹುಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರುಳ್ಳವರೆಂಬುದು ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದಮಾಗಿರುವುದಾದ್ಧ೫*ಂ 
ದೀಶಕುಂತಲೆಯಂ ನಮಗೂ ಕಣ್ವಖಪಿ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ವ್ಯಸನ 
ವುಂಟಾಗದಂತೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸಬೇಕು > ಎನಲು ; 

ಆರಾಯನು- ೨ «ಎಲ್‌ ಅನುಸೂಯ ಯೇ, ಬಹಳವಾಕ್ಯಂಗಳಂ ಪೇಳಿದ್ಧಂ ೨ 
ಫಲಮಿಲ . ಬನಗೆ ಬಹುಒನ ಪತ್ನಿಯರಿದ್ದರೂ ಎನ ಕುಲಪೃತಿಷ್ಠೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ 

nm a ಎ Mg ವ್‌ 
ವಳು ಈ ಶಕುಂತಳೆಯೊಬ್ಬಳು ಸಮುದ್ರವೇ ಒಡ್ಕಾಣಮಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯೊಂದುಃ 
ಇವು ಎರಡಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವುದೂ ಎನಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದುದು ಇಲ್ಲ '' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ಸಖಿಯರೀರರು ರಾಯನಾಡಿದ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತರಾಗು 

w 
ತ್ಲಿರಲು; 

ಆಷ್ಟೈಕಲ್ಲೇ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಆನಸೂಯಿಯಂ ಕುಲ ತು, ನಾವಿಕ್ಚರಬಾರ 
ದೆಂದು ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆಯಂ ಮಾಡಿ, .««ಎಲೆ ಅನಸೂಯೆ, ಈಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲೆ 
ಮಹ್‌ ಯು ತನ್ನ ತಾಯಂ ಕಾಣದೆ ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕಂ ನೋಡುತ ವ್ಯ ಥೆಯಂ ವೊಂದು 
ತಿರುವುದು. ನಾವೀರ್ವರು ಪೋಗಿ ಅದನ್ನು ಅದ ತಾಯೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಿ ಬರುವೆವು 
ನಡೆ?' ಎಂದು ವೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಲು; 

ಶಕುಂಕಲೆಯು ಪೋಗುತ್ತಿರುವ ಸಖಿಯರುಗಳಂ ಕುಳತು ಎಲ್ಲಾ 
ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ನಾನು ರಕ್ಷ ಕರಿಲ್ಲ ದವಳಾದೆನು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾದರೂ 
ನಾನಿರುವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿರಿ ’> ಎಂದು ಕರೆಯಲು ; 

ಆಸಖಿಯರೀರ್ವರು ನಸುನಗುತ, «« ಬಲೆ ಶಕುಂತಲೆ, ಪೃಥವೀಪತಿಯಾದ 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನೇ ನಿನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ರಕ್ಷ ಕರಿಲ್ಲವೆಂದು ಪೇಳುವ 
ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ '' ಬಂದು ನುಡಿದು, ಶಕುಂತಲೆಯಿರುವ ಲತಾಗೃಹವಂ 
ಬಟ್ಟು ಪೋಗಲು; 

ಶಕುಂತಲೆಯು, ಮನದಲ್ಲನುರಾಗವಿದ್ದರೂ ಎನ್ನ ಸಖಿಯರು ಎನ್ನ ವಜನ 
ವನ್ನ ತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಪೋಗುತ್ತಿರುವರು. ಅವರೆ ಇಡನೆ ನಾನೂ ಪೋಗುವೆನು'' ಎಂದು ಭ 
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೬೬ — ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ 


ಯಪಟ್ಟು ಪೊಹಮಟು ವೋಗಲಜ್ಜೆ ಎಸಲಾರಾಯನು-.ಎಲೆ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೇ, 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಉಪಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ್ಗೆ ಸಖಿಯರು ಪೋದರೆಂದು ವ್ಯಸನವಂ ಪೊಂದಬೇಡ. ಮತ್ತು ತೀತಳಮಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತಾಯಾಸವಂ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಜಾವರೆದಳಗಳಿಂದಲೂ ತಾಳೆಗ೩* ಗಳಿಂದ 
ರಚಿಸಿರುವ ಬೀಸಣಿಗೆಯಂಬೀಸುತ್ತ ತಂಗಾಳಿಯನ್ನು ಟು ಮಾಡುವೆನು. ಮತ್ತು 
ಎಲೆ ಕರಭೋರುವಾದ ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ಎನ್ನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾವ 
ರೆಯ ಪ್ರಷ್ಟದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಚಂಣಂಗಳಂ ನನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದೊತ್ತುವೆನು.'' 
ಎಂದು ಸರಸೋಕ್ತಿ ಗಳಂ ನುಡಿಯಲಾಶಿಕುಂತಳೆಯು... ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈಗ 
ನೀವು ಪೇಳಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಟು ಪೂಜ್ಯರಾದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಶರೀರವಂ 
ಅನರಾಧವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಮಾಡಲಾ*ಕೆನು''” ಎಂದು ನುಡಿದಾಪುಷ್ಪಶಯನದಿಂ 
ದೆದ್ದು ಫೋಗುತ್ತಿ ರಲಾರಾಯನು-೬ ಎಲೆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ಈಗ ಒಳ್ಳೇ ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ನ ಕಾಲಮಾಗಿರುವುದು, ಸೂರ್ಯನು ತಜಓಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಈವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪೋಗಲಿ 
ಲಿಜ್ಛೈಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ವಸ್ಥೆಯನ್ನೇನೆಂದು ಪೇಳಲಿ? ಮೃದುವಾಗಿ ಶೀತಳಮಾಗಿ 
ರುವ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಂ ಬಟ್ಟು, ಕಮಲದಳಗಳಿಂ ಮಾಡಿರುವ ಕುಚಗಳ ಹೊದಿ 
ಕೆಯಂ ಬಿಸುಟು ಮನ್ಮಥಬಾಧೆಯಿಂ ಕೃಶಂಗಳಾದ ಅಂಗಂಗಳಿಂ ಯುಕ್ಕಳಾಗಿ, 
ಸುಡುತ್ತಲಿರುವ ಬೇಸಗೆಯ ಬಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪೋಗುವೆ?'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಒಲಾ 


ಲ 
ಕ್ಲ 


ತ್ಯಾರದಿಂ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು; ಶಕುಂತಳೆಯು ರಾಯನಂ 
ಕುಂಟಿ ತುವ: ಎಲೈ ಫ್ರರುವಂಶೋತ್ಪನ್ನ ನಾದ ದುಷ್ಕಂತಂಾಯನೇ, ನಿನ್ನ ಸೌಶೀಲ್ಯಾ 
ದಿಗುಣವಂ ಕಡಿಸದೆ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಂ ಮಾಡು. ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ವ ದಿಯ ಅಭ್ವ ಗೆ 
ಅಧೀನವಾದ ಇನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ನಾನು ಭಾಧ್ಯಳಲ್ಲದೆ ಇರುವೆನು. ಒಲಾತ್ಯಾರವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿ'ಸುಲಾರಾಯನು-:: ಎಲೆ ಕೋಮ 
ಲಾಂಗಿ, ನೀನು ಸಂಶಯವಂ ಪೊಂದುವುದ೫”ಂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಸಕಲಧರ್ಮವಂ 
ತಿಳಿದಿರುವ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ವ ಖುಷಿ ಯು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅನುಕೂಲರಾಗಿರು 
ವುದಂ ಕ4ಡಾಗ್ಲೂ ಎನಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಸಕಲಕಾರ್ಯಂಗಳಂ ನಡೆಸಿದರೆಂದು 
ದೋಷಗಣನೆಯಂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾರ ನು. ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನೇಕರಾದ 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ತಂದೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿನದೆ ತಮಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ 
ಪ್ರರುಷರೊಡನೆ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹಿತಿರಾಗಿ ಆಮೇಲೆ ಅವರವರ ತಂದೆಗಳಿಂ ಒಹು 
ಮಾನಯುಕ್ತರಾಗಿರುವರಾದ್ಧ£*ಂದೀಗ ನೀನು ಎನಗೆ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹದಿಂ 





ನವೀನಬೀಕಿ- ೬ಪಿ 


ಪತ್ನಿ ಯಾದಲ್ಲಿ ಇದಂ ತಿಳಿದ ಕ ಯು ಪೀಶ್ವರನು ಆಧಿಕಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ತನಾಗುವನು'' 
ಎಂದು ಪೇಳಲಾಶಕುಂತಳೆಯು ಹ ಕೈದಯದಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಸಂತೋಷವಿದ್ಧರೂ ನೂತನ 
ಯಾವನವತಿಯಳಾದ್ದ ೨0 ಲಬ್ವೆ ಯಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, *"ಎಲ್ಫೆ ಸ್ನಾಮಿಯೇ, ಎನ್ನೆ ಏ 


ಬಿಟ್ಟು ಕಳುಹು. ನಮ್ಮ ಖಿಯಿರನ್ನೊ ೀಡಬೇಕು'' ಎಂದು ರಾ iad 
ಕ ಕೃಶಾ:ಗಿಯೇ, ಭ್ಹೃಮರವು ಚ್‌ ಪ್ರಷ್ಟಮಕರಂದವಂ ಪಾನವಂಗೆ 
ಯ್ಯುವಂತೆ ಅತಿಕೋಮಲವಾದ ನಿನ್ನ ಅಧರಸುಧೆಯಂ ದಯದಿ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪಾನ 
ವಂ ಗೆಯ್ದ ಮೇಲೆ ಬಿಡುವೆನು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನಂ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನಂ ನಿರಾಕ 
ರಿಸುವುದು ನೀತಿವಂತಳಾದ ನಿನಗೆ ಯುಕ್ತಮಲ್ಲ'' ಎಂದು ದೀನೋಕ್ತಿಗಳಂ ಪೇಳಲಾ 
ಶಕುಂತಳೆಯು ರಾಜಪುತಿಯಾಗಿ ಅಧಿಕಬುದ್ದಿ ಶಾಳಿಯಾದ್ಭ ೦ ಮನದಲ್ಲೊಂ 
ದಾಲೋಜನೆಯಂಗೆಯ್ನು ಆರಾಯನಂ ಕುಜ ತು-4*ಎಲೈಮಹಾರಾಜನೇ, ಕೇಳು. 
ನೀನು ಆಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಂತೆ ನಾನು ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಆದರೆ ಎನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಪುಟ್ಟಿದ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಕ್ಕೂ ದೊರೆಯಾಗುವಂತೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವಂ 
ಗೆಯ್ಯ್ಯೂವೆನೆಂದು ನಂಬುಗೆಯನ್ನಿ ತ್ರೆಯಾದರೆ ಎನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನಿಗೆ 

ಳಿನದೆ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಜಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಡುವೆನು'' ಎನ್ನಲಾರಾಯನು ಅತಿಸಂತೋಷ 
ಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಆ ಶಕುಂಶಲೆಯು ಸೇಳಿದಂತೆ, ಆಷ್ಟ ದಿಕ್ಪಾಲಕರು, ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರರು, ಪಂಚಭೂತಗಳು ನೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಂ ಸಾಕ್ಸಿಗೆಯ್ಬು, ಪ್ರಮಾ 
ಣವಂ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನ ಸೇನಾಕಟಿಕದಲ್ಲಿರ್ದ ಪ್ರರೋಹಿ ಹೆ ಕರೆಸಿ ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕಮಾಗಿ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹಮಂ ವಿರಚಿಸಿ ೮ ಅತಾಗೃಹದ ಪ್ರಷ್ಟದ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖರತಿಯಂ ಗೆಯ್ದು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ- 


ಅಷ್ಟಲ್ಲೇ ಕಣ್ವ ಮುನಿ ಶ್ರ ರನ ತಂಗಿಯಾದ ಗೌತಮಿಯೆಂಬುವಳು, 
ಶಕುಂತಳೆಯು ಆಯಾಸದಿಂದಿರುವಳೆಂಬ ವಾರ್ಶೆಯಂ ಕೇಳಿ, ಅವಳಂ ನೋಡುವೆ 
ನೆಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು, ಸಖಿಯರೀರ್ವರವಳಂ ಕಂಡು "ಲೆ ಜಕ್ರವಾಕಸ್ಮೀಯೇ, 
ರಾತ್ರೆ ಬರುವುದು, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯೆನಂ ಮಜಿಕೆಯಾಗಿ ಕರೆದು ಕೊಳ್ಳುವು 
ದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


ಶಕುಂಶಲೆಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯರು ಪೇಳ್ಕ ಸಂಕೇತವಚನವಂ ಕೇಳಿ, “ಎಲೈ 
ಪುರುವಂಶೋತ್ಸ ನ್ನ ನಾದ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಎನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಂತಾ 
ಪವ್ರಂಟಾವ ಬಾ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಗೌತಮಿಯು ಹ ಎನ್ನ ದೇಸಸಿ 


ಓಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ...- 


ತಿಯಂ ವಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ತೋಸಖುವುದು. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಸಂಗಳ ಮಹ%ಕಿಯಂ ಸೇರುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ 
ರಾ'ನ.ನು ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂದಾಸ್ಥಳದಿಂದೆದ್ದು ಆತಿಖೇದಾನ್ವಿತನಾಗಿ ವೃಕ್ಷಗಳ 


ಮಖಕೆಯಂ ಸೇರುತಿರುವಷ್ಟ ಅಲ್ಲಿ A 


ಗೌತಮಿಯು ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಜಲಪಾತ್ರೆಯಂ ಸಿಡಿದು ಸಖಿಯರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಇರುವ ಲತಾಗೃಹವಂ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ದು, ಅವಳ 
ಸವಾಪವಂ ಸೇರಿ, ಬಲೆ ಪುತ್ರಿ, ಶಕುಂಶಲೆ, ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ತಾಪರಹಿತ 
ಮಾಗಿರುವುದೆ ? '' ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಲ, 


ಶಕುಂತಳೆಯು "ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಗೌತೆಮಿಯೇ, ಇನ್ನೂ ಸಂತಾ 
ಪವಿರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


ಗೌತಮಿಯು-"ಎಲೆ ಪ್ರತ್ರಿ, ಈಗ ನಾನು ತಂದಿರುವ ಶಾಂತಿಕರಮಾದ ಈ 
ದರ್ಭೋದಕದಿಂ ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಸಂತಾಫವು ಪರಿಹರಮಾಗುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, 
ಕುಶೋದಕವನ್ನಾ ಶಕುಂತಲೆಯ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಷ್ನಣೆಯಂ ಗೆಯ್ದು, «ಲೌ ಬಾಲೆ 
'ಯೇ, ಈಗ ಸಾಯಂಕಾಲಮಾದುದು, ನಮ್ಮ ಸರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಪೋಗುವ ನಡೆ'' ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದೆದ್ದು ಮುಂದಡಿಯಿಡಲು, ಶಕುಂತಲೆಯ ಬಿನ್ನಹೃದಯ 
ಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮನವಂ ಕುತ. ಎಲೈ ಮನವೇ, ಮೊದಲೇ ನಿನ್ನ ಬಯಕೆಯ 
ಆಯಾಸಮಿಲ್ಲದಂತೆ ಕೈಗೂಡಿರ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ಚಾಪಲ್ಯವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ. 
ಈಗ ಗೌತಮಿಯು ಬಂದಿದ್ದುದ್‌ ದಂಟಾದ ರಾಯನಗಲಿಕೆಯು ಚಿಂತೆಯಂ 
ಕೂಡಿರುವ ನಿನಗೆ ಮರಳಿಯಾದುಷ್ಯಂತರಾಯನ ಸಂಗದಿಂ ತಾಪಪರಿಹಾರವು 
ಎಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದೀತು '' ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ನುಡಿದು ಕೊಂಡು, ತಾನಿರ್ದ ಅತಾ 
ಗೃಹದ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಸಮೂಹವಂ ನೆವಗೆಯ್ದು, *- ಸಂತಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಲತಾ 
ವಲಯವೇ, ಮರಳಿ ನಿನ್ನಂ ಯಾವಾಗ ನೋಡುವೆನೋ ಎಂದು ಇಜ್ಛೈಸುನೆನು”' 
ಎಂದು ಮರದ ಮೆ*5ಯಲ್ಲಿರ್ದ ರಾಯಂಗೆ ತಾನು ಫೋಗುವ ತನ್ನ ಭಿಸ್ರಾಯವಂ 
ಸೂಚಿಸಿ, ಅಸ್ಕ್ಯಾನವಂ ಬಿಟ್ಟು ಫೋಗಲಾಲದೆ, ಅಭಕದು8ುಬದಿಂ ಕಂಬನಿಯಂ 
ತುಂಬಿ, ಅನಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರಿಂದೂಡಗೂಡಿ ಗೌತಮಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ಷೋಗಳು ; 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಕೆ- ರ 


ರಾಯನು ಆತ್ಯಂತ ವ್ಯಸನಾತುರನಾಗಿ, ಸರ್ವಸ ಸವೆಂ ಪೋಗಲಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಪುರುಸನಂಶೆ ದಿಗಸ್ಸಿ $ಂತಿಯಂ ಪೊಂದಿ, ಆ ಈ 444 ರತಿಗೆಯ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ಮನದ ಒಯಕೆಗಳಿಲ್ಲವು ವಿಘ್ನ ವುಳ್ಳುವಾದುವೆಂದು ನಿಟ 
ಸಿರಂ ಬು N ತನ್ನ ಚಿರಳುಗಳಂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ವ ಮಜಕೆಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ತುಟಿಯುಲ್ಲ್‌ 
ಬ ತಬದಲುನುಡಿಯೂ ಮನೋಹರಮಾಗಿ, ಮರಳಿಮರಳಿ ತನ್ನ ಭುಜಗಳಿಂ 
ಮಖಕ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ, ಆ ಮನೋಹರನೇತ್ರೆಯಾದ ಆ ಶಕುೂಶಲೆಯ ಮುಖವಂ 
ಅ ತ್ಸಂತಪ್ರಯಾಸದಿಂದೆತ್ತಿದೆನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಚುಂಬನವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ 
ಹೋದೆನು '' ಎಂದು ವ್ಯಸನಪರನಾಗಿ, * ಈಗ ನಾನು ಎಲ್ಲ ಪೋಗುವೆನು? ಎನ್ನ 
ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನಾ ರು ಪರಿಹರಿಸುವರು?:» ಎಂದು ನುಡಿದು, «(ಆ ಶಕುಂತಲೆಯಿಂ 
ದನುಭವಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಈಮಾಧವೀಮಂಟಪದಲ್ಲೇ ಒಂದುಮುಹೂರ್ತವಿರುವೆನು'' ಎಂದು 
ಸುತ್ತಲೂ ಕ್ಯಾತ ಎನ್ನ ಪ್ರಾ ಇಪ್ರಿಯಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ರಮಣೀಯಮಾದ 
ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಶಿಕೆಯ ಚ ಸಾ ಮನ ೈಥತಾಪ ಗ್ರದಿಂ ಬನ್ನೆ ಕಾಂತೆಯು 
ಶರೀರವಂ ಹೊಸ್‌ ನಿದ್ಧತ30 ಕೆಸ೫ು?ರುವ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಎನ್ನ: ಬಳಿಗೆ ಕಳು 
ಹಿನರೋಸುಗ ತಾವರೆಯ ದಳದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಗುರುಗೊನೆಯಿಂ ಜ್‌ ಮನ್ಮಥ 
ಲೇಖನಪತ್ರಿ ಕೆಯನ್ನೂ, ಸುರತಕಾಲದಲ್ಲಿ pS ಆವಳ ಕೆಯ್ಯಿಂ ಜಾತ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ತಾವಕೆದಂಟಿನ ತೋಳ್ವಳೆಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಎನಗೆ ಅಧಿಕಾನಂದ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತಿ ರುವುದಾದ್ಧ ಲೌ ಂಬೀಲ೨3೨ಗೃ ಹನು ಶಕುಂತಲೆಯಿಂ ವಿರಹಿತಮಾಗಿ 
ರ್ದರೂ ಇದಂ ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪೋಗು ನೆನೆಂದರ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಒಲಟಲು 
ಚೆಂಡಾಗುವುದಳಿ*್‌೦ ಸಮಥ-ನಾಗಲಾ*ಕನು'' ಎಂದು ಹೇರಳಮಾದ ಆಯಾ 


ಸಮಂ ಪೊಂದು 8 ಕ 


ಅಷ್ಟ ಜಲ್ರೆ ಶೇ ಖುಷಿಗಳು ಸಾಯಂಕಾಲದ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞ ಕಾರ್ಯವು ಸಮಾ 
ಪೊಂದುತಿ ಶರು ವಲ್ಲಿಯೇ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲರುವ ಜಗಲಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಅತಿ ಹ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಹೊಗೆಯ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ರಾ 
ಗಳ ಛಾಯೆಯು ಬೀಳುವುವೆಂದು ಕೂಗಲು; 


ರಾಯನು ಆ ಶಬ್ದ ವಂ ಕೇಳಿ, «ಆ ರಾಕ ಕ್ಲಸರಂ ಸಂಹರಿಸಿ. ಯಪಿಗೆಳಿಗೆ ಸುಖ 


ವನ್ನು ಎಬುಮಾಡಿ ವಷ. ಕುಜ್‌ತು ಪೋಗುವೆನು'' ಎಂದಾತಪೋವನಕೆ ಪೋಗಲಿ 
ಜೈ ಫಸ ತ್ಮಿರ್ದನು. 


೬೦ —ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಗವ್ಯ ಚಂಡಕರಮುಂಡಲೋಚ್ಚಂಡತೇಜಃಸ್ರ ಕಾಂಡಕೂಂಡಷಂಡಖಂಡಿತಾಖಂಡ ಶೌರ್ಯ 
ಪರಿನುಂಡಿತ ಭಂಡನೋದ್ದ ೦ಡಾರಿಮಂಡಲಕಂಡೂಲದೋದಂಡಸಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂಡುರುಚಿಖಂಡಡಿಂ 
ಡಿ”ರಪುಂಡರೀಕಪರಿಪಾಂಡುರಯಶಃಪಿಚಂಡಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭಾಂಡೋದ್ದಟ ಕಾಲಕೂಟ ಪ್ರತಿಭಟ 
ಕಟುಕ ರಟ ಸಿಶಾಟಿಕೂಟ ಪಾಟನಲುಪಟಸಿಟಿಲಪ್ರುಟಿಘಟತ ವಿಕಟ ಕೃಷೀಟ ಸೋನಿ ಕುಟಿಲನೋಹಾಂ 
ಧಕಾರಚ್ಛ ಬಾನಿಘಟನ ಪಟುನಟನ್ಮಹಾನಟ ಮಕುಟತಟ ಪರ್ಯಟತ್ತಟನೀತಟಾಂತರಿಂಗದಭ:ಗೋ 
ತ್ತುಂಗತರಂಗ ಸಂಗರಭಂಗಸಂಭ )ಮೋಜ್ಚ್ಯಂಭಮಾಣ ಗಂಭೀರವಾಗ್ಗುಂಭ ಸಂಭಾವಿತ ಗರನಗರ 
ವರನಿಲಯ ಚಂದ್ರ ಚೂಡ ಚರಣಾರನಿಂದ ಸೇವಾಮರಂದ ನಿರಂತರನಿಷೇವಣ ಸ್ವಯಂವೃತಕವಿತಾ 
ವಧೂರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜಪುತ್ತಾ3್ರೆ ೇಯಸಗೋತ್ರ ಪವಿತ್ರ ಚರಿತ್ರ 
ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಮಕರ ಮತ್ಸ್ಯ ಶರಭ ಸಾಳ್ವ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಧರಣೀವರಾಹ ಹನುಮದ್ಗ ರುಡ ಕಂಠಿಃ 
ರವಾದ್ಯನೇಕ ಬಿರುದಾಂಕಿತ ನರಪತಿಬಿರುದ ಶ್ರೀಚಾಮು೨ಡಿಕಾವರಪ್ರಸಾದಲಬ್ದ ಮಹೀಶೂರಮಹಾ 
ಸಂಸ್ಕಾ ನದೇದೀಪ್ಯಮಾನಕುಲಕ್ರ ಮಾಗತದಿವುರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಕಂಠೀರವರು 
ಸರಸಜನಾನಂದಕೆರನಾಗಿ ಕೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ ನವರಸಭರಿತಮಾ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಸೆಯಿಂ 
ನಿರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ ಶಾಕುಂತಲನಾಚಿಕದ ನವೀನ 
ಬೀಕೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಗಾಂಧರ೯ವಿವಾಡದಿಂ ವಿವಾಹಿತಳಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅನಳನ್ನಗಲಿ ಚಿಂತೆಯೊಡಗೂಡಿ ತಸೊವನಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಷ ಸನಿಗ್ರಹಾರ್ಥಮಾಗಿ ಪೋಗಲಿಚ್ಛೆ | 
ಸುತ್ತಿರ್ದನೆಬ ದ್ವಿತೀಯ ಕಳ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ಜತುರ್ಥತರಂಗಂ ಸಮಾಪ್ತಂ | 


 _ದಿತೀಯಕಲೋಲಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ... 
ಅ ೧೧೨ ™ 


ಅನಂತರದಲ್ಲ್ಲಾ ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಜನು ಆ ತಪೋವನವಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಯಜ್ಞವಿಘಾತಕರಾದ ರಾಕ್ಸಸರಂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಆ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ 
ಖುಡಿಗಳ ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಕೈಕೊಂಡು, ಚತುರಂಗಬಲದೊಡಗೊಂಡು, ಮಣಿಮ 
ಯರಥಾರೂಢನಾಗಿ, ತನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನನಗರವಂ ಕು೫್‌ ತು ಬರುತ, ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ, ತಾನು ಆ ಶಕುಂತಲೆಯೊಡನೆ ರತಿಗೆಯ್ಬುದನ್ನಾ ಮುಖುನೀ 
ಶ್ನರನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂ ತಿಳಿದು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನೋ ಕೋಪಾನ್ರಿತನಾಗಿ 
ವಿ ಫಿ D ಅ) 
ಶಾಪವನ್ನೀಯ್ಯುವನೋ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಕಳವಳಬಡುತ್ಕ ಆ ಪುರವಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಾಜಿಕರುಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ನಿವಾಸಂಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನ್ನಿತ್ತು, ಅಂತಃಪುರವಂ ಪೊಕ್ಕು, ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಚರಣಪಂಕಜಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ 
ಗೆಯ್ದು, ವಿನಯಾಸ್ವಿತನಾಗಿ ಮಧುರಾಲಾಪವಂ ವಿರಚಿಸುತ್ತಿರಲು-- 

ಇತ್ತಲಾಶಕುಂತಲೆಯು ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಗೌತಮಿಯೊಡನೆ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನ 
ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಂ ಸೇರಲು ; 

ಅನಸೂಯೆ ಸ್ರಿಯಂನದೆಯರೀರ್ವರು ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ವನಕ್ಕೆ ದೇವತಾರ್ಜನೆಗೋಸುಗ ಪ್ರಷ್ಟವಂ ಕೊಯ್ಯುತ್ತ, ಆನಸೂಯೆಯು 
ವ್ರಿಯಂವದೆಯತಿ' ಕುಖೌತು4ಿ ಎಲ್ಮೆ ; ಸ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ನಮ್ಮ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ಗ್ರಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವಿಧಿಕಿನದಿಂ ಮಡು ವೆಯಾಗಿ ಅನುರೂಪನಾದ ಮಹಾ 
ರಾಜನ) ' '"ಪೊಂಧದ]ಳೆಂದು ಎನ್ನ ಮನವು ಅತಿ ಸಂತುಷ್ಟ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
ಹಾಗಾದರೂ ಒಂದು 'ಕಾರ್ಯಮಾತ್ಸ ಯೋಚಿಸತಳ್ಳುದಿರ್ದವುದು ಎನಲು; 

ಪ್ರಿಯಂವಶೆಯಕ್ಯ ಎಲೆ ಸಖೀ, b ಯೋಜಿಸತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವೇನು!'' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು; 4 ತ 
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ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅನಥೂಯೆಯ ಈಗ ಲ್ಮರಾ ಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ದುಷ್ಯಂತ? 
ಯನು ರಾಕ್ಸಸರಂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಯಜ್ಞ[ಸಂಪೂರ್ತಿಯಂ ಯ್ತು, ಖಯಪಿಗಳಾಜ್ಞೆ ಯಂ 
ಪಡೆದು, ತನ್ನು ಪುಳವ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಂಗೆನ್ನುು, ಅಂತಃಪುರವಂ ಸೇರಿದವನಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ, ಶಕುಂತಲೆಯೊಡಗೂಡಿದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಸ್ಮರಿಸುವನೋ ತನ್ನ. ಸ್ರ ಯರು 


ಗಳಂ ಬೆರೆದು ಇಸೆಳಂ. ಮಜಕೆಯುವನೋ ತಿಳಿಯದು '' ಎನಲು; 


) 


ಗ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ.... 


ಬ್ರಿಯಂವದೆಯು-* ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, ನೀನು ಚಂಚಳಾಗಬೇಡ. ಮಹಾರಾ 
ಜನಾದ ೮ ದುಷ್ಕಂತರಾಜನ ಅಕಾರವಿಶೇಷವು ಪರಿಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದಲ್ಲಿ ಗುಣಕ್ಕೆ 
ವಿತೋಧವಂ ಮಾಡಲಾಹಿದಾಗಿ ತೋಖುವುದು. ಆದರೆ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ವ 
ಮುನೀಶ್ವರನು ಈ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಕೇಳಿ ಏನು ಮಾಡು 
ವನೋ ತಿಳಿಯದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಅನನೂಯೆಯು 5" ಎಲೆ 2 ಪ್ರಿ ಯಂವಡೆ, ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಗಾಂಧ 
ರ್ವವಿವಾಹವಾದುದು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮ್ಮತವೋ ಹಾಗೆ ಆ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವ 
ರನಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಾಗಿರುವುದು '' ಏನಲು; 

ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು-*ನಮಗೆ ಸ ಸಮ್ಮತವಾದರೆ ಆ ಯಸಪಷಿಗೆ ಎಂತು ಸಮ್ಮತವಾ 
ಗುವುದು ? ಪೇಳು '' ಎನಲು; 

ಅನಸೂಯೆಯು-* ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆ, ಸದ್ದುಣಶಾಲಿಯಾದ ಸತ್ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಪುಟ್ಟಿ ರೂಪಯಾವನಶಾಲಿಯಾದ ವರನಿಗೆ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾ 
ಹವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಮೊದಲೇ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ತಖುಎಗೆ ಸಂಕಲ್ಪವಿರ್ದು 
ದಸ್ಟೆ. ಅವನ ಮನದಲ್ಲರ್ದ ಕಾರ್ಯವಂ ದೈವವೇ ಮಾಡಿದುದಾದ್ದ ಆ ಂದ 
ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಮುನಿಯು ಕೃತಾರ್ಥನಾದನು ನಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಹೇಳಿ ವ್ರಿಯಂವದೆಯು.....* ಎಲೆ ಸಖಿಯೆ, ಅದಂತಿರಲ್ಲಿ 
ಈಗ ವೂಜ ಬಾಕಾರ್ಯಕೊ ಸೀಸುಗ ಪ್ರಷ್ಟಗಳಂ ಕೊಯ್ದಿರುವೆಯೋ ಏನು? '` ಎಂದು 
ಕೇಳಲು; 

ಆ ಅನಸೂಯೆಯು- _ *" ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂನದೆಯೇ, ಈಗ ಕೊಯ್ದಿರುವ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಾಶಕುಂತಲೆಯು ಅನುರೂಪನಾದ ಪುರುಷನು ದೊರಕಲೆಂದು ಪೂಜಿಸು 
ತಿರ್ದ ಸೌಭಾಗ್ಯಗೌರಿಯಂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು '' ಎನ್ನಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯಂನದೆಯು ಗೌರಿಯ ಪೂಜಿಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಮಾದ ಕಾರ್ಯವೆಂದು, ಅನುಮತಿಸಿ, ಸರಸಾಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ವ 

ಅಷ್ಟ್ರಲ್ಲಿ € ಏನೋ ಒಂದುಶಬ್ದವುಂಟಾಗಲಾಅನಸೂಯೆಯು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟೂ 
ಶಬ್ಲುವಂ ಕೇಳಿ, " ಎಲೆ ಫ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ಯಾರೋ ಕಲವು ಅತಿಥಿಗಳು ನಮ್ಮಾ 
ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ತೋಡುವುದು. ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಶರೀರದಿಂದಿರುವಳಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಮನದಿಂ ಕೂಡಿರಳಾದ್ದ0 ಬಂದ ಅತಿಥಿಗೆ. 
ಸತ್ಕಾರವಂ ಮಾಡುವಳೋ ವ್ಯಸನದಿಂ ಸುಮ್ಮ ಸಿರುವಳೋ ತಿಳಿಯದು. ಈಗ 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನನೀನಬೀಕೆ.. ಕತಿ 


ನಾವು ಕೊಯ್ದಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳೇ ಸಾಕು, ನಡೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಪೊಂಮಟ್ಟು 
ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟತಂಲ್ಲೇ ದುರ್ಹಾ ಸಮರೀಶ್ವರನು -** ಎಲೆ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಅಪಮಾನವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ನೀನು ಯಾವ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಮನವನ್ನಿ ರಿಸದೆ, 
ಬಂದಿರುವ ತಪಸ್ಸೇ ದ್ರವೃವಾಗುಳ್ಳ ನಮ್ಮಂ ತಿಳಿಯದೆ, ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಯಾವ 
ಪುರುಷನಂ ಮನದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೋ, ಮದ್ಯಪಾನದಿಂದ ಮತ್ತನಾದ ಪುರು 
ಷನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಹೇಗೆ ಮಖ: 5ಯುವನೋ, ಹಾಗೆ ಆ ಪುರು 
ಷನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮೊದಲು ನಡೆದ ಗುಖುತಿನ ವಾಕ್ಯವಂ ನೀನು ಪೇಳಿ 
ದಾಗ್ಯೂ ನಿನ್ನಂ ಮಹಕಿಯಲಳಿ!'' ಎಂದು ಶಾಪವೂ ಈಯಲ್ಕು 

ಆ ಕರ್ಣಶೂಲದಂತಿರುವ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ದ ಆನಸೂಯೆಯು ಹಾಹಾ 
ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು, “ಆತಿ ಕಷ್ಟಕಾರ್ಯವು ಬಂದುದು! ನಾನು ಯೋಚಿಸುತಿರ್ದಂ 
ತಾದುದು! ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯನಾದ ಯಾವ ಮಹಾಪುರುಷನ ಸತ್ಕಾರವಂ ಮಾ 
ಡದೆ ಅಪರಾಧವಂ ಗೆಯ್ಸುದಖುಂದ್ಯ ಈ ರೀತಿಯಿಂ ಶಪಿಸಿದನೊ?'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತಾ ಬಂದು, ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಪೋಗುತ್ತಿರುವ 
ದುರ್ವಾನಸಖ;ಸಿಯಂ ನೋಡಿ, ""ಯಾವ ಪ್ರರುಷನಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧವಂ ಗೆಯ್ದಳೋ 
ಎನುತಿರ್ದೆನು. ಇವನು ಶೀಘ್ರ ಕೋಪಿಯಾದ ದುರ್ವಾಸಯಪಿ ಯಾಗಿರುವನು. 
ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಭಯಂಕರಮಾಗುವ ಶಾಸವನ್ನಿತ್ತು ಅತಿವೇಗದಿಂ ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾ 
ಗದ ಗತಿಯಿಂ ಪೋಗುತ್ತಿರುವನು. ಯಾವ ಪುರುಷನಾಗಲಿ ಬೆಂಕಿಯ ದೆಸೆಯಿಂ 
ತನ್ನ ದೇಹವಂ ದಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಲಾಳಅನೆೋ ಆರೀ 
ತಿಯಿಂ ಅಗ್ನಿಯಂತಿರುವ ದುರ್ವಾಸನಂ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವನೂ ಸಮರ್ಥನಾಗ 
ಲಾಖಿನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು: 

ನ್ರಿಯಂವದೆಯು- "ಎಲ್ಲೆ ಅನನೂಯೇ, ಈಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಭಯಾ 
ತುರರಾಗಿ ಹಿಂದೆಗೆದೆವಾದರೆ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯು ಆಧಿಕ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾ 
ಗುವುದ3530 ನೀನು ಪೋಗಿ ಚಂಡಕೋಪಿಯಾದ ಆ ಖುಷಿಯ ಚರಣಕ್ಕೆ ದಂಡವತ್ರ 
ಣಾಮವಂ ಗೆಯ್ದು ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿಗಳಂ ನುಡಿದು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಈ ಶಾಪ 
ವನೀ'ಸುದಂತೆ ಮಾಡು. ನಾನು ಈ ಖಯಸಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯುಪಾದ್ಯಂಗಳನ್ನೀಯುವು 
ದಕ್ಕೆ ಜಲ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾದ್ರಮ್ಯವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು'' ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ತ್ವರೆಯಿಂದ ಕಂದ ಮೂಲ ಪುಷ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಂಗಳಂ 
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ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ ದುರ್ವಾನಖಯಸಿಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಪೋಗಲು; 

ಅನಸೂಯೆಯು, ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಪೋಗುವೆನೆಂದು ಎಡಹಿ ಹಸ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪ್ರಸ್ಪಪಾತ್ರೆಯು ಬಿದ್ದುದಂ ನೋಡಿ, ದೇವತಾಪೂಜಿಗೋಸುಗ ಕೊಯ್ದಿದ್ದ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಪೋದುವಲ್ಲಾ ಎಂದು ವ್ಯಸನಾತುರಳಾಗಿ, ಆ ಕುಸುಮಗಳಂ ನೋ 
ಡುತ್ತ ನಿಂದಿರಲು, 

ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಆ ದುರಾಸಯಪಿಯ ಪಾದಪೂಜಿಯಂ ಗೆಯ್ದು ಹಿಂದಿ 
ರುಗಿ ಬಂದು ಅನಸೂಯೆಯಂ ಕುಲ್‌ ತು-__*"ಎಲೆ ಅನಸೂಯೆ, ಆ ದುರ್ವಾಸ 
ಖುಷಿಯು ಸ್ವಭಾವಮಾಗಿ ವಕ್ರನಾಗಿ ನಾನೆಷ್ಟು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಜಿತೋಪಚಾರ 
ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳದೆ ಹೋದನು. ಆದರೂ ನಾನು 
ಚಮತ್ಕಾರವಾಕ್ಯಗಳಂ ನುಡಿದು ಆ ಖುಷಿಯು ದಯಾಶಾಲಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದೆನು'' ಎನ್ನಲು; 

ಆ ಅನಸೂಯೆಯು ಅಧಿಕಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ-*“ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಿಯಂ 
ವದೆಯೇ, ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆ ಖುಷಿಯು ದಯಾಶಾಲಿಯಾದನೆಂಬುವುದು 
ಆಶ್ತ ರ್ಯವಾಗಿ ತೋಖವುದು. ಆದರೂ ಆ ಯಸಿಯು ಅಪ್ಪಣೆಯೇನಿತ್ತಿರುವನು? 
ಆದನ್ನು ಪೇಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು.... ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, ಕೇಳು, ಅದುರ್ವಾಸಯುಷಿಯು 
ಎಷು ), ದೀನೋಕ್ತಿಗಳಂ ಪೇಳಿದರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆ ಸದೆ ಪೋದನು. 
ಆಗ ನಾನು ಅಧಿಕಮಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ದೆನು: ಹೇಗೆಂದರೆ-- ಎಲೈ ಷಡ್ಗು 
ಣೈಶ್ರ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾದ ಮಹಾಖಷಿಯೇ, ಆ ಶಕುತಂಲೆಯು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯಾದರೂ ನಿನ್ನ ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನ 
8 ಯದೆ ಇರುವ ಎನ್ನ ತಂಗಿಯ ಇದೊಂದು ಅಪರಾಧವಂ ಕ್ಲಮಿಸಿ, ಅವಳಂ 
ಸಲಹೆಬೇಕೆಂದು ಬಹಳಮಾಗಿ  ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು, 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಖುಷಿಯು ದಯಾಸ್ವಿತನಾಗಿ--*ಎಲೆ ಬಾಲೇ ನಾನು 
ಫೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೂ ವ್ಯೃರ್ಥವಾಗಲಾಅದು. ಆದರೂ ನೀನು 
ಅಧಿಕಮಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ3 ೦ ಪೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ನಿಮ್ಮ ಈ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯು ಆ ದಷ್ಯಂತರಾಯನು ಕೊಟ್ಟೆರ್ದುದೇನಾದರೂ ಒಂದು ಗುಬತಿನ ಆಭ 
ಖರಣವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದಂ ಆ ರಾಯಂಗೆ ತೋ” ಸಲಾಕ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಶಾಪವು ಪರಿ 
ಹರಮಾಗಿ, ಆ ರಾಯನು ನಿಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸ,ವನು' ಎಂದು ನುಡಿದು 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ ೭೫ 


ಅಂತರ್ಧ್ವನವಾದನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 

ಆ ಅನಸೂಯೆಯು.-.-.«« ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆಯಾ 
ದರೆ ನಮ್ಮ ಶಕುಂಶಲೆಯಂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ರಾಯನು 
ತಾನು ಪೋಗುವಾಗ ತನ್ನ ನಾಮಧೇಯಾಂಕಿತಮಾದ ಮುದ್ರೆಯುಂಗರವಂ ಎನ್ನೆ 
ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಕಾರಣಮಾಗಿರಲೆಂದು ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಬೆರಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ), ಪೋಗಿರುವು 
ದನ್ನಾ ಶಕುಂತಲೆಯು ನಮ್ಮ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಳಷ್ಟೆ. ಆದಯ” ಂ ನಮ್ಮ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಉಪಾಯಮುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಜೀವಿ 
ಸುವಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ೬ಬಲೆ ಅನಸೂಯೆ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಪ್ರದಳಾದ ಗೌರಿಯ ಪೂಜೆಯಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿರಚಿಸುವ, ನಡೆ'' ಎಂದು ಅವಳಂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ತಿರುಗಿನೋಡಿ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯಂ ಕುಡು. ಎಲೆ ಅನಸೂಯೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ನೋಡು, ಎಡಗೆಯ್ಯಲ್ಲರಿಸಿದ ವದನವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಳಂತೆ, ತನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಂ ಪೊಂದಿದ ಚಿಂತೆಯಿಂ, ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದೆ 
ಇರುವಳು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಒಂದ ದುರ್ವಾಸಯಸಿಗೆ ಸತ್ವಾರವಂ 
ಮಾಡದೆ ಪೋದಳೆಂಬುವುದು ಕೇಳತಕ್ಕುದೇನು? ’ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ಅನಸೂಯೆಯು *: ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ದುರ್ವಾಸಯಪಿಯಿತ್ತ್ಮ 
ಶಾಪವೃತ್ತಾಂತವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮುಖದಲ್ಲಿರತಕ್ಕುದೇ ಹೊಳಿತು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಪೇಳ 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲಾ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಂ ಸಕಲ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಮೃದುವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ಶಕುಂತಲೆಯು ಕಂರಕ್ಷಿತಳಾಗತಕ್ಕ ವಳು > ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು «ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, ಕೇಳು. ಈಗ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ 
ಇರುವಂತಿಗೆಬಳ್ಳಿಯಂ ನನೆಯಿ ಸುವಂತೆ ಈ ಕ್ರೂರಮಾದ ಶಾಪವೃತ್ತಾಂತವಂ 
ನುಡಿದು ಕೋಮಲಾಂಗಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಬಳಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರುತಾನೇ 
ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಿರುವರು? '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, ಗೌರೀಪೂಜೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕೆ 
ಪೋಗಲು; 

ಅನಿತಖಕೊಳು ಸಾಯಂಕಾಲಮಾಗಲು; 

ಇತ್ತಲು ಕಣ್ವಖುಷಿಯ ಶಿಷ್ಯನೋರ್ವನು ಮಲಿಗಿರ್ದು ಎದ್ದು, «« ಮಣಿ 
ತೀರ್ಥದಿಂ ಹಿಂದುರುಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಗುರುವಾದ ಕಣ್ವ ಬುಷಿಯಿಂದ ರಾತ್ರೆಯ 


೩೬ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ... 


ಎಷ್ಟು ಕಳೆದ) ಪ್ರಾತಃಕಾಲಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸೂತ್ಲಿರುವುದು ನೋಡೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ಪಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬಂದೆನು'' ಎಂದು ದಿಕ್ಕು ಎರಡಂ ನೋಡಿ, ಅರುಣೋದಯವಂ ಅಸ ಸಂಗ 
Md ಚಂದ್ರನಂ ಕಂಡು, ದಗಿಲಿನಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಜೊ ಆಗಲೇ ಬೆಳೆಗಾಗಿ 
ಮಹಾ ಕಷ್ಟ ಬಂದುದು! ಬು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಕ ಗಿಡ ಬಳ್ಳಿ ಮೊದಲಾದ ಔಷ 
ಧಗಳಿನೆ ಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ಅಸ್ತಗಿರಿಯ ಶಿಖರವಂ ಕುಖ್‌ತು ಪೋಗುತ್ತಿರು 
ವನು. ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಅರುಣನೆಂಬ ಸಾರಥಿಯಂ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನನಾಗುತ್ತಿರುವನು. ಮತ್ತು ಉದಯಾಸ್ತವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿ 
ರುವ ಈ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರುಗಳ ವೃದ್ಧಿಕ್ಸ! ಯಾನ್ವಿ ತಮಾದ ಕಾಂತಿಗಳಂ ನೋಡಲು 
ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸುಖದುಃಖಗಳಿಂದಿದೇ ರೀತಿಯಿಂ ಕಟ್ಟುಬೀಳುವ 
ಕೆಂಬದಾಗಿ ತೋಜುವುದು. ಆಲ್ಲದೆ ಚಂದ್ರನು ದ್ರಕಾಕಮಾನನಾಗಿರುವಾಗ್ಗೆ 
ಯಾವ ಕನ್ನೆ ಎದಿಲೆಯ ಲತೆಯು ಅರಳಿದ ಪ್ರಷ್ಟಗಳಿಂ ಮನೋಹರಮಾಗಿ ನೇತ್ರಾ 
ನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಿರ್ದುದೋ, ಅದೇ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ಬಳ್ಳಿಯು ಪ್ರಿಯಕರ 
ನಾದ ಚಂದ್ರನು ಮಖ3ಯಾಗಲು ಈಗ ನೆನಪಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು 
ದಾಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಎನ್ನ ನೇತ್ರಗಳಂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿನಲಾಹಿದೋ, ಹಾಗೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತಿರ್ದ ಪುರುಷನು ಅಗಲಿ ಪೋದು 
ದಜ ಂದುಂಟೂದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳ ದುಃಖಂಗಳು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗದೆ ಇರುವುವು '' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿದ ಅನಸೂಯೆಯು ಭಿನ್ನ ಹೃದಯಳಾಗಿ,..."" ಗಂಧ 
ತಾಂಬೂಲ ಪುಷ್ಪ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪರಾಜ್ಮುಖಳಾದ ಶಕುಂಕಲೆಯು 
ಪ್ರಿಯನ ಅಗಲಿಕಯಿಂದುಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ತಿಳಿದವ 
ಳಲ್ಲ್ಲಾ ! ಈ ಪ್ರಕಾರಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾ 
ರಮಾದ ಜಮತ್ಯಾರ ವಾಕ್ಯಂಗಳಂ ನುಡಿದು, ಅನ್ಯಾಯಮಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಂ ವಿರ 
ಚಿಸಿ ಫೋಗಿರುವನು. ಹಾಗಾದರೂ ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾಂಶವಂ ತಿಳಿದ ನಾನು ಈಗ 
ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು!'' ಎಂದು ಬಹಳಮಾದ ಆಯಾಸಮಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ಕಣ್ವಖುಷಿಯ ಶಿಸ್ಕನು-"" ಹೋಮ ಕಾಲಸ್ರಾಪ್ಮವಾಗಿರುವುದಂ ಗುರು 
ವಾದ ಕಣ್ವಮುನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯೂವೆ''ನೆಂದು ಫೋಗಲು; ` 

ಆ ಅನಸೂಯೆಯು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ,_"" ಉಚಿತಮಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕಂಥ 

ಇರ್ಯಗಳಃ ಮಾಡುವೆನೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧನಂಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದ ಎದ ಎನ್ನ 


——ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೇಕಿ ೨೬ 


ಕೈಕಾಲುಗಳು ಚಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇರುವುವು. ಯಾವ ಮನ್ಮಥನಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಸಖಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಸತ್ಯವಂತನಲ್ಲದ ಪೂರ್ವಸಂಬಂಧವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಇದ್ದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಯುಕ್ಕಳಾಗಿ ಚ ಮಾನಿ ಮಹಾ 
ದುಃಖಾನು] ನವಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಛಾದಳೋ, ಆ ಮನ್ಮಥ ಸು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮನೋ 
ರಥವುಳ್ಳ ನಾಗಂ! `` ಎಂದು ನಿಂದಿಸಿ ನುಡಿದು, ಒಂದು ಕ್ಪಣ ಯೋಜನೆಯಂ 
ಗೆಹುನ್ಚಿ, ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು 3 ತಿನ್ನ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ವುಖ೫ಕೆದಿರುವನೋ? ಹಾಗಲ್ಲದಿರೆ ದುರ್ವಾಸಮಹಾಮುನಿ 
ಯಿತ್ತ ಶಾಪದಿಂ ವಿನಸ್ಮ ಓತಿಯಂ ಪದೆದಿರುವನೋ? ಇವು ವಿರಡುಕಾರಣವಿಲ್ಲ 
ದಿರ್ದರೆ, ಇಷ್ಟು ಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರೆನಗಾಗಿರ್ದರೂ ಈ ಶಿಕುಂತಲೆಯೇ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ 
ಛೆಂತಲೂ ಇವಳೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯದ ದೊರೆತನವನ್ನೀ 
ಯುವೆನೆಂತಲೂ ಇನ್ನೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ್ರತಿಚ್ಞಾವಾಕ್ಕಗಳಂ ನುಡಿದು 
ಪ್ರರವಂ ಕುಖ್‌ತು ಪೋದ ಆ ದುಷ್ಯಂತರಂಯನು ಯೋಗಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾದರೂ 
ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಕಳುಹಿನದೆ ಇರನು. ಈಗ ಆ ರಾಯನು ನಮ್ಮ 
ಶಕುಂಶಲೆಯಂ ಮಖಕಿತಾಗ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಮರಣೆ ಬರಲೆಂದು ಅವನಿತ್ತು ಪೋಗಿರುವ 
ಉಂಗರವಂ ಕಳುಹಿಸಿದಲ್ಲಿ ಆ ಉಂಗುರವಂ ತೆಗದು ಕೊಳ್ಳುವನೋ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ದುಃಖವಂ ಪೊಂದುವ ಖುಪಿಪುತ್ರಿಯರು ಕಳು 
ಹಿಸಿದ್ದು ಎಂದು ಉಪೇಕ್ಲೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವನೋ ತಿಳಿಯದು. ಆಅದಂತಿರಲಿ. 
ಸ್ಮಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪೋಗಿರುವ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ವಮುನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಗಾಂಧರ್ವವಿನಾಹದಿಂ ವಿವಾಹಿತಳಾಗಿ, ಆ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಾ 
ದಿಗಳಂ ಗೆಯ್ದು ಈಗ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿಯಂ ನಾನು ಪೇಳಿದವಳಾದರೆ 
ನೀನೂ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರೀರ್ವನೂ ಸೇಂ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ದುರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರವಂ 
ಫಲಿಸಿದರೆಂದು ನಮ್ಮಾರ್ವರಂ ಶಿಕ್ಷಿಸದೆ ಇರನು. ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಳೆಯು 
ನಮ್ಮ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಸಂಗದಿಂ ಗರ್ಭವಂ ತಾಳೆದಳು, ದುರ್ವಾಸಖಯಷಿಯು 
ಕ್ರೂರವಾದ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಿರುವನು..... ಈಪ್ರ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಂಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಂಚಿ 
ಹೋಗಿರುವುವು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನುತಾನೇ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ಧೇನು? ಮುಂದೆ ಎಂ 
ತಾಗುವುದೊ? ಬು ಎಂದು ಅಧಿಕವ್ಯಸನಾಶುರಳಾಗಿ, ಬಂದು ವೃಕ್ಷ 
ಚ್ಯಾಯೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನೊ ಳುತಾನೇ ಅಲೋಜಿಸೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರಲು; 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ನಳಾಗಿ | ಮುಗಳ್ನ ಗೆಯಿಂ 


೩೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ- 


ದೊಡಗೂಡಿ ಅನಸೂಯೆಯು ಇರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು-** ಎಲೆ ಅನಸೂಯೆ, ನಮ್ಮ 
ಶಕುಂಶಲೆಯು ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರವಂ ಕುಖ್‌ತು ಪೋಗುವ 
ಳಾದ್ಧಜ* ಂದನಳ ಸಂಗಡ ಕೆಲವುದೂರ ಪೋಗಿ ಬರುವೆವು, ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ 
ನಡೆ ನಡೆ'' ಎಂದು ತ್ತರೆಪಡಿಸಲು; 

ಆ ಸ್ರಿಯಂನೆಯಂ ಕು ಶತು ಅನಸೂಯೆಯು- "ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, ನಮ್ಮ 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಹೇಗೆ ಹೋಗುವಳು? ಅವಳಂ ಎಂತು ಕಳುಹಿಸುವರು; ಅದಂ ಸಂಗ 
ತಿಯಂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿನು'' ಎನಲು; 

ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು-" ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ ಕೇಳು ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಯೋಗ 
ಕ್ಸೇಮವಂ ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ನಾನು ಅವಳ ಸಿವಿತಾಪವಂ ಕುಖ*ತು ಪೋದೆನು'' 
ಬನೆಲು; 

ಆ ಅನಸೂಯೆಯು ನ ಆಮೇಲೆ ಏನುನಡೆದುದು ?'' ಏನಲು: 

ಪ್ರಿಯಂನದೆಯ 5 ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, ಕೇಳು. ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಲಚೆೆಯಿಂದಲೂ, ಸಣ್ಣಮಹಾಮುನಿಯು, ಈವಾರ್ಶೆಯಂ ಕೇಳಿ ಏನೆಂದು ನುಡಿ 
ಯುವನೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ಕಳಾಗಿ ತಲೆಯಂ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕುಳಿತಿರಲು; 
ಆ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನು ಬಂದು ಆತಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಾಶಕುಂತಲೆಯಂ ಮುದ್ದು 
ಗೆಯ್ದು ಸಂತುಷೃ್ರಹೃದಯನಾಗಿ ಒಂದಾನೊಂದು ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳಿದನು. 
ಆದೆಂತೆನೆ:-: ಎಲೆ ಫುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ಕೇಳು. ಯಜ್ಞ ವಂ ಗೆಯ್ಯುವ 
ಯಜಮಾನನು ಹೂಗೆಯಿಂ ಕಣ್ಣುಕಾಣದೆ ಆಹುತಿಯಂ ಮಾಡಿದರೂ ಆ ಆಹು 
ತಿಯು ದೈವಯೋಗದಿಂ ಅಗ್ನಿಯ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಂತೆಯೂ, ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ 
ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಸೇಳಿದ ವಿದ್ಯದಂತೆಯೂ, ನೀನು ಎನಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಇರ್ದರೂ ಧರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹದಿಂ ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಯಂತ 
ರಾಜಂಗೆ ಪತ್ನಿಯಾದುದ3*0 ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾದೆ. ಈಗ ಎನ್ನ ಶಿಷ್ಯರ 
ಸಹಾಯವಂ ಗೆಯ್ದು ನಿನ್ನಂ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತಳುಹಿಸು 
ವೆನು' ಎಂದು ನುಡಿದು ಅತಿ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಅನಸೂಯೆಯು ಈ ವೃತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲವಂ ಹೇಳಿ, « ಯಾರು ನಮ್ಮ ಕಣ ಚೆ 
ಹಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ದರೆಂದು ಕೇಳಲಾಪ್ರಿಯಂವದೆಯು-« ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, 
ಆಕಣ ್ವಿಯಸಿಯು ಔನಾಸನೆಯ ಗೃಹವಂ ಕು ತು ಪೋಗಲು ಅಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಆಡುದು'' ಎನಲು; 


__ಶಾಿಕುಂತೆಲನೌಟಕ ನವೀನಟೀಕ- ಕಳಿ 


ಅಧಿಕಾಶ್ಚರ್ಯಯು ಕ್ತಳಾಗಿ «ಎಲೆ ಸವಿಯೇ ಆ ಅಶರೀರವಾಕ್ಯವು ಏನೆಂ 
ದಾಡಿದುದು? ಅದಂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪೇಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು....«« ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, ಅದಖ೫ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಪೇಳುವೆನು, 
ಚೇಳು ಆ ಕಣ್ವಯಷಿಯಂ ಕುಖೌತು-" ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಪಾರಗನಾದ ಕಣ್ವಮುನಿಯೇ' 
ಹೇಗೆ ಬನ್ನಿ ಯವೃಕ್ಹವು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೋ, ಅದಂತೆ 
ನಿನ್ನಮಗಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಭೂಮಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕ್ರೋಸುಗ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನಿಂ 
ದಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೀರ್ಯವಂ ಧರಿಸಿರುವಳು. ಇದಂ ತಿಳಿ' ಎಂದು ನುಡಿದ ಅಶರೀರವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನಾ ಮಷಿಯು ಕೇಳಿ- ಎನ್ನ ಪುತ್ರಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಗೂ ದೊರೆ 
ಯಾಗುವ ಮಹಾಪುರುಷನು ಪುಟ್ಟುವನೆಂತಲೂ ಇವಳಿಗೆ ಮಹಾರಾಜನಾದ 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಪತಿಯಾದನೆಂಶಲೂ ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ಅನಸೂಯೆಯು ಅಧಿಕಹರ್ಸಾನ್ರ್ವಿತಳಾಗಿ ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯನ್ನು ಲಿಂಗಿಸ್ಕಿ 
«ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವುಂಬಾದುದು. ಆದರೂ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯು ಈಗಲೇ 
ಪ ತಿಷ್ಕಾನನಗರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರಾದರೆ ನಾವೀರ್ವರು ಪೋಗಿ ಅವ 


ಳಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಉಪಚಾರವಂ ಮಾಡಿ, ದೀನಳಾದ ಅವಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಂ 


ಪುಟಿ ಸಿ, ಚ ಅಭಿಲಾಷೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವಳ ಸಮಿಾವವಂ ಕುಖ್‌ತು ಪೋಗಬೇಕು. ಮತ್ತು ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಅಲಂಕಾ 
ರನಿಮಿತ್ತಮಾಗಿ ಕೇಸರ ಪುಸ್ಪಮಾಲೆಯಂ ಕಟ್ಟಿ ಸೀಮಾವಿನ ಮರದ ಕೊನೆಯ 
ಲ್ಲಿರುವ ತೆಂಗಿನ ಗಳ್‌ ಯ ಹುವ್ವಿನ ಕುಕ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿರಿಸಿರುವೆನು. ಆ ಮಾಲೆಯು ಕಾಲ 
ವಿಳಂಬಮಾದಲ್ಲಿ ಕಂದಿಪೋಗುವುದು. ನೀನು ಅದಂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಡು. ನಾನು ಅವಳ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೋಸುಗ ಗೋರೋಜನವಂ, 
ತೀರ್ಥಮೃತ್ತಿ ಕೆಯಂ ನವೀನದೂರ್ವಾದಳ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಅಲಂ 
ಕಾರಸಾಮಗ್ರಿಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಟಏರುವೆನು'' ಎನ್ನಲು; ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರ 
ತೆಯಿಂ ಪೋಗೆಂದವಳಂ ಕಳುಹಿಸಿದ ಸ್ರಿಯಂವದೆಯು ಕೇಸರಮಾಲಿಕಾಪೂರ್ಣ 
ಮಾದ ಕುಕ್ಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು; 

ಅಷ್ಟ್ರಉಲ್ಣ ಕಣ್ವಮುನಿಯು ಗೌತಮಿಯಂ ಕುಖ್‌ತು-£ ಎಲೆ ತಂಗಿ 
ಯಾದ ಗೌತಮಿಯೇ, ನೀನು ಶಾಬ್ದ ೯ರವಮಿಶ್ರನೆಂಬ ಶಿಷ್ಕನಂ ಶಕುಂತಳೆಯೊಡನೆ 
ಪೋಗುವಂತೆ ನೇಮಕಮಾಡು '' ಎಂದು ಆಜ್ಜೆಯನ್ನೀಯಲು; 


ಲಿರಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ 


ಅ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಪೋಗುತ್ತಿರ್ದ ಅನಸೂಯೆಯೆಂ 
ಕುಖ್‌ತು--೯ ಎಲೆ ಅನಸೂಯೆಯೇ, ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬರುವುದು. ನಮ್ಮ 
ಖುಷಿತಿಷ್ಯರುಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರಕ್ಕೆ ವೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿರುವರು.'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಅನಸೂಯೆಯು ಅತಿ ತ್ವರೆಯಿಂ ಫೋಗಿ ಅಲಂಕಾರಸಾಮಗ್ರಿಯಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು «ಎಲೆ ಫ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಳೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಪೋಗುವ, ನಡೆ'' ಎ:ದು ನುಡಿದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ ಐಲೆ ಮುಂಬಾಗದಲ್ಲಿ ಖವಪಿಪತ್ತಿಯರಿಂ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಲಟಿ ಶಕುಂ 

ಚೆ ೧೧ ೧ £1 ಎ ಬಿ 
ತಲೆಯಂ ಕಂಡ್ಮು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು.....« ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯಂ 


೬ 
ತೃಣಧಾನ್ಯಗಳ ಶುಭ್ರಮಾದ ಅಕ್ಷತೆಗಳಂ ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚನೆಯಂ 


ಪೇಳುತ್ತಿರುವ ಖುಷಿಪತ್ನಿಗಳಿಂ ಮತ್ರ ಜಲದಿಂ ಶಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಮುಂಬಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಳು. ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ವೋಗುವ'' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು ಶಕುಂತಳೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಖುಷಿಸತ್ನಿ ಯರಲ್ಲೊಬ್ಬಳು 
ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಕು*ತು. « ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತ 
ರಾಯನಿಗೆ ಬಹುಮಾನಸೂಚ ಕಮಾದ ಮಹಾದೇವಿಯೆಂಬ ನಾಮಥೇಯೆನಂ ಪಡೆ'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ಮತ್ತೋರ್ವಳು-«ಎಲೆ ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ನೀನು ಶೂರಾಗ್ರೇಸರ 
ನಾದ ಪುತ್ರನೆಂ ಪಡೆ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು, ಇನ್ನೊರ್ವಳು- ಎಲೆ ಕೋಮಲಾಂಗಿ 
ಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ, ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯಂಗೆ ಸಮ್ಮತಳಾಗು ic 
ಎನ್ನಲು ಈ ಪ್ರಕಾರಮಾಗೆಲ್ಲ ರೂ ಆಶಕುಂತಳೆಗೆ ಆಕೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ದು ಗೌತ 
ಮಿಯನ್ನವಳ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಂ ಕುಖಐ್‌ತು 
ಫೋಗಲು; 

ಆ ಅನಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರೀರ್ವರು ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಮಾಪವಂ 
ಸಾರ್ದು_ ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳಸ್ನ್ನಾ ನಮಾದುದೆ? '' ಎಂದು 


ನುಡಿಯಲು; 
ಆಶಕುಂತಳೆಯು ಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ತಳಾಗಿ-**ಎಲೌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ನಿಮಗೆ 


ಕ್ಲೇಮನೆ? ಬನ್ನಿ ಕುಳ್ಳಿರಿ”” ಎಂದು ತನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕ್ಗೆಯಲು; 


ಅವರೀರ್ವರು ತಾವುತಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರ್ದ ಮಂಗಳದ )ನೈದಿಂ ತುಂಬಿ 


_ _ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಳಿ ಲಗಿ 


ಇರುವ ತಟ್ಟೈಗಳಂ ಪಿಡಿದು ಕುಳಿತು ಕೊಂಡು-«ಃ ಎಲೆ ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ನಾವೀರ್ವರು 
ಎಣ್ಣೆ ಯನ್ನೊತ್ತಿ ಮಂಗಳಾಭ್ಯಂಗಸವಂ ಮಾಡಿಸುವೆವು. ನೀನು ಸನ್ನಾ ಹವುಳ್ಳವಳಾ 
ಗು'' ಎಂದು ಪೇಳಲಾ ಶಕುಂತಳೆಯು.-««ಎಲೌ ಸಖಯರುಗಳಿರಾ, ನಾನು ಸನ್ನ 
ದ್ಮಳಾಗಿ ನೀವು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಕವಂ ಅನುಮತಿಸುವೆನು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಎನಗೆ ನೀವು 
ಮಾಡುವ ಉಪಚಾರವು ಅಲಂಕಾರವು ಸಹ ದುರ್ಲಭವಾಗುವುವು. ಏನು ಅಲಂ 
ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಈಗಲೇಮಾಡಿ'' ಎಂದು ಅಧಿಕದುಃಖದಿಂ ಕಣ್ಣಿ €ರಂ ಬಿಡು 
ತ್ತಿರಲವರೀರ್ವರು-**ಎಲೆಪ್ರಿಯ ಸಖಿಯೇ, ಕೇಳು. ಮಂಗಳಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೋದನವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲಾ '' ಎಂದು ತಮ್ಮ ಸೀರೆಯಸೆಸಂಗಿನಿಂದವಳ ಕಂಬನಿಗಳಂ 
ಒರಸ್ತಿ ದುಃಖಸಮಾಧಾನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲಾ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು-*ಎಲೆ ಅನಸೂ 
ಯ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಳೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವು ದಿವ್ಯಮಾದ ನವರತ್ನಾಭರಣಕ್ಕೆ ಉಚಿತ 
ಮಾಗಿರುವುದು.ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನಾರಸೀರೆ, ದೂರ್ವಾ 
ದಳ, ತೀರ್ಥಮೃತ್ತಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಈ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಿವಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿ ವಿಕಾರವಂ 
ಗೆಯ್ಯಬಾರದು. ಇವಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಆಭರಣಗಳಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಯೋಚಸು 
ತ್ತಿರಲು 4 

ಅಷ್ಟಖಲ್ಲೇ ಇಬ್ಬರು ಖುಷಿಕುಮಾರರು ಆಭರಣವಂ ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದು 
ಜೊಂಡು ಶಕುಂತಲೆಯಿರುವ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಗೌತಮಿಯಂ ಕುಖಕಿತ್ತು "ಎಲ್‌ 
ತಾಯೇ, ಈಗ ನಾವು ತಂದಿರುವ ಆಭರಣಗಳಂ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಶಕುಂ 
ತಳೆಗೆ ಅಲಂಕಾರವಂ ಮಾಡುವುದು'' ಎಂದು ಆಭರಣಗಳಂ ಅವಳೆ ಮುಂದಿರಿಸಲು; 

ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಮನೋಹರಮಾದ ಆಭರಣಗಳಂ ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂ 
ಯುಕ್ತರಾಗಲು; 

ಗೌತಮಿಯು ಆ ಆಭರಣಗಳಂ ತಂದ ನಾರದನೆಂಬ ಖುಷಿಕುಮಾರಠನಂ 
ಶುೌತು««ಎಶೈ ನಾರದನೇ, ಈ ಆಭರಣಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದುವು? ಯಾರು ನಿನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ರು? '' ಎನಲು, 

ನಾರದನು---""ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ನಮ್ಮ ಗುರುವಾದ ಕಣ್ವಯನಷಿಯ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದುಂಟಾದುವು > ಎನಲು ; 

ಆ ಗೌತಮಿಯು...-"ಎಲೈ ಬಾಲಕನೇ, ನಮ್ಮ ಖಯಹಷೀಶ್ವರನು ತನ್ನ ಮನ 
ಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಈ ಒಡವೆಗಳಂ ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೈದನೋ ಏನು? '' ಎಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಳ್ಳಲು ; 
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ಲಿ೨ ——ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ-..- 


ಇನ್ನೋರ್ವ ಯಸಿಕುಮಾರನು««ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಗೌತಮಿಯೇ, ಈ 
ಆಭರಣಂಗಳು ಬಂದ ಸಂಗತಿಯಂ ಪೇಳುವೆನ್ನು ಕೇಳು. ನಮ್ಮ ಖಪಿಯು ನಮ್ಮಿ 
ಬ್ಬರಂ ಕು3ತು. "ಎಲೈ ಬಾಲಕರುಗಳಿರಾ ! ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ಪತಿ 
ಗೃಹವಂ ಕುಳತು ಪೋಗುವಳು, ಅವಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಟೋಸುಗ 
ನಮ್ಮಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಸಂಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪುಷ್ಪಗಳಂ ಕೊಯ್ದುಕೊಂ 
ಡು ಬರುವುದು,'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲಾಬಳಿಕ ನಾವೀರ್ವರು ಪುಪ್ಪಗಳಂ 
ಕೊಯ್ಯುವುದಕ್ಟ್ರೋಸುಗ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಪೋಗಲು.--ಆ ವೃಕ್ಷ] ಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ವೃಕ್ಷ ವು ಚಂದ್ರನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರಮಾದ ಸೀರೆಯನ್ನಿತ್ತುದು, ಇನ್ನೊಂ 
ದು ಸೌಭಾಗ್ಯವೃದ್ಧಿಕರಮಾದ ಭೂಷಣವಂ ಕೊಟ್ಟಿತು, ಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಲೇಪ 
ನವಂ -ಗೆಯ್ಯೂವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಅಲತಿಗೆಯ ರಸವಂ ಮತ್ಕೊಂದು ವೃಕ್ಷ 
ವಿತ್ತುದು, ಇದಲ್ಲದೆ ವನದೇವತೆಯು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಂದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುಟ್ಟಿದ ಹೆಸ್ತಂಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಮಾದ ರತ್ನ್ಮಾಭರಣಗಳಂ ಆಯಾಯ 
ವೃಕ ಗಳಿಂ ತೆಗೆದುಕೊಟಿ ರುವಳಾದ್ದ ೬ ಂದೀಯಾಭರಣಗಳಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಲು ಬ Q 

ಬಂದೆವು'' ಎನಲು; 

ಆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಶಕುಂತಲೆಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ... ಎಲೆ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯೇ, ವೃಕ್ಷ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾಗಿ ಸಮಸ್ತಾಭರಣವಂ ಕೊಟ್ಟುವು. 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ರಾಜ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಶುಭಶಕುನವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಲಜ್ಜಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿರಲು ; 

, ಅಷ್ಟಂಂಲ್ಲೇ ಆಭರಣವಂ ತಂದ ಯಷಿಕುಮಾರನಾದ ನಾರದನು ಸಂಗಡ 
ಜಂದಿರುವ ಗೌತಮನಂ ಕುಂಲ್‌ತು-"" ಲ್ಗೆ ಮಿತ್ರನಾದ ಗೌತಮನೇ ಈಗ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದಿರುವ ಕಣ್ವಮಹಾಖಯಸಪಿಗೆ ಹೀಗೆ ವೃಕ್ಚಂಗಳು ಸಮಸ್ತ್ಯಾಭರಣಂಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ದಂ ಆ ಆಭರಣಗಳಂ .ಗೌತಮಿಯ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅಲಂಕಾರವಂಗೆಯ್ಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ಸಂಗತಿಯಂ ವಿನ್ನಪಂ ಗೆಯ್ಯುವ, ನಡೆ '' ಎಂದು 
ಆವನಂ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ವೋಗಲು ; 

ಆನಸೂಯೆಯು- ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಳೆಯು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಆಭರಣವುಳ್ಳವಳಾದಳು. ಇವಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವಂ ಮಾಡಬೇಕಾದಲ್ಲಿ 


೨_ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ ೮೩ 


ಚಿತ್ರವಂ 'ಒರೆಯುವುದೆ*ಲ್ಲಿ ಪರಿಷ ಸವಿದ್ದರೆ ಈ ಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡಒಹುದು'', 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ; 

ಶಕುಂತಲೆಯು-** ಎಲಾ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ಕುಶಲತೆಯಂ ನಾನೂ 
ತಿಳೆದಿರುನೆನು. ಆದ್ದ” ಂ ಚಿತ್ರಕಾರ್ಯದಿಂ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?” ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಸಖಿಯರೀರ್ವರು ಮನ್ಮಥನ ಜಯಲಕ್ಕ್ಟ್ಮಿಯನ್ನ ಲಂಕರಿ 
ಸುವರೋ ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನ ನೇಕ ಭೂಷಣಂ 
ಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ ಲ್ಲೇ ಕಣ್ಣ ಮುನಿಯು ಸರಸ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವಂಗೆಯ್ದು ಬಂದು, 
ಸಮಸ್ಕಾಭರಣಂಗಳಿಂ ಭೂಷಿತಳಾಗಿರುವ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ನೋಡಿ, ಮನದ ದುಃಖ 
ದಿಂದೊಂದು ವಾರ್ತೆಯಂ ನುಡಿಯುತಿರ್ದನು;. 8 

ಅದೇಂತೆನೆ: ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯು ಇದುವರೆಗೂ ಎನ್ನಿ ಪೋಷಿತಳಾಗಿ 
ಈಗ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನ ಗೃಹವಂ ಕುಖ್‌ತು ಪೋಗುವಳೆಂದು 
ಎನ್ನ ಮನವು ಅತಿ ಬುಃಖದಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದುದು. ಹೊಖಸೂಸದಂತೆ' ರೆಸ್ಸೈಗ 
ಳಲ್ಲೇ ತಡೆದಿರುವ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂ ಕಲುಷಮಾಗಿರುವ ಎನ್ನ್ಟೀದೃಷ್ಟಿ ಗಳು ರಾಜಗೃ 
ಹವಂ ಪೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಮರಳಿ ಈ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ನೋಡುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂಬ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಂ ಅಲಸವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಚಲಿಸದೆ ಇರುವುವು. ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂಸಾರಸುಖನಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಧರ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ 
ಎನಗೂ" ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಸಾಕಿದ ಪ್ರೇಮಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಕುಲತ್ವವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಲ್ಲದೆ ಪತ್ತೀಪುತ್ರರುಗಳೆಂದೊಡಗೊಂಡು ಸಂಸಾರ 
ಸುಖಾಸಕ್ತರಾಗಿರುವ ಜನರುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ' ಪುಬ್ಬಿದ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳುಗಳು ಅವರವರ ಪತಿಗೃಹವಂ ಕುತು ಫೋಗುವುದ%ಂದುಂಟಾಗುವ 
ಹೊಸಸ೦ಯಾದ ದುಃಖಗಳಿಂ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸುವರೋ ತಿಳಿಯದು!'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು , 

ಸಖಿಯರುಗಳೇರ್ವರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಆ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನಂ ನೋಡಿ ಶಕುಂ 
ತಳೆಯಂ ಕುಖ್‌ತು- -* ಎಳೆ ಶಕುಂತಳಿ, ನೀನು ಸಮಸ್ತ್ಯಾಭರಣದಿಂದಲಂಕೃತ 
ಳಾದೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪುಸವಂ ತೊಟ್ಟುಕೋ ೨ ಎಂದು 


ಸೇಳಲು; 


ಲಿ೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ಆ ಶಕುಂತಳೆಯು ಮನ್ಮಥನ ಒಯಲಕ್ಕ್ಮಿಯು ಬೆಳದಿಂಗಳಂಬ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಡುವಂತೆ ಅತಿ ಶುಭ್ರಮಾದ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪಸಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾಗಲು ; 

ಗೌತಮಿಯು. 4" ಎಲೆ ಮಗಳೇ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ವಮುನೀಶ ರನು 
ಆನಂದವೆಂಬ ನದಿಯಂ ಹೊಸ ಡೋ" ಸುವ್ರವೋ ಬಂಬಂತಿರುವ ನೇತ್ರಗಳಿಂ, 
ನಿನ್ನಾಲಿಂಗನವಂ ಮಾಡುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ದಯಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಸಮಾನವಂ ಸೇರಿ ಅವನ ಪಾದಂಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ದಿರಜಿಸು'' ಎಂದು ಪೇಳೆಲು; 

ಶತುಂತಲೆಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂ ಎಲೈ ತಂದೆಯಾದ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, 
ನಿನ್ನ ಜರಣಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನಂ ಗೆಯ್ಯುವೆನು `' ಎಂದು ನುಡಿದು ನಮ 


ಸ್ವರಿಸಲು ಕ 


ಕಣ್ವಮುನಿಯು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕುಖ*ತು- ಎಲೆ ಪುತ್ರಿ, ಯಯಾ 
ತಿರಾಯನಿಗೆ ವೃಷಪರ್ವರಾಯನ ಮಗಳಾದ ಶರ್ಮಿಷ್ಕೆಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರೇಮ 
ಪಾತ್ರಳಾಗಿರ್ದು ರಾಜ್ಯಾಧಿಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುರುವೆಂಬ ಪ್ರತ್ರನಂ 
ಪಡೆದಳೋ, ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ 
ಯುವರಾಜಪದನಿಗೆ ಛ್ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುತ್ರನಂ ಪಡೆ'' ಏಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ 

Ws 
ಗೆಯ್ಯಲು ; ತ್ಯ 

ಗೌತಮಿಯು-*"ಎಲೈ ಷಡ್ಗು ಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, 
ಈ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾಕ್ರಳಾಗುವಂತೆಯೂ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ದೊರೆಯಾಗುವ ಪುತ್ರನಂ ಪಡೆಯುವಂತೆಯೂ-ಈ ಎರಡು ಪ್ರಕಾ 
ರಮಾಗಿ ಅಪ್ಪುಣೆಯನ್ನಿತ್ತಿರುವ ವರವು ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಾಅದು '' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ರರನು ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಕುಳತು ಎಲೆ ಪುತ್ರಿ, 
ಇತ್ತಲು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸದ್ಯೋಸುತವಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದು'' ಎಂದು ಅವಳಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು, ಆ 
ಶಕುಂಶಲೆಯಂ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರದಕ್ಕ ಣೆಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಆ ಔಪಾಸನಾಗ್ರಿ ಗಳಂಕುಖ'ತು 
"ಎಲೈ ಆಹವನೀಯ ಗಾರ್ಹಸ್ಪತ್ಯದಕ್ಕಿಣಗಳಿಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಂಗಳಾಗಿ ಸಮಿತ್ತು ದರ್ಭೆ 
ಗಳೆಂದಲಂಕೃತಮಾಗಿ, ವೇದಿಕೆಗಳಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದ ಅಗ್ನಿಗಳ್ಳೈ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ 
ವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಶಕುಂತಲೆಗುಂಟಾಗುವ ಸಮಸ್ತ ವಿಘ್ನ ಗಳಂ ಪರಿಹರಿಸಿರಿ, 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಳೆ ೮% 


ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರಿ'' ಬಂದು ಯಜ್ಞ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಗ್ನಿಗಳಂ ಕುಂತು 
ಪೇಳಿ, ಇವಳ ಸಂಗಡ ಪೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಶಾರ್ಜ್ಸರವಮಿಶ್ರ ಮೊದಲಾದ ಶಿಷ್ಯರುಗಳು 
ಬಲ್ಜಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು ; 
ಅಷ್ಟ ಲ್ಲೇ ಆ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಸನ್ನದ್ಧ ರಾಗಲಾಗಿ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯನಂ 
ಕು ತು. ಎಲ್ಫೈ ಶಾರ್ಜ್ಣರವನೇ, ಈ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಾರ್ಗವಂ ತೋತ್‌ಸುತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಪೋಗುವುದು '' 
ಎಂದು ಪೇಳಲ್ಕು 
ಆ ಶಿಷ್ಕನು ಆದೇರೀತ್ರಿಯಿಂ ಮಾಡುನೆನೆಂದು ಮಾರ್ಗವಂ ತೋ ಸುವು 
ದಣಲ್ಲಿ ಸನ್ನಾ ಹವುಳ್ಳ ವನಾದಸ4;, ತ by 
1 
ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀನಿಲಾಸ Be ಂತಲನಾಟಕ ನನೀನಟೀಕಿನಲ್ಲಿ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಸರ್ನಾಲಂಕಾರಯುಕ್ತೆ ಳಾಗಿ, ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತರೊಯನ ಪುರನಂ ಕುಖ್‌ತು 
ಪೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧ ಳಾಗಿರ್ದಳೆಂಬ ತೃತೀಯ ಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಕರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
ee 


ತೃತೀಯಕಲ್ಲೊ ಲದ ದ್ವಿತೀಯತರಂಗಂ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಕಣ್ವಮಹಾಮುನಿಯು ಶಕುಂತಲೆಯ ದುಷ್ಕಂತರಾ 

ಯನ ಪುರಕ್ಕೆ ಪೋಗುವಳೆಂದು ಖನ್ನಹೃದಯನಾಗಿ, ಆ ತಪೋವನದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಮಸ್ತ ವೈಕ್ಷಲತೆಗಳಂ ಈ ತು; 66 ಎಲೈ ವನದೇವತೆಗೆ ವಾಸಯೋಗ್ಯಂಗ 
ಳಾದ ವೃಕ್ಷ ಲತಾಗುಲ್ಕಗಳಿರಾ ! ಯಾವ ಶಕುಂತಲೆಯು ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಪಾತೆಗ 
ಳಿಗೆ ನೀರೆಲಕೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ತಾನು ಜಲಪಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕೂ; 
ಇಚ್ಛೆ ಎಸದೆ ಇದ್ದಳೋ, ಯಾವಳು ತನ್ನ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೋಸುಗ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ 
ಒಂದು ಚಿಗುರನ್ನಾ ದರೂ ವಿಶ್ವಾ ಸದಿಂ ಮುರಿಯದೆ ಇರ್ದಳೋ, ಯಾವ ಶಕುಂತ 
ಳೆಗೆ ನಿಮ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪುಷ್ಪಂಗಳಾಗಲು ಮಹತ್ತಾದ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗು 
ತಿರ್ದುದೋ, ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಗೃ ಹಕ್ಕೆ ಪೋಗುತ್ತಿರುವಳು, ನೀವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ೀಯಬೇಕು'' NN ಮ ತುಂಬಿ, ಅತಿ ಚಿಂತಾಕ್ಕಾಂ 


ಚ 
ತನಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ; ಅಷ್ಟ ಲ್ಲೆ 6 ಆ ಗಿಡುಮರಗಳಲ್ಲಿರ್ದ ಕೋಗಿಲೆಗಳು - 


೮೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಧ್ವನಿಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು, ಕಣ್ವಮುನಿಯು ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯೊಡನೆ ಬೆಳೆದ ಈ ವೃಕ್ಸಂ 
ಗಳು ಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಗಳೆಂಬ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಇವಳು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಪೋಗಲಿ ಎಂದು ಸಮ್ಮತಿಸಿರುವುವು'' 

ಎನ್ನು ವಷ್ಟ್ರಲ್ಲೇ 4" ಕಮಲಲತೆಗಳಿಂ ಪೂರಿಶಮಾದ ಕೊಳಂಗಳಿಂ ಈ 
ಶಕುಂಕಲೆಯ ಪೋಗುವ ಮಾರ್ಗವು ಮನೋಹರಮಾದ ಪ್ರದೇಶ ವುಳ್ಳುದಾಗಲಿ [ 
ನೆರಳುಗಳುಳ್ಳ ವೃಕ್ಸಂಗಳಿಂ ಶಾಂತಮಾದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ಸಂತಾಪವುಳ್ಳದ್ದಾಗಲಿ! 
ಮತ್ತು ಕಮಲಪರಾಗದಂತ ಮೃದುವಾದ ದೂಳುಳ್ಳುದಾಗಲಿ | ಆಧಿಕ 
ಮಾಗಿ ಇದಿರೆದ್ದು ಬಾರದೆ ಬೆಂಬಿಡಿದು ಹಿತವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿ 
ಮಂಗಳಕರವಾಗಲಿ !'' ಎಂದು ಆಶೀರಾ ಿದರೂಸವಾಗಿ ವನದೇವತೆಗಳು ಪೇ 
ಅಶರೀರವಾಕ್ಯವಂ ಕಣ್ವಯಸಪಿ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತರೂ ಕೇಳಿ ಅಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತ 
ರಾಗಲು ; 

ಆ ಗೌತಮಿಯು--- 4 ಎಲೆ ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ಬಂಧುಜನದಂತೆ ಅತಿ ಸ್ನೇಹಿ 
ತರಾದ ವನದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೀನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಪೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನ್ಲಿತ್ತಿರುವರಾದ್ದತಂ ಸಮಸ್ತ ವನದೇವತೆಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು'; 
ಎಂದು ಪೇಳಲು, 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, ಸಮ 
ಸ್ತ್ರ ವನದೇವತೆಗಳಂ ಕುಖತು ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು, ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವ ಪ್ರಿಯಂ 
ವದೆಯಂ ಏಕಾಂತಕ್ಕೆ ಕರೆದು, -*"ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ, ಆರ್ಯಪ್ರತ್ರನಾದ ಮಹಾ 
ರಾಜನಂ ನೋಡುವೆನೆಂಬ ಕುತೂಹಲವಿರ್ದರೂ ಬಾಲ್ಯಪ್ರಭೃತಿಯಾಗಿ ವಾಸವಂ 
ಗೆಯ್ದ ಈ ತಪೋವನವಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗುವೆನೆಂದರೆ, ಅತಿ ದುಃಖದಿಂದೊಂದಡಿ 
ಯಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲುಗಳು ಮುಂಬರಿದು ಪೋಗಲಾಹಿವು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಪ್ರಯಂವದೆಯು-* ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ನೀನು ಸೇಳುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವೇ ಸರಿ. ಆದರೂ ಈ ಆಶ್ರಮವಂ ಬಿಟ್ಟು ), ಪೋಗುವ ವ್ಯಸನವು ನಿನ್ನೊಬ್ಬಳಿಗೇ ಅಲ್ಲ, 
ಮನೋಹರಾಗಿಯಾದ ನಿನ್ನಗಲಿಕೆಯಿಂ ಈ ತಪೋವನದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಸನವುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಇದೋ! ಸಮಸ್ತ ಹುಲೆ 
ಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ಪೋಷಿತಂಗಳಾದ್ದ ೦. ನೀನು ಪೋಗುವುದಂ ನೋಡಿ ತಾವ್ರೆ 
ತಿನ್ನು ತಿರ್ದ ಹುಲ್ಲುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಬಾಯೊಳಿರ್ಧ ಕಬಳಂಗಳನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವುವು. 


—- ಕಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೇಕೆ ೮೬ 


ನವಿಲುಗಳು ತಾವು ಮಾಡುತಿರ್ದ ನಾಟ್ಯಗಳಂ ಬಟ್ಟು  ನಿನ್ನಂ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿ 
ರುವುವು. ವನದೇವತೆಗಳು ಶುಭ್ರಮಾಗಿ ಬೀಳುತಿರುವ ಏಲೆಗಳೆಂಬ ವ್ಯಾಜದಿಂ 
ಕಣ್ಣಿ (ರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಿರುವುವು. ಆದ್ದಖ 0 ಸಮಸ್ತ ಗಿಡುಬಳ್ಳಿ ಗಳಿಗೂ ನಿನ್ನ ಂ ಬಿಟ್ಟಿ 
ರಲಾ೫ದ ದುಃಖವಿರುವುದು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು, 

ಆಶಕುಂತಲೆಯು ದುಃಬದಿಂ ರಕ್ತದಂತೆ ಅತಿ ಕೆಂಪಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಕಣ್ವಮುನಿಯಂ ಕುಖ'ತು- ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ಎನ್ನ ಸಹೋದರಯಂತೆ ಸಾಕಿದ 
ಈ ವನಜ್ಯೋತ್ಸ್ನ್ನಿಯೆಂಬ ಇರುವಂತಿಗೆಯ ಲತೆಯ ಸಮಾಪವಂ ಕು೫ತು ಪೋಗಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಪೋಗುವ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಪೇಳಿ ಬರುವೆನು'' ಎನಲು; 

ಕಣ್ವಮುನಿಯು...."" ಎಲೆ ಪುತ್ರಿಯೆ, ನಿನಗಾಬಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಹೋದರಿಯಂತೆ 
ಸ್ನೇಹವಿರುವುದಂ ಬಲ್ಲೆನು, ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಆ ಅತೆಯಂ ಕುಖ೫ತು 
ಪೋಗು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಮಂದಗಮನದಿಂ ವನಜ್ಯೋತ್ಸಿ, ಯೆಂಬ ಲತೆಯ ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಿ, 
5 ಎಲೆ ವನಜ್ಯೋತ್ಸಿ «ಯೇ, ನಾನು ನನ್ನ ಪತಿಗೃಹವಂ ಕುಲ*ತು ಫೋಗುವೆನು. 
ನೀನು ಸೀಮಾವಿನ ಮರದಿಂ ಕೂಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವೆ. ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ವೋಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಕವಲುಗಳೆಂ ಬ ತೋಳುಗಳಿಂ ಎನ್ನ ನಾಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ಕು 
ವುದು; ಇದು ಮೊದಲು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ದೂರಮಾಗಿ ಪೋಗುವಳಾ 
ದಜ ಎನ್ನಂತೆ ಅನ್ನ ದಿಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಜಲವನ್ನೆ 2£5ದು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವರು ಯಾ 
ರು?'' ಎಂದು ದುಃಖದಿಂ ಗದ್ಗದಗೂಡಿದ ವಜನವಂ ನೇಳುತ್ತಾ, ಮುತ್ತಿನಂತೆ 
ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲು; 

ಣಿ 

ಆಕಣ ಸ ಮುನೀಶ್ವರನು ಆ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ವನಜ್ಯೋತಿ ್ಲ _ಯೆಂಬ ಲತೆಯಂ 
ಸಹ ನೋಡಿ- ಎಲೆ ಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ಮೇನಕಿಯು ವಿಶಾ ಶಿ ಮಿತ್ರನಿಂದ 
ನಿನ್ನಂ ಪೆತ್ತು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಾಗಿ ಸಂರಕ್ಷಿ ಸುವ್ರದಕ್ಕೋ 
ಸುಗ ನಿನ್ನಂ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡುಬರುವಾಗಲೆ ನಿನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಕುಲಶೀಲಪರಿ 
ಶುದ್ಧನಾದ ಪ್ರರುಷನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತೆ ಸಂತೋಷವಂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವಂ 
ಗೆಯ್ದನು ಈಶ್ವರಕಟಾಕ್ಟದಿಂದಲೂ ಫೂರ್ವಾರ್ಜಿತಮಾದ ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸರಿ 
ಯಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಂ ಪತಿಯಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆ? ಈ ವನಜೋತಿ ಯು 
ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಸೀಮಾವಿನ ಮರದಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವುದು. ಆದ್ಮಖ”ಂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ 


ರರ  -ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಎನಗಿರ್ದ ಎವಾಹಚಿಂತೆಯು ಪೋದುದು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಪಟ್ಟಿಣದ ಮಾರ್ಗವಂ ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಶಕುಂತಲೆಯು ಅತಿದುಃಖದಿಂ ಯುಕ್ಕಳಾಗಿ ಸಖಿಯರಂ ಕುಜ೫ತು 
"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯರಾದ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ! ಈ ವನಬ್ಯೋತ್ಸಿ ಎಯೆಂಬ 
ಲತೆಯಂ ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು ಅತಿ ಪ್ರೇಮದಿಂ ಸಾಕಿಬೆನು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಕೊಡುವೆನು. ಬಾಡಿಪೋಗದಂತೆ ಆರಯ್ಕೆ ಗೆಯ್ಯುವುದು'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಸಖಿಯರುಗಳು-**" ಎಲೆ ಶಕುಂತಳೆಯ್ಯೇ ಈವನಜ್ಯೋತ್ಸ್ನ್ನಿಯೆಂಬ ಲತೆಯ 
ನ್ನ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟೆನೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆ. ನವ್ಮಿಬ್ಬರಂ ಯಾರ 

ಸ್ತಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಪೋಗುವೆ, ಪೇಳು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಧಿಕವ್ಯಸನದಿಂ 

ಕಣ್ಣೀರಂ ಬಿಡುತಿರಲು ; 

ಕಣ್ವಮುನಿಯು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಆ-ಅನಸೂಯಾಸ್ರಿ'ಯಂವದೆ 
ಯರೀರ್ವರಂ ಕುಖತು- ಎಲ್‌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ! ನೀವಿಬ್ಬರೂ ದುಃಖವಂ 
ಪಡುತ್ತಿರುವ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಸಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕಲ್ಲ ದೆ ನೀವೇ ರೋದನವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದು ಯುಕ್ಕವಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಲತೆಯ ಸಮಿಸಾಪದಿಂ ಎಲ್ಲರಂ 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 
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ಶಕುಂತಲೆಯು- 4 ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ಎನ್ನ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ನಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಸಂಪೂರ್ಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಈ ಹೆಣ್ಣ ಹುಲ್ಲೆಯು 
ಯಾವಾಗ ಮಳ? ಯನ್ನೀಯುತ್ತಿರುವುದೋ ಆಗ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಈ ಮೃಗವು 
ಮತ್‌ ಯಂ ಪೆತ್ತ ವಾರ್ತೆಯಂ ಪೇಳಿ ಬರುವಂತೆ ಎನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯನಂ ಕಳು 
ಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಕಣ್ವಮುನಿಯು-..« ಎಲೆ ಪುತ್ರಿಯೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಮೇತಿ 
ಯದೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸುವೆನು '' ಎನಲು ; 

ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಬರುವ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮಲಖ್‌ಯಂ 
ನೋಡಿ ನಿಂದು... ಎಲೆ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ ಈಮಳ್‌ ಹುಲ್ಲೆಯು ಯಾತಕ್ಕೋ 
ಸುಗವೋ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಎನ್ನ ಪಾದಮೂಲದ ಸೀರೆಯ ನೆಖ*ಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ 
ನಿಲ್ಲುತ್ತಲಿರುವುದು'' ಎನಲು; 


__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕ ಆರ 


ಕಣ ಮುನಿಯು ಲೌ ಮಗಳೇ, ಕೇಳು. ಯಾವ ಮೃಗವಂ ದರ್ಭೆ 
ಗಳ PN ಗಾಯಮಾಗಿರುವ ಮುಖದಲ್ಲಿ ವ್ರಣಹರಮಾದ ಇಂಗಳದ ಎಣ್ಣೆ 
ಯಂ ಹತ್ತಿಸಿ ಸಲಹಿದೆಯೋ, ಮತ್ತು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಸಾಮೆಯೆಂಬ ಧಾನ್ಯಮು 
ಷ್ಟ್ರಿಯಿಂ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿಸಿದೆಯೋ, ಹಾಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಪೋಷಿತಮಾಗಿ ಪ್ರತ್ರನಂತೆ 
ಪ್ರೇಮಾನಸ್ಪದಮಾಗಿರುವ ಈ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮು” ಯೆ ನೀನು ಪೋಗುವ ಮಾರ್ಗವಂ 
ಬಿಟ್ಟು ಎಂತು ಪೋಗುವುದು ! '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 

ಶಕುಂತಲೆಯು ಆ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮಖ” ಯಂ ಘು ತು. ಮೊಗುವೇ, 
ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸವನ್ನೆ ಸೇ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗುತ್ತಿರುವ ಎನ್ನಂ ಯಾತಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿ 
ರುವೆ? ನೀನು pe ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಿಟ್ಟು ಚ ರ ಎನ್ನಿಂದಲೇ 
ರಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಈಗಲೂ ವಿನ್ನಂ ಅಗಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಂ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ಣ 
ಮುನಿಯುಹಾನಿವೃದ್ಧಿಯಂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಸಂರಕ್ಷಿ ಸುವನಾದ್ದ೨5*0 ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಪೋಗು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಧಿಕಮಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ ಪೋಗುತ್ತಿರಲು; 

ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನಾಶಕುಂತಲೆಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ ಎಲ್‌ೌಪ್ರತ್ರಿಯೇ, 
ಮನವಂ ದೃಢವಂ ಗೆಯ ಉನ್ನತಂಗಳಾದ ರೆಪ್ಪೆಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ 
ನೇತ್ರಗಳಿಂ ಪೊಸಿಮಡುತ್ತಿರುವ ಕಂಬನಿಗಳಂ ಹೊಸಸೂಸದಂತೆ ನಿರೋಧವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ... ಈ ತಪೋವನದ ಮಾರ್ಗವು ಕಾಣದೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಾ 
ಗುವುದು.'” ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವಳ ದುಃಖವಂ ಸಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಶಾರ್ಜ್ಸರವನೆಂಬ ಶಿಷ್ಟನು ಗುರುವಾದ ಕಣ ತ ಮುನೀಶ್ವ ರನಂ ಕುತ್ತು, 
«"ಎಲ್ಫೈ ಷಡ್ಸುಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಸಾ ಮಿಯ ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಗಡ ಒಂದ 
ಬಂಧುಗಳು ಜಲವಂ ದಾಂಟಿ ಬರಕೂಡದು, ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವಂ ಕೇಳಿರುವೆನು. ಆದ್ದ 
೬೦ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸರೋವರವು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಮಗೆ 
ಪೇಳತಕ್ಕ ನೀತಿಮಾರ್ಗವಂ ಪೇಳಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಂ ಕುಜ್‌ತು ಪೋಗ 
ಬಹುದು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು, 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಕಣ್ವ ಮುನಿಯು ಸಮ್ಮತನಾಗಿ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರ್ದ ಹಾಲೆ 
ಯೆ ಮರದ ನೆರಳಂ ಸೇರುವೆನೆಂದು ಶಕುಂತಲೆ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಬಂದು, ಪೂಜೃನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯಂಗೆ ಯುಕ್ತಮಾದ ಏನು ವಾಕ್ಯವಂ 
ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲಿ, ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದೊಳಾಲೋಟನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲಲು ; 

ಶಕುಂತಳೆಯು ಆ ಕೊಳದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಚಕ್ರ 
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೯೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ... 


ವಾಕದ ಹೆಣ್ಣು ಪಕ್ಷಿಯು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ತಾವರೆ 
ನಾನ A ಕ 

ಯೆಲೆಯಿಂ ಮಳುಕಿಯಾದ ತನ್ನ ಪತಿಯಂ ಕಾಣದೆ ದುಃಖಾತುರಮಾಗಿ ಹೇರಳ 
ಮಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತಿರಿವುದು. ಆದ್ಮಜೌ್‌ಂ ಪಕ್ಚಿಯಾದರೂ ಇದು ತನ್ನ 
ಪತಿಯ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂ ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರುವುದು. ನಾನು ಮಹಾರಾಜನಿಂ ಬಟ್ಟಿರು 
ವುಡ್‌ ಂದುಂಬೂದ ದುಃಖನಂ ಸಹಿಸಲಾಹಿಕೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಅನಸೂಯೆ ಯು. ಬಲೆ ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ಹಾಗೆ ನೀನು ತಿಳಿಯಬೇಡ. 
ಈ ಚಕ್ರವಾಕ ಹೆಣ್ಣುಪಕ್ಸಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದೂ ರಾತ್ರಿಯಂ ಹೆಚ್ಚಾ 

೫ uA ತ nm ಎ Ns) ps 

ದ ವ್ಯಸನದಿಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ನಿನಗೆ ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಂ 
ಮರಳಿ ಕಾಣುನೆಸೆಂಬ ಆಶೆಯು ಬಹುಕಾಲದಿಂ ಪ್ರುಪ್ತಮಾದ ಅಧಿಕ ದುಃಖವಂ 
ಪೋಗಲಾಡಿಸುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಕಣ್ವಮುನಿಯು ಆ ದುಸ್ಯಂತರಾಯಂಗೆ ಸೇಳಿ ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕ ವಾಕ್ಯವಂ 
ತನ್ನ ಮನದೊಳು ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಶಾರ್ಜ್ಣ್ಸವನಂ ಇರೆದ್ದು ಎಳೇ ಎಲೈ 
ಶಿಷ್ಟನೇ, ಶಕುಂತಳೆಯನ್ನೊ ಡಗೊಂಡು ಪ್ರತಿಷ್ಛ್ರಾನಪುರಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ, ದೊರೆಯಾದ 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಈ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳಂ ಪೇಳಬೇಕು '' ಎನ್ನಲು ; 

ಶಿಷ್ಯನು ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀವು ಏನು ವಾಕ್ಯವನ್ನ ಪ್ಪಣೆಯನ್ನ್ನೀ 
ಯುತ್ತಿರುವಿಕೋ, ಅದನ್ನು ಹೆಜ್ಜುಕಡವೆ ಇಲ್ಲಣಂತೆ ಆ ದುಷ್ಯಂಶರಾಯಂಗೆ 
ಪೇಳುನೆನು'' ಎಂದು ಬನ್ನ ಸಲು; 

ಕಣ್ವಮುನಿಯು.....«« ಎಲೈ ಶಿಷ್ಯನೇ, ರಾಯನಂ ಕುಖ್‌ತು ಈ ವಾಕ್ಯ 
ವಂ ಪೇಳುವುದು: ಅದೇನೆಂದರೆ... ಕಣ್ವಮುನಿಯಾಗಿರುವನು ತನಸ್ಸೇ ದ್ರವೃಮಾಗಿ 
ರುನನೆಂತಲೂ, ಗೂಢಮಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಿಪೋದೀ ಕಾರ್ಯಮಂ ಜ್ಞಾ ನದ್ದಷಿ ಯಂ 


ಲ 
ತಿಳಿದಿರುವನೆಂತಲೂ ತನ್ನ ವಾಕ್ಯವಂ ನಡೆನದಿರಲು ಶಾಪಾಗ್ನಿಯಿಂ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪ 


ಇದಿ 
ತ್ತಂ ದಹಿಸುವನೆಂತಲೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯೂವುದು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನಕುಲ 
ವಂ ಬಹುಕಾಲದಿಂ ಉನ್ನ ತಮಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಕಳಂಕರಹಿತಮಾಗಿರುವುದನ್ನಾ ಗಿಯೂ 
ತಮ್ಮಂಥ ಯಹಪಿಗಳ ವಾಕ.%ವಂ ಪರಿಪಾಲನೆಯಂ ಗೆಯ್ಬು ದ್‌ ಪಸಿದ ಮಾಗಿ 
್‌ [೫ ೦ ವು ಲ 
ವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಪೊಂದಿರುವುದನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಯೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಮತ್ತು 
ತಂದೆಯಾದ ತನಗೂ ತಿಳಿಸದೆ ಏನು ಬಂದರೂ ಬರಲೆಂದು ನಿನ್ನಲ್ಲ ಅತಿ ವಿಶ್ವಾನ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡೆಸಿರುವ ಶಕುಂತಲೆ ಯ ಅನುರಾಗಾತಿಶಯವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರೋ 


__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ-_ ೯ 


ಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಇಂಥ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದಳಾದ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಅನೇಕರಾದ ನಿನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯರಂತೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಸಲಸಬೇಕೆಂತಲೂ, ಮತ್ತು ಸಿನ್ನ ವಾಕ್ಸವೇ ಪ್ರಮಾಣ 
ರ 


ನೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸದೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಟಿರುವಳಾ 


ಸ 
ದ್ವೌ ಂದಿವಳಂ ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತ ವತ್ತಿ ಉಲಗಿಂತಲೂ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿ ಸಲ್ಲತಕ್ಕವಳು 
ಎಂದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ತಾಯಿತಂದೆ ಮೊದಲಾದ ಒಂಧುಗಳು 
ಅಳಿಯನಂ ಕು**ೌತು ವಿಶೇಷಮಾಗಿ ಉಗಜಾರೋಕ್ತಿಗಳಂ ಸೇಳತಕ್ಕದ್ದು ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲವಾದ್ದಂಲ್‌ ೦ ಭಾವಗರ್ಭಿತಮಾಗಿ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಂ ಸ ಚಿಸಿರುವನು. ಇದ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಣ್ಯವಿದ್ದಂತಿ ಕಾರ್ಯಂಗಳು ನಡೆಯುವುವು ಎಂದು-ರಾಯನಂ ಕುಖ್‌ 
ತು ಪೇಳುವುದು '' ಎಂದು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತು, ಶಶುಂತಳೆಯಂ ಕುಣ ತು, « ಬಲ್‌ 
ಪ್ರತ್ರಿಯೇ ಈಗ ನನಗೆ ಕೆಲವು ನೀತಿವಾಕ್ಯಗಳಂ ಸೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು ನಾನು 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದರೂ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವೃತ್ತಾಂತವಂ 


ಬಲೆ ನು'' ಎನ್ನ ಲು; 


೧೧ 


(2 


ಆಶಾರ್ಸ್ಸರವನು.... 'ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ತಮ್ಮಂಥ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಗೋಜಚ 
ರವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು ಒಂದುಕಾರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದಾದ್ದ%೬0 ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತ್ರಿ 
ಯಾದ ಈ ಶಕುಂತಳೆಗೆ ಬುದ್ದಿ ವಾಕ್ಕವನಪ್ಪಣೆಯಂ ಈಯಬೇಕು '' ಎಂದು 
ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು; 

ಕಣ್ವಮುನಿಯು ಶಕುಂತಲೆಯ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕರವನ್ನಿಟ್ಟು- ಲ್‌ ಪ್ರತ್ರಿಯೇ, 
ಈಗ ನಿನ್ನ ಪತಿಗೃಹನಂ ಪೊಂದಿ, ಅತ್ತೆ ಮಾವ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜ್ಯರುಗಳ ಶುಶ್ರೂ 
ಷೆಯಂ ಚೆನ್ನಾ ಗಿಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಸವತಿಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ವವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಪ್ರೇಮ 
ಪಾತ್ರರಾದ ಸಖಿಯರುಗಳಂತೆ ಹಿತಮಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಂ ನಡೆಸು. ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ರಾಯನು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂ ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿದರೂ ಕಡುನುಡಿಯಂ 
ನುಡಿಯದೆ ಕೋಪದಿಂದವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಹೇಳದೆ ಅಸೂಯಾರಹಿಶಕಳಾಗಿರು. 
ವುದು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಜನರುಗಳಲ್ಲಿ ಖಜುಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವ 
ಳಾಗಿ ಅವರಂ ದಯದಿಂ ಸಲಹುತ್ತ ಸಮಸ್ತವಾದ ನಂಪತ್ತುಗಳಿದ್ದರೂ ಗರ್ವಿತಳಾ 
ಗದೆಯೂ ಇರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪತಿಯೇ ಗತಿಯೆಂದು ಇರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಗಳು ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯರಾಗಿ ಪತ್ನಿ ಯರೆಂಬ ಪದವಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗುವರು. 
ಹೀಗಿಲ್ಲದೆ ವಕ್ರರಾಗಿ ದುರಾಚಾರಿಗಳಾಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು.: ಉಭಯಕು 


ಲಕ್ಕೂ ಮನೋವ್ಯಥೆಯಂ ಪ್ರಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವರು. '` ಎಂದು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬುದಿ: 


೧ 


೯೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ..... 


ಯಂ ಪೇಳಿ, ಗಾತಮಿಯಂ ಕುಜ ತು ಎಲ್‌ ಗೌತಮಿಯೇ, ಇದಂ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ 
ಮನಕ್ಕೆ ಏನು ತೋ ವುದೋ ಆಬುದ್ಧಿ ಯಂ ಪೇಳಬಹುದು.'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಆ ಗೌತಮಿಯು....« ಎಲೈ ಸಾ ಿಮಿಯೇ, ನೀನು ಅಪ್ಪ ಶ್ಬಣೆಯನ್ನಿ ತು ನದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪೇಳತಕ್ಕ ಬುದ್ದಿ ಜು ಸೇನೂ ಇರಲ: ೫ದು '' ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಟು ಹಖ್‌ ಸ ಬಾ ಈಗ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ಮಮುನೀ 
ಶ್ವರನು ಪೇಳಿದ ಬುದ್ಧಿ ಯಂ ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ದೃಢಮಾಗಿರಸು '' ಎಂದು ನೇಳಲು, 
| ಕಣ್ವ ಮುನಿ ನೀತ್ವ ರನು-....« ಎಲೆ ಪುತ್ರಿ, ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಪ ಯಾಣಕ್ಕೆ 
ME ನಿನ್ನ ಸ ಖಿಯರೀರ್ವರನ್ನಾ ಲಿಂಗನೆಯಂ ಗೆಯ ಚಾ 
ಯಾಗಿ ಪೋಗುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆಶಕುಂತಲೆಯ ಗಲ್ಲವಂ ತನ್ನ 
ಪಲ್ಲ ವದಿಂ ಮುದ್ದಿಸುತ್ತಿರಲು ; 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಕರ್ಣಾಂಕಮಾಗಿ ಹಬ್ಬಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂ ಜಲಧಾರೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ--« ಎಲೈ ತಂದೆಯಾದ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನ್ನೀಯುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದೀ ಅನಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರೀರ್ವರು ಎನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ) 


ತೆ 
್ರತ 
ಕರ 


ಹಿಂದಿರುಗಿ ಪೋಗುವಂತೆ ಕಾಣುವರು '' ಎನ್ನೆಲು; 

ಕಣ್ವ ಮುನಿಯು. *'ಎಲೌ ಪುತ್ರಿಯೇ ಇವರೀರ್ವರನ್ನು ನಿನ್ನಂತೆ ಅನುರೂಪ 
ರಾದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕಾಗಿರುವುದ೫೫೦ದ ಈಗ ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆ ಬರುವುದು ಯ.ಕ್ತಮಲ್ಲ. ಗೌತಮಿಯು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡಲೇ ಬರುವಳು '' 
ಎಂದು ಉಚಿತೋಪಚಾರವಾಕ್ಯವಂ ನುಡಿದು ಸಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಶಕುಂತಲೆಯ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನ ಚಜರಣಾಂಬು ಒಕ್ಕೆ ನಮ 
ಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಆ ಪಾದರಜಸ್ಸಂ ತನ್ನ ಶಿಂದೊಳಾಂತು, "5 ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ, 
ಬಾಲ್ಕಾರಭ್ಯವಾಗಿ ಇದುವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಬಳೆದು ಈಗ ಆ ತೊಡೆ 
ಗಳಿಂ ವಿರಹಿತಳಾದೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಲೆಯ ಪರ್ವತಕಿಂತ ಚಂದನಲತೆಯು ಹೇಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಲಾಹದೋ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿ ಪತಿಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣವಂ ಧರಿಸುವೆನು ? '' ಎಂದು ಹೇರಳಮಾಗಿ ರೋದಿನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ 
ಬಾಷ್ಟವೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ; 

ಕಣ ಮುನಿಯು ಎಳೆ ಸುತೆಯೆ, ಏಳೆ ಅತಿದು8ಖವಂ ಪೂಂದುತ್ತಿ 
ರುವೆ? ಈಗ ಸತ್‌ ದುಃಖವು ಪತಿಗೃ ಹವಂ ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಇರಲಾಂದು. 
ಸೇಗೆಂದರೆ:  - ಸತ್ಯು ಲದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿರುನ ನಿನ್ನ ಪ ಪತಿಗೆ ಯೋಗೃವಾದ ಪ ಪಬ್ಬೆಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 


೨... ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೀಕೆ ೯೩ 


ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರ್ದುಕೊಂಡು ಅನೇಕಮಾಗಿ ಸೇವೆಯಂ ಮಾಳ್ಪ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲೂ ಧನ 
ಕನಕ ರತ್ನಭೂಷಣಮೊದಲಾದ ವಿಭವದಿಂ ಕೂಡಿ ದೊರೆತನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ 
ಆಯಾಯ  ಕಾರ್ಯಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಸಣಮಾದರೂ ಸಾವಕಾಶವಿಲ್ಲದಿರುತ್ತ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕೆ ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸೂರ್ಯನಂ ಪಡೆಯುವಂತೆ ಪವಿತ್ರಕರನಾದ ತೇಬೊವಂ 
ತನಾದ ಪ್ರತ್ರನಂ ಪಡೆದು ಎನ್ನ ವಿಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ದು&ಖವಂ ಮಜ 
ಯುತ್ತಿರುವೆ'' ಎಂದು ಶಕುಂತಳೆಯ ಮನಸ್ತಕವಂ ತನ್ನ ಹನ್ನದಿಂ ನೇವರಿಸು 
ತ್ಲಿರಲು ಗ 

ಶಕುಂತಳೆಯು ಮರಳಿ ಅವನ ಪಾದಂಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 

ಮುನಿಯು_** ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವಿದ್ಧಂತೆ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಲ್ಲಾ ಕೃಗೂ 
ಡಲಿ! '' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು , 

ಶಕುಂಶಳೆಯು ತನ್ನೆ ಸಖಿಯರುಗಳ ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಿ, '' ಎಲ್‌ ಪ್ರಾಣ 
ಪ್ರಿಯರುಗಳಿರಾ, ನೀವೀರ್ವರೂ ಎನ್ನ ಂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಖಿಂಗನೆಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ತಿ 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು 

ಸಖಿಯರುಗಳೇರ್ವರು ಅವೇ ರೀತಿಯಿಂದಾಶಕುಂತಳೆಯನ್ನಾ ಲಿಂಗಿಸಿ, 
“ ಎಲೌ ಸುಂದುಯೇ, ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಅನೇಕಮಾದ 
ರಾಜ್ಯವಂ ಪರಿಪಾಲನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಕಾರ್ಯ ಗೌರವದಿಂ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹದಿಂ 
ನಿನ್ನಂ ವಿವಾಹಿತಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಒಂದುವೇಳೆ ಮಖ ತವನಾದರೆ 
ಅವನ ನಾಮಾಂಕಿತದಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದ ಈ ಮುದ್ರಿಕೆಯನ್ನಾರಾಯಂಗೆ ತೋ೫* 
ಸುವುದು '' ಎಂದಾವುಂಗರವನ್ನಾ ಶಕುಂತಳೆಯ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಕೊಡಲು ; 

ಶಕುಂತಳೆಯು--"* ಎಲ್‌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮು 
ದ್ರಿಕೆಯನ್ನಿತ್ತು ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಂಟು ಮಾಡಿದಿರಿ. ದೊರೆಯಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು 
ಬಹುಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಲ್ಲಭನಾದ್ದೇ*ಂದೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎನ್ನಂ ಮಡಿಕೆ 
ತೂ ಮಹಿಕೆಯಬಹುದು '' ಎನಲು ; 

ಸಖಿಯರು..." ಎಲೆ ಶಕುಂಕಳೆಯೇ, ನೀನು ಭಯವಂ ಪೊಂದಬೇಡ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿಸ್ನೇಹವು ಎಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಆಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕಷ್ಟವ 
ನ್ನೇ ಯೋಜಚಿ ಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಯಾವುದಿರ್ದರೂ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂ ಶುಭಮಾಗುವುದು '' ಎಂದು ಮಧುರಾಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯೂತಿರಲು, 

ಅಷ ಹಲ್ಲೆ € ಶಾಜ್ಗ ೯ರವನು--«: ಎಳೆ ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ನೀನು ಸರ್ವರಿಗೂ 


೯೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ಯೋಗಕ್ಷೇ €ಮವಂ ಪೇಳುತ್ಮಿರುವಷ ಲ್ಲೇ ಸೂರ್ಯನು ನೊಗದುದ್ದವಾದ ಆಕಾಶ 
ವನ್ನೇ ದನು. ಇನ್ನು ಸಾವಕೂಕವಂ ಮಾಡದೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಡೆ'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ಶಕುಂತಳೆಯು ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಆಭಿಮುಖಳಾಗಿ ನಿಂತು. ಎಲೈ ಶಂದಿ 
ಯಾದ ಮುನಿಯೇ, ಮರಳಿ ಈ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಕಾಣುವೆನು ಪೇಳು!'' 
ಎಂದು ಗದ್ಗದ ಸ್ನರದಿಂ ಯುಕ್ಕಳಾಗಿ ನುಡಿಯಲು; 

ಮುನಿಯು. «ಲೌ ಪ್ರತ್ರಿಯೇ, ಹೇಳು. ಚತುಸ್ಪಮುದ್ರಮುದ್ರಿತಮಾದ 
ಈಭೂಮಿಯೀಶಗೆ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಬಹಳಮಾಗಿ ಸಮಸ್ಕಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಶೂರಾ 
ಗ್ರೇಸರನಾದ ಮಹಾರಥನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಿಂ ಪುಬ್ಬಿದ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ ನಲ್ಲಿ ಸಮ 
ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಭಾರವನ್ನೊ ಸ್ಪಿಸಿದ, ಪತಿಯನ್ನೊ ಡಗೊಂಡು ಕಾಂತಿಗೆಣಪ ಧಾನಮಾ 
ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವೈ ಪೋಗು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯ 


ಕ 
ರಪ 


a 


( 


ನ್ನೀಯಲು; 

ಗೌತಮಿಯು...«« ಎಲೆ ಪ್ರತ್ರಿಯೇ, ನೀನು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತು ಬಹ 
ಳಮಾಗಿ ಪೋಗುತ್ತಿರುವುದು. ತಂದೆಯಾದ ಮುನೀಶ್ವರನಂ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಪೋಗು 
ವಂತೆ ನುಡಿದು ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖಳಾಗ:ವ್ರದು > ಎಂದು ನ.ಡಿದು, «« ಬಲ್ಲೆ 
ಕಣ್ಣ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಯು ಮರಳಿ ಏನೋ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವಂ 
ಪೇಳುವಂತೆ ಕಾಲವಂ ಕಳೆಯುತ್ತ ಇರುವಳು. ಹಿಂದಿರುಗಿ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೋಗ 
ಬಹುದು? '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಕಣ್ವಮೆನಿಯು« ಎಲ್‌ ಪ್ರತ್ರಿಯೇ, ಈಗ ಎನಗೆ ತಿಪೋನುಷ್ಠಾನವಂ 
ಮಾಳ್ಪೆ ಕಾಲವು ಮೀಜ ಪೋಗುತ್ತಿರುವುದು '' ಎನಲು; 

ಶಕುಂತಳೆಯು, ಮೊದಲೆ ಎನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ವಮುನಿನತಿಯ ಶರೀರವು 
ತಪವಂ ಗೆಯ್ಕುವುದ3ಲ ಬ ಕೃತಮಾಗಿರುವುದು, ಈಗ ಎನ್ನ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಅತಿ 
ದು »ಖಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಮಾದುದು > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ಕಣ್ವ ಮುನಿಯು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು «ಎಲ್‌ ಮಗಳೇ, ಕೇಳು. ಪರ್ಣ 
ಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ತೃಣಧಾನ್ಯಗಳಿಂ ವಿರಚಿಸುತಿರ್ದ ವನದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯಂ 
ನೋಡುತಿರ್ದ ಏನಗೆ ತಾಪವು ಹೇಗೆ ಪರಿಹಾರಮಾಗುವದು? ಅದರೆ ಈಗ ಬಹು 
ಹೊತ್ತಾದುದು, ಹೊರಡು , ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗಗಳು ಮಂಗಳಕರಗಳಾಗಲಿ! " 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವಳ ಗಲ್ಲವಂ ಮುದ್ದಿಸಿ ಅನಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರಿಂದೊ 


೨. ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಕೆ 4% 


ಡಗೊಂಡು, ಕೆಲವು ದೂರ ಬಂದು ನಿಂತು, ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 

ಶಕುಂಕಳೆಯು ಗೌತಮಿಯಿಂದಲೂ ಖುಷಿತಿಷ್ಯರುಗಳಿಂದಲೂ ಒಡಗೊಂಡು 
ಅತ್ಯಂತಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನವುರದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸರಿಸಿ ತೆರಳುತ್ತಿ 
ತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲಾ ಅನಸೂಯೆ ಸ್ರಿಯಂವದೆಯರೀರ್ವರು ಆಶಕುಂತಲೆಯು ಪೋಗು 
ವ ಮಾರ್ಗವಂ ನೆ" ೇಡುತ್ತಾ ನಿಂದು ಅನಸೂಯೆಯು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯಂ ಕುಜ ತ್ತು 

ಎಲೆ ಸ್ರಿಯಂನದೆಯೇ, ಪೋಗುತ್ತಿರುವ ಶಕುಂತಲೆಯೆಂ ನೋಡಿಯಾದರೂ 

ದುಃಖನರಿಹಾರವಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆವೆಂದರೆ. ಈ ಪೂಸಿಯಾದ ಗಿಡಂಗಳ ಹೊದಲು 
ಗಳು ಮಂ ಯಾದುವು, ಇನ್ನಾವಾಗ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಕಾಣುವೆವೋ | '' 
ಎಂದು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು; 

ಕಣ್ವಮುನಿಯು ಆ ಶಕುಂಕಳೆಯಂ ನೋಡಿ, ಕಾಣದೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರಂ ಬಿಡುತ್ತ, 
(«ಎಲ್‌ ಸಖಿ ಯರುಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮೊ ಡನೆ ನಂಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರ್ದು ಆನೇಕ ನಿನೋ 
ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾದ ಶಕುಂತಳೆಯ ಸೋದಳೆಂಬ ದುಃಖವಂ ಕಡೆಗೊತ್ತಿ ಎನ್ನೊ ಡನೆ 
ಅಶ್ರ ಮಕ್ಕಿ ಬನ್ನಿ ೦'' ಬಂದು ಪೇಳಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಖಿಯಂರ್ವರು.. ಎಲೈ ಸಾ ಶಮಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ ಶಕುಂ 
ತಳಿಯು ಇಲ್ಲ ರುವುದ೬” ೦ದೀ ತವೋವನವೆಲ್ಲ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ ತರುವುದು. 

ನೂವು ಸೇಗೆ ಸ” ಆಶ್ರಮಪ್ರನೇಶವಂ ಮೂಳ್ಳೆವು'' ಎನ್ನಲು; 

ಕಣ್ಮಮುನಿಯು...... ಎಲ್‌ ಬಾಲೆಯರುಗಳಿರಾ, ತ ಗಾಶಕುಂತಳೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಅನುರಾಗದಿಂದೀ ತಖೋವನನು ಶೂಸ್ಕಮಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಆದರೂ ಈ 
ಶಕುಂತಳೆ ಯನ್ನು ಅವಳ ಪತಿಗೆ ಓಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಎನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನಮಾ 
ಗಿರುವ್ರದು. ಏಕೆಂದರೆ: ಯಾವ ಹೊತ್ತಿರ್ದರೂ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳುಪ "ಘೆ 1ದ್ರವ್ಯವಾಗಿರು 
ವರು. ಆದ್ದ ಂದೀಗ ಆ ಶಕುಂತಳೆ ಸುನ್ನು ತಿಗ ಕ್ಕ ತ ವಿ ದುಃಖ 
ನಿದ್ದ ರೂ ಇಲ್ಲ ದಂತೆ ಈಹೊತ್ತಿರ್ದ ಭಂರನ್ನಿ ಳುಹಿದರೆ ಹೇಗೆ ಆಂತ8ಕರಣಂಗಳು 
ಸಂತುಪ್ಟಿಯಂ "ಪೊಂದುತಿರುವುವೋ ಆರೀತಿಯೆಂದಧಿಕ ಸಂತೋಷವು ಪ್ರಾಪ್ತಮಾ 
ದುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತಿರ್ದನು; 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕೃಷ್ಣರ ಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ ತಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕಿನಲ್ಲಿ 
ಶಕುಂತಳೆಯು ಕಣ್ವಮುನಿಯಿ೦ ಸಮಸ್ತ ಬುದ್ಧಿ ಮಾರ್ಗವಂ ತಿಳಿದು ಗೌತನೀಯುಸಿತಿಷ್ಠರುಗಳ್ಳಿ 
ದೊಡಗೂಡಿ ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಸೆ ನಗರಾಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಬರುತಿರ್ದಳೆಬಲ್ಲಿಗ ತೃತೀಯಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲ 
ದ್ವೀತಿಯ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂಣ೯೦. 


ತ್ಯ ಶೀಯಕಲ್ಲೋಲದ ತೃ ತೀಯತರ೦ಗಂ 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಳೆಯು ಅತ್ಯಂತಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ತಾನಿ 
ರ್ದ ತವೋವನವಂ ನೋಡುತ್ತಾ, ಕಮಲಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನೂರ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಮೃದು 
ವಾದ ಪಾದಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಹಳವಾಗಿ ನಡೆಬವಳಲ್ಲವಾದ್ದಹ ಹತ್ತೆಂಟು 
ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಒಂದುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಿಟ್ಟು ಸಿರಂ ಬಿಡುತ್ತಾ, ಇನ್ನೆಷ್ಟುದೂರದಲ್ಲ ಪ್ರತಿ 
ಷ್ಕೂನನಗರವಿರುವದೋ ಎಂದು ತನ್ನಸಂಗಡ ಬರುವ ಗೌತಮಿಯೆಂ ಮಂನಿಶಿಷ್ಯರಂ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ಬಿಖಿಗೂಳಿಗೆ ಜಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಎಳಲತೆಯಂತೆ ಬಳುಕುತ್ತಿರುವ ಶರೀರವು 
ಳೃವಳಾಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಲತೆಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂ ತಂಪುನೋತ್ತಿರುವ ಹೊಳೆ ಕೊಳ ಕಾ 
ಲುವೆಗಳು ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾನಂಗಳಲ್ಲ ಕುಳಿತು ಮಾರ್ಗೂಯಾಸವಂ ಕಳೆಯುತ್ತಾ, 
ಬರುವಲ್ಲಿ-ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲದಿಂದಲೂ ಹಂಸಕಾರಂಡ ಜಕ್ರವಾಕ ಮೊದಲಾದ 
ಪಕ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಮಲವನದಿಂ ಜಾಖುತ್ತಿರುವ ಮಕರಂದಧಾರೆಗಳಂ ಪಾನಂಗೆ 
ಯ್ಯುತ್ತ ಮದವೇಂ*್‌  ಮಂಕಾರವಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಭೃಂಗೆಸಂಘದಿಂದಲೂ 
ಸಂಗತಮಾಗಿರುವ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಸರೋವರವಂ ಕಂಡು ಬಲೌ ಗೌತ 
ಮಿಯೇ ಹಂಸಗಳ ಹಿಂಡುಗಳಿಂದಲೂ, ಮಕರಂದ ಪಾನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದ 
ಕ್ರೋಸುಗ ಮೊತ್ತಮಾಗಿ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುತ್ತಿರುವ ತುಂಬಿಗಳ ಹಿಂಡು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಶೈತ್ಯ ಸೌರಭ್ಯಮಾಂದ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರುವ ತೆಂಗಾಳಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಈಸರಸ್ಸು ನೋಡುವರ ಕಂಗಳಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವು 
ದಾದ್ದಳ೦ದೀ ೂಳದಂಚಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಿವಿದ್ದು ಜಲಪಾನವಂ ಗೆಯ್ಗು 
ಮಾರ್ಗಾಯಾ ಇಮಂ ಬಜ” ಗೈದು ಮುಂಬರಿದು ಪೋಗುವೆನು '' ಎಂದುನುಡಿದು, 
ಅಸಿರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲರಿಂದೊಡಗೊಂಡು ಕುಳಿತ, ತವೋವನದಿಂ ತಂದಿರ್ದ 
ಮಧುರಮಾದ ಫಲಂಗಳಂ ಭಕ್ಷಿಸಿ, ಜಲಪಾನವಂ ಗೆಯ್ದು, ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದು 
ಆಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರಿಂ ಕೂಡಿ ತೆರಳುತ್ತಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನನಗರದ ಮಾರ್ಗವಂ ತೋರ 
ಸುತ್ತಾ ಫೋಗುವ ಶಾರ್ಜರವನ ಬೆಂಬಿಡಿದು ಬರುತ್ತಿರಲು, 

ಇತ್ತಲು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಜನು ಸಮಸ್ತ ರಾಜ್ಯನಿಚಾ 
ರಣೆಯಂ ಗೆಯ್ದು, ಸಕಲ ಸಾಮಂತರಾದ ದೊರೆಗಳು ತಂದ ಕಪ್ಪಗಳನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿ 


___ಶೌಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ _ _ ಇಕಿ 


ಕೊಂಡು, ಉಚಿತಮಾರ ಮಧುರಾಲಾಸದಿಂದೆಲ್ಲರಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು, 
ತಾನು ತನ್ನಂತ॥ಪುರಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ ನವರತ್ನದ ಗೊಂಬೆಗಳಿಂ ಬಿಕ್ತರಮಾಗಿ 
ಸುತ್ತುವರಿದ ಮುತ್ತಿನ ಕುಚ್ಣುಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯತೆಯಂ ಪೊಂದಿದ ವಜ್ರದ 
ಸ್ತಂಭಂಗಳಿಂದಿಂಬುವಡೆದು, ಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ ಸೇವಂತಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಪರಿ 
ಮಳಭಧಿತಮಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂ ಮೂಸು ಲೋಕಸಾಂದರ್ಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ 
ವಜ್ರದ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಪವಳದ ಪಾದಗಳಿಂ ಪರಿಷ್ಕೃತಮಾದ ಫೀಠದೊಳ" ಕುಳಿತು 
ನರ್ಮಸಚಿವನಾದ ವಿದೂಷಕನೊಡನ ವಿನೋದವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳುತ್ತ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟಖಲ್ಲೇ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಕರ್ಣಸುಖನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಸಂಗೀತವು *ಕೇಳಲ೨ಗಲು ; ವಿದೂಸಕನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಜೇಳಿ 
44 ಎಲೈ ಮಿತ್ರನಾದ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ತಮನಿರಿಸುವ 
ಪುಚಮೆ ಸ್ವರನಿಂದಚಿತನಾದ ಗಂನಸ್ವರವು ಕೇಳಿ ಬರುವುದು. ಈ ಸ್ವರವಂ 
ಹೇಳಲು ಹಂಸಪದಿಕೆಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಭರ್ಣಗಳ ಪರಿಚಯವಂ ಮಾಡುವಂತೆ 
ತೋಯುವುದು.'' ಎನಲು ; 

ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು "ಎಲೈ ವಿದೂಷ ಕನೇ, ಸದ್ದು ಮಾಡದಿರು. ನಾನು 
ಈ ಗನಸ್ವರದ ಸಂಗತಿಯ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಕೇಳುವೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ನಿಶ್ಚಲ 
ನಾಗಿ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಎಲೈ ಭ್ರಮರವೇ, ನೀನು ನೂತನವಾದ ಮಕರಂದ ರಸ 
ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾಗಿ, ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾವಿನ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಚುಂಬನಂಗೆಯ್ದು 
ಈ ಕಮಲವಾನದಿಂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ಆ ಗೊಂಚಲನ್ನೇನುಕ-ರಣದಿಂ ಮಹಕಿತಿ 
ರುನೆಯೋ ತಿಳಿಸುದು '' ಎಂದು ಪಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಧುರರಾಗದಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದೆ 
ಸಂಗೀತಸ್ವರವಂ ಕೇಳಿ, ** ಈ ಗೀತವು ಶೋಭನವಾದ ರಾಗಪ್ರವಾಹವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು ! '' ಎಂದು ಶ್ಲಾಭನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು p 

ವಿದೂಸಕನು -* ಎಲೈ ಮಹಂರಾಜನೇ, ಈ ಗಾನಸ್ತರದ ಮುಖ್ಯಾ 
ರ್ಥವು ನಿನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ತಿಳಿದುದೋ, ಇನು? '' ಎಂದು ಕೇಳಲು; 

ರಾಯನು. 4" ಬ್ಬೆ ವಿದೂಸಕನೇ, ಕೇಳು. ಹಂಸಪದಿಕೆಯೆಂಬ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ತುಂಬಿಯ ನೆವಗೆಯ್ದು ನಾನು ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ಚುಂಬನಾ 
ಲಿಂಗನ ಪೂರ್ವಕಮಾಗಿ ರತಿಗೆಯ್ದು ಈಗ ಅವಳಂ ಮೆದು ಭೂಮಿಯ ವಿಚಾರಣೆ 
ಯೆ_ಫ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವನಂತೆ ನಿಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು ವೆನು. ಈಗೆ ನೀನು ಪೋನಿ ಆ ಹಂಸ 
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ಪದಿಕೆಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕುಖ್‌ತು, ತುಂಸಿಯನ್ನೆ ವಗೆಯ್ದು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಎನ್ನ ಂ ನಿಂದಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ, ಎಂದು ಪೇಳುವುದು '' ಎನ್ನಲು 

ವಿದೂಷಕನು-ಆಬ್ದೆ ಯು ಯಾವ ಮೇರೆಗೆ ಆಗುವುದೋ ಆ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ 
ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳು ನೆನೆಂದು ತಾನಿರ್ದ ಸ್ಕಾನದಿಂದೆದ್ದು, 4« ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳಿಂ 
ವಿರಹಿತನಾದ ಪ್ರರುಷನಾದರೂ ಸುಂದುಯಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯ ಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಜುಟ್ಟೈಂ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾದೆ ಹೇಗೆ ಕಷ್ಟವಂ ಪೊಂದುವನೋ, ಅವನಂತೆ 
ನಾನು ಈ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಕೈಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಉದೆ ಶ್ರಮಪಡುವ 
ನಂಗುತ್ತಿರುವೆನು, ಮುಂದೆ ಎನಗೆ ಗತಿಯೇನು? '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ದ ರಾಯನು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದ ಮುಖಾ 
ರಿವಿಂದನಾಗಿ..* ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ನಿನ್ನ ಪರಿಹಾಸ್ಯದ ನುಡಿಯು ಹಾಗಿರಲಿ, 
ಜಾಣ್ಮೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪೊಗಿ ನಾ ಪೇಳ್ಬೆ ವಾಕ್ಯವನ್ನಾಹಂಸಪದಿಕೆಗೆ ಪೇಳು '' 
ಬನಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ಆದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೊಳಿಮಟ್ಟು ಪೋಗಲು ; 

ಆ ರಾಯನು, ಉಪಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಉಂಟಾದ ಗಾನಸ್ವರವಂ ಳೇಳಿ, ಏನೋ 
ಒಂದು ಕಳವಳವು ಮನದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿ, ಈ ಗಾನಸ್ವರವಂ ಕೇಳಿದಾರಭ್ಯಮಾಗಿ 
ಇಷ್ಟ ಜನದಗಲಿಕೆ ಇಲ್ಲದಿರ್ದರೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಸಂತಾಪವುಂಟಾ 
ದುದು.'' ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಾ, ಮತ್ತು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಜನರಿದೊಡಗೂಡಿ ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯನಾಗಿರ್ದ ಪುರುಷನು 
ತನ್ನ ಮೆನಸ್ಸಿಗೆ ಅನುದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸುಂದರಗಳಾಡ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ 


ನೋಡಿದ್ದ ೫*ಂದೂ ಕರ್ಣಸುಬವನ್ನು ಟುಮಾಡುವ ಗಾನಸ್ವರವಂ ಕೇಳಿದ್ದ 


ನಾನು ಮಾಡಿದವನಂತೆಯೂ ಆದಂ ಈಗ ಮಜಕತು ಕಳವಳವಂ ಪೊಂದುವನಂತೆ 
ಯೂ ತೋಂವ್ರದೆಂದು ಆಲೋಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರಲು ತ 


ಅಷ್ಟ ಸಲ್ಲ € ಬಾಗಲು ಕಾವಲಲ್ಲಿರ್ದ ವೃದ್ಧ ನಾದ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ರಾಯ 


ನಿರುವ ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಬು, ಮೊದಲು ಯೌವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಭೇಕೆ. ೯೮ 


ಎಲಾಸದಿಂದಿರ್ದು ಈಗ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂ ಈ ಅವಸ್ಸೆಯೆಂ ಪೊಂದಿದೆನೆಂದು 
ನಿಟ್ಟುನಿರಂ ಬಿಡುತ್ತ್ಯ ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ದಂಡನಂ ಪಿಡಿದು ಸಂಚರಿಸುವುದು ಗೊತ್ತಾದ 
ವರಿಗೆ ಕುಲಧರ್ಮವೆಂದು ಯಾವ ದಂಡಮಂ ಸಿಡಿದು ಸಂಚರಿಸುತಿರ್ದೆನೋ ಅನೇಕ 
ಕಾಲವು ಕಳೆದು ಪೋಗಲಾಗಿ ಅದೇ ದಂಡವೇ ಮುಸ್ಟಿನಿಂ ತಪ್ಪುಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ಸಂಚರಿಸುವ ಎನಗೆ ಊರುಗೋಲಾದುದು ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾಬಂದು, ಮುಂದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿರುವ ದುಷ್ಕಂತಮಹಾರಾ ಯನೂ ಕಂಡು,-೬ ಈಗೆ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಬಂದು ಇರುವ ಜನಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಪೇಳದೆ ಇರಕೂಡದು. ರಾಯನಾ 
ದರೋ ಈಗತಾನೇ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ವಿಜನನಾಗಿ ವಿಹಾರವಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವನು. ಕಣ್ವಖಯಸಿಶಿಸ್ಯರುಗಳು ಬಂದುಇರುವ ವಾರ್ತೆಯಂ ಸೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿ? ಆದರೂ ಸೂರ್ಯನು ಹೇಗೆ ಒಂದಾವೃತ್ತಿ ರಥಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟಿದ ಕುದುರೆಯಂ ಬಿಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲವಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವದಾ ಸಂಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಯು 
ತ್ರಿರುವನೋ, ವಾಯುವು ಹೇಗೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ರಾತ್ರಿ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಯು 
ತ್ತಿರುವನೋ, ಆದಿಶೇಷನು ಯಾವ ಮೇರೆಯಲ್ಲ ಭೂಭಾರವಂ ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಿರದಲ್ಲಿ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನೋ, ಆ ರೀತಿಯಿಂದ ದೊರೆಯಾದವನು ಸಮಸ್ತ 
ಜನರು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದ ಆರಿರಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುಭಾಗ ಧರ್ಮಸಂಪಾದನೆಗೋ 
ಸುಗ ಜನರುಗಳಂ ಆಯಾಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನೇಮಕವಂ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಇರುವನಾದ್ಧ**ಂದ ಕಣ್ವಶಿಷ್ಠಾಗಮನವಂ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುವೆನು'' ಎಂದು ನಿಶ್ಸೈಸಿ ಮುಂಬರಿದು, ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಬಂದ್ಳು ಅನೇಕವಾದ 
ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡುಗಳಲ್ಲಿಮನ ಬಂದಂತೆ ಸಂಚಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶೀತಳಮಾದ ಸ್ಸಾನದಪ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತವಾಗಿರುವ ಮದ್ದೂನೆಯಂತೆ, ನಮ್ಮ ರಾಯನು 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜಿಗಳಂ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳುಗಳಂತೆ ಯುಕ್ತಮಾದ ಶಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿ 
ಶಾಾತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಎಕಾಂತವಾದ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸುಖಿತನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬಂದು ರಾಯನ ಪಾದಂಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ ಎಲ್ಯ ಮಹಾರಾಯನ್ಮೆ 
ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ಅರಣ್ಯವಾಸಿಯಾದ ಕಣ್ಣ ಮುನಿಯ ಶಿಸ್ಯರುಗಳು 
ಒಬ್ಬ ಸುಂದರವದನಾರಎಂದಮುಳ್ಳೆ ಬಾಲೆಯಿಂದಲೂ, ವೃದ್ಧಳಾದ ಒಬ್ಬ 
ಸ್ತ್ರೀಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತರಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಖುಪಿಯು ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳಂ ರಾಯಂಗೆ 
ಬಿನ್ನಯಿಸುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಕುಳುಹಿಸಿರುವನೆಂದು ಬಂದು, ನಮ್ಮ ಅರಮ 
ನೆಯ ಬಾಗಿ ಬಲ್ಲ ಇರುವರು, ತವ್ಮು ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬಂಡಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು '' ಎಂದು 


೧೦೦ —ಕರ್ಣೂಟಕೆ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಕು, ಫೆಲಡೊಳ್‌ ನಿಲ್ಲಲು; | 

ರಾಯನು೬ ಎಲೈ ವೃದ್ಧ ಕಂಚುಕಿಯೇ, ಕಣ್ಮಖಯಪಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವರೆಂದು ಪೇಳಿರುವೆಯಾದ್ದ ಜೌ .ಖಷಿಶಿಷ್ಯರುಗಳಿಗೆ 
ವೇದೋಕ್ತಮಾದ ಸತ್ಯ್ಯಾರಂಗಳಿಂ ಪೂಬೆ ಮಂ ಗೆಯ್ದು ಅವರಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ನಾನಿರುವ ಬಳಿಗೆ ನೀನೆ ಬಕುಕ ರಾಯನ ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗಿರುವುದೆಂದು ಸೋಮರಾ 
ತನೆಂಬ ಪ್ರರೋಹಿತನಿಗೆ ಸೇಳುವುದು. ನಾನು ಆ ಖಷಿಗಳ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಮಾದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಪೋಗುವೆನು '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; 

ಆ ವೃದ್ಧಕಂಡುಕಿಯು. ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ನುಡಿದು 
ಹಿಂದಿರಿಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು- ಹೊಗೆ ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಲು; 

ಆಕ್ಸಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆತ್ತವಂ ಪಿಡಿದು, ಏನು ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗುವುದೋ ಆ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿನ್ನೀಯಬೇಕೆಂದ ವೇತ್ರಧಾರಿಣಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಎಲ್‌ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಕಣ, ಯಷಿಯ ಶಿಷ್ಯರು ಬಂದಿರುವರಂತೆ. ಅವರ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಟೋಸುಗ 
ಔಪಾಸನಗೃಹಕ್ಕೆ ಫೋಗಜಬೇಕಾಗಿರುವುದು' ಎಂದು ನುಡಿದ ರಾಯನಿಗೆ ಆ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಾರ್ಗವಂ ತೋಹಿ ಸುತ್ತಾ ಒರಲು ; 

ರಾಯನು ಆಗ್ನಿ ಗೃಹವಂ ಪ್ರ ವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಗ ಸ್ಯಾತ, ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರದ ಅಯಾ 
ಸದಿಂ ಖಿನ್ನ ನಾಗಿ, 4" ಲೋಕದಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ತಾವ್ರಶಾವ್ರ ಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತಿದ್ದ ಮಾನಸಾಭ್ಯೀಷ್ಟವಂ ಪಡೆದು ಸೌಖ್ಯವಂ ಪೊಂದುತಿಹರು. ದೊರೆಗಳ ಚರಿತ್ರ 
ವಾದರೋ ಅತ್ಯಂತ ದು$ಬಕರಂಗಳಾಗಿ ಇರುವುವು. ಹೇಗೆಂದರೆ: __ದೊರೆಯಾ 
ದವನಿಗೆ ಮೊದಲು ರಾಜ್ಯವ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಒಲವಾಗಿರುವುದು. 
ಸಮಸ್ಕಸನ್ನಾ ಹವಂ ಗೆಯ್ದು ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹವಂ ನರಚಿಸಿ ಆ ರಾಜ್ಯವಂ ಸ್ವಾಧೀನ 
ವಂ ಗೆಯ್ದ ಬಳಿಕ ೮ ಸಂಪಾದನೇಜ್ಛೆಯು ನಾಶಿವಂ ಪೊಂದುವುದು. ಆಬಳಿಕ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ವರ್ಣಂಗಳಿಗೆ ಸಾಂಕರ್ಯವು ಪುಟ್ಟ 

೦ ಕ್ಲೋಭೆಯುಂಬಾಗದಂತೆ ನ್ಯಾಯಧರ್ಮಪರನಾಗಿ, 
ರ್ಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಕುತ್ತೆ, ಸಮೆಸ್ತ ರಾಜಧರ್ಮದಿಂ ಯುಕ್ಕನಾಗಿ, ಆ ರಾಜ, 
ನಿವ ವ್ಯಾ ಪಾರವು ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಕುಲವಂ 

ಪುಟ್ಟಿ ನುವುದಲ್ಲದೆ ಸಂತೋಷವಂ EN ಹಾಗಾದರೆ ರಾಜ್ಯವಂ 
ಸಂಪಾದಿಸದ ಡೊಕೆಗಳಿಗೆ ಸುಖಎಲ್ಲವೆ?.. ಎಂದಕೆ, ಪುರುಷನು ಬಿನಳಿಗೋನಾಗ 


__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೀಕ. ೧೦೧ 


ತನ್ನ ಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದಿರುವ ಛತ್ರಿಯು ನೆರಳನ್ನು ಟುಮಾಸುವುದಳಿ ೦ ಸುಖವಂ, 
ಹನ್ನದಿಂ ಫಿಡಿದಿರುವುದ ಒಂ ದುಃಖನಂ ಹೇಗೆ ಪುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರುವುದೋ, ಆದಂತೆ 
ರಾಜ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡದೆ ಅತಿ ದುಃಖವಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸದೆ ಸುಒ 
ದುಃಖಾತ್ಮಕವಾಗಿರುನುದು ’ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಒರಲ್ಲು, 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ, ಕಾಲಸೂಚಕರಾದ ಭಟಿರುಗಳು ಬಂದು ರಾಯನ ಮುಂಭಾ 
ಗದಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಕರವೆತ್ತಿ, “ ಎಲೈ ರಾಯನೇ! ನಿನ್ನ ಸೌಖ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಾದರೂ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತಮಾದ ಪ್ರಪಂಡವಂ ಸಂರಕ್ಷ್ಮಣೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ದುಃಖವಂ ಪೊಂದುತಲಿರಿವೆ. ಆದರೂ ವೃಕ್ಷಂಗಳು 
ಹೇಗೆ ಕೊಂಬೆಗಳ ಕೊನೆಗಳಿಂ ಬೇಸಗೆಯ ಬಿಸಲಿನಿಂದುಂಬಾದ ಕ್ರೂ ರಮಾದ 
ಉಸ್ಕವಂ ಸಹಿಸುತ್ತ ತಮ್ಮ ಶರೀರದ ಜನಗಳ ಸಂತಾಪವಂ ತಮ್ಮ ನೆರಳಿನಿಂದ ಪರಿ 
ಹರಿಸುವಂತೆ, ನಿನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಸಮಸ್ಮರಂ ಸಲಹುವುದಕ್ಕೋಸುಗಮಲ್ಲದೆ ನೀನು 
ಸುಖವಂ ಪೊಂದುವುದಕ್ಕಲ್ಲ ! > ಎಂದು ಪೊಗಳಲು, ಇನ್ನೋರ್ವನು ಆದೇ ರೀ 
ತಿಯಿಂ ಕರವನ್ನೆತ್ತಿ--** ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ದಂಡೋಪಾಯನಿರತನಾಗಿ, 
ಪರಸ್ತ್ರೀ ಪರದ್ರವ್ನಾಪಹಾರ, ಸುರಾಪಾನ ಸ್ಪರ್ಣಸ್ತೇಯ ಮೊದಲಾದ ದುರ್ಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಜನರುಗಳಂ ನಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಖುಣಗೈ ಹಣ, ಭೂವಿ 
ಷಯಕ, ಮೊದಲಾದ ವ್ಯವಹಾರಂಗಳಂ ನ್ಹಾಯನಾರ್ಗವಿದ್ದಂತೆ ಶಮನವಂ 
ಗೆಯ್ದು ಪ್ರಜಿಗಳಂ ಸಲಯುತ್ತಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಮುಂಟಾಗು 
ತ್ರಿ ಲಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಬಂಧುಗಳು ಆನೇಕಮಾಗಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವರು. 
ಆದರೂ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರ ಹಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂ ಪ್ರಜಿಗಳಂ ಸಂರಕ್ಸಿಸುವ ಕೃತ್ಯವು ನಿನ್ನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಸಮಾನ್ಯಮಾಗಿ ತೋಹಿವುದು '' ಎಂದು ಎರಡನೆಯವನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ವಂ ಗೈಯ್ಯ್ಯತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು “ಸಮಸ್ತ ಜನಸಂರಕ್ಷ್ಮಣೆಗೋಸುಗ ಸುಖಮಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖಪರನಾ 
ಗುನೆ'' ಎಂದು ಭಟರುಗಳು ಸ್ತುತಿಗೆಯ್ದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ತನಗೆ ಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲದಿ 
ರ್ದರೂ ಬಹುಜನರಂ ಸಲಹುವೆನೆಂದು ಅಂತರಂಗದ ಸಂತೋಸದಿಂ ಯುಕ್ತನಾಡಿ 
ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ದ್ವಾರಪಾಲನೆ ಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನ, 
ನೂತನಮಾದ ಸಾರಣೆಯಿಂದ ಕಾಂತಿಯು ಕ್ಕಮಾಗಿ, ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಮಾದ ಹೋಮಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನಮಾದ ಗೋನಿಸಿಂದೊಡಗೆಇಂಡಿರುವ್ನ ಔಪ: ಸನೆಯ ಗೃಹದ ಹಷಿಸ್ತಿಳನನ್ನಿ 


೧೦೨ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ ಮು 


ರೋಹಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕು '' ಎಂದು ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿಗಳಂ ಪೇಳುತ್ತಬರಲು ; 

ದುಷ್ಯಂಶರಾಜನು ಆದೇರೀತಿಯಿಂದ ೮ ಗೃಹವಂ ಪೃನೇಶವಂ ಗೆಯ ಸೇವ 
ಕಜನರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯಂ ಕುಖ್‌ತು--* ಎಲೆ ವೇತ್ರವತಿಯೇ, 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರನ್ನೇನುಕಾರಣ ಎನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಸಿರುವನೊ? ಮತ್ತು ವೃದ್ಧಿಯ ಪೊಂದಿದ ಖಪಿಗಳ ತಪಂಗಳು ವಿಘ್ನಂಗಳಿಂ 
ದೂಪಿತಂಗಳಾದುವೊ? ಹಾಗಲ್ಲದಿರೆ ಧರ್ಮಕರಮಾದ ತವೋವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ರುವ ಮೃಗ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಖುಷಿಗಳ ತಪಃಪ್ರಭಾವವನ್ನ ಈ” ಯದೆ 
ಯಾವನಾದರೂ ದುರ್ಡ್ಯಾಪಾರವಂ ಗೆಯ್ಸುದೇಲ್‌ ಂದಲೊ? ಅಲ್ಲ ದೆ ನಾನೇನಾದರೂ 
ಅಧರ್ಮವಂ ನಡೆಸಿದ್ದ ವೃಕ್ಚಲತೆಗಳಲ್ಲಿ ಫಲಪುಷ್ಟಂಗಳಾಗುವುದು ನಿಂತುಪೋಗಿ 
ರುವುನೊ? ಇನ್ನೇನು ಕಾರಣದಿಂದ ಎನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಕರಂ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು? ಎಂದು 
ಅನೇಕಮಾದ ಊಹೆಯಂ ಪಡೆದಿರುವ ಎನ್ನ ಮನವು ಸಂಶಯಯಖುಕ್ಕೆ ಮಾಗಿ ಕಳ 
ವಳಂ ಪೊಂದುತಿರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 

ವೇತ್ರವತಿಯು -** ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಖಭಷಿಗಳಾದವರು ಶುಭಮಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಂ ಸಂತುನ್ಚಿಯಂ ಪೊಂಟುವರಾದ್ದ ೩30 ನಿನ್ನ ಶುಭಚರಿತ್ರೆಯಂ ನೋಡಿ 
ನಿನಗೆ ವೇದೊಕ್ಸ ಮಾದ ಆಶೀರ್ಹಾದವಂ ಗೆಯ್ದು ಪೋಗುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಬಂದಿರು 
ವರು ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುನೆನು '' ಎನ್ನ ಲನ; 

ಅಸ್ಪತಲಲ್ಲೇ ಸೋಮರಾಜನೆಂಬ ಪುರೋಹಿತನು ಇಣ್ವಯಷಿ. ಶಿಷ್ಯರಾದ 
ಶಾರ್ಬ್ಗರವನಂ, ಶಾರದ್ವತನೆಂಬವನಂ, ಶಕುಂತಲೆಯಂ, ಗೌತಮಿಯೆಂ, ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಕಂಚುಕ ಯಂದೊಡಗೊಂಡು ರಾಯನಿರುವ ಔಪಾಸನಗೃಹಪ್ರವೇಶವಂ 
ಗೆಯ್ಯಲು; 

ವೃದ್ದಕಂಚುಕಿಯು-.* ಎಲ್ಫೈ ಯಪಿಗಳಿರಾ, ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಕುಂ 
ಶರಾಜನು ಮುಂಬಾಗದಲ್ಲಿರುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಖುಪಿಗಳೀರ್ವರು ನೋಡಿ, ಶಾರ್ಜರವನು ಶಾರದ್ವತನನ್ಸು ಕುಯ್‌ ತು- 
“ಲೆ ಶಾರದ್ದತನ್ನೊ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಎಷ್ಟಿರ್ದರೂ ಶನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನ ತಿಕ್ರಮಿಸದೆ 
ಇರುತ್ತ ಸಮ ಜನನಂರಕ್ಷಕನಾದಂಥ ಈ ದುಷ್ಯಂತರಾಜನು ಭೂಮಿಯೆಂ 
ಧರ್ಮದಿಂ ಸಂಶಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲ ಯಾವ ಪುರುಷನಾದರೂ ಸನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧ 
ರ್ಮವಂ ಬಟ್ಟು ದುರ್ಮಾರ್ಗವಂ ಪೊಂದಲಾರಸು. ಮತ್ತು ಈ ರಾಯನು ಧರ್ಮಾ 
ತ್ಮನಾಗಿ, ಸತೃಸ್ತರೂಪನಾಗಿ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಲಜಯವಂ ಪಡೆದಿಸುವ ನಿರ್ಮಲ 


A 


ಲಂ ಕ 


..ಅಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ..... ೧ಿರಿ& 


ಮನಸ್ಸಿನಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿರ್ದರೂ ಈ ರಾಯನಿರುವ ಸ್ಕಾ ನವು ಅಗ್ನಿಯಿಂ ಪ್ರ ಜ್ವಲಿ 
ಸುತ್ತಿ bE ಗ್ಗೆ ಹವು ಹೇಗೆ ಪ ರ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯಮಾಗಿರುವುನೋ ಅದಂತೆ 
ಎನಗೆ ಸಮಿಸಾಪಕೆ A ಪೋಗುವುದಳ್ಕೆ ಭಜ ಸ0ು ಜು? ಬಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ಶಾರದ್ರತನು-..««ಎಲ್ಫೈ ಸತ ನೀನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ಕಮಾಗಿ 
ರುವುದು. ಸರ್ವದಾ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದು ಈಗ ಪುರವಂ ಪೊಕ್ಕಿದ್ದ 
ಈ” ಂದೀಪರಿಯಾಗಿ ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಮಾದುದು. ಈಗ ನಾನು ನೂತನಮಾಗಿ ಈ 
ಪಟ್ಟಿಣವಂ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಸುದಳ”೦ದ ನದಿ ಮೊದಲಾದ ನಿರ್ಮಲಜಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನು ಅಭ್ಯಂಗನಸ್ನಾನನಂ ಗೆಯ್ದಿರುವವನಂ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧನಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ಸದ್ವಾ $ಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಜನು ದುರ್ಮಾರ್ಗ 
ನಿರತನಾದ ಪ್ರರುಷನಂ ದುಷ ಸೈನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವ 
ಮನುಜನು ಮಲಗಿರುವವನಂ ಕಂಡು ಮಂದಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ಮನ 
ಬಂದಂತೆ ತಿರುಗುವ ಪುರುಷನು ನಿಃ ರ್ಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದವನಂ ನೋಡಿ ಕೈಲಾಗದವ 
ನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ಸಮಸ್ತ MR ಬಿಟ್ಟು ಇರುವ ನಾನು ಈ 
ಪುರದಲ್ಲಿರುವ ನಮಸ್ತ್ರ ಜನರಂ ಪತ್ಲೀಪುತ್ರರು ಸಿ. ವಿಷಯಸುಖ ಸಕ್ತ 
ರನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವೆನು'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ; 

ಶಕುಂತಲೆಯು ತನಗೆ ಅವಶಕುನವಾದುದಂ ತಿಳಿದು ಒತ್ತಿನಲ್ಲ ಬರುವ 
ಗೌಕಮಿಯಂ ಕುಖತು, 44 ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಏನು ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಎನ್ನ ಬಲ 
ಗಣ್ಣು ಹಾರುತ್ತಿರುವುದು?'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ಗೌತಮಿಯು* ಎಲೆ ಪ್ರತ್ರಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಅಶುಭಂಗಳಲ್ಲಾ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಕುಲದೇವಶೆಯು ನಿನಗೆ ಸರ್ವಸಂ 
ಪದವನ್ನೀಯಲಿ! '' ಎಂದು ಆತೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 

ಸೋಮರಾತನೆಂಬ ಪುರೋಹಿತನು ಶಾರ್ಜ್ಣರವಯಸಷಿಗೆ ರಾಯನಂ ತೋ 
60 ನಿಪ ಎಲೈ ಖುಷಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಸಮಸ್ತಮಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಸತ್ರಿಯ ಮೊದಲಾದ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಂಗಳಂ ವ್ಯತ್ಯ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಂತೆ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಜಾಧಿ 
ರಾಜನಾದ ನಮ್ಮ ದುಷ್ಯಂತರಾಜನು ಮೊದಲೇ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದು ನೀವು ಒರು 
ವ್ರದನ್ನೇ ಎದರುನೋಡುತ್ತಾ ಇರುವನು. ಈ ದಿವ್ಯಮಾದ ಆಕಾರವಂ ನೋಡು '' 
ಎಂದು ಪೇಳಲು ; 

ಶಾರ್ಜ್ಗರವನು-. «ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನೀನು ಈ ರಾಜನ ಪುರೋ 


ಗಿಂಳ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ... - 


ಹಿತನಾದ್ದ ಂದಿಂತು ಸ್ತೋತ್ರವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ಯುಕ್ತಮಾಗಿರುವುದು. ಆದ 
ರೂ ನಾನು ಅರ್ಕಾವಾಸಿಯಾಗಿ ರಾಯನ ಹಂಗಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಸೋತ್ರವಂಗೆಯ್ಯ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಂಗಳು ಫಲಪುಷ್ಪಂಗಳಿಂ 
ಪೂರಿತಂಗಳಾಗಿ ಜನೋಪಕಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ ಬಾಗಿರುವುವು; ಮೇಘಂಗಳು ನೂತನ 
ಮಾದ ಜಲವಂ ಪಾನವಂ ಗೈದು ಮಳೆಗಳಖತಿಯು ವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಭೂಮಿಗೆ ದೂರ 
ದಿಂ ಜೋಲುತ್ತಿರುವುವು; ಸತ್ತುರುಷರಾದನರು ಅಧಿಕೈಶ್ವ ಶ್ಯ ದಿಂ ಯುಕ್ತ ರಾದರೂ 
ತಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆಯಂ ಮಾಲದೆ ಸದ್ದು ಣಾನ್ವಿ ಸತ್ತ ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ, 
ಚ ತಸ ಮನುಷ್ಯರ ಸ್ನ ಭಾವವು. ಜನಮನೋರಂಜಕಮಾಗಿರುವುದು. 
ಆದ್ಮಿ? ಂ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಸುರಕ್ಟ ರಾ ಪುಟ್ಕಿರುವ ಈ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ 
ಸದ್ಗುಣಂಗಳಂ ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯಂಗಳಾಗಿರುವುದು '' ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿರ್ದ ದ್ವಾರಪಾಲಕಸ್ತ್ರೀಯು ಬರುವ ಖುಷಿಗಳಂ 
ಕಂಠ್ಯ ಸಾ ಶ್ರಮಿಯೇ, ಈ ಹುಷಿಗಳು ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖರಾಗಿ ಬರುವು 

ತ್ರ ಹೊರು ಶುಭವರ್ತಮಾನವಂ ಪೇಳುವರೆಂದು ತೋಹಿುವುದು'' 
ಎಂದು ಮುಂ 

ರಾಯನು ಆ ಖು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಂತೆ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ತಕುಂತಲೆಯೆಂ ಕಂಡು, ದೂರ್ವಾ ಸಖಷಿಯೆ ಶಾಪಬಲದಿಂ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಗುಲಿತಂ ಮಜಕೆತು, ಆ ದ್ವಾ eS ಕುಖೌ್‌ತು-- ಬಳಿ ವೇತೃವತಿಯೇ, 
ಬಿಸಿಶಿಂ ಒಣಗಿ ಬಳ್ಬೇ*ದ ನ ಗೆಳೆಯ ನಡುವೆ ತಳತಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಿಗುರಿನೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶುಪ್ವಾಂಗರಾದ ಈ ಖಯಸಿಗಳ ನಡವೆ ಮೇಲುಮುಸುಕಿನಿ€ಂದಳ 
ವಟ್ಟು ಒಂದು ಮಟ್ಟಾಗಿ ಹೊ?ಂಸೂಸುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಬರುತ್ತಿರುವಳು. ಇವಳಾರು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ನೇತ್ರವತಿಯು..:ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳು ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯಂ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಈ ಖುಷಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೊಳಕೊಂಡು 
ಬರುವುದ್ದ5೦ದೆನ್ನ ಮನವು ಅತ್ಯಾತ್ನರ್ಯದಿಂ ಯುಕ್ತಮಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಆಕಾರವು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ರಮಣೀಯಮಾಗಿರುವುದು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ದುಷ್ಕಂತರಾಜನು-« ಎಲೆ ವೆತ್ರವತಿಯೇ, ದೊರೆಯಾದ ನಾನು ಪರ 
ಸತ್ತಿ ಯಂ ನೋಡುವುದು ಯುಕ್ತಮಲ್ಲ'' ಎನಲು; 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ಸನವೀನಟೀಕೆ ೧೨೦೫ 


ಶಕುಂತಲೆಯು ರಾಯನಾಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಗಳ 
ನ್ನಿರಿಸಿ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಮನವಂ ಕುಂತು..." ಎಲೆ ಮನವೇ ಹ 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಯಂ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ದೊರೆಯಾದವನು ಪ 
ಸ್ತ್ರೀಯಂ ನೋಡಬಾಂದೆಂದು ಮ ಪೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಡುಗ 
ಬೇಡ, ಧೈರ್ಯವನ್ನ ವಲಂಬಿಸು'' ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ನುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು, 


ಸೋಮರಾತನೆಂಬ ಪುರೋಹಿಕನು ರಾಯನಂ ಕುಖ್‌ತು-** ಎಲೈ 
ಮಹಾರಾಯನೇ, ಈ ಯಸಿಗಳಂ ಧೂಪ ಮೊದಲಾದ ವೇದೋಕ್ಕಮಾದ ಉಪಚಾ 
ರಂಗಳಿಂ ಪೂಜೆಯಂ ವಿರಚಿಸಿರುವೆನು. ಇವರಂ ಗುರುವಾದ ಕಣ್ವ ಮಹಾಮುನಿ 
ಯು ಸ್ವಾ ಮಿಯವರಿಗೆ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯುವಂ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದೆಂದು 
1 ಕಾಟ ಅದಂ ಚಿತ್ತ ವಿಟ್ಟು ಕೇಳಬೇಕು '' ಎಂದು ಅಕೆ ಗೆಯ್ದು 


ಕೆಲದೊಳ" ನಿಲ್ಲಲು, ಜು? 


ಆರಾಯನು ಆ ಪುರೋಹಿತನ ವಾಕ್ಯವಂ ಮರ ಆ ಖುಷಿಗಳಂ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಯೆಂ ಗೆಯ್ಯೂವೆನೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರ್ದನು. KN 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕೃಷ್ಣರಾ ಜವಾಣೀವಿಲಾನ ರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ ಶಾಸುಂತಲನಾಟಕ ಸ 
ಶಕುಂತಲೆ ಗೆತಮಿ ಶಾಜ್ಞ೯ರನ ತಾರದ್ವತ ಯಸಿಗಳು ದುಷ್ಠ ತಮಹಾರಾಯನಂ ಕಂಡರೆಂಬ 
ತೃತೀಯ ಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಜಾಲಾ 


ತೃತೀಯ ಕಲ್ಲೊ (ಲದ ಚೆತುರ್ಧಳತರಂಗಂ. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ದು ಷ್ಯಂತರಾಯನು ಆ ಖಯಪಿಗಳೆಂ ಕುಜ ತು ಪ್ರಶ್ನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಮೆನದಲ್ಲಾ ಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ದುತಿ ತ್ತಿರುವಷ್ಟ್ರ ಜಲೆ ಲ್ಲೇ ಆ ಖುಷಿಗೆ 
ಳೀರ್ವ ರು ತೆಮ್ಮ ಹಸ ಸ್ತಗಳನ್ನೆ ತಿ ತ್ರಿ--**ಎಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ | ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, 
ಪತ್ರಪೌತ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಯಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗು |! '' ಎಂದು ಅಶೀರ್ವಾ ದವಂ ಸೆಯ್ಯಲು; 

ರಾಜನು ತಾನು ಕುಳಿತಿರ್ದ ರತ್ನ ವೀಠದಿಂದೆದ್ದು ಆ ಖುಷಿಗಳ ಪಾದುಗ 
ಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಗು ವಿನೆಯಾನ್ವಿತನಾಗಲು; 
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೧೦೬ —ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ-- 


ಖಯಸಿಗಳು-" ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿರ್ದ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟವಂ 
ಪಡೆದು ಸುಖಿಯಾಗು!'' ಎಂದು ಮರಳಿ ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; 

ರಾಯನು-*"ಎಲ್ಫೈ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಖುಷಿಗಳಿರ, ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸುಗಳು 
ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯುವುವೆ ? ತಪೋವನವು ದುಷ್ಟರಾದ ರಾಕ್ಷ: ಸಮೊದಲಾದ 
ವರ ಬಾಧೆಯಿಂ ವಿರಹಿತಮಾಗಿರುವುದೆ?'' ಎಂದು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು; 

ಖಯಸಿಗಳು--**ಎಲ್ಳೆ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಸೂರ್ಯನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆಂಧಕಾರಪ್ರಚಾರವು ಹೇಗಿಲ್ಲದಿರುವುದೋ ಆದೇ ರೀತಿಯಿಂ 
ನೀನು ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಸತ್ಯದಿಂ ರಾಜ್ಯ 
ಪರಿಪಾಲನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯತ್ತಿರುವಲ್ಲ ನಮ್ಮ ತೆಪಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ತಪೋವನಕ್ಕೂ ದುಷ್ಟರ 
ಬಾಧೆಯು ಪುಟ್ಟಿಲಾಉದು'' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುಲು; 

ರಾಯನು ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಯಸಿಗಳಿರಾ, ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕೋಸುಗ ಕು ಶಲದಲ್ಲಿರುವನೆ ? ಎನ್ನ ಲು; 

ಯಸಿಗಳು "ಎಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಅಷ್ಟ್ರಮಹಾಸಿದ್ಧಿಯಂ ಪಡೆದಿ 
ರುವ ಮಹಾಮಹಿಮರಾದ ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯೇನು ? 
ಆದರೂ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯವಂ ನಿಮಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಬರುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನಿತ್ತು ಇರುವರು'' ಎನ್ನಲು; 

44 ಅದಂ ಕೇಳುವೆನು ಪೇಳಬಹುದು'' ಎನ್ನಲು; 

ಶಾಜ್ಗ ೯ರವನು ರಾಯನಂ ಕುಲ್‌ ತು. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ, ನೀನು 
ನಮ್ಮ ತವೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇದ್ದಾಗ್ಯೆ ಅನುರಾಗದಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪುತ್ರಿ 
ಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅನೇಕಮಾದ ಭಾಷಯನ್ನುತ್ತು, ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವಂ ವಿರ 
ಜಿಸಿ ಬಂದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ತಿಳಿದಾಗ್ಲೂ ಯುಗ್ಯಿಮಾದ ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಸಿದ 
ನೆಂದು ಸಮ್ಮತವಾಗಿ ವ್ರೀತಿಯುಕ್ತನಾದೆನೆಂತಲೂ, ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿ ರಾಜೋತ್ತಮನಾದ ನೀನು ಸಿತ್ಯಾರಿಂಗಳೇ ಮೂರ್ತಿಜವಿಸಿ 
ದಂತಿರುವ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದುದ%”ಂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ 
ಮವುರುಷರೊಡನೆ ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀಯರಂ, ರೂಪವತಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಕುರೂಪಿ 
ಗಳಾಗಿ ದುರ. ಚಾರಿಗಳಾದ ಪುರುಷರಂ ಕೂಡಿನುವನೆಂಬ ಜನಾನವಾದವಂ ವೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಗರ್ಭವಂ' ಪಡೆದಿರುವ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ 


——ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಬೀಕೆ- ೧೦೭ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮನೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥವಂ ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಟೋಸುಗ 
ನೀನು ಇವಳಂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವುದೆಂತಲೂ ನಮ್ಮ ಮುನಿಯು ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನ್ನಿತ್ತಿರುವರು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಗೌತಮಿಯು ರಾಯನಂ ಕು*ಚಿತು..4* ಎಲ್ಫೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಾಯನೇ, 
ಕೆಲವು ವಚಜನವಂ ಪೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಆದರೂ ಆ ವಜನಂಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿ 
ಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ - ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಂದೆ 
ತಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುಗಳ 7ಮ್ಮತಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಗುರುವಾದ 
ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನ ಆಜ್ಞಿಯನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ, ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ಬಂಧುವಾದ 
ನಮ್ಮನ್ನೊ ಬ್ಬರನ್ನಾದರೂ ಕೇಳದೆ, ಅನುರಾಗದಿಂ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹ 
ವಂ ನಡೆಸಿರುವರಾದ್ದಂ? 0 ನಿಮ್ಮೊಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಜರಿತ್ರವನ್ನೇನೆಂದು ನುಡಿಯಲಿ '' 
ಎನ್ನಲು, 

ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಗೌತಮಿಯಂ ಕುಳತು ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಆರ್ಯ 
ವುತ್ರನಂದ ರಾಯನು ಏನೋ ಒಂದು ವಃಕ್ಯವಂ ಪೇಳುವನಂತೆ ತೋಯಿವನು; 
ಅದಂ ಕೇಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ಆ ಗೌತಮಿಯಂ ಆ ಖುಷಿಗಳಂ ಕುತು..... ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯ 
ರುಗಳಿರಾ, ನನು ಪೇಳಿದರು ! '' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿಯಲು; 

ಅವಾತ್ಯಕ್ಕೆ ಶಕುಂತಲೆಯು. _**ರಾಯನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಕ್ರೂರವಣಾಗಿರುವುದು'' ಎನ್ನೆ ಲು; 

ಕಾರ್ಜ್ಣರವನು-..« ಆಯ್ಕಾ ರಾಯನೇ, ಸಮಸ್ತಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೆಲ್ಲಿ 
ಕುಶಲನಾದ ನೀನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂ ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆ ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯಾದವಳು ತನ್ನ ಪತಿಯಿರುವ ಸ್ಥಾನವಂ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರ್ದಳಾದರೆ ಜನರುಗಳು ಅವಳಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನೂ ಹಿರುತ್ತಿ ರುವುದಾದ್ದಕ0 
ಸ್ತ್ರೀಯಾದವಳು ಗಂಡನ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಲ್ಲದೆ ಇರ್ದರೂ ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ 
ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳೆಂದು ಹಿತಕರರಾದ ಒಂಧುಗಳು ಇಚ್ಚೈೈಸುತ್ತಿರುವರು, 
ಇಂತು ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆ ಇರುವುದ ೦ದೀಶಕುಂತಲೆಯು ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 
ಳಾಗಲಿ, ಆಗದೆ ಇರಲಿ ನಿನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗುವಳು 
ಎಂದು ನುಡಿಯ ಖು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ರಾಯನು--«: ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ನೀನು ಪೇಳುವ 
ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳುವಲ್ಲ ನಾನು ಈಸ್ತ್ರೀಯಂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವೂ ಮೂಾಡಿಕೆೊಂಡಿ 
ಕೃನಂತೆ ತೋಹುವ್ರುಡೆ |'' ಎನ್ನಲು | 


೧೦೮ -— ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಕಕಲಾನಿಧಿ.. 


ಆ ವಜನವಂ ಕೇಳ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಭಿನ್ನ ಹೃದಯಳಾಗಿ, ೬: ಎಲೆ ಮನ 
ವೇ, ಈಗ ನೀನು ಸಂತಾಪದಿಂ ಯುಕ್ತ ಮಾಡೆ '' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನವಂ ಕುರತು 
ಪೇಳುತ್ತಾ ಕಳವಳಪಡುತ್ತಾ ಇರಲು; 

ಶಾರ್ಜ್ನರವನು« ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹ ಮೊದಲಾದ 
ಕಾರ್ಯಂಗಳಂ ನಡೆಸಿ, ಈಗ ಆಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರೇಷವುಂಟಾದುದೋ ಎನು ! 
ಆಲ್ಲದಿರೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲೇ ವಿಮುಖತ್ವವು ಪುಟ್ಟಿದುದೋ ಏನು ? ಆಂತುಮಲ್ಲದಿರೆ 
ಈ ಯಷಿಗಳು ಎಂತು ದೊರೆಯಾದ ಎನಗೆ ಬಂಧುಗಳಾಗುವರು, ಈ ಶಕುಂತಲೆ 
ಯೆಂತು ಪತ್ನಿಯಾಗುವಳು ಎಂದು ನಮಗೆ ಅಪಮಾನವಂ ಗೆಯ್ಯೂತ್ತಿರುವೆಯೋ 
ಏನು! ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಏನು : ಳುವಿರೆಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆ? '' 
ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನು ಎಲ್ಫೈ ಯಷಿಯೇ, ಯಾತಕ್ಕೋನುಗ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಕಾ 
ರ್ಯವಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಎನ್ನಂ ಕುಳತು ಪ್ರಶ್ನೆಯಂಗೆಯ್ಯುತಿರುವೆ?'' ಎನ್ನಲು; 

ಶಾರ್ಲ್ಲರವನು..... ಎಲೈ ದೊರೆಯೇ, ಕೇಳು. ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವಂ 
ಮಹಖಕಿಯುವುದು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರೇಷವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು, ವಿಹಿತವಾಕ್ಯ 
ವಂ ಪೇಳುನರಿಗೆ ಅನನುಮತಿಯ ಮಾಳ್ಪುದು. ಇವೆಲ್ಲವು ಐಶ್ವರ್ಯಮತ್ತರಾದ ಅ 
ರಸುಗಳಲ್ಲಿ ವಾ ಸಸಿಕೂಂಡಿರುವುದಾದ್ದ%* ೦ದ ನಾನಿಂತು ನುಡಿದೆನು '' ಎನ್ನ ಲು; 

ರಾಯನು ಎಲೈ ಖುಷಿಯೇ, ಈ ನಿಷ್ಠುರವಾಕ್ಯಂಗಳಿಂ ಎನ್ನಂ ಜೆ 
ನ್ನಾಗಿ ಧಿಕ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಕೆ ಸ -ನ್ನಲು; 

ಗೌತಮಿಯು ಶಕುಂತಲೆಯಂ *ಕು% ತು... ಎಲೆ ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಮೇಲುಮುಸಕಂ ತೆಗೆಯುರೆನು. ನೀನು ಒಂದು ಮೂಹೂರ್ತ ಲಜ್ಜಿಯಂ ಪೊಂದ 
ಬೇಡ. ನಿನ್ನಾ ಕಾರವಂ ಈ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ನೋಡಿಯಾದರೂ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ 


ಹುದೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮನ್ಮಥನ ಖಡ್ಗದ ಒರೆಗಳೆಯುವಂತೆ 
ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಮೇಲುಮುಸುಕ ತೆಗೆಯಲು; 


ರಾಯನು ಅವಳಂ ಚೆನ್ನಗಿ ಓೀಕ್ಬಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಬು,_ನಿರ್ಮ ಕಾಂತಿಯು 
ಳ್ಳುದಾಗಿ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಶಕುಂತಲೆಯ ರೂಸನಂ ನೋಡಲು 
ಅವಳೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಾದಿಗಳಂ ಮಃಡಿರುನೆನೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬ ನೇಗೇಹವು ಪ್ರಾ 
ಪ್ರವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭ್ರ್ರಮರವು ಮಂಜಿನಿಂ ತುಂಬ ಇರುವ 
ಮ ್ಯಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ಮೊಲ್ಲೆಯ ಹೂವಂ ನೋಡಿ ಇದಲಲ್ಲಿರುವುದಾ ಮಕರಂದವ 
ಹುದೋ ಅಲ್ಲವೊ: ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದಾಕುಂದವುಷ್ಟವಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗುವುದಕ್ಕೆ 


__ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೀಕೆ.- ೧೦೯ 


ಸಮರ್ಥವಾಗಲಾಐದೆ ಇರುವಂತೆ ಇವಳ ಲಾವಣ್ಯವಂ ನೋಡಿ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ 
ವಿವಾಹದ ಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದ” ೦ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾ 
ಅತನು ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಮನದಿಂ ಕುಳಿ 
ತಿರಲು ; 

ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ನೋಡಿ. ನೂತನಮಾಗಿ ಸುಖಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ರೂಪವಂ ನೋಡಿ ಯಾವ ಪ್ರರುಷನಾದರೂ 
ಇದು ಯುಕ್ತ ಇದು ಅಯುಕ್ತವೆಂದು ವಿಚಾರಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲಾನು, ನಮ್ಮ 
ರಾಯನು ಧರ್ಮಾಪೇಕ್ಲಿ! ಯಾದುದ*3ಡಂದ ಈಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಆಲೋಜನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯೂತ್ತಿರುವನು! `` ಬಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಶಾರ್ಜ್ಸರವನು.....**ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನಿ ಯ್ಯದೆ ಏನು ಕಾರ 
ಣದಿಂ ಮೋನದಿಂ ಕುಳಿತಿರುವೆ?” ಎನ್ನಲು ; 

ರಾಯನು ಅಯ್ಯಾ ಖಷಿಗಳಿರಾ, ಎಷ್ಟುಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ದರೂ ಈ ಶಕುಂತಳೆ ಸಂ ವಿವಾಹಿಕಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸ್ಮರಣೆಯು 
ಪುಟ್ಟದೆ ಇರುವುದಾದ್ಮ೫?ಂ ಜಿನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಮಾ।॥ ಗರ್ಭಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳ ಈ ಶಕುಂ 
ತಲೆಗೆ ನಾನು ಪತಿಯಾದೆನೆಂದು ಹೇಗೆ ಒಡಂಬಡಲಿ, ಫಪೇಳಿರಿ?'' ಎನ್ನಲು ; 

ಆ ಶಕುಂಕಲೆಯು ಆತ್ಯಂತಸಂತಾಪದಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಎಲೈ ಖಷಿ. 
ಗಳಿರಾ, ಈ ರಾಯುಂಗೆ ಎನ್ನ ವಿವಾಹದಲ್ಲೇ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗಿ ಇರುವಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ್ರಸೌಖ್ಯವು ಪೊಂದು ವೆನೆಂದು ಬಹುದೂರ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇರುವ 
ಎನ್ನೆ ಅಶೆಯು ವ್ಯರ್ಥಮಾದುದು! '” ಎನ್ನಲು 

ಶಾರ್ಜ್ಣ್ಗರವನು ಕೋಸದಿಂ ಯುತ್ತನಾಗಿ« ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೇ, ಪೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಸ್ವಕೀಯ ದ್ರವ್ಯಮಂ ಕದ್ದ 
ಕಳ್ಳನಂ ದಂಡಿಸದೆ ನೀನೇ ಈ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೆಂದಾಕಳ್ಳನನ್ನೇ ದಾನನಾತ್ರ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ ನೀನು ನಮ್ಮ ಖ.ಪಿಪುತ್ರಿಯಂ ಆಖುಹಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ವಿವಾ 
ಹ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಂ ನಡೆಸಿದಾಗ್ಲೂ ಶಾಪವನ್ನೀಯದೆ ಸಮ್ಮತನಾಗಿ 
ಇವಳಂ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಮಮುನೀಶ್ವರನಂ ಅಪಮಾನವಂ 
ಗೆಯ್ಕುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ.'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಶಾರದ್ವತನು« ಎಳ್ಳೈ ಶಾರ್ಜರವನೇ, ಇನ್ನು ಆಧಿಕಮಾದ ವಾಕ್ಯಮಂ 
ಪೇಳಡಿ ಸುಮ್ಮನಿರು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕುಲ್‌ ತು...4« ಎಳ 


೧೧೦ ಕರ್ಕಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ಶಕುಂತಲೆ, ಈ ರಾಯಂಗೆ ನಾವು ಪೇಳತಕ್ಕ ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳಿದಾಗ್ಲೂ ಈ 
ರಾಯನು ಈಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ವಕ್ರವಾಕ್ಯವಂ ನುಡಿಯುತಿರುವನಾದ್ಬ5*0 ನೀನು 
ಗುಜುತಿನ ಮಾತಿರ್ದಲ್ಲಿ ಅ-ಂ ಪೇಳಬಹುದು'' ಎನ್ನಲು ; 

ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು.._""ಆಪ್ರ ಕಾರಮಾಗಿರ್ದ ಅನುರಾಗವೇ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಾ 
ದಲ್ಲಿ ಗುಜ ತಿನ ವಾಕ್ಯದಿಂ ಫಲವೇನು? ಎನ್ನ ಶರೀರವು ಅತಿ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾ 
ದುದು'' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ರಾಯನಂ ಕುಖ್‌ತು- 
«ಎಲೈ ಆರ್ಯಪ್ರತ್ರನೇ'' ಎಂದು ಅರ್ಧವಜನವಂ ನೇಳಿ--« ವಿವಾಹವಾಗಿರುವುದೇ 
ಸಂದೇಹನಾಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಪ್ರತ್ರನೆಂದು ಕರೆಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಹಾಗಿರಲಿ'' 
ಬಂದು ನುಡಿದು, ಮರಳಿ," ಪುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ರಾಯನೇ, ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ತವೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರ್ದಾಗ್ಗೆ ಸ್ವಭಾವವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತಳಾದ ಎನ್ನ ೦ ನಿನ್ನ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮಸ್ಮರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ದೊರೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನೆಂ 
ತಲೂ, ಬಹುಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರಿದ್ದರೂ ನೀನೇ ಎನಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಳಾದ ಪಟ್ಟಿದ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯಾಗುವೆಯೆಂತಲೂ, ಇನ್ನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರಮಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂ ವಂಚಿಸಿ, ಈಗ 
ವಿವಾಹವಾದುದೇ ಅಪದ್ಯ ವೆಂಬ ನಿಷ್ಕುರವಾಕ್ಯದಿಂ ನಿರಾಕರಿಸುವುದು ನಿನಗೆ 
ಯುಕ್ತಮಲ್ಲ! '' ಎನಲು; 

ರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯಾಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಇವಳ ವಾಕ್ಯದಿಂ ಪ್ರಟ್ಟಿದ 
ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲೆಂದು ತನ್ನ ಕಿವಿಗಳಂ ಮುಚ್ಚಿ, ಅವಳಂ ಕು ತು... *ಎಲೌ 
ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ತೀರಂಗಳಂ ಮೀ” ಹರಿಯುವ ನದಿಯು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರ್ದ 
ಜಲವಂ ಇೆನಲುಗೆಯ್ದು ಬೇರು ಸಹಿಶಮಾಗಿ ತೀರವೃಕ್ತಗಳಂ ಹೇಗೆ ನಾಶವಂ ಪೊಂ 
ದಿಸುತಿರುವುದೋ, ಅದಲಂತೆ ನೀನು ಪುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಟ್ಟಿದವರು ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಂ 
ಸ್ಮರಿಸತಕ್ಕ ವರಲ್ಣ ವೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಕೆಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗವೂ ಎನ್ನ ೦ ದುಷ್ಟ ನೆಂದೆನಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೂ ಏನು ಯೋಚನೆಯಂ ಗೈದೆ ! '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 

ಶಕುಂತಲೆಯು --* ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಆದರೂ ಚಿಂತೆಯೇನು? ಯಥಾರ್ಥ 
ಮಾಗಿ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಂ ಮುಟ್ಟತಕ್ಕನಲ್ಲ ವನೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ನೀನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುರುತಿನ ಉಂಗುರದಿಂ ನಿನ್ನ ಸಂಶಯವಂ ಫೋಗಲಾಡಿಸುವೆನು '' 
ಎನ್ನಲು 

ರಾಯನು. « ಎಲೌ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ಈ ವಾಕ್ಯಮಂ ಯುಕ್ತಮೂಗಿ ಪೇಳಿದೆ. 
೪ ನುುದ್ಧಿಳೆಯಂ ಶೋಕ ಸು'' ಬನ್ನ ಲು) 


೨_ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕಳ- ಗಿನಿಗಿ 


ಅವಳು ಉಂಗರವನ್ನಿಟ್ವಿದ್ದ ಬೆರಳಂ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ ಅದಂ ಕಾಣದೆ ಅತ್ಯಂತ 
ವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿ""ಉಂಗರದಿಂದ ಬೆರಳು ಶೂನ್ಯಮಾದುದು | ಮುಂದೆ ಗತಿಯೇ 
ನು!'' ಎಂದು ಗೌತಮಿಯಂ ನೋಡಲು; 

ಗೌತಮಿಯು ಹೇರಳಮಾದ ದಿಗಲಿನಿಂಪ ನೋಡಿ, ಉಂಗುರವಂ ಕಾಣದೆ, 
«« ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ನೀನು ಶಕ್ರಾವತಾರವೆಂಬ ಸರೋವರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ಶಚೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ನಮಸ್ವಾರವಂ ಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಉಂಗರವು 
ಜಾಂ ಬಿದ್ದಂತೆ ತೋಯಿವುದು '' ಎನ್ನಲು ; 

ರಾಯನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನಾಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳವರೆಂದು ಜನರುಗಳು ಪೇಳುವುದು ಈಗ ಯಥಾರ್ಥಮಾದುದು!'' ಎನ್ನ ಲು; 

ಶಕುಂತಲೆಯು ಭಿನ್ನ ಹೃದಯಳಾಗಿ, «« ಕೆಟ್ಟ ದೈವವು ತನ್ನ ಮಹಾತ್ಮೆಯಂ 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ತೋಇಿ' ಸಿದುದು. ಆದರೂ ಎಳ್ಳೈ ರಾಯನೇ, ನೀನಿತ್ತ ಉಂಗುರವು ಪೋದರೂ 
ನೀನು ನಮ್ಮ ತಪೊವನದಲ್ಲ ಏಕಾಂತಮಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಚರ್ಯವಂ ಪೇಳುವೆನ್ಸು 
ಇೇಳು.'' ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನು--""ನೋಡತಕ್ಕುದು ಒಂದಾಯಿತು, ಕೇಳತಕ್ಕುದೊಂದು ಹುಟ್ಟಿ 
ತೊ! ಕೇಳುವೆನು ಪೇಳು'' ಎಂದಾವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ... "ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಮನೋ 
ಹರಮಾದ ಇರುವಂತಿಗೆಲಕೆಯ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರು ಕುಳಿತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತಾವರೆಯೆಲೆಯ ದೊನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಜಲವಂ ನೀನು ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ಕೊಂಡಿರಲು 
ಆಕ್ಷಣದಿಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನಂತೆ ಅನುರಾಗದಿಂ ನಾನು ಸಲಹಿದ ದೀರ್ಫಾಪಾಂಗನೆಂಬ 
ಹುಲ್ಲೆಯ ಮಲ’ ಯು ಒರಲು, ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದಿರ್ದ ಜಲವಂ ದಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಆ ಮೃಗದ ಮಂತ್‌ ಯು ಮೊದಲು ಪಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುಲೆಂದು, ಅದಂ ಜಲಪಾನವಂ 
ಗೆಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ವೋಗಲು, ಆಮ್ಯಗವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಿಜ 
ಯವಿಲ್ಲದ್ಧಂ0 ಜಅಪಾನೇಜ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರಲು, 
ಆಬಳಿಕ ನಾನು ಜಲದಿಂ ತುಂಬಿದ ಆ ತಾವರೆಯೆಲೆಯ ದೊನ್ನೆ ಯಂ ನಿಡಿಯಲ್ಕು 
ಆ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮಖ ಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾ ಸವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಎನ್ನ ನಿಮೀಪವಂ ಸೇರಲು, 
ಆ ಬಳಿಕ ನಾನು ಈ ಅರಣ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಇದ್ದಾಗ್ಲೂ ಈ ಮೃಗದ 
ಮಖ ಯು ಬನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನಲು; ನೀನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪರಿಚಯವಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಪೋಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಪೋಗಲಾಹಿವುು ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಅರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಲ್ಲವೆ!-ಎಂದು 


ಸಿ೧೨ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕೂವ್ಯೈಕಲಾನಿಧಿ 


ನಗುತ ಹಾಸ್ಯವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವೆ.'' ಎಂದು ಗುಯಿತಿನ ವಾಕ್ಯವಂ ಫೇಳಲು; 


ರಾಯನು ಎಲ್‌ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಲುವುದಕ್ಕೋಸುಗ 
ಈ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಅನೃತವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರ ರುಚಿಕರಮಾದ 
ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾನುಕರಾದ ಪುರುಷೆರು ಮರುಳುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುನರಲ್ಲದೆ ನಾನು ನಿನ್ನ 


ವಂಚನೆಯ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ಕವನಲ್ಲ > ವೆಂದು ಪೇಳಲು; 


ಗೌತವಮಿಯೆ 3 ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನೇ ಅನೃತ 
ವಾಕ್ಗವಂ ಪೇಳುವಳೆಂದು ತಿಳಿಯದಿರು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿರುವ 
ಳಾದ್ಧಖ್‌ೌ್‌ಂ ಯಥಾರ್ಥಮಾಗಿ ಪೇಳುವಳಲ್ಲದೆ ವಂಚನೆಯ ವಜನವಂ ಪೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗಲಾಂಿಳು.'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು: «ಎಲ್‌ ತಾಪಸವೃದ್ಧೆಯೇ, ಕೇಳು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಗಳಿಗೆ ವಂಚನೆಯ, ಅನೃತವು, ಮೋನವಂ ಗೈಯ್ಯುವುದು- ಇವು ಮೊದಲಾದ 
ಜಮತ್ಯಾರವು ಯಾರು ಕಲಸದೆ ಇದ್ದರೂ ಅವರು ಪುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಸಂಗಡ ಬರು 
ವುವು. ಮತ್ತು ವಂಚನೆ ವೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಂಗಳು ಹೆಣ್ಣುಪ್ರಾಣಿಗಳಾದ ಪಕ 
ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತೋಖತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು, 
ಉಪದೇಶವಂ ಗೆಯ್ದು ಕರಿಸಬೇಕೆೊಬ ಪ್ರಕೃತವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ: 
ಹೆಣ್ಣು ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಗಗನಕ್ಕೆ ಹಾಜುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ತಮ್ಮ ಮೊಟ್ಟೆ ಗಳಂ ಒಡೆ 
ದು ಮ್‌ ಗಳಂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಮಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದರೂ ವಂಚನೆಯಿಂದಾ 
ಕಾಗೆಗಳ ಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಆನೊಟ್ಟಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಮಂಗಳಂ ಸಲಹುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಾದವರು ಮಾಡುವ ವಂಚನೆಯಂ 
ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನು ! ೨ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


ಶಕುಂತಲಿಯು ಅತ್ಯಂತಕೋಪದಿಂ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ರಕ್ತದಂತೆ ಕೆಂಪುಗೆಯ್ಕು, 
ಹುಬ್ಬುಗಳಂ ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು, ರಾಯನಂ ಕುಂತು... ಎಲೈ ನೀಚನಾದ 
ದೊರೆಯೇ, ಕೇಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ.ಟಿಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳೆ ಪುರುಸನು ತನ್ನಂತೆ ಸಮ 
ಸ್ಮಜನರಂ ಕುಟಿಲರೆಂದು ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ಅನುಮಾನದಂತೆ ಎನ್ನ 
ವಡನವಂ ತಿಳಿಯದಿರು. ತೃಣದಿಂ ಮುಚ್ಚಿರುವ ಬಾವಿಯಂತೆ ಧರ್ಮದಿಂ ರಾಜ್ಯವಂ 
ಸಲಹುವೆನೆಂದು ನಟಿಸುತ್ತ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪಾಸಬುದ್ಧಿಯಂ ಧರಿಸಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಸಾಮ್ಯವಂ ಯಾವ ಪುರುಷನೂ ಪೊಂದಲಐನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


_ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕ. ಗಿ೧೩ 


ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಶಕುಂತಳೆಯೊಡಿದ ಕರ್ಣಕಶೋರಮಾದ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಹೇಳಿ, * ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವಂಮಖಿಕಿತು ಈಗ 
ಎನ್ನಂ ಸಂಶಯಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ನಿಂದಿಸುವ ಈ ನಿಷ್ಕುರವಾಕ್ಯವು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತೋಖವುದು. ಮತ್ತು ಏಕಾಂತಮಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ 
ವಂ ಮತತು ಇದ್ದಿ” ೦ ಕ್ರೂರಮಾದ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ರಕ್ಕನೇ 
ತ್ರೆಯಾದ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ಹುಬ್ಬುಗಳಂ ಗಂಟಿಕ್ಕಿರುವ ರೀತಿಯು ಮನ್ಮಥನ 
ಮುರಿದ ಬಿದ್ಲಿನಂತೆ ತೋತುತ್ತಿರುವುದು '' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಜನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದನು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಗೆದ್ಯ ಎಚಂಡಕರಮಂಡರೋಚ್ಚಂಡತೇಜಃಶ್ರ ಕಾಂಡಕಾಂಡಸಂಡಖಂಡಿಕಾಖಂಡಶೌಯ೯ 
ಪರಿಮಂಡಿತ ಭಂಡನೋದ್ಗಂಡುರಿಮಂಡಲ ಕೆಂಡೂಲಪೋರ್ದಂಡಸಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂಡುರುಚಿಖಂಡಡಿಂ 
ಡಿಃರಪು೨ತರೀಕ ಪರಿಸಾಂಡುರಯಶಃಪಿಚಂಡಿಲ ಬ್ರಂಹ್ಮಾಂಡಭಾಂಡೋದ್ಭಟ ಕಾಲಕೂಟಪ್ರ ತಿಭಟ 
ಕಟುಕ ರಟ ಶಾಟಕೂಟಸಾಟನ ಲಂಪಟ ನಟಿಲಪುಟಫಟಿತ ವಿಕಟ ಕೃಪೀಟಿಯೋನಿ ಕುಟಿಲನೋಹಾಂ 
ಧಕಾರಚ್ಛ ಭುವಿಘಟಿನನಟ) ನಟನ್ಮಹಾನಟ ಮಕುಟತಟ ಪರ್ಯಟತ್ತ ಟಿನೀಚಟಾಂತೆರಿಂಗದಭಂಗೋ 
ತ್ಲುಂಗತರುಗ ಸೆಂಗರಭಂಗಳೆ೨ಭ) ಮೋಜ್ಞ್ಯಂಭನಾಣ ಗಂಭೀರವಾಗ್ಗುಂಭಸಂಭಾವಿತ ಗರನಗರ 
ವರನಿಲಯ ಚಂನ್ರಚೂಸಚ 5ಣಾರನಿಂದ ಸೇವಾಮರಂದ ನಿರಂತರಸಿಷೇವಣ ಸ್ವಯಂವೃತಕವಿತಾ 
ವಧೂರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರಿ ೀತಾಮರಾಜತಿತ್ರಾತ್ರೇಯಸಗೋತ್ರ ಪವಿತ್ರ ಚರಿತ್ರ 
ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಮಕರ ಮತ್ಸ್ಯ ಶರಭ ಸಾಳ್ವ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಧರಣೀವರಾಹ ಹನುಮದ್ಗರುಡ ಕಂಠೀ 
ರವಾದ್ಯನೇಕ ಬಿರುದಾಂಕಿತ ನರಪತಿಬಿರುದ ಶ್ರೀಚಾಮುಂಡಿಕಾವರಪ್ರ ಸಾದಲಬ್ದ ಮಹೀಶೂರಮಹಾ 
ಸಂಸ್ಕಾನದೇದೀಪ್ಯಮಾನಕುಲಕ್ರಮಾಗತದಿವೃರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಕಂಠೀರವರು 
ಸರಸಜನಂನಂದಕರಮಾಗಿ ಶೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷೆಯಿಂ 
ನಿರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ ಶಾಕುಂತಳನಾಟಕದ ನವೀನ 
ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತ ಶಕುಂತಲೆಯರಿಗೆ ಸಲ್ಲಾಪ ಾದುದೆಂಬ ತೃತೀಯಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ಚತು 


ರ್ಥತರಂಗಂ 


ತ್ನ 
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೧೧೪ —ಕೆರ್ಣೊಟಳ ಕಾವ್ಯೃಕಲೇನಿಧಿ 


ಚತುರ್ಥ ಕಲ್ಲೊ ೀಲ೦ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಶಕುಂಶಲೆಯಂ ಕುಖ'ತು ಪೇಳುತಿರ್ದ 
ನದಂತೆನೆ: __ 


« ಎಲ್‌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ದುರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರದಿಂ 
ಜನರಂ ಮೋಸಗೊಳಿಸುವನಲ್ಲವೆಂಬ ಎನ್ನ ಚರಿತ್ರವೂ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧಮಾಗಿರು 
ವುದು, ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂ ಪತ್ನಿ ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪರಿಯು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ತೋ 
ವುದಿಲ್ಲ > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಶಕುಂತಲೆಯು-« ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ಥ ಮಾಗಿ ಸುಖದ 
ಲ್ಲಿರ್ದ ನಾನು ವಿಶಾ ಸವುಳ್ಳ ವನೆಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಂ ಹ ೈದೆಯದಲ್ಲಿ ವಿಷವಂ 
ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತ ಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಸಿಕ್ಕಿ ದೆನೋ ಆಗಲೇ ಅನಾಥಳಾಗಿ ಮನ 
ಬಂದಂತೆ ತರಗುವುದಕ್ಳಿ ಯೋಗ ಳಾದೆನು » ಎಂದು ಸೀರೆಯ ಸೆಗಂ ತನ್ನಮು 
ಖಕ್ಕೆ ಮುಚ್ಚಿ ಅತ್ಯಂತಮಾಗಿ ಕೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು; 

ಶಾಜ್ಗ ೯ರವನು--« ಎಲೆ ಶಕುಂತಳೆ, ತಂಬೆಯಾದ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸದೆ ಚಾಪಲ್ಯದಿಂದ ರಹಸ್ಯಮಾಗ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ 
ಶೋಕಾಗ್ನಿಯೇ ನಿನ್ನಂ ಸುಡುತ್ತಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಾಗಲಿ ಒಂದು 
ಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ರೂ ಒಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವಂ ವಿರಚಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ 
ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಪರೀಕ್ಷೆ: ಯಂ ಗೆಯ್ದು ತನಗೆ ಆಪ್ತರಾಗಿ ನೀತಿಪರರಾದವರೊಡನೆ ಆಲೋ 
ಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಮು, ಆಬಳಿಕ ಆಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಸಬೇಕು. ಯಾಕೆಂದರೆ: -- ಜನರ 
ಸ್ವಭಾವವಂ ಪರೀಕ್ಷಿಸದೆ ತನಗೆ ಹಿತಮಾಗಿ ನೀತಿಯಂ ಬಲ ) ವರೊಡನೆ ಆಲೋಜ 
ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯದ ಮಾಡಿದ ಮಿತ್ರತ್ನ ಶೈ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಕೊನೆಗೆ ಶನಗೆ 
ವೈರಿಗಳಾಗಿ ಸಕಲದು ವನ್ನು ರಟು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ರಾಯನು ಆ ಯಸಿಯಾಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, «: ಎಲ್ಫೈ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ 
ವುಳ್ಳ .ಶಾಜ್ಗ ೯ರವನೇ, ಕೇಳು. ನೀನು ಬನ್ನಂ ವಂಜನೆಯುಳ್ಳವನಂ ಮಾಡಿ ಕಾರ್ಯ 
ವಂ ಮಹಿಕೆಯುವೆನೆಂದು ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆನು. ಆದರೂ ಈ 
ಶಕುಂತಲೆಯಂ ವಂಚಿಸಿದುದಲ' ಂದೆನಗೆ ಒರಳಕ್ಕ ಭಾಗ್ಯವೇನು ೪” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಳ ನವೀನಬೇಕೆ- ೧೧೫ 


ಮುನಿಯ: ಬಲ್ಲೆ ರಾಯನೇ, ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಿಂ *ೆಡಿಸುವುದೇ 
ಭಾಗ್ಯವು '' ಎನಲು; | 
ರಾಯನು-_ ಅಯ್ಯಾ ಖುಷಿಯೇ, ಪುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ.ದವರು ವಂಚ 
- ನೆಯಿಂದ ಒನಗಳಂ ಕೆಡಿನುವರೆಂಬ ತಾತ್ಸರ್ಯದೆಂ ನುಡಿದ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವು ಜನರ 
ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಲಾ*ದು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಾರ್ಯಗಳು 


ವಕ 
ನಡೆದಿರುವುದಂ ತಿಳಿದು ಬರುವೆಯಾ? '' ಎನ್ನಲು, 


ಶಾರ್ಜರವನು-« ಎಲೈ ಅರಸೇ, ಕೇಳು. ನಾನು ಈ ವಿವಾದವಂ ಮಾ 
ಡುವುದಳಿ'ಂ ಎನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಗುರುವಾದ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನು 
ಏನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಕಳುಹಿರ್ದನೋ, ಅವಾಕ್ಯವಂ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಪೇಳಿರುವೆವು. 
ಈಗ ನಾವು ನಮ್ಮ ತಫೋವನವಂ ಕುಅ'ತು ಪೋಗುವೆವು. ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಅನುರಾಗದಿಂ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಂ ಮಾಡಿದರೂ ಮಾಡು, ಮನ 
ಬಾರದೆ ಬಿಟ್ಟರೂ ಬಡು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರುಗಳಿಗೆ ಅವರವರ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವರವರ ಕರ್ತೃತ್ವವು ನಾನಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಇರುವುದು. ಅದಂ ವಿಶೇಷಮಾಗಿ 
ಪೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನಮಿಲ್ಲ. '' ಎಂದು ನುಡಿದು, 

ಗೌತಮಿಯಂ ಕುಜಿ'ತು,-« ಎಲ” ಪೂಜ್ಯಳೇ ಇನ್ನು ತವೋವನಕ್ಕೆ ನಡೆ'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರು ಎದ್ದು ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖರಾಗಿ ಪೊಹಿಮಡಲು; 

ಶಕುಂತಲೆಯು ಅಧಿಕದು ಃಖದಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ವೋಗುತ್ತಿರುವರಂ ಕು'ತು 
«« ಎಲ್ಫೈ ಪೂಜ್ಯರುಗಳಿರಾ, ನಾನು ಈ ಧೂರ್ತನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಿಂ ವಂಚಿತ 
ಳಾಗಿ ಇರುವೆನು. ನೀವು ಎನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗುವುದು ಯುಕ್ತಮಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ದುಃಖದಿಂ ರಕ್ತದಂತೆ ಇರುವ ನೇತ್ರಗಳಿಂ ಧಾರಾಳಮಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀ 
ರುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಅವರ ಸಂಗಡಲೇ ಪೋಗುತ್ತಿರಲು; 

ಗೌತಮಿಯು ಸಂಗಡ ಬರುವ ಶಕುಂಶಲೆಯಂ ತೋಂ' ಸಿ. ಎಲೈ ವತ್ಸ 
ನಾದ ಶಾರ್ಜರವನೇ, ನಮ್ಮೀಶಕುಂತಿಲೆಯು ಕರುಣದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ರೋದನ 
ವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ನಮ್ಮಸಂಗಡಲೇ ಬರುತ್ತಿರುವಳು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಡವೆಂದು ತಿರ 
ಸ್ಲಾರವಂ ಮಾಡಿದ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?” 


ಕೆ 
ಎಂದು ಪೇಳಲು; 


೧೧೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ 


ಆ ಶಾಬ್ಗ ೯ರವನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸಂಗಡ ಬರುವ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕಂಡು, 
ಅತ್ಕಂತ ಕೋಪೋದ್ಬೀಪಿತನಾಗಿ, ರಾಯನು ತಿರಸ್ಯಾರವಂ ಗೆಯ್ದ. ನೆಂಬ ದೋಷದಲ್ಲಿ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪತಿಯೆಂಬ ಜ್ಞಾ ನಮಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಶಕುಂತಲೆಯೇ! ಕೇಳು. 
ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರವುಂಟಾದುದೆ! > ಎಂದು ಕ್ರೋಧದಿಂ 
ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಕೆಂಡದಂತೆ ಮಾಡಿ ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿದು, « ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯಾಗಲಿ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂನೆಯಿಂ ಯೌವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತಿಯಿಂ, ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಮಗ 
ನಿಂ ಸಲಹುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ದೇಹವಿರುವವರೆಗೂ ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗಲಾ9ಂ 
ಳೆಂತಲೂ, ಮತ್ತು ಯಾವ ಪುರುಷನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪುರುಷನಂತೆ ಸಮಸ್ತ 
ಕಾರ್ಯಂಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗುವಳೋ ಅವನ ಗೃಹವು ನಾಶವಂ ಫೊಂದುವುದೆಂ 
ತಲೂ ನೀತಿಜ್ಞ ರಾದವರು ಪೇಳುತ್ತಿರುವರಾದ್ದಲ್‌ ೦ದ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬಾರದೆ ನಿನ್ನ 
ಪತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಶಕುಂತಲೆಯು ಶಾರ್ಜ್ಣರವನ ನಿಷ್ಕುರವಾಕ್ಯವಂಕೇಳಿ ವ್ಯಾಫ್ರಹೂಂಕಾ 
ರವಂ ಕೇಳಿದ ಮೆಿಹುಲ್ಲೆಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಾತುರಳಾಗಿ, ಕಂಬನಿಯಂ 
ಬಿಡುತ್ತ, ಕಾಂತಿಹೀನಳಾ? ಹೇರಳಮಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತ ನಿಲ್ಲಲು, 

ಶಾರ್ಜಾರವನು ಮರಳಿ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕುಜ೫ೌತು- «ಎಲೆ ಬಾಲೇ, 
ಮುಖ್ಯವಾದ ವಾಕ್ಯವಂ ಸೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಭೂಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾ 
ಯನು ಯಾವಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಪೇಳುತ್ತಿರುವನೋ ಆರೀತಿಯಿಂದಿರುವುರು ನಿನಗೆ 
ಯುಕ್ತವು. ಮತ್ತು ಪತಿಯ ವಾಕ್ಕಾನುಸಾರಮಾಗಿ ನೀನು ಮನಬಂದಂತೆ ಸಂಚ 
ರಿಸುತ್ತ ಇರ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದ ಕಣ್ವಮುನಿಯಿಂ ನಿನಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗಲಾ 
ಅದು, ಮತ್ತು ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರವಂ ನೀನೆ ಬಲ್ಲೆಯಾದ್ದಂ'0 
ಪತಿಯಾದ ಈ ರಾಯನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಗೌಡಿಯ ಚಾಕರಿಯಾದರೂ ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಬರಲಾಗದು ? ನಿಲ್ಲು! ನಾವು ಪೋಗುವೆವು'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 


ರಾಯನು: ಎಲೈ ಮುನಿಶಿಷ್ಯನೇ, ಯಾತಕ್ಕೋಸುಗ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯಂ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಫೋಗುತ್ತಿರುವೆ ? ಆದರೂ ನೇಳುನೆನು ಕೇಳು! ಜಂದ್ರನು 
ಕನ್ನೆ ಇದಿಲೆಗಳಂ ವಿಕಾನವಂ ಮಾಡುವನಲ್ಲದೆ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಲಾಹಿನು ; 
ಸೂರ್ಯನು ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಕಳೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನಲ್ಲದೆ ಕನ್ನೆ ಫದಿಲೆಗಳೆಂ ಆರಳಿಸ 


ಲಾ£ನು. ಆದ್ಮಳ'ೀದ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ನಮ್ಮಂಥ ಪುರುಷರು ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 


—ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಬೀಕ ೧೧೭ 


ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರಲ್ಲದೆ, ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಲಿಂಗನ ಚುಂಬನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಾ 
ದರೂ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪರಾಜ್ಮುಖವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವರು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ಶಾರ್ಜರವನು ಎಲ್ಲೆ ವಂಚಕನಾದ ರಾಯನೇ ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಂತೆ 
ತಕುಂತಲೆಯೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯವಂ ಅನ್ಯಸ್ತ್ರೀ 
ಯರ ಸಂಭೋಗದಿಂ ಮಅಹಿಕಿತು ಇವಳು ಎನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲ ವೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವೆಯೋ 
ಆಗಲೆ ನೀನು ಮಹಾಪಾಪಾತ್ಮನೆಂಬುವುದಂ ತಿಳಿದಿರುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ಆ ನಿಷ್ಠುರವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, «« ಎಲೈ ಬಷಿಯೇ, ನಾನು ಫೇ 
ಳುವ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೂ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಕಗಳಿಗೂ ಗೌರವಲಾಘ 
ವಂಗಳಂ ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೇಳುವೆನು. ಹೇಗಂದರೆ. - ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಶಕುಂತಳೆ 
ಯೊಡನೆ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಂ ಮಾಡಿ ಈಗ ಮಂಠಕಿತು 
ಮೂಢನಾಗಿರುವೆನೋ, ಅಲ್ಲದೆ ಈಗ ಸಂಶಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದಖ'ಂದ ಈ 
ಶಕುಂಶಲೆಯು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಲ್ಲುವುದ ಕ್ಯೋಸುಗ ಅನ್ಫತವಂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವಳೋ 
ಸೇಳು. ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಕೂನ್ಯನಾಗಿ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವಂ ಮಜಿಕೆತು 
ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ತಿರಸ್ವರಿಸಿದೆನಾದರೆ ಪತ್ನೀಪರಿತ್ಯಾಗದಿಂ ಮಹಾಪಾಪವು ಸಂಭ 


ರ 

ಏಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದಲ್ಲದೆ ಇವಳು ಸುಳ್ಳುಮಾತು ಗಳಂ ಪೇಳಲು ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿ ಇವಳಂ ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನಾದರೆ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಗದಿಂ ಮ 
ಹಾಪಾತಕಿಯಾಗುವೆನು. ಇದಕ್ಕೇನುತ್ತರವಂ ಪೇಳುವೆನು?'' ಎನಲು, 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಶಾಬ್ಲರವನು ಬಹು ಚನ್ನಾದುದೆಂದು ಉತ್ತರವಂ ಹೇಳಲೋ 
ಸುಗ ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯತ್ತಿ ರಲು; 

ಅಷ್ಟ್ರಖಲ್ಲೇ ಆ ರಾಯನ ಪ್ರರೋಹಿಶನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವ 
ವಿವಾದವಾಕ್ಕವಂ ಕೇಳುತಿರ್ದು ರಾಯನಂ ಕುಡಿ ತು ಎಲೈ ಮಹಾರಾ 
ಜನೇ, ನಾನು ಪೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಮಾಡಲು ಯುಕ್ತಮಾಗಿ ತೋಣಉುವುದು `' 
ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನು": ಎಲೈ ಪ್ರರೋಹಿತರೇ, ಎನ್ನ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ನೀವು ಬಾಧ್ಯ 
ರಾದ್ದ9'ಂ ಹೇಗೆ ಅಪ್ಪುಣೆಯನ್ನಿೀಯುತ್ತಿರುವಿರೋ ಆ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ನಡೆದು 
ಕೊಳು ವೆನು > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


ಆ ಪುಕೋಹಿತನು*: ಅಯ್ಯಾ ರಾಯನೇ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿ 


೧೧೮ ಕಣಾ: ಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಯಾದ್ದಖ'ಂದಿವಳು ಪ್ರಸುವಿಸುವವರೆಗೂ ಎನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿ; ಏಕೆಂದರೆ- ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಪೋಗಿದ್ದಾಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವ ಪುತ್ರನಂ ಪಡೆಯುವೆ 
ಎಂದು ಮೊದಲೇ ಯಸಿಗಳಿಂ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆಯಾದ್ಮೌ0 ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟುವ ಕಣ್ವಯಷಿಯ ಮೊಮ್ಮಗನು ಆ ಯಸಪಿಗಳು ಪೇಳಿದಂತೆ 
ಆಜಾನುಬಾಹುವಾಗಿ, ವಿಶಾಲವಕ್ಷ: ಸ್ಸ ಎಲನಾಗಿ, ಉನ್ನ ತನಾಸಿಕನಾಗಿ, ರಕ್ತನೇ 
ತ್ರಾನ್ತನಾಗಿ ಇನ್ನು ಅನೇಕಮಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಕ್ಬಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾ 
ದರೆ, ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯನಾಗಿ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ನಿನ್ನ ಅಂತಃಪುರಪ್ರವೇ 
ಶವಂ ಗೆಯ್ಸುವುದು, ಆಲ್ಲದೆ ಇವಳ ಗರ್ಭದಿಂ ಪುಟ್ಟಿದ ಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಣಂ 
ಗಳಿಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಇವಳಂ ತಂದೆಯಾದ ಕಣ್ಣ ಪಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವುದು 


ಯುಕ್ಕಮಾಗಿ ಇರುವು ನಡುವ ಪೀನ 


ರಾಜನು ದ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ ತ್ತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಯುಕ್ತಮಾಗಿ ತೋ 
ವುದೋ ಆ ತನಗ ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಸಬಹುದು '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀ 
ಯ್ಯಲು; 

ಪ್ರರೋಹಿತನು--- ಎಲೆ ಬಾಲೆಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೇ ಎನ್ನ ಸಂಗಡ ಒರುವು 
ದೆಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಪ್ರರೋಹಿತನು ಪೇಳದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಎನ್ನ ವಸ್ಥೆ ಯು 
ಈಪ್ರಕಾರಮಾದುದು, ಮುಂದೆ ಗತಿಯಂ ಕಾಣೆನೆಂದು ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆತ್ಯಂತ 
ದುಃಖಾತುರಳಾಗಿ, ಭೂಮಿಯಂ ಕುಜ ತು « ಭೂದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಬಾಯಿ ತೆರೆ 
ದೆಯಾದರ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ie ನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ. ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನ 
ಸೆಕೆತಟ್ಟಿ ದ ಎಳೆಯ ಬ ಳ್ಳಯಂತೆ ದುಃಖಾಗ್ನಿಯಿಂ ಕಂದಿ ಕಾಂತಿಹೀನಮಾದ ಸೆ 
ದಿಂ ಕೂಡಿ, ಸೂ ರ್ಯಬಿಂಬವಂ ಧರಿಸಿದ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನಂತೆ ಗರ್ಭದಿಂ ಬಿಳ್ಬೇಖ* ದ ದೇಹ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ, ಹೇರಳಮಾದ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ, ಆ ಪುರೋಹಿಕನು 
ಖುವಿಗಳೊಡನೆ ಸಹ ವೊಂಮಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ದುರಾ ಸ ಸಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರೃಜ್ಹಾ 
ನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಳವಳಪಡುತ, ಶಕುಂತಲೆಯು ಪೋದುದಂ -ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕ 

ಇತ್ತಲು ಶಕುಂತಲೆಯು ಸ್ವರವೆತ್ತಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ, ಪ್ರರೋಹಿತ 
ನೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರಲು; 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನ ಟಿಕೆ ೧೧೯ 


ಅಷ್ಟಲಲ್ಲೇ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರ್ದ ಮೇನಕೆಯು ತನಗೆ ಮಿತ್ರರಾದ ಸಾನುಮತಿ 
ಸಾರಸಿಳೆಯರೆಂಬ ಸಖಿಯರಂ ಕು೨೨ತು..4« ಎಲ್‌ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ, ಎನ್ನ ಮಗ 
ಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೆಂ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನು ಹಿಮತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಪೋಗಿ ತನ್ನಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮದಿಂ ತನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯಮಾಗಿ 
ಸಲಹುತ್ತಿರುವನೆಂತಲೂ, ಚಂದ್ರವಂಶೋತ್ಸನ್ನ ನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಆ 
ಕಣ್ವಮುನಿಯ ತಪೋವನದಲ್ಲಿರ್ದ ಎನ್ನ ಮಗಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಗಾಂಧರ್ವ 
ವಿವಾಹದಿಂ ವಿವಾಹಿತಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೋದನೆಂತಲೂ, ಶಕ್ರಾವತಾರ ತೀರ್ಥ 
ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೋಸುಗ ಫೋಗಿರ್ದ ಕಾಂತಿಮತಿಯ ಮುಖನಚನದಿಂದ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 
ಆದ್ದ ೦-ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಶಕ್ರತೀರ್ಥಸಂರಕ್ಸ್ಮಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಫೋಗುತ್ತಿರುವಿ 
ರಷ್ಟೆ. ಅಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಪುತ್ರಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಮತ್ತು ಆ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯು ಆ ಕಣ್ವಮುನಿಯ ತವೋವನದಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಅವಳ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾ 
ಯನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಸಂತೋಷದಲಿರ್ದರಂತು ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮ್ಮ 
ತವೇ ಸರಿ. ಅದಲ್ಲದೆ ಆ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಬಹು ಜನಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ 
ಇವಳಂ ಮಲಂಕಿತು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರ್ದರೂ, ಕಣ್ವಮುನಿಯು 
ದಯದಿಂದ ಸಲಹದೆ ಇರ್ದನಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಾನಿರುವ ಬಳಿ ಬರುವುದು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಆ ಸಾನುಮತಿಸಾರಸಿಕೆಯರೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅವಳ ವಾಕ್ಯವಂ ಆಂಗೀ 
ಕರಿಸಿ ವಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿ ಭೂಲೋಕವಂ ಕುಖ್‌ತು ಬರುತ್ತಾ, ಸಾರಸಿಕೆಯು 
ಸಾನುಮತಿಯಂ ಕುಲ್‌ ತುಲೆ ಸಾನುಮತಿಯೇ, ನೀನು ಶಕ್ರ್ಯಾವತಾರ ತೀರ್ಥ 
ವಂ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪೋಗು, ನಾನು ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯಂ ಕಂಡು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವೆನು. ಅವಳು ಆ ತಪೋವನದಲಿಲ್ಲದಿ 
ರ್ದರೆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಪುರಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ದು ಬರುವೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಆಸಾನುಮತಿಯಂ ಬಿಟ್ಟುಬರುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲ ಲ್ಲಿರುವ ತಪೋವನವಎಂ ನೋಡುತ್ತಾಬರಲು; 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಜಾತಿಸಿದ್ದ ಮಾದ ವೈರಮಂ ಬಿಟ್ಟು ಮಿತ್ರತ್ವದಿಂ ಕ್ರೀಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಸಿಂಹಶಾರ್ದೂಲಮದಗಜಹರಿಣ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಂಗಳಿಂ ಪರಿವೃತ 
ಮಾಗಿ, ಶಾಂತಿರಸಳ್ಳೈ ತವರ್ಮನೆಯಾಗಿ, ಮೋಕ್ಬಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಸ್ಳಾ 
ನವೆನಿಸಿ ಕುಜನಾಶ್ರಯಮಾದರೂ ಸದ್ವಂಶಶಾಲಿಯಾಗಿ ಎರಾಜಿಸುವ ಕಣ್ಯಾಶ್ರ 
ಮವಂ ಕಂಡು, ಅಲ್ಲಿರುವ ನದಿ ನದ ತಟಾಕ ಪರ್ಣಶಾಲೆ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾನಂಗಳಂ 


೧೨೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಶಲಾನಿಧಿ. 


ನೋಡುತ, ಮಗಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಯೋಗದಿಂ ವ್ಯಸನಾಶುರನಾಗಿರುವ ಕಣ್ವ 
ಮುನಿಯುಂ ಕಂಡು, ಮನದಲ್ಲಿ ನನುಸ್ಯ ರಿಸಿ, ಅನಸೂಯೆ ಸ್ರಿಯೆಂವದೆಯರೀರ್ವರು.. 
ನಮ್ಮ ಶಕೆಂತಪೆಸು ಪತಿಗೃಹನಂ ಕುಸು” ತು ಫೊ:ದಾರಭ್ಯಮಾಗಿ ನಮಗೆ ಆಹಾ 
ರವೇ ರುಚಿನಸಲಾ%ಖಸೆಂದು ಅನ್ಫೋನ್ಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಂ ಹೇಳಿ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಪುರಕ್ಕೆ ಪೋಗಿರುವಳೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರಾಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಬರುತ, ಬನ್ನ 
ಸ್ನೇಹಿತಳ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಎಂತಿರುವಳೋ ಅವಳಂ ಯಾವಾಗ ನೋಡು 
ವೆನೋ ಎಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, ಬರುತ್ತಿರಲು; ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಬಲಗಣ್ಣು ಬಲಭುಜವು ಸಹ ಹಾಹುವುದಂ ತಿಳಿದು, ಭಿನ್ನಹೃದಯಳಾಗಿ, 
ಎನಗುಂಟಾಗುವ ಅವಶಕುನವಂ ಪರಿಭಾವಿಸಿದಫ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ದುಷ್ಯಂತರಾ 
ಯನ ಸವಿಸಾರದನ್ಲಿ ಕ್ಲೇಮದಿಂದಿರಲಾಖಿಳೆದು. ಸಂಶಸಾಕ್ರಾಂಶಚಿಕ್ತಳಾಗಿ 
ಬರಲು; ಮುಂಬಾಗದಲ್ಲಿ ಅಳಕಾನಗರೆದಂತೆ ಚಿತ್ರಲ್ಲೇಖಾಂಚಿತಮಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋ 
ಕದಂತೆ `ಸುರಶಾಲಾಶ್ರಿ ತಮ್ಯಾಫೀೂ।'ಗಂಧನನಸಂಧ್ಲೋಹ ಸುಂದರಮಾಗಿ, ಪಾತಾಳ 
ದೂತೆ ಅನೇಕ ರಹಸ ಶ್ರಯವೆಸಿ ಆಕಾಶದಂತೆ ನದ್ರಾ ಜಹಂಸಸೇವಿತ 
ಮಾಗಿ, ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅನೇಕ ವಾಹಿನೀಸಂಗತಮಾಗಿ, ನವರತ್ನ ಶ್ರಯವೆನಿಸಿ, 
ಇನ್ನೂ ಅನಂತಾನಂತ ಸೌಧತೋರಣ ಮೊದಲಾಗಿ ಚಿತ್ರತರ ವಸ್ತು ಏನಿಂದ ರಮ 
ಣೀಯಮಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪಬ್ಬಣವಂ ಕಂಡು, ಸಂತೋಷವಂ ಪಡೆದು, ನಮಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಇಂದ್ರನ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಪುರವು ನೂರ್ಮಡಿ ಯಾದ ಸೊಗ 
ಸುಳ್ಳದಂದು ಶಿರವಂ ತೂಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾ, ಮೇರುಶೃಂಗದಂತೆ ನವರತ್ನ ಖಚಿತ 
ವಾಗಿ ಆಕಾಶವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನ ಉನ್ಪುರಿಗೆಯಂ ಕಂಡು 
ಸುಂದರಮಾದ ಈನುಂದಿರವು ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಕಂತನ-೨ಗಿರಬಸುದೆಂದೂಹಿ 
ಸುತ್ತ, ತಿರಸ್ಕರಣೀ ಏದ್ಯದಿಂದಾರಿಗೂ ಗೋಜರಳಾಗದೆ ಒರುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ ಎಲ್ಲೇ ಶಕುಂಲೆಯ) ಪುರೋಹಿತನ ಬೆಂಬಿಡಿದು ಬರುತ್ತಾ, ತಾನು 
ಫುಟ್ಟಿದ ಕಣ್ವಮುನೀಶ್ವರನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮದಿಂ ತನ್ನ ಸಂರಕ್ಸಣೆಯಂ ಗೆಯ್ದ 
ಪರಿಯಂ, ರಾಯನು ತಪ್ಯೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಲನಬಗೆಯಾಗಿ ನಂಬಿಗೆಯ ವಾಕ್ಯವಂ 
ತನಗೆ ಪೇಳೆ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಲು ಈಗ ಬನ್ನೆಂ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿರ 
ಸ್ಥಾರವಂ ಎರಚಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯಂ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಪೇಳುತ್ತ, ಧ್ವನಿಗೆಯಸ್ನು ರೋದ 
ನವಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರಲು; 


ಇನ ಕುಂತಲನಾಟಿಕ ನವೀನಟೀಕೆ. ೧೨೧ 


ಸಾರಸಿಕೆಯೆಂಬ ಆ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯು ಆಶ್ರಯ ವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಲತೆಯಂತೆ 
ಬಳುಕುತ ಬರುವ ಶಕುಂಶಲೆಯಂ ಕಂಡು, ಅವಳ ವಾಕ್ಯನೆಲ್ಲವಂ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು 
ಆಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೇಳಿ, "" ಇವಳೇ ಶಕುಂತಲೆಯು, ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತಳಾದ ಮೇನೆ 
ಕೆಯು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ರಾಯನು ಇವಳಿಗೆ ಮೋಸವಂ ಗೆಯ್ಯಂತೆ ಇವಳ ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂದ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಇವಳು ದುಃಖವಂ ಪೊಂದುವುದಂ ನೋಡಿದರೆ ಎನಗೆ 
ಮಹತ್ತಾದ ಸಂತಾನಮುಂಟಾಗುವನುದು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇವಳಂ ಮೇನಕೆಯ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಫೋಗುನೆನು'' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಂ 
ಗೆಯ್ಸು, ಜೀವರತ್ನಂಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರಮಾಗಿ ಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ಸಂ 
ನಿರಾಕರಿಸುವ ವಿಮಾನವನ್ನಾ ಶಕುಂತಶೆಯು ಬರುವ ಭೂಮಿಗಿಳು ಹಲು; 

ಆಗ ಪುರೋಹಿತ ಮೊದಲಾದ ಪುರಜನರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಆ ವಿಮಾನದ ಕಾಂತಿಯಂ 
ಕಂಡು, ಅದ್ಭುತಮಾದ ಈ ಕಾಂತಿಯು ಎಸಿರುವುದೆಂದು ಕೆ ಎಗಳ್ಳೂ ಮುಚ್ಚದೆ 
ನೋಡುತ್ತಿರಲು; A, 

ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಾರಸಿಕೆಯು ಫೋಗುತ್ತಿರುವ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ತನ್ನ ರಗ 
ಳಿಂದ ಎತ್ತಿವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಗಗನಮಾರ್ಗವಂ ಕುಔ'ತು ಫೋಗಲು; 

ದುಷ್ಯಂತಂಾಯನ ಪುರೋಹಿತನು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಫೋ 
ದುದನ್ನು ಇಂಡ; ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ಕನಾಗಿ,.. ಈ ಸಂಗತಿಯಂ ರಾಯಂಗೆ 
ವಿಚ್ನಾಸನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವೆಸೆಂದು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟಜಲ್ಲೇ ರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾರಸಿಕೆಯು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಪೋಗುವಾಗ್ಗೆ ಸಮಸ್ತ ಜನರು ಕಂಡು ಹಾಹಾಕಾರವಂ ಗೆಯಸಫ್ಟಿ 
ಲು, ಆ ಕಲಕಲವಂ ಕೇಳಿ, ಈ ಕಲಕಲಧ್ವನಿಯು ಪುಟ್ಟು ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಫುರೋಹಿತನು ಅತ್ಯಂತ ತ_ರೆಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ರಾಯನ 
ವಖಂಗೆ ನಿಲ್ಲಲು ; 

ರಾಯನು-"" ಅಯ್ಯಾ ಪುರೋಹಿತರೇ, ಏನುಕಾರ್ಯಕ್ಟೋನಸುಗ ಬಂದಿರಿ? '' 
ಎಂದು ಕೇಳಲಾ ಪುರೋಹಿತನು...."" ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಅತ್ಯ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಮಾದ ವಾಕ್ಯವಂ ಬಿನ್ನೈೈಸುವೆನು ಕೇಳು. ಶಕುಂತಲೆಯ ಎನ್ನ ಸಂಗಡ 
ಬರುತ ತಾನು ಪುಟ್ಟಿದ್ನು ಮೊದಲಾಗಿ ಇದುವರೆಗೂ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತಗಳಂ ಪೇಳಿ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ತೋಳುಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು, ಅಷ್ಟ ಲ್ಲೇ 
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೧೨೨ _ ಒಳಣಾಂ ಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ.. 


ಅಪ್ಸರಸ್ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಸರಸ್ಸಿನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ತೀಜೋಮಯ 
ಮಾದ ವಿಮಾನಗಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬಂದು ಗಗನಕ್ಕೆ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೆ ತ್ರಿ 
ಕೊಂಡು ಪೋಗಿ ಅಂತರ್ಧಾನವಾದಳು. ಮುಂದೆ ಏನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯು 
ವಿರಿ ?'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು-«« ಅಯ್ಯ, ಪೂಜ್ಯಂಾದ ಪ್ರರೋಹಿತರೇ, ಮೊದಲೇ ನಾನು 
ಆ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಎನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿರಸಾರವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವೆನು. ಈಗ 
ಅವಳು ಪೋದಳೆಂದು ವ್ಯರ್ಥಮಾಗಿ ಮನೋವ್ಯಥೆಯಂ ಪೊಂದದೆ ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತರಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮ `ಗೃಹವಂ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕು > ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; 

ಆ ಪ್ರುರೋಹಿತನು ರಾಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಪಡೆದು ತನ್ನ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಪೋಗಲು; 

ಇತ್ತ ರಾಯನು ತನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಂ ಕುಳತು, 
ಎಲೈ ಕಂಜುಕಿಯೇ, ಏನು ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಎನ್ನ ಹೃದಯವು ಕಳವಳವಂ 
ಪೊಂದುತ್ತಿರುವುದು. ಶಯನಗೃಹದ ಮಾರ್ಗವನ್ನನು ಸರಿಸಿ ನಜೆ ' ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತು, ಈುಳಿತಿರ್ದ ರತ್ನ ಸೀಠದಿಂದೆದ್ದು, ಆ ಕಂಚುಕಿಯು ತೋ ಸುವ 
ಮಾರ್ಗವಂ ಕುಖ?್‌ತು ಬಂದು, ಹಂಸತೂಲವಿರಾಜಮಾನವಾದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತು, "" ಮುನಿಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಅಧಿಕಮಾಗಿ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದ 
ಎನ್ನ ಹೃದಯವು ಬಲಮಾಗಿ ವ್ಯಸನವಂ ಪೂಂದುತ, ಎನ್ನ ಸಮಾಧಾನವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ತೋ ಪೇಳುವದಕ್ಕಾಗದೆ ಇರುವೆ ಏನೋ ಒಂದು ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನ 
ವಳಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿಸು ತ್ತಿರುವುದು '' ಎಂದು ತನ್ನೊ ಳು ತಾನು ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯು 
ತ, ಶಯನಗೃಹದಲ್ಲಿರ್ದನು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕೃಷ್ಣರಾಜಕಂಠೀರವರು ರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸೆ ರತ್ನಾಕರ 
ವೆಂಬ ತಾಕುಂತಲನವೀನಟೀಕಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನಿಂದ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ ಪಡೆದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ಸಾರಸಿಕೆಯೆಂಬ ಅಪ್ತರಸ್ತ್ರೀಯು ಮೇನಕೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋದಳೆಂಬ ಜತು ರ್ಥ 


ಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 


__ಶಾಕುಂಕಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಕ. _ ೧೨೬೩ 


ಚತುರ್ಥಕಲ್ಲೋಲದ ದ್ವೀಶೀಯತರಂಗಂ೦. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಏನೋ ಒಂದು ಮನೋವ್ಯಥೆಯಂ ಪೊಂದಿ ಶಯನ 
ಗ್ಗೆ ೈಹದಲ್ಲಿರುತ್ತಿ ರಲು ; 

ಇತ್ತಲು ಶಕಾ ೨ವತಾರತೀರ್ಥವೆಂಬ ಸರೋವರದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ 
ಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದ ಒಬಾ ನೊಬ್ಬ ಬೆಸ್ತರವನು ಒಂದುದಿನ ಮತ್ತ ಶ್ಸ್ಯೂಗಳಂ ಹಿಡಿಯುವು 
ದಕ್ಕೆ ಆ ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಲೆಯೆಂ ಬೀಸಿ ಅನೇಕ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಗಳಂ ಹಿಡಿಯಲದೇಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಮಾನು ಹೋಬಣ್ಣಮಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರಲು, ಅದಂ ಭಕ್ಲಿಸಲೋನುಗ 
ತುಂಡುಗೆಯ್ಯಲಾ ವಿನಾನಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ಹಸ್ತದಿಂ ಜಾಜೌವಬಿದ್ದ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗೆಳಿಂ ಕೆತ್ತಿರುವ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರವಂ ಕಂಡು ಅಧಿಕ ಸಂತೋ 
ಷಯುಕ್ತನಾಗಿಿ... * ಈ ಉಂಗುರನಂ ಕ್ರಯವಂ ಮಾಡಿ ಅಧಿಕ ದ್ರವ್ಯಮಂ 
ಪಡೆದು ಮಡದಿಮಕ್ಕ ಳಂ ಸಲಹುವೆನು '' ಎಂದು ತನ್ನ ಮಗದ ಆಲೋಚ 
ನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು, ಆ ಸಃ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ ರೈತಿಷ್ಠಾನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು, 
ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಸರ್ತಕನಿಗೆ ತೋಳ ಸಲ್ಮು 

ಆ ವರ್ತಕನು ರತ್ನದಿಂ ಕೆತ್ತಿರುವ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ನಾಮಾಕ್ಟರವಂ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು,-«« ಈ ಉಂಗುರವು ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನದಿರು 
ವುದು. ಇವನು ಇದಂ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವನು ಎಂದು ಕಾಣು 
ವನು, ಈ ಉಂಗುರಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ದ್ರವ್ಯವಂ ಕೊಟ್ಟಿರೂ ಕ್ರಯಸಾಲದೆ ಇರುವುದು. 
ಈ ಮುದ್ರಿಕೆಯಂ ಎನ್ನಳ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಇವನು ಪೇಳುವಂತೆ ನಾನು ಕ್ರಯವಂ 
ಕೊಟ್ಟಿರೆ ಮಹಾಸರಾಧಿಯಾಗಿ ರಾಜದಂಡನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುವೆನು'' ಎಂದಾ 
ಚ ಆ ಬೆಸ್ತರವನಂ ಕು'ತು-*"ಎಲೈ ಪುರುಷನೇ, ಈ ಉಂಗುರದ ಕ್ರ 

ಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ದ ್ರವ್ಯವು ಸಾಲದೆ ಇರುವುದು. ಆದಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾನು ಣಾ 

Hy ಹ ನೀನು ಇಲ್ಲೇ ಇರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತ್ವರೆಯಿಂ 
ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, "ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಪುರುಷನು ರತ್ನ ಬಚಿತಮಾಗಿ ದುಷ್ಕಂತಮಹಾರಾಯನ ನೂಮಾಕ್ಸರದಿಂ ಯುಕ್ತ 
ಮಾಗಿರುವ ಒಂದು ಮುದ್ರೆಯುಂಗರವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಇದಳ್ಳಿ ಯೋ 
ಗ್ಯ ಮಾದ ಕ್ರಯೆದ ್ರವ್ಯವಂ ಕೊಡುವುದೆಂದು ಕೇಳುವನು. ಆ ಊಗುರವನ್ನೊ ಡಿ 
BAR ತಮ್ಮ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು '' ಎಂದು ನುರಿ ಸುಲು ; 


ಗ೧ಿಶಿ೪ ಎ. ಕರ್ಕಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ 


ಆ ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನು ಅತಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದೆದ್ದು ಜಾನುಕ, ಸೂಚಕರೆಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಭಟರುಗಳಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಆಬೆಕ್ತರವನಂ ಉಂಗುರಸಹಿತಮಾಗಿ 
ಪಿಡಿದು, ಅವನ ಬಾಹುಗಳಂ ಹಗ್ಗಗಳಿಂ ಬಲವಾಗಿ ಬಂಧಿಸಿ, ಉಂಗುರವಂ ತನ್ನ 
ಹಠ್ತದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು, ಅವನೆ: ಹಿಂಗಟ್ಟುಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಬರುತ, ಅವನಂ ಕುಖಲ್‌ ತ್ತ, 
" ಎಲಾ ಜೋರನೇ,_ ದಿವ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತಮಾಗಿ ರಾಜಯೋಗ್ಯಮಾದ ಈ ಮುದ್ರಿ 
ಇೆಯಂ ಹೇಗೆ ಸಂಪಾದನೆಯಂ ಗೆಯ್ದಿರುವೆ ? ಇದಕ ಸಂಗತಿಯಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಫೇಳುವುದು?'' ಎಂದು ಪ್ರಹಾರವಂ]ಗೆಯ್ಯಲು; 

ಆ ಬೆಸ್ತರವನು ಭಯದಿಂ ನಡುಗುತ್ತ, ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನಂ ಕುಳಿತು 
« ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಾನು ಕಳ್ಳತನವಂ ಮಾಡಿಬವನೆಲ್ಲ. ಎನ್ನಂ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಬಾಧೆಯುಂ ಪಡಿಸಲಾಗದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ಆವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾನುಕ 
ನೆಂಬ ಭಟನು-(« ಎರೋ ಕಳ್ಳ, ಕೇಳು. ನೀನು ಕಳ್ಳತನವಂ ಮಾಡದೆ ಈ ಉಂಗು 
ರವಂ ಸತ್ಪಾತ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ದೊರೆಯಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ನಿನಗೆ 
ದಾನವಂ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನೇ ಪೇಳು'' ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಲು, 

ಆಬೆಸ್ತನು (ಬಲ್ಲೆ ಭಟಿನೇ, ಕೇಳು. ನಾನು ಶಕ್ರಾವತಾರತೀರ್ಥವಾಸಿ 
ಯಾದ ಬೆಸ್ತರಜಾತಿಯವನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾನುಕನು,--::ನೀನು ಯಾವ ಜಾತಿಯವನು, ಎಂದು ನಿನ್ನ 
ಜಾತಿಯಂ ನಾನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯವಾಗಿ ಈ ಉಂಗುರವಂ ಎಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆ ? ಯಥಾರ್ಥಮಾಗಿ ಪೇಳು '' ಬಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನು ಭಟರುಗಳಂ ಕುಖ3 ತು ಎಲೆ ಭಟರುಗಳಿರಾ | 
ಜೋರನಂ ನಿರ್ಬಂಧವಂ ಮಾಡದಿರಿ; ಈ ಉಂಗುರದ ಸಂಗತಿಯಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಸ್ತ 
ರಮಾಗಿ ಪೇಳುವನು '' ಎನಲು ; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರೀರ್ವರು ನುಮ್ಮನಾಗಲು ; 

ಆ ಬೆಸ್ತರವನು ಆ ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನಂ ಕುಖ್‌ತು_.ಃ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ನಾನು ಒಲೆ, ಗಾಣ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಮತ್ತ್ಯಗಳಂ ಸಿಡಿದು, ಅವುಗಳಂ 
ಕ್ರಯವಂ ಗೆಯ್ಮು ಪತ್ನೀಟ್ರತ್ರರುಗಳಂ ಸಲಹುತ್ತಿರುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಮವಪಾಲಕನು ನಸುನಕ್ಕು, («ಎಲಾ ಬೆಸ್ತರವನೇ, ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ಹಿಂಸೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವ ನಿನ್ನ ಜೀವವು ಮಹಾಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದುದು! > ಎನಲು; 

ಬೆಸ್ತರವನು-.ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಂ ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತ 


೨ _ಶಾಕುಂತಲನಾಟ9 ನವೀನಟೀಕ.-_ ೧೨೫ 


ಮಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಪೇಳುವೆನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರ 
ವರ ಜಾತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಮಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಎಂಥ ದುಷ ೈವಾದಾಗ್ಗೂಬಿಡತಿಕ್ಕುದಲ್ಲ 
ವಾಗಿಟುವುದು. ಹೇಗಂದರೆ- ತ್ರೋತ್ರಿಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಜ್ಞ ವಂ ಗೆಯುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಶುವಧೆಯಂ ಮಾಳ್ಸ ಕಾರೃದಿಂ ಕ್ರೂರನಾದಾಗ್ಲೂ ಸರ್ವರ ದಯಳೆ 
ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಯೋಗ್ಯನಾಗುವುದಳ್‌ ಂದ ಸ್ವಜಾತಿಧರ್ಕವಂ ಬಿಡತಕ್ಕುದು ಯುಕ್ತ 
ಮಲ್ಲ. > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನು-.. ಎಲಾ ಬೆನ್ಮರವನೇ ಅದಂತಿರಲಿ, ಈ ಉಂಗುರವು 
ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸಂಗತಿಯಂ ಸತ್ಯಮಾಗಿ ಪೇಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಬೆಸ್ತರವನು ೬ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿಶ್ಚಯಮಾಗಿ ಆತಕ್ರಾ ವತಾರ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಲೆಯಂ ಬೀಸಿ ಅನೇಕ ಮತ್ಸ್ಳ್ಯಗಳಂ ಪಿಡಿಯುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಕ್ತವರ್ಣ 
ಮಾಗಿರ್ದ ಮೀನಂ ಕಂಡು ಆದಂ ಭೇದಿಸಲು ಅದನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಈ ರತ್ನ ಖಚಿತ 
ಮಾಗಿರ್ದ ಉಂಗುರವಿರಲು, ಇದಂ ನೋಡಿ ಬಡವನಿಗೆ ಭಾಗ್ಯವು ಬಂದಂತೆ 
ಅತಿಸಂಕುಷ್ಟನಾಗಿ ಈ ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇದಂ ವಿಕ್ರಯವಂ ಗೆಯಲೋಸುಗ 
ವರ್ತಕನಿಗೆ ಮಾಹಿ ಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆನು. ಇದೀಗ ಎನಗೆ 
ಮುದ್ರೆಯು ದೊರಕಿದ ನಂಗತಿಯು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಎನ್ನಂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದರೂ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ, ಇಲ್ಲಮಾದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಿದರೂ ಸಂಹರಿಸ್ಕಿ ಯಥಾರ್ಥಮಾಗಿ ಪೇಳಿರು 
ವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನು.. « ಇವನು ಪೇಳುವ ಈ ವಾಕ್ಯವು ಸತ್ಯ 
ಮಾಗಿ ತೋಖುವುದು. ಈ ರತ್ನಮುದ್ರಿಕೆಯು ಮತ್ಸ್ಯಗಂಧವುಳ್ಳುದಾಗಿರು 
ವುದು. ಆದ್ದ? ೦ದೀ ಉಂಗುರವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಯಂತ 
ರಾಯನ ಆರಮನೆಗೆ ಪೋಗಿ ಈ ಮುದ್ರಿಕೆಯ ಸಂಗತಿಯಂ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ಸಾಮಿಯಾದನನು ಏನಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯ್ಯುತ್ತಿರುವನೋ ಅದಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬರುವೆನು. ಅದುವರೆಗೂ ಈ ಬೆಸ್ತರವನಂ ಈ 
ಕೆಪೀಟೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಕಾದು ಕೊಂಡಿರುವುದು '' ಎಂದು ಆ ಭಟ 
ರುಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತು, ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಸಭಾಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರ್ಹ 
ವೃದ್ಧಕಂಡುಕಿಯಂ ಕರೆದು, ತಾನು ಬಂದಿರುವ ಸಂಗತಿಯಂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ರಾಯಂಗೆ ಬಿನ್ನೈೈಸು ಎನಲು; 

ಳ ಕಂಚುಕಿಯು ಬಂದು-«ಎಲ್ಫಿ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಗ್ರಾ ಮಾಧಿಪತಿಯು 


ಸಿ೨೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ- 


ಏನೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯಮು ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂಗೆಯ್ಯುವೆನೆಂದು ಒಂದು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಕಾದಿರುವನು '' ಎನಲು, 

ಆ ರಾಯನು ಬರಹೇಳುವುದೆಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು ; 

- ಆ ಕಂಚುಕಿಯು ಬಂದು ಆ rib Saud ಕರೆದು ಕೊಂಡು 

ಪೋಗಿ ರಾಯನ ಮುಂಬಾಗದೊಳ" ಬಿಡಲು ; 
ಆ ಗ್ರಿಮಪಾಲಕನು ದಂಡಾಕಾರಮಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ರತ್ನಮುದ್ರಿ 
ಕೆಯಂ ರಾಯನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಆ ಮುದ್ರಿಕೆಯು ಬಂದ ಸಂಗೆತಿಯೆಲ್ಲಮಂ 
ಪಾಜ್ಕಮಾಗಿ ಬಿನ್ನೆವೈನಲು; 

ರಾಯನು ಆಉಂಗುರವಂ ನೋಡಿದ ಕ್ಸ ಣದಲ್ಲಿ ದೂರ್ವಾಸಯಷಿಯ ಶಾಪ 
ವುತೊಲಗಿ ಶಕುಂತಳೆಯ ಸ [ರಣೆಯುಂಟಾಗಲಾಗಿ, ಆಉಂಗುರವಂ ಕರದಲ್ಲಿ ೩ಡಿದು 
ನೋಡಿ, ಟೂ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಂಬನಿಯಂ ಬಿಡುತ್ತಾ, ಗ್ರಾಮಾಧಿಪತಿಯಂ ಕುಖ್‌ತ್ತ, «« ಎಲೈ 
ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನೇ, ಈ ಉಂಗುರದ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಸ್ತರವನಿಗೆ ಹಣ 
ಕೊಡುವಂತೆ ನನ್ನಾ ಜ್ಞಿಯಾಗಿರುವುದೆಂದು ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಪೇಳಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಪೋಗುವುದು `' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಇತ್ತಲು ಆ ಭಟರುಗಳಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಸೂಚಕನೆಂಬುವನು ಜಾನುಕನಂ ಕು೫'ತು, 
«« ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಒಡೆಯನಾದ ಗ್ಯಾಮಾಧಿನತಿಯು ಮಹಾರಾಜನಾದ 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಸಭಾಸ್ಥಾನಕ್ಟೆ ವೋಗಿ ಬಸು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಸಾವ 
ಕಾಶವಂ ಮಾಡುವನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಜಾನುಕನು...«ಎಲೈ ಸೂಚಕನೇ, 
ಕೇಳು. ದೊಣರೆಗಳಾದನರು ಸಿಮಯವಖ್‌ತು ಪೋಗುವುದಕ್ಕ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲದೆ 
ಮನಬಂದಂತೆ ಪೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಾಂದಾದ್ದ30ೌ0 ಸಾವಕಾಶಮಾಗಿ ಕಾಣು 
ವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಸೂಚಕನು- ಎಲೈ ಜಾನುಕನೇ ಈಗ ಮುದ್ರಿ 
ಜಯಂ ಕದ್ದಿರುವ ಈ ಬೆಸ್ತರವನಿಗೆ ಮರಣ ಸಮೀಪಿಸಿರುವುದು. ಇವನ ಮರಣ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಹಾಕುವ ಪುಷ್ಪ ಮಾಠೆಯಂ ಕಟ್ಟು ವುದಕ್ಕೆ ಎನ್ನ ಹಸ್ತಂಗಳು 

ತ್ವರೆ 1 ಬತ ಘಘ ಬನ್ನಲು , 

ಆ ಬೆಸ್ತರವನು, «/ಎಲೈ ಭವರುಗಳಿರಾ,ಕೇಳಿ, ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಯಂ 
ತರಾಯನು ಚೌರ್ಯ ರಡ ಅಪರಾಧವೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಕಾರಣಮಾಗಿ 
ಒಬ್ಬರಂ ಕೊಲ್ಲಿಸುವುದ3ಲಲ್ಲಿ ಕಾರಣನಾಗಲಾ*ನು,''' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 


.__ಶಾಶುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ . ೧೨೭ 


ಅಷ್ಟೇಲಲ್ಲೇ ಆ ಬೆಸ್ತರವನಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕ ದ್ರವ್ಯವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವ ಗ್ರಾಮಾಧಿಪತಿ ಯೂ ಕಂಡು, ಆ ಜಾನುಕನು- 4. ಎಲೈ ಬೆಸ್ತರವನೇ. 
ಅದೋ ರಾಜಗೃಹದಿಂ ರಾಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾವಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಗ್ರಾಮಾಧಿಪತಿಯು ಬರುತ್ತಿರುವನು. ಬಂದಮೇಲೆ ನೀನು 
ಗೃದ್ಧ _ಬಲಿಯೂಗುವೆ '' ಎಂದು ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟಖಲ್ಲೇ ಗ್ರಾಮಾಧಿಪತಿಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಬಂದು, ಎಲೈ ಭಟರು 
ಗಳಿರಾ, ಈ ಬೆಸ್ತರವನು ತನಗೆ ಉಂಗುರವಂ ದೊರಕಿದ ಸಂಗತಿಯಂ ಯಥಾರ್ಥ 
ಮಾಗಿ ಪೇಳಿರುವನಾದ್ಧ೫”ಂ ಬಲೆಯಿಂ ಜೇವಿಸುತ್ತಿರುವನಂ ಬಿಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ '' 
ಎಂದು ಅಜ್ಞೆಯನ್ನೀಯಲು; 

ಆ ಜಾನುಕನು-« ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನಾ ಚ್ಲೆಯು ಎಂತಾಗುವ್ರದೋ, 
ಆಪ್ರ ಕಾರಕ್ಕೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ನೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 

ಆ ಸೂಚಕನು, «« ಎಲೈ ಸ್ವಾವಿ.ಯೇ, ಬೆನ್ನರವನು ಯಮ ಪುರಪ್ರವೇ 
ಶವಂ ಗೆಯ್ದು ಹಿಂದಿರಿಗಿ ಒಂದವನಂತಾದನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವನ ಭುಜ 
ಗಳಂ ಕಟ್ಟಿರ್ದ ಹಗ್ಗಗಳಂ ಬಿಚ್ಚಲು; 

ಅ ಬೆಸ್ಮರವನು ಆಗ್ರಾಮಾಧಿಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು, 0 ಎಲೈ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ನಿನ್ನ ಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಬನ್ನೆಂ ಸಂರಕ್ಸಿಸಬೇಕು ತ 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನು- " ಎಲೈ ಬೆಸ್ತರವನೇ, ಮಹಾರಾಯನಾದ 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ನೀನು ತಂದ ರತ್ನಮುದ್ರಿಕೆಯ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಈ 
ದ್ರವ್ಯವಂ ನಿನಗೆ ಉಡುಗೋಕೆಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಿರುವನು. ಇದಂ ತಿಗೆ 
ದುಕೋ '' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ತಾನು ತಂದಿರ್ದ ದ್ರವ್ಯವಂ ಕೊಡಲು ; 

ಆ ಬೆತ್ತರವನು ಅತ್ಯಂತಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿಆ ದ್ರಮ್ಯವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಪತಿಯ ಜರಣಂಗಳಿಗೆ ನಮ ಸ್ವಾರವಂಗೆಯ್ಯ್ಫು, 44 ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಸದಿಂ ನಾನು ಸಂರಕ್ಸಿತಿನಾದೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ಸೂಚಕನು, *" ಈ ಬೆಸ್ತರವನು ಮಹಾರಾಯನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ, ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಿರ್ದ ಪುರುಷನಂ ತೆಗೆದು ಆನೆಯ ಕುಂಭ 
ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಂತಾದನು ಘಘ'_ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 


) 


ಆವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾನುಕನು,- " ಎಲೈ ಸೂಚಕನೇ, ಕೇಳು. ಈಗ ತೆಗೆದು 


೧೨೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ಕೊಂಡು ಪೋದ ಉಂಗರದಿಂ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ; ಸಂತುಸ್ಟನಾದನೆಂಬುವುದನ್ನು 
ಇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ ಉಡುಗೊಹಿಕೆಯೇ ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು'' ಎನಲು; 

ಆ ಸೂಚಕನ್ನು ಮ ಎಲೈ ಜಾನುಕನೇ, ರತ್ನ ಖಚಿತಮಾಗಿ ಶ್ರಿ ಇಷ 
ಮಾದ ಆ ಉಂಗರವಂ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 1 ಸಂತೋಷಯುಕು 
ನಾಗಲಾ%ನು. ಇನ್ನೇನೋ ಕಾರಣವಿರುವುದು ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು, ಅಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಗ್ರಾಮೂಧಿಪತಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಬಹುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 

ಆಗ್ರಾ ಮಪಾಲಕನು-."ಎಲೈ ಸೂಚಕನೇ ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋದ 
ರತ್ನಾ A ದರ್ಶ ನದಿಂ ರಾಯನು ತನಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಮಾದ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ 
Re ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಗಂಭೀರಸ್ವಭಾವನಾಗಿರ್ದು,ಆ ಬಳಿಕ 
ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂ ಕೂಡಿದ ನೇತ್ರವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಅಧಿಕವ್ಯ ಸನಾತುರನಾಜನು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ಸೂಜಳನು:: ಎಲೈ ಸಾ ಿಮಿಯೇ, ನೀನು ಪೋಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡವೆ 
ಯಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ನೇತ್ರಂಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಬರುವಂತೆ ಜೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವೆಯಂ 
ಮಾಡಿದೆ.'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾನುಕನು, «« ಎಲೈ ಸೂಜಕನೇ, ಗ್ರಾಮಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ವನು ಏನುಕಾರ್ಯವು ಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಅದಂ ರಾಯಂಗೆ ವಿಜ್ಞಾ 
ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ಯುಕ್ತಮಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ಭ5* ೦ದಿವನಿಂ ದೋಷ 
ಮಿಲ್ಲ, ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಶತ್ರುವಾದ ಈ ಬೆನ್ನರವನಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತ 
ರಾಯನ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಜಲವ್ರಂಟಾದುದ. '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಬೆಸ್ತರವನೆಂ 
ಅಸೂಯೆಯಿಂ ನೋಡಲು; 

ಆ ಬೆಸ್ತರವನು «ಎಲೈ ಗ್ರಾಮೂಧಿಪತಿಯೇ, ಕೆಲವು ನಿಮಗೆ ಪ್ರಪ್ಪವಿ 
ಕ್ರಯ ಕ್ಯಾಗುವುದು. ಇದಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು '' ಎಂದು ಕೊಡಲು ; 

ಆ ಜಾನುಕನ್ಮು-:: ಎಲೈ ಬೆನ್ನರವನೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತ 
ಮಾಗಿರುವುದು '' ಎನಲು ; 

ಆ ಗ್ರಾಮಾಧಿಪತಿಯು ಅವರಿತ್ತ 
ಕ ರವನೇ, ಈಗ ಎನಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಫೋಗ 


ವ್ಯಪಂ ತೆಗೆದುಕೊಡು «« ಎಲೈ 


ದ್ರ 
ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರತೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದು 


A ಆ ದ್ರವ್ಯವಂ ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಮುದ್ಯಸಾಕ್ಲಿ ಯಾಗಿ ಮಿತ್ರ 


..__ಶಾಳುಂತಿಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ.. ೧೨೯ 


ತ್ವವಂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮದ್ಯವಂ ಮಾಸುವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಜತೆಗೊಂಡು ಪೋಗಲು; 

ಇತ್ತಲು ಶಕ್ರಾವತಾರತೀರ್ಥವೆಂಬ ಸರೋವರವಂ ಕು೫'ತು ಪೋಗಿರ್ದ 
ಸಾನುಮತಿಯೆಂಬ ಆಪ್ಪ ರಸ್ತೀಯು-ಶಕುಂತಲೆಯೆಂಬುವಳು ಈ ಮಾರ್ಗದಿಂ ಖುಷಿ 
ಶಿಕ್ಯಿರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಪೋದಳೆಂಬ ವಾರ್ಶೆಯಂ ಆ ತೀರ್ಥವಾ 
ಸಿಗಳಾದ ಜನರ ಮುಖವಜಡನದಿಂ ತಿಳಿದು, ಸಾರಸಿಕೆಯು ಪೋಗಿ ಬಳು ಜೊತ್ತಾ 
ದುದು. ಅವಳು ಏಲ್ಲಿ ಪೋದಳೊ, ಶಕುಂತಲೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವು ಎಂತಿರುವುದ್ಕೊ 
ಅದೆಂ ತಿಳಿದುಬರುವೆನೆಂದು ವಿಮಾನಾರೂಡಳಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಅನ್ಲಿಯೂ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕಾಣದೆ, ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಪ್ರಮದನನಕ್ಕೆ ಒಂದು, ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನವನ್ನಿಳುಹಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನೊಳು 
ತಾನು "ನಾನು ಶಕ್ರಾವತಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇರ್ದೆನಾದರೆ ಸತ್ಪುರುಷರುಗಳ 
ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗುವುದೆಂತಲೂ, ಶಕುಂತಲೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ತಿಳಿದುಬರು 
ವೆನೆಂಕಲೂ ಆನರಸ್ಸಿನ ಡೆಸೆಯಿಂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದೆನು. ಈಗ ರಾಜಯಪಿಯಾದ 
ದುಷ್ಕಂಕರಾಯನ ವೃತ್ತಾಂಕವನ್ನಾ ದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವೆನು. ಮತ್ತು ಎನಗೆ 
ಪ್ರಾಣಸ್ರಿಯಳಾದ ಮೇನಕೆಯು. ತನ್ನೆ ಮಗಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವಂ 
ತಿಳಿದು ಬರುವಂತೆ ಪೇಳಿರುವಳು.' ಎಂದು ಯೋಚಿಕುತ್ತಾ, ಆ ಪ್ರಮದವನವಂ 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾ, *'ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯು ಈ ರಾಯನ ಪರಿಗೆ ಒಂದಿರ್ದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾ ಉತ್ಸವಕಾಲವಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ರಾಯನ ಮಂದಿರವಾದರೋ, ಗೀತವಾದ್ಯ 
ಗೆಳಿಂ ವಿರಹಿತವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣವಿರುವುದೊ ತಿಳಿಯಲು ಜ್ಹಾನದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂ ಸಮಸ್ತವೃತ್ತಾಂತವಂ ತಿಳಿಯುವೆನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರವು ಎನಗಿರುವುದು. ಆದರೂ 
ಸಖಿಯಾದ ಮೇನಕೆಯು ತನ್ನ ಮಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮನವಂ ತಿಳಿದುಬರುವುದೆಂದು 
ನೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ನಡೆಯಬೇಕಾದ್ದ**ಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ ವನಪಾಲಕಿಯರ ಪಾ 
ಶ್ವ:ಗಳಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕರಣೀವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮಕೆಯಾಗಿರುತ್ತ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಮಸ್ತ 
ವೃತ್ತ್ರಾಂಶವಂ ತಿಳಿಯುವೆನು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ವಿಮಾನದಿಂದ ಇಳಿದು, ಯಾ 
ರಿಗೂ ಗೋಚರಳಾಗದಂತೆ ಇರುತ್ತಿರಲು; 

ಅಸ್ಪೃಇಲ್ಲೇ ನುಧುಕರಕೆಯೆಂಒ ವನಪಾಲಕಿಯು ಒಬ್ಬ ಸಖಿಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ, ವನಂತಯುತು ವಿನಿಂದ ಸುಂದರಮಾದ ಪ್ರಮದವನವಂ ಫೊಕ್ಕು,""ರಾಯನು 
ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ವಸಂತೋಕ್ಸವವಂ ವಿರಚಿಸುವುದಕ್ಕೋನುಗ ಒರುವನು, ಪುಷ್ಪ 
ಫಲಗಳಿಂ ಮಾಧವೀಮಂಟಪ ಕ್ರೀಡಾಶಾಲೆ ಮೊದಲಾದ ರಮ್ಯಸ್ಕಾನಗಳೆಂ ಆಲಂಕ 


17 s. 


೧೩೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ.... 


ರಿಸಬೇಕು* ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, ಮುಂಬರಿದು ಬಂದು, ಮುಂಬಾಗದೊಳ" ಮೊಳ 
ಕೆದೋಜುವ ಸೀಮಾವಿನ ಕೆಂದಳಿರಂ ನೋಡಿ,-""ಈ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರು ಕೋಗಿಲೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ವಸಂತಮಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣರೂಸಮಾಗಿಯೂ, 
ಸುಗಂಧಭರಿತಮಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಿ'ಂ ತುಂಬಿ ಬರುವ ತುಂಬಿಗಳ ಪಾಗಗಳಿಂ 
ಭಗ್ನಮಾಗಿ ಷಡೃತುಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳಸ್ವರೂನಮಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು '' 
ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು; 

ಸಂಗಡ ಒಂದಿರುವ ಮಧುಕರಿಕೆಯೆಂಬ ಸವಿಯು ಎಲೆ ಪರಭ್ಛತಿಕೆ, 
ಒಬ್ಬಳೇ ಏನೋ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವಂ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆ'' ಎನಲಾಪರಭ್ಯೃತಿಕೆಯು- 
"ಎಲೆ ಮಧುಕರಿಸೆಯೇ, ಈ ಹೆಣ್ಣುಕೋಗಿಲೆಯು ಸೀಮಾವಿನ ಮೊಗರುಗಾಯ 
ನ್ನೋಡಿ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವುದು'' ಎನಲಾಮಧುಕರಿಕೆಯು ಜಾ 
ಗ್ರತೆಯಿಂ ಸಖಿಯ ಸಮಾವಕ್ಕೆ ಬಂದು-೬ ಎಲೆ ಸಖಿಯೆ, ವಸಂತಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ಮಾದುದೆ? '' ಎಂದು ನುಡಿಯ ಲವಳು.. ಈಗ ವಸಂತಕಾಲವು ಬಂದಿರುವುದು. 
ನಿನ್ನ ವಿರಾನಗಾನಕ್ಕೆ ಸಮಯ ದೊರಕಿರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಮಧು 
ಕರಿಕೆಯು, ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, ಎನ್ನಂ ಬೀಳದಂತೆ ೭ಡಿದುಕೊ, ನಾನು ಕಾಮದೇವನ 
ಪೂಜಿಗೋಸುಗ ತುದಿಗಾಲಿನಿಂ ನಿಂತು ಸೀಮಾವಿನ ಚಿಗುರಂ ಕೊಯ್ಯುವೆನು ಈ 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಪರಭೃತಿಕೆಯು--« ಎನಗೂ ಆ ಮನ್ಮಥ ಮಹಾದೇವನ 
ಪೂಜಾಫಲವಂ ಸಂಪಾದಿಸಲಿಚ್ಛೆ ಇರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಮಧುಕರಿ 
ಫೆಯು;- «ಎನಗೆ ಹೇಗೆ ಮನ್ಮಥಪೂಜೆಯುಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಪುಟ್ಟಿರುವುದೋ ನಿನಗೂ ಇದೇ 
ಮೇರೆಗೆ ಪುಟ್ಟಿ ರುವುದಾದ್ಧ ಆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮನವೊಂದಾಗಿ ಶರೀರವೆರಡಾಗಿ 
ರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಪರಭ್ಯೃತಿಕೆಯ ಅವಲಂಬನವಂ ಗೆಯ್ದು ಸೀ 
ಮಾವಿನ ಚಿಗುರಂ ಕೊಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಕುಚಂಗಳು ಊರ್ಧ್ವಭಾಗವಂ ಸೇಟವಂತೆ, 
ತ್ರಿವಳಿಗಳು ಮಳಕಯಾಗುವಂತೆ, ನೀಟಿಮಾದ ದೇಹವು ನೋಟಿಕ್ಕ್ಕಾ ಶ್ಚರ್ಯವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ, ನಿತಂಬಗಳ ಭಾರಕ್ಕೆ ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಿಜುನಡುಕವ ಪುಟ್ಟು 
ವಂತೆ, ತುದಿಗಾಲಿನಿಂ ನಿಂತು... ಎಲೆ ಪರಭೃತಿಳೆಯೇ ಈ ಜೂತಾಂಕುರವು 
ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಲಯದಿದ್ದರೂ ವ್ರತಭೇದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ಅಧಿಕ ಪರಿಮಳವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಕಪೋತಹಸ್ಮವಂ ಗೆಯ್ದು, ಆಚಿಗು 
ರಂ ಕರದಲ್ಲಿ ವಿಡಿದು...8. ಎಲೈ ಮಾವನಿನಚಿಗುರೇ, ನಿನ್ನಂ ನಾನು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ 
ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನು ವಿರಹಿಜನರುಗಳ ಹ್ಹದಯವೇ ಲಕ್ಷ್ಮವು 
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ಳು ದಾಗಿ ಅರವಿಂದಾಶೋಕ ಮೊದಲಾದ ಐದು ಬಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗು!'' 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರಂ ಕೊಯ್ದು ಭೂಮಿಗೆ ಇಡುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ ಲ್ಲೇ, “ಬೇಡ ಬೇಡ'' ವೆಂದು ವಸ್ತ್ರವಂ ಬೀಸುತ್ತಾ. ಅತಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ 
ದ ವಾತಾಯನನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕಂಚುಕಿಯು ಒಂದು, ಆ ಮಧುಕರಿಕೆಯಂ ಕುಜ? ತು, 
(« ಎಲೆ ಜ್ನಾನ ಶೂನೈಳ ಇದ ಸೀಯ, ಮಹಾರಾಜನಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು 
ವಸಂತೋತ್ಸವವು ಆಗದೆಂದು ನಿಷೇಧವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವಲ್ಲಿ ಸೀಮಾವು ಮೊದಲಾದ 
ಜೆ.ಓರುಗಳಂ ಕೊಬ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ನೀನಾರು? '' ಎಂದು ಕೋಪದಿಂ ಘರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿ 
ಯಲು; 

ಆ ವನಪಾಲರಿಯರಿರ್ವರೂ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿ, ಆ ಕಂಚುಕಿಯಂ ಕು 
ಜಿತು ,ಐಲ್ಫೈ ವಾತಾಯನನೇ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೋಪವಂ ಗೆಯ್ಯದಿರು; ದು 
ಷ್ಯಂತವ ಮೆಹಾರಾಯನು ವಸಂತೋತ್ಸವ ವವಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯಂ ನಾವು ತಿಳಿದವರ 
ಲ್ಲ'' ಬನಲಾ ಕಂಚುಕಿಯು... ಎಲೆ ಸ ಸ್ತ್ರೀಂ ಯರುಗಳಿರಾ! ಹಾಗಾದಿರೆ ಈ ಸಂಗ 
ತಿಯು ತಿಳಿಯದೆ, ಎನು? ಈ ವನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಅತಾವೃಕ್ಸಗಳು 
ಮೊದಲಾಗಿ ರಾಯನ ಆಜ್ಞೆಯಂ ಮೀಖಲಾಜದೆ ಇರುವುವು. ಹೇಗೆಂದರೆ; ಈ 
ಮಾವಿನ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಗ್ಗುಗಳುಂಟಾಗಿ ಬಹು ಕಾಲಮಾದರೂ ರಾಜಾಜ್ಞಿಗೆ 
ಭಯಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪರಾಗಗಳೊಡಗೂಡದೆ ಇನ್ನು ಹಾಗೆಯೆ ಇರುವುದೆಂತಲೂ, 
ಗೋರಂಟಿ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಮೊಗರುಗಾಯಿಗಳು ಪಕ್ಚಫಲಮಾಗದೆ 
ಪುಟ್ಟಿ ದಂತೆಯೇ ಇರುವುನೆಂತಲೂ, ಶಿಶಿರಯುತವು ಪೋಗಿ ME, ಪ್ರಾಪ್ತಮಾ 
ದರೂ ಸಂಡುಗೋಗಿಲೆಗಳ ಧ್ವನಿಯು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುವುದೆಂತಲೂ, ಮನ್ಮ 
ಥನೂ ಕೂಡ ಬತ್ತಳಿಕೆಯಿಂದ ಅರ್ಥಬಾಣವಂ ಸೆಳೆದು ರಾಯನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಭಯ, 
ಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲೇ ಆ ಬಾಣವಂ ನಡಿಸುವನೆಂತಕಲೂ ಊಸಿಸುತ್ತಿರುನೆನು'' ಎಂದು 
ಸಾ ವಾಕ್ಯವಂ ಫ್ರೇಳ್ರಿ ಹಯಾಗಿರ್ದ ಸಾನುಮತಿಯೆಂಬ ಅಪ ಸ್ಪರ 
ಸ್ತ್ರೀಯು...«: ಕಂಚುಕಿಯಾಡಿದ ಇಡೆ ಯಥಾರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಧನ 
ಯಾದ ದುಷ್ಕೆಂಕರಾಯನು ಮಹಾಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿರುವನು'' ಏಂದು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತಿರಲು; ಮಧುಕರಿಯು ಅ ಕಂಚುಕಿಯಂ ಕುತತು...ಎಲೈ ಮಾತಾಯನನ್ನೇೊ 
ದೊರೆಯ ಭಾವಮೈದುನನಾದ ಮಿತ್ರಾವಸುವು ಕೆಲವು ದಿನದಿಂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಈ 

ಪ್ರಮದವನವನ್ನು ಸಲಹಿಕೊಂಡಿರುವುದೆಂದು ಕಳುಹಿಸಿ ಇರುವುದ" ಂ ರಾಯನ 
ಪಾದಸನ್ನಿಧಿಯಂ ಬಟ್ಟು ಇಲ್ಲಲ್ಲೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಸಮಸ್ತಮಾದ ಈ ವನದ 
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ಶೃಂಗಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ನಾವು ವಸಂತೋತ್ಸವವಂ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯಂ ತಿಳಿದವರಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಕಂಚುಕಿಯು-.« ಎಲ್‌ 
ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿರಾ, ಇದುವರೆಗೂ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ತಿಳಿಯದೆ ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆ 
ಸಿದಂತೆ ಮುಂದೆ ಪಲ್ಲವಫುಷ್ಟಗಳಂ ಕೊಯ್ಯುವ ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಯಿಸದಿರಿ. '' 
ಎಂದು ನುಡಿಯ ಲವರಿರ್ವರು....«« ಎಲೈ ಕಂಚುಕಿಯೆ, ಏನು ಕಾರಣದಿಂದಾರಾ 
ಯನು ವಸಂತೋತ್ಸ ವವಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವನೋ ಆ ಕಾರಣವಂ ಸೇಳಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು; ಪೇಳು. '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಇತ್ತಲು ಸಾನುಮತಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯು....«« ಮನುಷ್ಯರಾದವರು 
ಉತ್ಸವಸ್ರಿಯರಾಗಿರುವರು, ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು 
ವರ್ಷಂಪ್ರತಿ ವರ್ಷದನ್ಲಿಯೂ ತೀರ್ಥವಸಂತೋತ್ಸವವಂ ನಿಲ್ಲಿನಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಮಹ 
ತ್ರಾದ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು'' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯು 
ತ್ರಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು, ಕಂಜುಕಿಯು...!(ಎಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿರಾ, ಕೇಳಿ. ಶಕುಂತಲೆಯಂ 
ತಿರಪಾರವಂ ಗೆಯ್ದುದ*' ೦ ಬಹಳವಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿರುವ ಲೋಕಾಪವಾದದ 
ವೃತ್ತಾಂತವು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ಣ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಗೋಚರಮಾಗಲಿಲ್ಲ ವೇನು 1” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; 

ವನಪಾಲಕಿಯರು...:ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕಂಚುಕಿಯೇ, ಕೇಳು. ದೊರೆಯ 


ನ್ಟ 
FR 


ಭಾವಮೈದುನನಾದ ಮಿತ್ರಾನಸುವಿನ ಮುಖವಜನದಿಂ ರಾಯನು ರತ್ನಮುದ್ರಿ 
ಕೆಯ ನಂದರ್ಕನವಂ ಗೈ ದ ಸಂಗತಿಯಂ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪಮಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು '' 
ಬನಳು ; 

ಕಂಜುಕಿಯು......ಎಲಾ ಸಿ ಸ್ತೀಯರುಗಳಿರಾ, ನೀವು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪು 
ಮಾಗಿ ವಿವರಿಸುವೆನು, ಕೇಳಿ. ಗ್ರಾಮಾಧಿಸತಿಯು ರತ್ನಮುದ್ರಿ ಕಸಂ ತೋ 
ಸಲಾಕ್ಚಣದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಳಾಬ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಒಬ್ಬರೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಗಾಇಧರ್ವವಿ 
ವಾಹದಿಂ ಧರ್ಮಪತ್ಲಿಯನ್ನಾಗಿ ವಾಡಿಕೊಂಡು ಈಗ ಅಜ ತ್ವ ನದಿಂದಿವಳಂ ತಿರಸ್ಕ್ಯಾ 
ರವಂಗೆಯ್ದ್ವನೆಂದೂ, ಇವ್ರ ಮೊದಲಾದ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಕಗಳಂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತೂ ಸ್ಪ ನಂತೋತ್ಸನ, ಹಂದಿ )) ಕಾವಿಹರಣ, ಉಪವನಾಲೋಕನ, ಗಂಧ ತಾಂಬೂ 
ಲ, ಶಸ್ಥೈ ಮೊದಲಾದ ರಮ್ಯಪದಾರ್ಥಂಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ, ಮೊದಲ 
ನಂತೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸೇನಾಪತಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಚೆಗಳಿಂ ಪರಿವೃತನಾಗದೆ, ವಿಜನ 
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ವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವ ಆಲೋಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವನು. 
ಮತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪದಿಂ ಹೊರಳುತ್ತ ನಿದ್ರೆಯಂಗೆಯ್ಯದೇನೆ ರಾತ್ರಿಗಳಂ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವನು ಮತ್ತು ಅತಿದಾಕ್ಸಿಣ್ಯದಿಂದಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯು 
ತ್ರರವಂ ಯಾವಾಗ ಪೇಟುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಸುವನೋ ಆಗ ಆಸ್ತ್ರೀಯರಂ ಶಕುಂತಲೆ 
ಎಂದು ಕರೆದು, ಅಷ್ಟ ಅಲ್ಲೇ ಎಚ್ಚತ್ತು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದೊಡಗೊಂಡು ಅಕಾರ್ಯವಾದು 
ದೆಂದಾಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತನಾಗುವನು. ಇಂತು ಪಲಬಗೆಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿರಹ 
ಚಿಂತನೆಗಳಿಂದಾಕ್ರಾಂತ ಚಿತ್ತವುಳ್ಳ ನನಾದ” ಂದೀವಸಂಘೋತ್ಸವವಂ ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ 
ಆಬ್ದೆಯನ್ನಿತ್ತನು'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯು ಈ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ “ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವರಸವ್ಯಾತುಲನಾದ್ಮ%? ಂದೆನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾದುದು'' ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ವನಪೂಲಕಿಯರು ೬: ವಸಂತೋತ್ಸವವಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದು ಈಗ ಯುಕ್ತ 
ಮಾದುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟಉಲ್ಲೇ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು, ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿರಹವಂ ಸೈರಿಸಲಾಂದೆ, 
ಪ್ರಮದವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಈಗ ಸಂತಾಪನಂ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು, ಎಂದು 
ಮನದಂದು, ವಿದೂಷಕನಂ ಸಂಗಡ ಒರುವಂತೆ ಅಬ್ದೆಯನ್ನಿತ್ತು ಒಬ್ಬ ಸೇವಕ 
ನಿಂದೊಡಗೊಂಡು ೮ ಪ್ರಮದವನವಂ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ್ರತಲಲ್ಲೇ ಆ ಕಂಚುಕಿಯು ರಾಯನು ಬರುವುದಂ ತಿಳಿದು... ಎಲೈ 
ವನಪಾಲಕರುಗಳಿರಾ, ಸ್ವಾ ನಿಯಾದವನು ಈ ವನಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯುವನು. 
ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಫಂಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರಿ? ಎಂದು ಆವರಿರ್ವರಂ ಕಳುಹಿಸಿ 
ನೊಡಲು; 

ವಿದೂಷಕನು -.ಇತ್ತಲು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಒಹುದು '' ಎಂದು ಉಪಚಾ 
ರೋಕ್ತಿಗಳಂ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಕಂಚಜುಕಿಯು ರಾಯನಂ ಕಂಡು,..."ಸುಂದರಾಕಾರಮುಳ್ಳ ಜನರುಗಳು 
ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ಗಿ ಮೂ ರಮಣೀಯರಾಗಿರುವರು. ಹೇಗೆಂದರೆ: ಈನಮ್ಮ 
ರಾಯನು ವಿರಹದಿಂ ವ್ಯ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ನೇತ್ರಾನಂದಕರನಾಗಿ ಇರುವನು. 
ಮತ್ತು ಹಾರಕಂಕಣಗಳಿಂ ವಿರಹಿಕನಾಗಿ ಎಡದ ಮುಂಗೆಯ್ಯಲ್ಲ ಧರಿಸಿರುವ ಒಂದು 
ಸುವರ್ಣದ ಬಳೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಬಿಸಿಯಾಗಿ ಪೊ ನುಡುವ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳಿಂ ಬೆಳ್ಸೇ 


೧೩೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ.... 


ರಿದ ತುಟಿಯುಳ್ಳವನನಾಗಿ, ಶಕುಂತಲೆಯ ಚಿಂತೆಯಿಂದುಂಟೂದ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂ ಯುಕ್ಕಮಾದ ನೇತ್ರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರ್ದರೂ ಸಾಣೆಹಿಡಿದ 
ಮಹಾರಕ್ನದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಲೀಣನಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ದೇಹದ ಒಂದಾನೊಂಗು 
ಕಾಂತಿಯಿಂ ಮನೋಹರನಾಗಿ ಕಾಣುವನು '' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು, ಸಾನುಮತಿಯು ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಂ ನೋಡಿ-ನಮ್ಮ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ಈ ರಾಯನ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಅವಮಾನಿತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಇವನಿಗೋಸುಗ 
ಅವಳು ಅಕ್ಕೃಂತ ತಾಪದಿಂ ಸಂಕಟಿಪಡುವಳೆಂದು ತನ್ನ ಮನದೊಳ" ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರಲು; 

ರಾಯನು ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಉಸವನಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಸುದಿರುಗಿ, ತನ್ನ ಮನ 
ವಂಕುಖ”ತು ತು,-"*ಕೆಟ್ಟಿ ಮನವೇ, ಮೊದಲು ಹುಲ್ಲೆಯಂತೆ ಜಂಚಲಮಾದ ನೇತ್ರ 
ವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ನಾನಾಪ್ರಕಾರಮಾದ ಗುಹುತಿನ ಮಾ 
ತುಗಳಂ ಪೇಳಿ ಎಚ್ಚರವಂ ಗೆಯ್ಬರೂ ಮಲಗಿರ್ದು ಈಗ ಆ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯ 
ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದುಂಬಾದ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವೆ !' 
ಎಂದು ನಿದಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯು «ಇಂತು ರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಸ ಸರಿಸುತ್ತ ಸಂತಾ 
ಪವಂ ಫೊಂದುತ್ತಿರುವುದು ಅವಳ ಪುಣ್ಯವೇ ಸರಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರಲು; 

ವದೂಷಕನು,-« ರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿರಹವೆಂಬ ವ್ಯಾಧಿಯಂ ದಾಂ 
ಟಿದ್ದನು. ಮರಳಿ ಆ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ತಗುಲಿ ಕೊಂಡನು. ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಂ 
ಮಾಡಬೇಕು? '' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದೊಳು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ್ರಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿಯು ರಾಯನ ಮುಂಭಾಗದೊಳ್‌ ಬಂದು ನಿಂದು, 
ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ ನೀನು ಜಯವಂತನಾಗು! ಈಗ ಪ ರ್ರಮದವನದ ರಮ್ಯ 
ವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಂ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಂ ಗೆಯ್ದು $d. ಮಾಧವೀಮಂಟನ 
ಮುಂತಾದ ತಾಪಹರಮಾದ ಸ್ಥಾನಂಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯಬಹುದು'' ಎಂದು 
ಬಿನ್ನಯಿಸಳು ; 

ರಾಯನು ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಂದು ಕರದಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತವಂ ವಿಡಿದು ನಿಂದಿರವ 
ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕುಂತು" ಎಲೆ ವೇತ್ರವತಿಯೇ, ನೀನು ಜಾಗ ತೆಯಿ)ಂ ಆರ್ಯ ಪಿಶುನ 
ನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ, ಈಗ ನಾವು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣವಂ 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ. - ೧೩೫% 


ಗೆಯ್ಲುದಳಲ” ಂ ಸಿಂಹಾ: ನಾರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿರುವು 
ದಳ? ಂದೀಗ ಏನಾದರೂ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ರಾಜಕಾರ್ಯವಿದ್ಯಲ್ಲಿ ಅದಂ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಎನ್ನ ಆಜ್ಜೆಯಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪೇಳುವುದು': 
ಎನಲಾ ವೇತ್ರವತಿಯು, *ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವೆನು'' ಎಂದು ಪೋದ 
ಮೇಲೆ, ವಾತಾಯನನೆಂಬ ಕಂಡುಕಿಯಂ ಕರೆದು. ಇದೇ ಕಾರ್ಯವಂ ನೀನೂ 
ಮಾಡೆಂದು ಕಳುಹಿಸಲು; 

ವಿದೂಸಕನು-«: ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈಗ ಒಂದು ನೊಣವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ 
ಎಲ್ಲರಂ ಕಳುಹಿಸಿ, ಶೀತಳಮಾಗಿ ತಾಪಪರಿಹಾರ :ಮಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಪ್ರಮದವನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನುಖಮಾಗಿ ನಿನ್ನ ದೇಹವಂ 
ಸಂಂಖೋಷಗೊಳಿನಬಹುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ನಿಟ್ಟುಸಿಶ: ಬಿಡುತ್ತಾ ವಿದೂಷಕನಂ ಕುಂಡಲ ತು ಃ ಎಲೈ 
ಮಿತ್ರನೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಪತ್ತುಗಳು ರಂಧ್ರವನ್ನೇ ಕಾದುಕೊಂಡು ಇರುವುವೆಂದು 
ಜನರು ಸೇಳುವ ವಾಕ್ಯಗಳು ಯಥಾರ್ಥಮಾಗಿ ತೋಜವುವು. ಹೇಗೆಂದರೆ: 
ಕಣ್ಪಮುನಿಯ ಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಕಕುಂತಳೆಯ ಸ್ಮಂಣೆಗೆ ಕಡಯಾಗಿರ್ದ ಎನ್ನ ಅಜ್ಜಾ 
ನವು ಈಗತಾನೇ ತೊಲಗಿರುವುದು. ಆಷ್ಟ ಲ್ಲೇ ಸಮಸ್ತ ಜನವಂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮನ್ಮಥನು ಎನ್ನಂ ವ್ಯಥೆಯಂ ಪೊಂದಿಸುವುದಕ್ಟೋಸುಗ ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತನ 
ಕಂಪೇಣ ದ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರಿನ ಸರಳನ್ನೇ%? ಸುತ್ತಿರುವನು. ಈ ದುಷ್ಟಮನ್ಮಥನ 
ಬಾಧೆಯಂ ಸೈರಿಸಲಾಹಿಕೆನು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ವಿದೂಸಕನು-:: ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ನೀನು ಸ್ವಸ್ಮನಾಗಿರು. ಈ ದುಷ್ಟನಾದ 
ಮನ್ಮಥನಂ ಈ ದಂಡದಿಂ ದಂಡಿಸುವೆನು'' ಎಂದು ತಾನು ಪಿಡಿದಿರ್ದ ಊರ್ನ್ನು 
ಗೋಲನ್ನೆತ್ತುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ವಿದೂಷಕನ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ನಸುನಗುತ: ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, 
ನಿನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜನ್ಸಂ ನೋಡಿದೆನು. ನೀನು ಮಾಡುವ ಸಾಹನಸವಂತಿರಲಿ, ಈಗ 
ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಸ್ರಿಯಳಾದ ಶಣುಂತ 3ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿಯಾದರೂ ಸದೃಶಮಾಗಿರುವ 
ಒಳ್ಳೆ ಗಳಂ ನೋಡುತ್ತಾ ಯಾವ ನೃಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವೆ: ದಂ ಪೇಳು '' ಎನಲು; 

ವಿದೂಷಕನು-೬: ಎಲೈ ಸ್ವಾಮೀ, ಈ ಪ್ರಮದವನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯು 
ವಾಗ್ಗೆ ಸಮೀಪಸೇವಕಳಾದ ಚತುಲಿಕೆಗೆ- ಈ ವನದ ಮಾಧವೀಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಕಲವಿರುವೆನು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಸ್ವಹಶ್ತದಿಂ ಬರೆದಿರುವ ಪೂಜ್ಯಳಾದ 


೧೩೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ಶಕುಂತಲೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಸಠವಂ ತರುವುದು” ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಯನಿತ್ತು ಬಂದಿರು 
ವೆಯಷ್ಟೆ. ಈಗ ಆ ಮಾಧವೀಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಬಹುದು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನ 
ಯಿಸಿ, ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗವಂ ತೋರಿಸುತ್ತ ಬರಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯು ಅದೃಶ್ಚಳಾಗಿ ರಾಯನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರಲು: 

ವಿದೂಷಕನು-..««ಎಲೈ ಮಹಾಸಾಜಬನೆ, ಈಯದ್ದಿ ದ ರತ ಶಿಲೆಗಳಿಂದೊಫ್ಪುತ 
ಪ್ರಷ್ಟವಾಸನೆಗೆ ಮೊರೆದೆಂಗುವ ಮೇಲಿ ದುಂಬಿಗಳ ಗಾನಸ ಸ್ವರದಿಂ ಬಾಗಿರುವ ಪೂ 
ಗೊಂಚಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತೂಗಾಡುವ ಶುಕ ಸಿಕ ಚಟ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲ 
ಧ್ವನಿಗಳಿಂ ಭರಿತಮಾಗಿ ಶೀತೋಫಚಾರಕ್ಕೆ ರಮಣೀಯಮೂಗಿರುವ . ಈ ಮಾಧವೀ 
ಮಂಟಿಪವೆಂ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ದು ನಂತಫೇಷನಂ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿರಒಹುದು'' 
ಎಂದು ರಾಯನನೊಡಗೊಂಡು ಆ ಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳೆ ಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯು ಬಳ್ಳಿಗಳ ಮ*ಕೆಗೊಂಡು,: ಎನ್ನೆ ಸ್ನೇಹಿತಳ ಪ್ರತ್ರಿ 
ಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಹ ಭಾವಚಿತ್ರ ಪಟವಂ ನೋಡಿ, ಅವಳಲ್ಲಿರುವೆ 
ಜನಾಧಿಪನಾದ ಈ ದುಷ, ;ಂತರಾಯನ ಅಭಿಮತಮಾದ ಆನುರಾಗದ ಪರಿಯನ್ನೆ 
ಅದು ಪೋಗಿ ಆ ಮೇನಕೆಗೆ ನಿರನನುನೆಕು'' ಎಂದು ಸಮಿಾರವಂ ಸಾರಿ, 
ಮ*ಕಿಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು.....«ಎಲೈ ಸ್ಥೆ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಈಗ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯೊಡನೆ ಕಣ್ವಾಶ್ರ 
ಮದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ಶೃಂಗಾರಜೆ ಸೇಷ್ಟೆಯ ವೃತ್ತ್ಯಾಂತವಂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಅವಳ ಸಂಗತಿಯಂ ಪೇಳಿರ್ದೆನು. ಆದರೂ ಆ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯಂ ಸಭೂಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಎನ್ನ ಸಮಾ 
ಪದಲ್ಲಾದರೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಎನಗೆ ಸಂಶಯ ಬಂದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞ ಸ್ತ್ರಿಯನ್ನೀ 
ಯದೆ ನಾನು ಮಚೆತಂತೆ ನೀನೂ ಮೇಲಿಶು ಪೋದೆ'' ಎಂದು ನಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನು«« ಅಯ್ಯಾ ರಾಯನೇ, ನಾನು ಮಜಕೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಪೋಮಟ್ಟು ಬರುವಾಗ್ಗೆ ನೀನು ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಶಕುಂಶ 
ಲೆಯ ವೃತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲವಂ ಪೇಳಿ, ಕ್ಕೆ ಮಿತ್ರ ನೇ ಈಗ ನಾನು ಎನೋದಕೊ ಸ್ಯೀಸು 
ಗಮಾಗಿ ಈ ವಾರ್ತೆಯಂ ಸೌಳಿರುವೆನು, ಇದಂ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನೂಗಿ ತಿಳಿಯಬರು 
ಎಂದು ಕಣ್ವಾಶ್ರ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಮೃತ್ತಿಂಡದಂತೆ ಮಂದಮತಿಯಾದ 
ನಾನು ನೀನು ಶಕುಂತಲೆಯ ವಾರ್ತೆಯಲ್ಲವಂ ವಿನೋದಕ್ಕೆ ನುಡಿದೆಯೆಂದೇ 


ತಿಳಿದೆನು. ಅದರೂ ಮುಂದಾಗತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವು ಒ€ವತ್ತರಮಾಗಿರುವುದು. 
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ರಾಯನು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವಂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಎದೂಪ 
ಕನಂ ಕುಖ್‌ತು-೬ ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಎನ್ನಂ ಸಂರಕಿಸು'' ಎಂದು ಅತ್ಯುಂತ 
ಸಂತಾಪಯುಕ್ತನಾಗಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು..... ಬೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇದೇನು ! ಈಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ` 
ಕಾತರ ಪಡುವುದು ನಿನಗೆ ಯುಕ್ಕವಲ್ಲ. ಸತ್ಪುರುಷರಾದವರು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶೋಕದಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದ ಮನಪ್ರೆಳ್ಳವರಾಗಲಾ*ರು ಎಷ್ಟು ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೂ 
ಬೆಟ್ಟಿಗಳು ಚಲಿಕುವುನೆ? ಪೇಳು. ಎಸ್ಟು ಸ ದುಃಖವಿದ್ಧಾಗ್ಗೂ ಧೈರ್ಯವನ್ನ ವಲಂಬಿ 
ಸಬೇಕು '' ಎಂದು ಸಮೂಧಾನೋಕ್ತಿಗಳಂ ಪೇಳುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು... ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಎನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲ ವೆಂದು ನುಡಿದಿದ್ದಊಡಂ 
ಸಂತಾಪಯುಕ್ಕಳಾಗ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಾಥನಂತೆ ದುಃಖಪಾತ್ರ 
ನಾಗುವೆನು. ಅದರೂ ಅವಳು ಮಾಡಿದ ಜೇಷ್ಟೈೆಯಂ ಪೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ನಾನು 
ನಿಷ್ಠೃರವಾಕ್ಯುಗಳಿಂ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ತಿರಸಪ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯಲು, ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತೆಯಾಗಿ ತಪೋವನವಂ ಕಲತು ಫೋಗುತಿರ್ದ ಶಾರ್ಜ್ಣ್ಯರವ 
ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಸ್ವಜನವನ್ನು ಅನು ಸರಿಸಿ ವೋಗಲಿಚ್ಛ್ಛೈ ಸಲಾ ಕಣ್ವಶಿಷ್ಠನಾಗಿ, 
ಗುರುವಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುವ ಶಾರ್ಜರವನು ಅವಳಂ ಕುಂತು ಎಲೌ 
ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಅಧಕಾರವೆಲ್ಲಿಯದು ? ನಿಲ್ಲು '' 
ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿಯಲಾಗ ದೀನಳಾಗಿ ಪೋಗದೆ ನಿಂತು, ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವಂ 
ಮಖತೆತುದ೫'ಂ ಕ್ರೂರನಾದ ಎನ್ನ ಲ್ಲ ಹೇರಳ ದುಃಖದಿಂದುಂಟಾದ ಕಂಬನಿಗಳಿಂ 
ಕಲುಷನೂಾದ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿರಿಸಿದಳೆಂಬುವುದಾವ್ರದುಂಟೋ ಆಸರಿಯು ಎನ್ನ್ನಂ 
ವಿಷದಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದ ಸರಳಿನಂತೆ ಸುಡುತ್ತಿರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಸಾನುಮತಿಯು.. « ಈ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯು ತಾನಾಗಿ 
ಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಈಗ ತನಗೆ ಬೇಕಾದಾಗ ಈರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಂತಾಪನಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವನು. ಆದರೂ ಈ ರಾಯನು ಯಾವವಿಧದಲ್ಲಾದರೂ 
ನಮ್ಮೆ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸುವನಲ್ಲೂ ಎಂದು ಎನಗೆ ಸಂತೋಷ ಪುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದು'' 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು, 

ವಿದೂಷಕನು:: ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಶಕುಂತಲಾದೇವಿಯಂ ಯಾವನೋ 
ಒಬ್ಬ ಗಗನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಫೋಗಿರಬಸುದೆಂದು ಊಹಿಸು 
ತ್ತಿರುವೆನು '' ಎನ್ನಲು ; 


18s 


೧೩೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 
ನ್‌ ರಾಯನು ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಪತಿಯೇ ದೇವರಾಗಿರುವ ಆ ಶಕುಂತ 
ಕೂ ಯಾವ ಪುರುಷನೂ ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಲಾಳನು. ಆದರೂ 
ನಿನಗೆ ದೇವಿಯಾದ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳಾದ ಮೇನಕೆಯ ಸಖಿ 
ಯರಲ್ಲಿ ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬಳು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೋಗಿರುವಳೆಂಒ ಶಂಕೆಯು ಎನ್ನ 
ಶುನಕುಂಟಾಗುವುದು '' ಎನಲು; 
| ಆವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾನುಮತಿಯು....!« ಎನ್ನ ಮಿತ್ರಳಾದ ಸಾರಸಿಕೆಯು ಶಕ್ರ 
ತೀರ್ಥ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿರ್ದ ರಾಯನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ವಿಮಾನದ 
ಲ್ಲಿಟ್ಟು ¥ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಫೋಗಿರುವಳು. , ಆದರೂ ಈ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ವಿರಹ 
ದಿಂ ಚ್ಞಾನಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತೋಳುತ್ತಿರುವುದು'' 
ಬನ್ನು ತ್ತಿರಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು...«« ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ರಂತೆ ಆ 
ಮೇನಕೆಯ ಸವಿಯು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗಿರುವುದು ನಿಜಮಾದಲ್ಲಿ ಆ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯ ಸಮಾಗಮವು ನಿನಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವುದು '' ಎನೆಲು ; 

ರಾಯನು ಅತಿಸಂತುಷ ನಾಗಿ... « ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನ, ಅವಳ ಸಂಘಟ 
ನೆಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ?'' ಎನಲು; 

ವಿದೂಷಕನ: ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಪತಿಯನ್ನ ಗಲ 
ಅತಿಶಯಮಾದ ದುಃಖವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವ ಮಗಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೆಂ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಇರಲಾದೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸುವ ಉಪಾಯನಂ ಮಾಡುವರಾದ್ದ 
೫ಂದ ಚಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಸಮಾಗಮವು ದೊರಕುವುದೆಂದು ನುಡಿದೆನು '' ಎನ್ನಲು ; 

ರಾಯನು ನಿಡಿದಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರಂ ಬಿಟ್ಟು, « ಎಲ್ಲೆ ಮಿತ್ರನಾದ ಮಾಂಡ 
ವ್ಯನೇ, ನಾನು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ನೋಡಿದೆನೆಂಬುವುದು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಈಗ 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಗೆಯೋ, ಅಲ್ಲದಿರೆ ಯಾವನಾದರೂ ಇಂದ್ರಜಾಲವಂ ಗೆಯ್ದು 
ಮನೋಹರಳಾದ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ತೋ ಸಿ ಮಹ ಗೈದಿರುವನೋ,ಅಂತು ಮಲ್ಲ 
ದಿಶೆ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಸಿ ಇರುವಳನ್ನಾಗಿ ಕಂಡು 
ಭಾ )9ತಿಯಂ ಪೊಂದಿರುವೆನೋ, ಹಾಗಲ್ಲದಿರೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಫ್ರಣ್ಯವ್ಯ ಫ್ಲರಿಸಮಾ 
ಸ್ರ್ರಿಯಾದ ಪರಿಯೋ ಮತ್ತು ಆ ಮನೋಹರಾಂಗಿಯಾದವಳ ರೂವುಲ್ಗಣ್ಣನ್ಗ ಗಳ 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲದಂತೆ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಫೋದುವು. ಈ ನಾನಾಪ್ರಕಾಕ್ಣ ip 
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ಇನ್ನು ಮೇಲೆ, ಎನೆಗೆ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಂದರ್ಶನಮಾಗುವುದು ಅತಿ ದುರ್ಲಭವು.* 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಹ 

ವಿದೂಷಕನು.....:« ಎಲ್ಫೈ ಸ್ದಾ ಮಿಯೇ, ಹಾಗೆ ಸೇಳಲಾಗದು. ಬರತ 

ಪ ರ್ರಯೋಜನಗಳು ೪ ಅವ್ರಗಳ ಯೋಜನೆ ಇಲ್ಲದಿರ್ದರೂ ದೈ ವವಶದಿಂ ಒಂದೇ ಬ 

ಗುತ ದೆ ನಿಲ್ಲಲಾ೫; ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ರತ್ನಮುದ್ರಿ 1 ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ 
ರುವುದಾದ್ದ ೬? ಂದ ಅಗತ್ಯಮಾಗಿ ಹ ಸಮಾಗಮವು ಸಿನಗುಂಖಾಗು 
ವ್ರದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು ತನ್ನ ರತ್ನಮುದ್ರಿಕೆಯಂ ನೋಡಿ, 4 ಎಲ್ಫೈ ಮಿತ್ರನಾದ ವಿದೂ 
ಷಕನೇ, ಯಾರಿಗೂ ದುರ್ಲಭಮಾದ ರಮಣೀಯಮಾಗಿರುವ. ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ 
la ಜಾಲಿ? ಬಿದ್ದ ಈ ಉಂಗುರವು ಮಹತ್ತಾದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದು 

೨" ಂದು ನುಡಿದು ಉನಾ ದಹೆಚ್ಚಿ ಆಉಂಗರವಂ ಕುಡ ಹ ಎಲೈ ಉಂಗರವೇ 

ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ನಾಡಿಗಳ ಸುಂದರಮಾದ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯೌ 
ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ದಿದ್ದು ಚಾ ಬಿದ್ದಿರುವೆಯೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂ ನಿನ್ನ 
ಪುಣ್ಯವು ಎನ್ನೆ ಪ್ರಣ್ಯದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಲಮಾದುದೆಂಬದಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಊಸೆದೋಯುತ್ತಲಿದೆ '' ಎದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಸಾನುಮತಿಯು ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ "ಈ ಮುದ್ರಿಕೆಯು ಇನ್ಫಾರ ಹಸ್ತ 
ಕ್ಕಾ ದರೂ ಡೊರತಿರ್ದಲ್ಲಿ ದುಃ೭ಸಡುವುದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ ದೆ ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಿರುವಲ್ಲಿ 
ಸ ನೋಡಿ ರಾಯನು ವ್ಯರ್ಥವ ವಾಗಿ ವ್ಯಸನವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿ ಜ್‌ '' ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು.. ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾರೂಯನೇ, ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಶಕುಂತಲ 
ದೇವಿಯ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಈ ರತ್ನಮುದ್ರಿಕೆಯು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಕೊಡಲ್ಬಟ್ಟಿ 
ತೋ ತಿಳೆಯದು'' ಎನಲು ; 

ಸಾನುಮತಿಯು --« ಇದೇ ವಾರ್ಶೆಯಂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಎನಗೂ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಕುತೂಸಲವುಂಟಾಗಿರ್ದಂತೆ ಈ ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನಂ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯಂ ಗೆಯ್ದಿ 
ರುವನು '' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ಅದ ಸಂಗತಿಯಂ ಸಂಗತವಾಗಿ 
ಪೇಳುವೆನ್ನು ಕೇಳು. ನಾನು ಆ ಕಣ್ಣಾ _ಶ್ರಮದಿಂ ವೂಳಿಮಟ್ಟು ನಗರವಂ ಕುಜ 
ತು ಬರಣುದ್ಯೋಗಿಸಲಾ ಶಕುಂತಲೆಯು ಕಣ್ಣೀರಂ ಬಿಡುತ್ತಾ. ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂ 


೧೪೦ —ಕರಸಾಟಕ ಕಾಪ್ಕಕಲಾನಿಧಿ 


ಶನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಪುರಕ್ಕೆ ಫೋಡಮೇಶೆ ಮರಳಿ ಎನ್ನ ಸ್ಮರಣೆ ಬಂದು 
ಯಾವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬನ್ಗೆಂ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವಿರಿ? > ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಗ, 
ನಾನು ಎನ್ನ ನಾಮಾಕ್ಷರಗಳಿಂದಂಚಿಕಮಾದ ಎನ್ನ ಮುದ್ರಿಕಯನ್ನವಳ ಕೋಮಲ 
ಮಾವ ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ" .ಲೌ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೆ:, ಈ ಉಂಗ೦ದಲ್ಲಿ ಬರೆಡಿರುವ- 
ಎನ್ನ ನಾಮಾಕ್ಷರಗಳಂ ದಿನವೊಂದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷ ರಪ್ರಕಾರದಲ್ಲ ಎಣಿಕೆಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರು. 
ಜಕೂತ॥ ಅಕ್ಚರಂಗಳು ಸಮಾಸ್ತಿ ೪ ಫೊಂದುತ್ತಿರುವುವೋ ಆದಿವಸ ನಿನ್ನಂ 
ಎನ್ನ ಅಂತೇಪುರ್ತ ವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಸೇವೆಕಜನರು ಈ ಅಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬರು 
ವರು” ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ನಂಬುಗೆಯನ್ನಿತ್ತು ಬಂದೆನು. ಆಬಳಿಕ ಕ್ರೂರನಾದ' ನಾನು 
ಆಅಜ್ಞಾನೆಔಂದವಳಂ ಕರೆಯಿಸುವುದಂ ಮಣಕಿತೆನು'' ಎಂದು ಕಂಬನಿದುಂಬಿ ಕಾಂ 
ತಿಹೀನನಾಗುತ್ತಿರಲು ; 

ಸಾನುಮತಿಯು... « ಈ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕರೆ 
ಯಿಸುವ ನಿಬಂಧನೆಯಂ ಗೆಯ್ದುದು ರಮಣೀಯಮನಾಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ ದೈವ 
ನೇ ಈ ರೂಯೆಂಗೆ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಟುಮಾಡಿದುದು '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು «: ಎಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ, ನೀನು ಕಣ್ವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ 
ಶಕುಂತಲಾದೇವಿಯ ಬೆರಳಲ್ಲಟ್ಟ ರತ್ನಮುದ್ರಿಕೆಯು ಬೆನರವನು ಭೇದಿಸಿದ ಲೋ 
ಹಿತಮತ್ಸ ಹೃದ ಊದರ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಂದುದು? '' ಎಂದು ಕೇಳಲು ; 

ರತಿಯನು--೬" ಎಲೈ ಮಾಂಡವ್ಯನೇ, ಹೇಳು. ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನನಗರಕ್ಕೆ ಒರು 
ತಿರ್ದ ನಿನಗೆ ದೇವಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಪ್ರವಾ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಶಚೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದೆಂದು ಅವಳ ಸಂಗಡ 
ಬಂದಿರ್ದಗೌಶವಮುಯೆಂಬ ಖಪಿಸ್ತ್ರೀಯು ಸೇಳಿದಳು '' ಎನ್ನೆ ಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ವಿದೂಷಕನು « ಎಲೈ ಸ್ವಾವಿಯೆ, ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನ್ನಿತ್ತು ದು ಯುಕ್ತಮಾಗಿ ತೋಖುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯು....« ಈ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಇರುವಲ್ಲಿ ಪಾಪಭೀರುವಾದ ಈ 
ದಾನ್ಮಂತರಾಯಂಗೆ ಈ ಚತು ಗಂಧರ್ವವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂದೇಹಪು 
ಬ್ರಿತೋ ಮತ್ತು ಮಟ್ಟುಮೀ*ರುವ ಇಂಥ ಆನುರಾಗವಿರುವಲ್ಲಿ ೮ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ಗುಿತಿನ ರಕ್ತ ಕಾ ಇವನಿಗೆ ತೋ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ನಿಮಿತೃವಿರು 
ವುಥೋ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 


ಎ ತಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಕೆ..... ೧೪೧ 


ರಾಯನು ಮರಳಿ ಆ ಉಂಗರವಂ ನೋಡುತ್ತ ವಿರಹ ಹೆಚ್ಚಿ ೨. ಎಲೈ 
ಮಿತ್ರನೇ, ಈ ಉಂಗರದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದೆಯ?'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರೊಷಕನು ರಾಯನಾಡುವ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಅವನ ಜೇಷ್ಟೆಗಳಂ 
ನೋಡಿ-ಈ ರಾಯನು ಹುಚ್ಚರ ಮಾರ್ಗ ವನ್ನ ನುಸರಿಸಿದನು. ಇನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕು 
ದೇಸೆಂದು, ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ಮರಳಿ ಆ ರತ್ನಮುದ್ರಿಕೆಯಂ ಕುಂತ ತು. ಎಲೈ ಮುದ್ರಿ 
ಕತೆಯೇ, ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾಗಿ ಮೃದುವಾದ ಬೆರಳಿನಿಂ ಕೂಡಿಯಿರುವ ಎನ್ನೆ ಕಾಂತ 
ಳಾದ ಶಕುಂತಳಿಯೆ ಕರವಂ ಬಿಟ್ಟು ಜಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮುಳುಗಿದೆ? '' ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಅಷ್ಟ್ರಣಲ್ಲೆ ೧ (ಈ ಉಂಗರವಾದರೋ ನಿರ್ಜೇವಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಆದ್ದೇಂ' ೦ದ ಅದಿ ಗೊಣಂಗಳೆಂ ನಿಂದಿಸಲಾಗದು. ಸಜೀವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮ 
ಗಳಂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾ, ದೊರೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವ ನಾನು ಸ್ರಿಯಳಾದ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯೆಂ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲನೆಂದು ತಿರಸ್ಕಾರವಂ ಮಾಡಿರುವೆನಾದ್ದ ಇ*ಂ ಎನ್ನೆ ಗುಣ್ಣ 
ಗೆಳೆಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಂದಿಸಬೇಕು`' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ವಿದೊಸಕನು -- ಈ ರಾಯನು ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ ಬನ್ನ 
ನೆಬ್ಸಿಯೂ ಪೋಗಲೀಸನು. ಕ್ಲುದ್ಧೂ ದಧೈಯು ಖನ್ನ 0 ಭಕ್ಷಿ ಸುತಿ ತರುವದು. ಇದನ್ನಾ 
ಡ;ವುದಕ್ಕೂ ಅನುಧವಿಸುವುದ ಆಗದೆ Bp ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು... ಎಶ್ಫೈ ಮಿಶ ಶ್ರನೇ, ಅಕಾರಣಮಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಶಕುಂತಲೆಯ 


ತಿರಸತ್ಮಿ ರದಿಂ ಪುಟಿರುವ ಪಶ್ಚಾತ್ರಾ ಪದಿ ಯುಕ್ತಮಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಎನ್ನಂ ಆ 
ತಕುಂತಲೆಯೆ ದರ್ಶನವೂ ಗೆಯಿಸಿ 'ಸಂರಕ್ಷಿಸ ಸು” ಬಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು , 


ಆಷ್ಟ ಅಲ್ಲೇ ಚತುರಿಕಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶಕುಂತಲೆಂು ಭಾವಚಿತ್ರ ಪಟಿವಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಒಂದು, «« ಇದೇ ನಮ್ಮ ದೇವಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ಫಲಕವು '' ಎಂದು ತೋಂ ಸುತಿರ್ದಳು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕೃಷ್ಣರಕಿಚಕಂಠೀರವರು ರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ರತ್ನಾ ಕರ 
ವೆಂಬ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ಟೀಕಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ವಿರಹದಿಂ ಉನ್ಮದಾವಸ್ಥೆಯಂ ಪೊಂದಿರ 
ಲು, ಚತುರಿಕೆಯು ಶಕುಂತರೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಯನ ಹೊರೆಗೆ ಬಂದಳೆಂಬ 
ಇತುರ್ಥಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಪ ಯ 


2೪೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕತಿವೃಕಲಾನಿಧಿ-.... 


ಚತುರ್ಥ ಕಲ್ಲೋಲದ ತೃ ತೀಯತರಂ೦ಗ. 








ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ವಿದೂಸಕನು ಚತುರಿಕೆ ತಂದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರನಂ 
ನೋಡಿ, ರಾಯನಂ ಕುತ ತು... ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾವಿಯೇ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಚಿತ್ರ 
ಕಾರ್ಯವು ಚೆನ್ನೂದುದು. ಈ ಪ್ರಕಾರಮಾದ ರೂಪವಂ ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ಮನೋಹರಮಾದ ಆಕಾರದಿಂ ನೋಟಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಈ 
ಚಿತ್ರಪ್ರತಿಮೆಯ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ನಿಮ್ನೋನ್ನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು 
ಜಖುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದು.'' ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 

ಸಾನುಮತಿಯು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವಂ ನೋಡಿ, ಅತಿ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತ 
ಳಾಗಿ, « ರಾಯನು ತನ್ನ ಕರದಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದು ಬರೆದ ಚಿತ್ರದ ಕಡ್ಡಿಯ ಕುಶಲತೆಯ 
ನ್ನ್ನ ನೆಂದು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಿ! ಸ ್ರಿಯನಖಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೇ ಎನ್ನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಸಿರ್‌ ಎಂದು ನುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿರಲು; 


ರಾಯನು ಆ ಚಿತ್ರಫಲಕವಂ ನೋಡಿ «ಪ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಕಾ ವರ 
ಬಜಂಗಮಾತ್ಮ ಇಮಾದ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳು ರೂಪ 
ವಣ್ಯ ವಿಹೀನಳಾಗಿರುನುವೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಂಗಳಲ್ಲಿ ರಮ್ಮಂಗಳಾಗಿ ಸೂ 
ಒಹುದು. ಹಾಗಾದರೂ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಲಾವಣ್ಕಾತಿಶಯಗೆಳಂ ಸ್ಪಲ್ಪಮಾಗಿ 
ಬರೆದಿರುವೆನಲ್ಲದೆ ಸಮಗ್ರಮಾಗಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾ ಗದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಜಸ ಚ ಇಂಥ ರೂಪವತಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಗೋಸುಗ ೦೪ 
ಯನು ತಿಣಸ್ಯೂ ರವಂ ಗೆಯ ನೆಂದು ಪಶ್ಚಾ ತಾಪವಂ ಪೊಂಗುತ್ತಿ ರುವುದು ಯುಕ್ತ 
ಮಾಗಿರುವುದು'' ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ವಿದೂಷಕನು -.«« ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಚಿತ್ರಪಠದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಮಾದ 
ವಯೋರೂ2೩೦ ಯ.ಳ್ಮರಾಗಿ, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುವ ಈ ಮೂ 
ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಸ್ಫಿಳಾದ ಶಕುಂತಲಾದೇವಿಯು ಯಾವಳಿರಬಹುದು?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯು.....« ಆಜ್ಜಾನವೆಂಒ ಅಂಜನವುಳ್ಳ ಈ ಬದೂಷಕನು 
ನಮ್ಮ ಖಿ ಕಾಜ ಶಕ್ಕಂ3ಲೆಯ ರೂಪವಂ ನೋಡಿದವನಂತೆ ತೋ8ಲಾಂಂದು'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 


__ಶಾಕುಂತಕಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕ. ೧೪೩ 


ರಾಯನು....:`ಎಲ್ಫೈ ವಿದೊಷಕನೇ, ನಾನು ಇವಳು ಶಕುಂತಲೆಯೆಂದು 
ಪೇಳಲೊಲ್ಲೆನು. ನೀನು ಈ ಮೊೂಳು ಮಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಯಾವಳು 
ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆ?'' ಎನಲು; 

ವಿದೂಷಕನು- -« ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಶಿಥಿಲವಾದ ಒಂಧದಿಂ ಹೋಂ 
ಸೂಸಿ ಜಾಂ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ತೋರಮಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂ ಯುಕ್ತ ಮಾದ 
ಕೇಶಾಗ್ರಮುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಮುದ್ದಾಗಿರುವ ಬೆಮರ್ವನಿಗಳಿಂ ಮಂಡಿತ 
ಮಾದ ಮುಖಮಂಡಲವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ನೀಡಿ ಇರುವ ನಳಿತೋಳು 
ಗಳಿಂ ರಮಣೀಯಳಾಗಿ, ನಾರಿಯಿಂ ಸಡಲವಂ ಗೆಯನ್ಸು ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ಮನ್ಮಥನ 
ಧನುಸ್ಸೋ ಬಂಬಂತೆ ಸಿಡಿಗಡಗುವ ಬಡನಡುವಿನಿಂ ಬಳುಕುತ್ತಲಿರುವ ತನುವಿನಿಂ 
ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, ಕೆಂದಳಿರಂ ಚೆಲ್ಲುವಂತಿರುವ ಸೀಮಾವಿನ ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾಗಿ ಬಳನಿರುವಳೆಂತೆ ನಿಂತಿರುವಳೇ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯೆಂತಲೂ ಅವಳ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ರುವತೀ ಅವಳ ಸಖಿಯರುಗಳೆಂತಲೂ, ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯು 


ತ್ರಿರಲು; 
ರಾಯನು. «« ಎರೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನು ಜಾಣ್ಮಯುಳ್ಳ ವನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೇಳಿದೆ'' ಎಂದು ಶ್ಲ್ಯಾಘನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು,..« ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನ 


ಕೇಳು. ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ಕೆಲವು ಚಿಹ್ನೆಗ 
ಳಿರುವುವು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ: -ನಾನೀಭಾವಚಿತ್ರವಂ ಬರೆಯುವಾಗ್ಗೆ ಆ ಮನೋ 
ಹರಾಂಗಿಯ ಆಕಾರವಂ ಊಹಿಸುವುದ%೬ಂ ಸಾತ್ವಿಕಭಾವವು ಪುಟ್ಟಿ ಬೆಮರು 
ಗೂಡಿದ ಬೆರಳು ತಗಲಿದ್ದ5030 ಈ ರೇಖೆಗಳ ಸವಿಸಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಾಗಿ ಕಪ್ಪು 
ತೋಲ? ರುವುದು, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಬ್ಬಿ ಇರುವ ಹಳದಿ ಹಸರು ಮೊದಲಾದ 
ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಂಗವು ಎಂದಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಎಂಬ 
ಚಿಂತೆಯಿಂ ಪುಟ್ಟಿದ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಕಫೋಲಗಳಿಂ ಜಾಂ ಈ ಚಿತ್ರಪಠದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ 
ರುವುಡೆಂದು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾಗಿಣವುದು. ಇದೀಗ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳು'' 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಫಿಲಕವಂ ಫಿಡಿದಿರುವ ಚತುರಿಕೆಯಂ ಕುಜ? ತ್ತು 
«4 ಎಲೆ ಚತುರಿಕೆಯೇ, ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಹಾರಸ್ಕಾನಂಗಳಂ *ರ್ದ್ವೇಮಾಗಿ ಬಕಿದಿ 
ರುವೆನು, 'ಸಂಪೂರ್ಣಮಾಗಿ ಬಕೆಯುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಚಿತ್ರದ ಕಡ್ಡಿ ಬಣ್ಣಗಳಂ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು '' ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನೀಯಲು; 
ಚತುರಿಕೆಯು ಎ ಎಲೈ ಮಾಂಡವ್ಯನೇ, ಚಿತ್ರದ ಸೆಟ್ಟಿನೆಯಂ ನಾನು 


೧೪೪ —ಕರ್ಕಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ... 


ತೆಗೆದು ಕೊಂಡುಬರುವವರೆಗೂ ಈ ಚಿತ್ರದ ಫಲಕವಂ ಒಹಿಡಿದಿರುವುದು'' ಎನ್ನ ಲು; 

«« ರಾಯನ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರವಾದ ಈ ಚಿತ್ರಫಲಕವಂ ನಾನು ನಿಡಿದಿರು 
ವೆನು'' ಎಂದು ಆ ಚತುರಿಕೆಯ ಹಸ್ತದಿಂ ಅದಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಿಡಿಯಲು; 

ಚತುರಿಕೆಯು ಚಿತ್ರಸಾಮಗ್ರಿಯಂ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಫೋಗಲು; 

ರಾಯನು-.«« ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಾಗಿ ಬಂದ ಕೋಮ 
ಲಾಂಗಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಅವಳ 
ರೂಪವೆಂ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ನಾನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲಜಲದಿಂ- 
ಪೂರಿತಮಾದ ನದಿಯಂ ಬಟ್ಟು ಬಿನಲುಜಳದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳ ಮನುಜನಂತಾದೆನು'' 
ಬನ್ನೆ ಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ. -ನಿಶ್ಚ ಯಮಾಗಿ ಈ ರಾಯನು ನದಿಯಂ 
ದಾಂಬಿ ಮೃಗತೃಷ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಲಭತ್ರಿಂತಿಯಿಂ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವನಂತಾದನು, 
ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ರಾಯನಂ ಕು ತು ಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಚಿಕ್ರಪ 
ಠದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು ಒರೆಯತಕ್ಕ ದ್ವಿರುವುದು $3೨ ಬನ್ನ ಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯೊ,--- ಯಾವ ಸ್ಹಳಗಳಲ್ಲ ಆ ಶಕುಂಲೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ 

ಸ್ಪಂಶಯಮಾಗಿ ಏಹಾರಮಂ ಗೆಯ್ದಿರುವನೋ ಆ ಸ್ಪಳಂಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬರೆಯ ತಕ್ಕ 
ನಾಗಿ ಇರುವುವು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

« ಮಿತ್ರನೇ, ಬರೆಯತಕ್ಕವಂ ಕೇಳು. ಬಳ್ಳುಗೂಡಿದ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಹಾರಾ 
ಸಕ್ಕಂಗಳಾದ ಹಂಸಮಿಥುನೆ ಗಳುಳ್ಳ ಮಾಲಿನಿಯೆಂಬ ನದಿಯಂ, ಆ ನದಿಯ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ವನಗಳ ಸುಂದರಮಾದ ಹಿಮತ್ಸರ್ವತದ ಸವಿತಾ 
ಪದಭ್ಲಿರುವ ಗಿಂಗಳಂ, ನಾಖುಮಡಿಗಳಂ ಕಟ್ಟಿ ರುವ ಆ ತಪೋವನದ ವೃಕ್ಷ ಕಂಗಳ 
ಕೊಂಬೆಗಳಂ, ಗಂಡುಹುಲ್ಲೆಯೆ ಶೃಂಗದಿಂ "ಎಡಗಣ್ಣ 0 ತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವ 
ಹೆಣ್ಣುಹುಲ್ಲೆಯಂ ಒರೆಯಬೇಕು'' ಎಂದು ಸಸಿಟುಟು.. 

ವಿದೂಷಕನು.. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇವೆಲ್ಲವಂ ಒರೆದಮೇಲೆ ಜೋಲು 
ತ್ತಿರುವ ಭ್ರೂಮಧ್ಯದಿಂ ಎಕಾರಸ್ವರೂಪರಾದ ಖುಷಿಗಳಂ ಈ ಚಿತ್ರಪಠದಲ್ಲಿ ಒರೆ 
ಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು'' ಎನಲು; ಕ 

ರಾಯನು--«« ಹುಷಿಗಳಂತಿರಲಿ, ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಈ ಭಾವಚಿತ್ರಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಅಲಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಂ ಮಂಿತೆನು'' ಎನಲು; 
ವಿದೂಷಕನು..(/ ಅದೇನೀರುವುದು;: ಆಪ ಣೆಯೆನ್ನಿ ೇಯಬೇಕು`' ಎನ್ನಲು; 


—ಶಾಕುಂತಲನೌಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ- - ೧೪% 


ಆ ಸಾನುಮತಿಯು..« ಈ ರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯ ವನವಾಸಕ್ಕೂ ಅವ 
ಳ ದೇಹದ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲಮಾದ ಚಿತ್ರವಂ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನ 
ವಂ ಗೆಯ್ಯುವನು ಎಂದು ತೋಯುವುದು '' ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು-__ ಎಲ್ಫೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ನಾನು ಬರೆಯದೆ ಮಲಂಕಿತಿರುವುದಂ 
ಕೇಳು. ಕವೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಬಾಗೆಹೂವಿನ ಕೇಸರಗಳುಳ್ಳ ಕರ್ಣಾವ 
ತಂಸವಂ ಆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯ ಕರ್ಣಂಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದಂತೆ ಬರೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಶರಚ್ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಅತಿ ಬೆಳ್ಳಾದ ತಾವರೆದಂಟಿನಲ್ಲಿರುವ 
ತಂತುವಿನ ಹಾರವಂ ಆ ಕಾಂತೆಯ ತೋರವಾದ ಸ್ತನಮಧ್ಯಕ್ಕೆ . ಸೇರಿಸಿದಂತೆ ಬರೆ 
ಯಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು-": ನಮ್ಮ ದೇವಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕೆಂದಾವರೆಯ 
ಜೆಂದವುಳ್ಳ ತನ್ನ ತುದಿಗೈಯಿಂ ಮುಖವಂ ಮುಚ್ಚಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯವಂ ಪೊಂದಿದವ 
ಳಂತೆ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವೆ'' ಎಂಟು ನುಡಿದು, ಆಮೇಲೆ ಆ ಪಟವಂ ಜೆನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಿ ಹಾಹಾಕಾರವಂ ಗೆಯ, "" ದಾಸೀಪುತ್ರನಾದ ಮಕರಂದಜೋರನಾದ 
ದುಷ್ಟಭ್ರಮರನು ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನಮ್ಮ ಶಕುಂತಲಾದೇವಿಯ ಮುಖನಂ ಕುಲ್‌ತು 
ಬರುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು ಎಲೈ ಮಾಂಡವ್ಯನೇ, ಲ ದುಷ್ಟ ಭ್ರಮರವು ಬಾರದಂತೆ 
ನಿವಾರಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು? >> ಎನಲು; 

ವಿದೂಷಕನು- 4 ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ದುಷ್ಟರಂ ಶಿಕ್ಷ 
ಸುವುದಜಲ್ಲ ದಕ್ಷಕನಾಗಿರುವುದಂಂ" ಂದೀಭ್ರಮರವಂ ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಸಿಮ 
ರ್ಥನಾಗುವೆ'' ಎನಲು; 

ರಾಯನು, ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿಯೆಂದು, ಆ ಭ್ರಮರವಂ ಕುತ್ತು. «« ಎಲೈ 
ಕುಸುಮಲತಾಪ್ರಿಯಾತಿಥಿಯಾದ ಭ್ರಮರವೇ, ನೀನು ವ್ಯರ್ಥಮಾಗಿ ಈ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಆಯಾಸವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅತಿ ಪ್ರೇಮಶಾಲಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಭ್ರಮರವು ಅಧಿಕ ಕ್ಲುದ್ಭಾಧತತುರ 
ವಾದರೂ ನಿನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟು ಮಕರಂದಪಾನವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಇರುವುದು; ಅಲ್ಲಿಗೆ ಫೋಗ 
ದೆ ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವೆ?'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ವಿದೂಷ ಕನು." ಅಯ್ಯಾ ರಾಯನೇ, ಈ ಭ್ರಮಂವು ಉತ್ಪುತ್ತಿಸಿದ್ದ 
ಮಾಗಿ ವಕ್ರಜಾತಿಯಾದ್ದಂಲಂದ, ಯುಕ್ತವಾಕ್ಯವಂ ನೇಳಲು ಕೇಳುವುದೆ ?' 
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ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ರಾಯನು....""ಎಲ್ಫೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ಈ ಭ್ರಮರವು ಎನ್ನಾ ಜ್ಞ ಯಂ 
ಮಾಹುವುದೋ?'' ಎಂದು ಭ ಭ್ರಮರವಂ ಕು90ತು..*"ಎಲ್ಫೈ ಸೂಸು. ಕಟು 
ಕೋಗಿಲೆ ಗಿಣಿಗಳು ಮುಟ್ಟದೆ ಇರುವ ಸೊಸಿಮರದ ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಅತಿಮೃದು 
ವಾಗಿ, ತೋಸುನಾಾ 1 ಬಿಂಬಫಲದಂತಿರುವ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಅಧರವಂ 

ಅಧಿಕ ಧೈರ್ಯದಿಂ ಯುಕ್ತ್ಕನಾಗಿ ಪಾನಗೈದಿರುವೆನು. ನೀನು ತಾರತಮ್ಯ ಜ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಅಧರಮಂ ಮುಟ್ಟಿ ದವನಾದರೆ, ನಿನ್ನಂ ಕಮಲಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂಧನಸ್ಥನೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು.'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ನಸುನಗುತ ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೇ, ಈಪ್ರಕಾರಮಾದ 
ತೀಳ್ಸ್ಬ್ಥದಂಡನೆಗೆ ಯಾರುತಾನೇ ಭಯಪಡುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು, ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
«"ನಿಶ್ಚಯಮಾಗಿ ಈ ರಾಯನು ಆ ಶಕುಂತಲಾದೇವಿಯ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಹುಚ್ಚ 
ನಂತೆ ಜ್ಞಾನಾಜ್ನಾನದಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಇವನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನಾನು 
ಈಪ್ರಕಾರಮಾದ ಕಷ್ಟನಂ ಪೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವುದು '' ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, 
««ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೇ, ಈ ಚಿತ್ರಪಟವಂ ನೋಡಿ ಭ್ರಾಂತಿಯಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ?' 
ಎನಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯು-.'ಈ ರಾಯನು ವ್ಯಥೆಯಂ ಫೊಂದುವುದಂ ನೋಡಿದರೆ 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಶಕುಂತಿಲೆಯಂ ನೋಡಿ ದುಃಖಪಾತ್ರನಾದಂತೆ ತೋಡಿುವನು'' 
ಬಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು.-..««ಎಲ್ಫೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ಆಲೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಈಪ್ರಕಾ 
ರಕ್ಕೆ ನೀನು ನುಡಿಯಬಹುದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ: ಸ್ಕಾ ವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವು ಆ ಲೋಲಲೋಜಚನೆಯಾದ ಸ ಸುಬ ಕು 
ವುದೆಂದು ತಿಳಿದು, ಎನ್ನ ಹೃದಯವು ಅವಳಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಕಾರಮಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಅವಳ ದರ್ಶನ ಸೌಖ್ಯವನ್ನನುಭವಿನುತಿರ್ದರೂ ಈಗ ಎನಗೆ ಇದು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲ ವೊದು ವಿಸ್ಮೃತಿಯುಂಬುಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಚಿತ್ರ 
ವೆಂಬ ಜ್ಲಾನವು ಉಂಟಾದುದು! '' ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾನುಮತಿಯು-.. ರಾಯನ ಸಂವಿಧಾನ ಮಾರ್ಗವು 
ಪೂರ್ವಾಪರ ವಿರುದ್ಧ ಮುಳ್ಳುದಾಗಿ ಜ್ಞಾನಾಬ್ದಾನದಿಂ ಯುಕ್ತಮಾಗಿರುವುದು” 
ಎಂದು ನುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತಿ 1 
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ರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತಾಪದಿಂ ಯುಕ್ಕನಾಗಿ, ೬: ಎಲೈ ಮಿತ್ರನಾದ 
ಮಾಂಡವ್ಯನೇ, ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಯೋಗದು&ಖವಂ ಹೇಗೆ ಸೈರಿಸಲಿ! ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಅಂಗಸಂಗವಾಗುವುದೊ ಎಂದರೆ ಸರ್ವಥಾ ನಿದ್ರೆಯು 
ಬಾರದೆ ಇರುವ್ರದ%*ಂದ ಆ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವಾದುದು. ಚಿತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಭಾವನಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಈ ಸಂತಾಪವಂ ಸೈರಿಸಬಹುದೆಂದರೆ 
ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಸ್ಥಳವನ್ನೀಯವು'' ಬಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಸೂನುಮತಿಯು .«« ಈ ರಾಯನು ಇಷ್ಟು ಅನುರಾಗಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ದುಃಖಪಾತ್ರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಇವನು ಮೊದಲು ತಿರಸ್ಕ್ಯಾರ 
ಮಾಡಿದ ಸಂತಾಪವು ಪೋದುದು'' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಸ್ಟ್ರಲಲ್ಲೇ ಚಿತ್ರದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಂ ತರುವುದಕ್ಕೆ ವೋಗಿರ್ದ ಚತುರಿಕೆ 
ಯೆಂಬ ಸಖಿಯು ಬಂದು ಆ ದುಷ್ಯಂತರಾಯಂಗೆ ನಮಸ್ವಾರವೆಂ ಗೆಯ್ದು-* ಎಲ್ಲೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಾನು ಚಿತ್ರದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒರು 
ತಿರ್ದೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು; 

ರಾಯನು--«« ಎಲ್ಫೈ ಚತುರಿಕೆಯೇ, ಆಮೇಲೆ ಏನು ಕಾರ್ಯವು ನಡೆ 
ದುದು ಪೇಳು??' ಎನ್ನ ಲು; 

ಸಖಿಯು ಭಯೆಯುಕ್ಕಳಾಗಿ, «ಎಲೈ ಸಾ ಿಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟದ ಮಹಿಷಿ 
ಯಾದ ವಸುಮತೀದೇವಿಯು ತರಳಿಕೆ ಎಂಬ ಸಖಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ 
ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ಈ ಚಿತ್ರದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಂ ನಾನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುವೋಗುವೆನೆಂದಾ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಎನ್ನ ಕೆಯ್ಯಿಂದ ಬಲಾತ್ಕಾರಮಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು, 

ವಿದಧೂಷಕನು -« ಎಲೆ ಚತುರಿಕೆ, ನೀನು ಅದೃಷ್ಟದಿಂ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ರಾಯನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದೆ. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಳ್ಸೆಯು ನಡೆಯು 
ತಿರ್ದುದು'' ಎನಲು ; 

ಚತುರಿಕೆಯು,-«« ಅಯ್ಯೂ ಮಾಂಡವ್ಯನೇ, ಕೈಯಿಂದ ಚಿತ್ರದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಂ 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಎನ್ನಂ ಒಡಿಯುವುದ ಕ್ಕೆ. ಉಕ್ಕವಂ ಮಾಡುವಷ್ಟಂಲ್ಲೇ, ನಾನು 
ಪಲಾಯನವಂ ಗೆಯ್ಯಲವರು ಎನ್ನ ನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಬರುವುದಂಲಲ್ಲೇ ವಸುಮತೀ ದೇವಿಯ 
ವರ ಸೀರೆಯ ಸೆಹಿಗು ಗಿಡದ ಕೊಂಬೆಗೆ ತಗಲಿಕೊಳ್ಳಲ್ಕು ಅದಂ ತರಳಿಕೆಯು ಬಿಡಿ 
ಸುವಷ ರಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 


೧೪೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ.... 


ರಾಯನು,---« ಅತಿಕೋಪಯುಕ್ತಳಾದ ವಸುಮತೀದೇವಿಯ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಶಕುಂತಲೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರವಂ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಪ್ರಮಾದವುಂಟಾಗು 
ವುದಾದ್ಧ ೬ ಎದ ಈ ಭಾವಚಿತ್ರ ಪಟಿವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ದರೂ ಕಾಣದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಂರಕ್ಸಿಸು'' ಎಂದು ಚತುರಿಕೆಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು ; 

ಹರುಷ ಕನು ಆ ಚಿತ್ರಪಟವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು,---«« ಎಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ಈ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ನಾನು ಕಾಣದಂತೆ ಸಲಹುವೆನು. ನಾನು ಈ ಪಟವಂ ಕೊಂ 
ಡುಪೋದ ವಾರ್ತೆಯಂ ವನುಮತೀದೇವಿಯು ತಿಳಿದಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ೦ ಸಲಹುವರಾರು? 
ಪೇಳು. ಆದರೂ ಮೇಘಶಪ್ರತಿಚ್ಚಂದವೆಂಬ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪಟಸಹಿತನಾಗಿರು 
ವೆನು. ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಅಂತಃಪುರದ ಕಲಹವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವನ್ಕಚಿತ್ತರಾಗಿದ್ದಳ್ಲಿ 
ಎನ್ನಂ ಕರೆಯಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಶೀಘ ;)ಗಮನದಿಂ ಪೋಗಲು ; 

ಸಾನುಮತಿಯು,«: ಈ ರಾಯನು ಅನ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಚಿತ್ರನಾ 
ದಾಗ್ಗೂ ಜ್ಯೇಷ್ಠೆ ಎಂಬ ಗೌರವವನ್ನಿ ರಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದ5530 ಸ್ಥಿರಮಿತ್ರತ್ತ 
ವುಳ್ಳವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಆಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ಮುಂತ್ರಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಇರ್ದ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯ್‌ 
ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ರಾಯನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಜಯಶೀಲ 
ನಾಗೆಂದು ನುಡಿದು, ನಮಸ್ಕಾ ರವಂ ಗೆಯ್ಯಲು, 

ಆ ರಾಯನು ಆಸಿ ಬ ಕುಲ್‌ ತು, -*ಎಲ್ಫೈ ದಾ ರಪಾಲಕಿಯೇ, ನೀನು 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಸುಮತೀದೇವಿಯಂ ಕಂಡೆಯಾ?'' ಎಂದು ತು” 

ಸ್ತ್ರೀಯು ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆ ದೇವಿಯರು ಈ ಪ್ರಮದವ 
ನಕ್ಕೆ ಬರುತಿರ್ದು ನಾನು ಈಪತ್ರಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವು್ರದಂ ಕಂಡು 
ಏನೋ ರಾಜಕಾರ್ಯನವಿರುವುದೆಂದು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಪೋದರು.'' ಎಂದು ಬಿನೆ ಸಲು, 

ಆ ರಾಯನು ಅತಿ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾಗಿ, ವನ್ನ ರಾಣಿಯಾದ ವಸುಮ 
ತಿಯ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳ ಸ ಸ್ಕೂಲಸೂಕ್ಸ್ಮ ನೆಂ ಬಲ್ಲ ವಳಾದ್ದ08 ಂದೆನ್ನ ಕಾರ್ಯವಿ 
ರೋಧವಂ ಗೆಯ್ಯಲೀಳ್ಲು.”' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರಲು; 

ಆದಾ ರವಾಲಕಿಯು«: ಎಲೈ ಸ್ಪಾ ಶಮಿಯ, ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆರ್ಯ 
ಪಿಶುನನು ಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ಪೇಳಿರುವುದೇನಂದರೆ:- 
ರಾಜಕೂರ್ಯಂಗಳು ಆಗಣಿತಂಗಳಾಗಿ ಇರ್ದರೂ ಇದೊಂದುಕಾರ್ಯವು ಒಲವತ್ತ 
ರವಾಗಿರುವುದು. ಆದಂ ಈಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿರುವೆನು. ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಸಾವ 
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ಢಾನಚಿತ್ತರಾಗಿ ಪರಾಂಬರಿಸುವಂತೆ ವಿಚ್ನಾಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ದಿರುವೆನು'' ಎಂದು 
ಬಿನ್ನ ಎಸಲು; 

ಆ ರಾಯನು ಅವಳು ತಂದ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ಕರದಿಂದೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದಿ, 
6 ಸಮುದ್ರವ್ಯಾಪಾರದಿಂ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ದ್ರವೃಸಮೂಹವುಳ್ಳ ಧನಮಿತ್ರನೆಂಬ 
ವರ್ತಕನು ಅನೆಕ ಹಡಗುಗಳು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿವೋದವೆಂಬ ವ್ಯಸನದಿಂದ 
ಮರಣವಂ ಪೊಂದಿರುವನು. ಅವನು ಅಪ್ರಕ್ರನಾಗಿ ದೀನನಾಗಿರ್ದನಾದ್ಧಂಲ? ಂದ 
ವನ ಸಮಸ್ತದ್ರವ್ಯಸಮೂಸವು ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಬೇಕಾಗಿ ಇರುವುದು'' ಎಂದು 
ಬರೆದಿರುವುದನ್ನೋದಿ, «« ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಭಾಗ್ಯವು ವ್ಯರ್ಥಮಾದು'' 
ದೆಂದು ನುಡಿದು, «.ಎಲೆ ದಾ ಸರಪಾಲಕಿಯೇ, ಆ ಧನಮಿತ್ರನೆಂಬ ವರ್ತಕನು ಬಹು 
ದ್ರವ್ಯವುಳ್ಳವನಾದ್ದ 6030 ಬ ತ್ನ್ನ ಯರುಳ್ಳ ವನಾಗಿರಬಹುದು. ನೀನು ಪೋಗಿ ಅವ 
ನ ಹೆಂಡತಿಯರಲ್ಲಿ ಯಾವಳಾದಾಗ್ಗೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವಳೇ ಎಂದು ವಿಚಾರಣೆ 
ಯಂ ಮಾಡಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ದೆಯಾದರೆ, ಮಂತ್ರಿ ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಸ್ರತ್ಯು 
ತ್ತರವನ್ನೀಯುವೆನು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಯಲು ; 

ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು-.« ಹೇಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗುವುದೋ ಆ ಪ್ರ ಕಾರಕ್ಕೆ 
ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು, ಮಂತ್ರಿ ಚ ಸಮಾ 
ಪವಂ ಸೇರಿ ಆ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ವಿಚಾರಣೆಯಂ ಗೆಯ ರಾಯನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು, «"ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆತನ ಮಿತ್ರನ ಪತ್ನಿಯೊರ್ವಳು ಗರ್ಭಮಾಗಿ 
ಪುಂಸವನಕರ್ಮವು ನಡೆದಿರುವುದು'' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು ; 

ಆ ರಾಯನು «ಎಲೆ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯೇ, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶುವಾದರೂ 
ತಂದೆಯೆ ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದಕ್ಳೆ ಬಾಧ್ಯನಾಗುವನೆಂದು ಬನ್ನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ 
ಮಂತ್ರಿಗೆ ಪೇಳುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆದಾ ರಪಾಲಕಿಯು, ಅಪ್ಪು ಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದ ಮಕೊಳ್ಳುವೆನು.'' ಎಂ 
ದು ಮಂತ್ರಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಫೋಗುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ರಾಯನು ಅವಳಂ ಕರೆದು «ಎಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ಆ ಧನಪಾಲನಿಗೆ ಮಕ್ಕ 
ಳಿರುವರೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬ ವಿಚಾರಣೆಯಂ ಗೈದುದಲಿ” ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಎನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ಪ್ರಜಿಗಳು ಮಕ್ಕಳು ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ಮೊದ 
ಲಾದ ಬಂಧುಗಳಿಂ ವಿಯುಕ್ಕರಾಗಿರುವರೋ ಪಾಪಕಾರ್ಯ ಒಂದು ಹೋತು 
ಮಿಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವರುಗಳಿಗೆ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನೇ ಮಗನಾಗಿ, ತಂದೆ 


೧೫೦ — ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ತಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುವಾಗಿ, ಅವರಂ ಸಲಹುವನು ಎಂದು ನಮ್ಮ ಪುರದ 
ರಾಜಬೀದಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಫಳಂಗಳಲ್ಲಿ ಡಂಗುರವಂ ಪೊಯ್ಸಿ ಸಾಲ್‌ ಸುವಂತೆ ಮಂ 
ತ್ರಿಗೆ ಪೇಳು'' ಏಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು ; 

ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು... ** ಆಜ್ಞೆ ಯಾದಂತೆ ಪೇಳುವೆನು'' ಎಂದು ಬಂದು, ಆಡೇರೀತಿ . 
ಯಿಂ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಪೇಳಿ, ಬೀದಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಸಿ ಮರಳಿ ರಾಯನಿರುವ ಪ್ರಮ 
ದವನಕ್ಕೆ ಒಂದು. «ಎಲೈ ಸಾಮಿಯೇ ನೀನಿತ್ತ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆ ಪುರದ ಬದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲ್‌ ಸಲಾಗಿ ಅಮಾತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಜಿಗಳೂ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಸುರಿದ ಮಳೆಯಿಂ ಸಂತೋಷವಂ ಪೊಂದುವರಂತೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು'' ಎಂದು 

ತ್‌ 
ಬಿನ್ನ ಎನಲು; 

ಆ ರಾಯನು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ ವೆಂಬ ವ್ಯಸನವಂ ಮನದಲ್ಲಟ 

ಶ್ರ ಛಂ ಬ 


ಬಿಟ್ಟು ಎಲೆ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ ವಂಶಕ್ಕೆ 


ವೆಲ್ಲಾ ಪರಾಧೀನವಾಗುವುದ್‌ಲಂದ ಪುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ವ್ರಟ್ಟಿದ ಎನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ಪ್ರತ್ರಾಭಾವದಿಂ ಅನ್ಫ್ಬರಾಯರ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗುವುದು'' ಎಂದುಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಸನ 
ಪ್ರಳ್ಳ ವನಾಗುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ಪ್ರತಿಹಾರಿಯು ೬ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಕಾರ್ಯವು ನಿನ್ನ ಶತ್ರು 
ಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಇಂಥ ಅಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯವು ಎಂದಿಗೂ ನಿನ್ನಂ 
ಪೊಂದಲಾಗದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 

ರಾಯನು-« ಎಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯೆ, ಕೇಳು ಸಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರ್ದ ಸಂಪದ್ರೂ 
ಪಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ತಿಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವೆನ್ನಂ ನಿಂದಿಸು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯು-- «ಈ ರಾಯನು ಸಖಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಯಮಾಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರಮಂ ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನು'' ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು «ಎಲೆ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯೇ ಕೇಳು. ಮಹತ್ತಾದ ಫಲವನ್ನನು 
ಭವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬೀಜವನ್ನು 
ಇರಿಸುವಂತೆ ಶುಕ್ಲ ರೂಪದಿಂ ಬೀಜವಸ್ನಿರಿಸಿ ' ಈಗ ಕುಲಪ್ರತಿಷ್ಠಾರೂಪಳಾಗಿ: 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಪುತ್ರಪ್ರನವಕಲದಲ್ಲಿ ಧಿಕ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದೆ 


ಎ ಕಾಳುಂತಲನೌಟಕ ನವೀನಟೀಕ. ೧೫೧ 


ನು.'' ಎಂದು ಕಂಬನಿಯಂ ತುಂಬುತ್ತಿರಲು; 

ಸಾನುಮತಿಯು.. « ರಾಯನಾಡುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದಾಶಕುಂತಲೆಯು ಪೂ 
ರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವಳೆಂದು. ತೋ*ುವುದು, ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಯಂಗೆ ಧರ್ಮಾ 
ತ್ಮನಾ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪುತ್ರನು ಪುಟ್ಟುವನು. 'ಘ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು 

ಆ ವೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರ್ದ ಚತುರಿಕೆಯ ರಾಯನಾಕಾರವಂ ನೋಡಿ 
ದಾ ಿರಪಾಲಕಿಯಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕರೆದು. «ಎಲಾ ಸಖಿಯೇ, ಧನಮಿತ್ರನು 
ಪ್ರತ್ರರಹಿತನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದ 60 ತನಗೂ ಪ್ರತ್ರರಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಧಿಕಮಾದ ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾಗಿರುವನು. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪೋಗಿ ಮೇಘೆಪ್ರತಿಜ್ಞಂದವೆಂಬ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಾಂಡವ್ಯನು ಭಾವಚಿತ್ರದ ಪಟವಂ ತೆಗೆಬುಕೊಂಡು 
ಪೋಗಿರುವನು. ಅವನಂ ರಾಯನ ದುಃಖನಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೋಸುಗ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು'' ಎನ್ನಲು; 

ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ಸಂತೋಷಯುಕ್ತಳಾಗಿ, «ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳಿರುವೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದು ವಿದೂಷಕನಿರುವ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಂ 
ಕುಲ್‌ತು ಪೋಗಲು; 

ರಾಯನು ಪ್ರತ್ರವಿಹೀನನೆಂದು ಸಂಶಯವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವ ಎನ್ನೆ 
ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ಕ ತಿಲೋದಕ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತರ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಎನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಪುಟ್ಟಿ ಮಾಡುವನೋ ತಿಳಿಯದು? 
ಅದಲ್ಲದೆ ಆ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಪುತ್ತಾಭಾವದಿಂ ದುಃಬವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವ ಬನ್ನೆ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಣ್ಣೀರಲ ಪಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುವರೋ ತಿಳಿಯದು'' ಎಂದು ಮೂರ್ಛೆ 
ಯಂ. ಪೊಂದಿ, ಪ್ರಷ್ಟಪರಾಗದಿಂ ವೂರಿತಮಾದ ಮಾಧವೀಮಂಟಪದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಲು ; 

ಆ ಚತುರಿಕೆಯು ಅದಂ ಕಂಡು, ಅತ್ಯಂತ ಭಯಭ್ರ್ರಾಂತಳಾಗಿ, ಆ ರಾಯಂಗೆ 
ಬೀಸಣಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಉಪಚಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಸಂತೈಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಸಾನುಮತಿಯು ರಾಯನಂ ನೋಡಿ ಹಾಹಾಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು..«ಮಹಾ 
ಪ್ರಮಾದ ಬಂದುದು! ಮುಂದೆ ಗತಿಯೇನು! ಈರಾಯನು ದೀಪವಿದ್ದರೂ ಒಂದು 
ಪದಾರ್ಥದ ಮಲಿಕೆಯಂ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಶಕುಂತಲೆ 
ಯೊಡಗೂಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ಭಾಗವಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವು 
ದಕ್ಕೋಸುಗ ಬಂದಿರ್ದ ದೇವತೆಗಳು ರಾಯನಂ ಕು5ತು...ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೇ, 


೧೫೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ... 


ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕೂಡಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗೆಂದು ಪೇಳಿದರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯಂ ಕೇಳಿರ್ದೆನು.. ಆ ವಾರ್ತೆಯು ಸ್ಮರಣೆಗೆ 
ಬಂದಿರುವುದು. ಈ ರಾಯನು ವಿರಹಾತುರನಾಗಿ ನಾನಾವಿಧಾವಸ್ಥೆ ಗಳಂ ಫೊಂ 
ದುವುದನ್ನಾಶಕುಂತಲೆಗೆ ಪೇಳಿ, ಅವಳಂ ಸಂತಸಂಗೊಳಿಸುವೆನು. ಇನ್ನು ಕಾಲ 
ವಿಳಂಬನವಂ ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತಮಲ್ಲ'' ಎಂದು ವಿಮಾನಾರೂಢಳಾಗಿ ಗಗನ 
ಮಾರ್ಗವಂ ಕುತು ಹೋಗಲು; 

ಇತ್ತಲು ವಿದೂಷಕನು ಮೇಘಪ್ರತಿಜ್ಛಂದವೆಂಬ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರದ ಪಟಿವಂ ಪಿಡಿದು ಇರುತ್ತಿರಲು; 

ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ಯುದ್ಧವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ರಾಕ್ಚಸರಂ 
ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಮಾತಲಿ ಎಂಬ ಸಾರಥಿಗೆ-ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ರಥವಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಫೋಗಿ ಶೂರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನಂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಬರುವುದೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲಾಮಾತಲಿಯು ರತ್ನ ಮಯಮಾದ 
ರಥವಂ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ಪ್ರಮದವನದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಇರ್ದ ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು ಇವನಂ ವಿನೋದವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇ 
ಕೆಂದು ತಿರಸ್ಕರಣೀವಿದ್ಯದಿಂದ ರಥವಂ ಮಲಿಕ್‌ಗೆಯ್ದು ತಾನು ಕಾಣದಂತೆ ಬಂದು 
ಆ ವಿದೂಷಕನ ಕತ್ತಂ ಪಿಡಿದು ನೋಯಿಸಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ಭಯಭ್ರಾಂತನಾಗಿ «« ಇದೇನೋ ಒಂದು ನಿಶಾಚವೋ 
ಅಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಚಸನೋ, ಯಾರೋ ಎನ್ನಂ ಕೊಲ್ಲುವರು ಸಂರಕ್ಷಿಸು, ಸೂರ 
ಕ್ಲಿಸು!'' ಎಂದು ಘೋರವಾಗಿ ರಾಯನಂ ಕೂಗಲು; 

ರಾಯನು ಮೂಖರ್ಛದಿಳಿದು ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ («ಬಲೆ 
ವೇತ್ರವತಿಯೇ, ಈ ದೀನಸ್ವರವು ವಿದೂಷ ಕನದಾಗಿ ತೋಖುವುದು?'' ಬನಲಾ 
ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ಭಯಾಪ್ವಿತಳೂಗಿ, «1 ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ 
ಮಾಂಡವ್ಯನು ಯಾವನಿಂದಲೋ ಘ3ತಿಯಂ ಹೊಂದಿದಂತೆ ಕೂಗುತ್ತಿರುವನು '' 
ಎನ್ನಲಾರಾಯನು-.. ಎಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ಯಾವನಿಂದ ಮಾಂಡವ್ಯನು ಆರ್ತಸ್ವರೂ 
ಪವುಳ್ಳವನಾದನು?”' ವನ್ನ ಲಾಸ್ತ್ರೀಯು «ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯರೂಪ 
ವಂ ತಾಳಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಪಿಶಾಚವು ಆ ಉನ್ಪುರಿಗೆಯನ್ನೆ €303 ವಿದೂಷಕನಂ ಬಾಧಿ 
ಸುವಂತೆ ತೋಂಟವುದು '' ಎನ್ನಲೂ ರಾಯನು ಎಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ಎನ್ನ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಪಿಶಾಚಗಳು ಎಂತು ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ೪’ ಎಂದು ನುಡಿದು, 


೨ -ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ- _ ೧೫೩ 


«/ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುವ ಪ್ಯೂಪಾರ 
ರಂಗಳ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಯಾವ ಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ತಿಳಿಯುವುದಕಸ್ಕಾಗಲಾ3೬ದು, ಆದ ದ ಪಿಶಾ 
ಚಂಗಳು ಎನ್ನ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲ ಸೇರಿರ್ದರೂ ಇರಬಹುದು.'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತಿರಲು; 


ವಿದೂಷಕನು "ನಾನು ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಪಪಡುವೆನು'' ಎಂದು ಮರಳಿ 
ಕೂಗಲು; 


ರಾಯನು ತಾನಿರ್ದ ಮಾಧವೀಮಂಟಪವಂ ಬಿಟು ಕೆಲವುದೂರ ಬಂದು, 
« ಎಲೈ ಮಿತ್ರನಾದ ಮಾಂಡವ್ಯನೇ, ಭಯವಂ ಪೊಂದಬೇಡ'' ಎಂದು ಕೂಗಲು; 


ವಿದೂಷಕನು- -««ಎಲ್ಳೈ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನು ಎನ್ನ 
ಕತ್ತನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದು ಕಬ್ಬಂ ಮುರಿಯುವಂತೆ ತೀಕ್ಷೈೃವಾಗಿ ಮುರಿಯುತ್ತ 
ಲಿರುವನಾದ್ದ€0'ಂದ ನಾನು ಭಯನಂ ಪೊಂದದೆ ಹೇಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದು?” 
ಎಂದು ಕೂಗಲು, 

ರಾಯನು ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕಂ ನೋಡಿ ಚಂಡಮಾದ ಕೋದಂಡಮಂ ಪಿಡಿದು 
ಆ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಮಾದ ಬಾಣಸಂಧಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟೇಲ್ಲೇ ಸಾರಥಿಯು-..««ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ನಿನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಬಿಸಿಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನಾನು ವ್ಯಾಫ್ರವು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವ ಗೋವಂ ಪಿಡಿದು ಸಂಹರಿಸುವಂತೆ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಸಮಸ್ತ ದೀನರಾದವರ 
ಭಯವಂ ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಪಿಡಿದು ಇರುವ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂ ಯುಕ್ತನಾದ 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಸಂರಕ್ಸಕನಾಗಲಿ! > ಎಂದು ಘೋರಮಾಗಿ 
ಕೂಗಿದ ಶಬ್ದವಂ ರಾಯಂ ಕೇಳಿ, « ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಸಸನಾಗಿರಬಹುದು'' 
ಎಂದು ಮನದಂದು, «ಎಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ಎನ್ನ ನಾಮವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಾವ 
ನೋ ರಾಕ್ಚಸನು ಕೂಗುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಧಿಕರೋಷದಿಂ ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ. («ಎಲೈ ರಾಕ್ಚಸಾಧಮನೇ, ನಿನ್ನಂ ದಿಗ್ಬಲಿಯನ್ನೀಯುವೆನು'' ಎಂದು 
ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ, «« ಎಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ಆ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಂ ಕುಂತು 
ನಡೆ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲವಳು ಆ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಸೋಪಾನಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
`ರಾಯನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು; 


20s 


೧೫೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ- 


ರಾಯನಾವುಪ್ಪರಿಗೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಯಾರನ್ನೂ ಈತಣದೆ 44 
ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯೇ, ಈಗ ಪ್ರಾಸಾದವು ಜನರಿಂ ಶೂನ್ಯಮಾಗಿರುವುದು. ವಿದೂಃ 
ಧ್ವನಿ ಮಾಕ್ರ ಕೇಳಿಬರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಬ 

ವಿದೂಷಕನು....."" ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನಂ ನಾನು ನೋಡುಃ 
ವೆನು. ಎನ್ನಂ ನೀನು ಕಾಣದೆ ಇರುವೆ. ಬೆಕ್ಕು ವಿಡಿದ ಇಲಿಯಂತೆ ಪ್ರಾಣ 
ಆಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವೆನು'' ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನು" ಎಲೆ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನು ತಿರಸ್ವರಣೀ ವಿದ್ಯದಿಂ ಆಃ 
ನಾಗಿರುವೆ ಆದರೂ ನನ್ನ ಬಾಣವು ನಿನ್ನಂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ನೀನು ಭಯ 
ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಥಿರನಾಗು'' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಕ್ರೂರಮಾದ ಬಾಣವಂ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾಃ 
ಗೆಯ್ದು, 44 ಎಲ್ಫೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಹಂಸೆಯು ಹೇಗೆ ಜಲದಿಂ ಬೆರೆದಿರುವ ಕ್ರೀ 
ಗ್ರಹಿಸಿ ನೀರಂ ಬಡುತ್ತಿರುವುದೋ ಆದಂತೆ ಎನ್ನ ಬಾಣವು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಬ 
ಣನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನೆಂ ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನಂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುಟುಷನಂ ಸಂಹರಿಸು& 
ವ್ರದು'' ಎಂದು ಬಾಣವಂ ನಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಸೆಳೆದು ೪ 
ವಷ್ಟಂಂಲ್ಲೇ ಆ ಮಾತಲಿಯು ವಿದೂಷಕನಂ ಬಟ್ಟು ತಿರಸ್ಕರಣೀ ವಿದ್ಯವಂ ಹೆ 
ತಟ್ಟಿ ರಾಯನ ಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಬರಲು; 

ವಿದೂಷ ಕನು ವ್ಯಾಘೃಮುಖದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಬಂದವನಂತೆ ಭಯದಿಂದ । 
ಗುತ್ತಾ ಮಾತಲಿಯಿಂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ, ರಾಯನ ಸಮಾಪವಂ ಸೇರುತ್ತಿರಲು;' 

ಆ ಮಾತಲಿಯು ರಾಯಂಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಮಾಡಿ, ಎಲೈ ಮಹಾರ 
ನಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನೇ, ಎನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶತ್ರುಗಳ 
ರಾಕ್ಚಸರಂ ತನ್ನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಗುಲ್‌ ಮಾಡಿರುವನು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ: 
ಧನುಸ್ಸನ್ನಾ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಸೆಳೆದು ಬಾಣಗಳಂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಂ ಸೌಮ್ಯರಾಜ ಸತ್ಪುರುಷರ ನೇತ್ರಂಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ನ 
ರಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಯುಕ್ತಂಗಳಾಗಿ ಆಗುವುವಲ್ಲದೆ ಆಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ದುಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಲಾವ. ಅದಂತೆ ನಿನ್ನ ಬಾಣಂಗಳು ಮಿತ್ರನಾದ ವಿದೂಷಕನಂ ವ್ಯಥೆಪಃ 
ತಿರ್ದ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಾಹಿವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ತಾನು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪೂಡಿರ್ದ ಬಾಣವನ್ನಿ ಳುಹಿ, ""ಎಲೈ ಇ 
ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಕುಶಲವೆ?'' ಎಂದು ಬೆನಗೆೊಳ್ಳಲು, ಆವಿ 
ಷಕನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ, "" ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ $ 


೨_ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕ- ೧೬4೫: 


ಪಶುವಂ ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಎನ್ನಂ ಸಂಹರಿಸುತಿರ್ದ ಇವನಂ ಕುಳಿತು " ಇಂದ್ರಸಾರ 
ಥಿಯೇ ಕುಶಲವೆ' ಯೆಂದು ಕೇಳುವ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವು ಬಹು ಜೆನ್ನಾ ದುದು | 22 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಮಾತಲಿಯ * ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಯನೇ, ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತಿಯಾದ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ನನ್ನಂ ಕಳುಹಿಸಿ ಇರುವನು. ಏಳೆಂದರೆ: -ಕಾಲನೇ 
ಮಿಯ ಪುತ್ರರಾದ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಚಸರಿರುವರು > ಎನಲಾ 
ರಾಯನು, «ಆ ರಾಕ್ಸಸರು ಮಹಾ ಬಲಿಷ್ಠರು! ಅಂತಹ ಪುರವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂದು ದೇವಖುಷಿಯಾದ ನಾರದರ ವಚನದಿಂ ತಿಳಿದಿ 
ರುವೆನು '' ಖನಲು; 

ಮಾತಲಿಯು« ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಇಂದ್ರನ 
ಆ ಕಾಲನೇಮಿವುತ್ರರಾದ ರಾಶ್ಚಸರೊಡನೆ ಯಥಾರ್ಥಮಾಗಿ ರಣಭೂರಿಯಂ 
ಕುಳಿತು ಪೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಈ ರಾಶ್ಚಸರಂ ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವನು 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನೇ ಸರಿ ಎಂದು ನಿನ್ನಂ ಸ್ಮರಿಸಿ, ಎನ್ನಂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನ್ಮು 
ಆದರೂ ಯಾವ ಅಂಧಕಾರವು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂ ಪೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ಮಾಗಿರುವುದೋ ಆ ಕತ್ತಲೆಯಂ ಚಂದ್ರನೆಂತು ಪರಿಹರಿಸುವನೋ ತಿಳಿಯದು, 
ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಸಂಹರಿಸಲಾಅದ ರಾಕ್ಷಸರಂ ನೀನೆಂತು ಸಂಹ 
ರಿಸುವೆಯೋ ಕಾಣೆನು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ಧನುರ್ಬಾಣಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಂ ಧರಿಸಿ 
ರತ್ನಮಯಮಾದ ಈ ಇಂದ್ರ ರಥವನ್ನಾ ರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ಕು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂ 
ಗೆಯ್ಯಬಹುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು , 

ರಾಯನು... ಎಲೈ ಮಾತಲಿಯೇ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಯು 
ಎಂತಾಗಿರುವುದೋ ಆಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು > ಎಂದು ನುಡಿದು, « ಈ 
ವಿದೂಷಕನಂ ಏನುಕಾರಣಕ್ಕೋಸುಗ ವ್ಯಥೆಪಡಿಸಿದೆ [se ಎನ್ನಲು; 

ಮಾತಲಿಯು--.«« ಆಯ್ಕಾ ಮಹಾರಾಜನ ಆ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಪೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. ಪ್ರಮದವನಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಚಿಂತಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಕಾಂತಿಎಹೀನನಾಗಿ 
ರುವ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನ್ನಂ ಕಂಡು-_ಏನು ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಈ ಮಹಾರಾಯನು 
ವ್ಯಸನಾತುರನಾಗಿರುವನು, ಇವನಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸಲು ಆ ಚಿಂತೆಯು ಪೋಗಿ 
ಕ್ರೋಧವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಈ ವಿದೂಷಕನಂ ವ್ಯಥೆಪಡಿಸಿದೆನು. ಆದರೂ 
ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತಿರ್ದ ಅಗ್ನಿಯಂ ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ಕೆದಉಲು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರು 


೧೫೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯೃಕಲಾನಿಧಿ 


ವುದು. ಸರ್ಪವು ವ್ಯಥೆಯಂ ಹೊಂದಿಸಲು ಹೆಡೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಕಚ್ಚು ವುದಕ್ಕೆ ಬರುವು 
ದು. ಸಮಸ್ತಜನರು ಒಬ್ಬನಿಂ ಕ್ಲೋಭೆಯುಂಟಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮಹಾ 
ತ್ಮೆಯಂ ತೋಖಿ' ಸುತ್ತಿರುವರಾದ್ದಂಂ್‌ ೦ ನಿನಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏನು 
ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವೆಯೋ ನೋಡುವೆನೆಂದು ಈರೀತಿಯಿಂ ಗೆಯ್ದೆನು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ' 

ರಾಯನು... ಎಲೈ ಮಾತಲಿಯೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ !'' ಎಂದು ನಸು 
ನಗುತ, ವಿದೂಷಕನಂ ಏಕಾಂತಕ್ಕೆ ಕರೆದು, .« ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಯು ಮಾಹಿತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ ವಾಗಿರುವುದಳಿ'ಂದ ಈ ವೃತ್ತಾಂ 
ತವಂ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಆರ್ಯಪಿಶುನಂಗೆ ಪೇಳುವುದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯವು 
ವೇಳತಕ್ಕುದಿರುವುದು. ಏನೆಂದರೆ ನಾನು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಹಾರ 
ಕ್ಕೋಸುಗ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಫೋಗುನೆನಾದ್ಧಖ?ಂ ನಾನು ಬರುವವರೆಗೂ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಂ ಧರ್ಮದಿಂ ಸಲಹುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ಎನ್ನಾಜ್ಞೆಯಂ ಪೇಳುವುದು '' ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನು _«« ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು > ಎಂದು 
ಪೋಗಲು; 

ಮಾತಲಿಯು ರಥವಂ ತಂದು ರಾಯನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರಿಸಲಾರಾಯನು 
ಧನುರ್ಬಾಣವಂ ಧರಿಸಿ ಆ ಇಂದ್ರರಥಾರೋಹಣಂವಂ ಗೆಯ್ಯೂವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದನು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕೃಷ್ಣರಾಜಕಂಠೀರವರು ರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ 
ತಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀ: ಟೀಕಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಮಾತಲಿ ತಂದ ಇಂದ್ರರಥಾರೋಹಣವಂ 
ಗೆಯ್ಬು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಪೋಗಲುದ್ಯುಕ್ತ ನಾದನೆಂಬ ಚತುರ್ಥಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲ ತೃತೀಯತರಂಗಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ_ _ ೧೫೭ 


ಚತುರ್ಥಕಲ್ಲೋಲದ ಚತುರ್ಧತರಂಗಂ. 


ಅನಂತ ರದಲ್ಲಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ದುಷ್ಕಂತಮಹಾರಾಯನು ನವರತ್ನ 
ಕಲಶಂಗಳಿಂ ಸಾಲಾಗಿ ಮೇಲಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಕೀಬಗಂಟಿಗಳಿಂ, ಸುತ್ತಲೂ 
ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿರುವ ಪತಾಳೆಗಳಿಂ, ವಾಯು ವೇಗವನೊಳಕೊಂಡು ಮನೋ 
ವೇಗದ ಮಹಿಮೆಯಂ ಮಟ್ಟುಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಜಾತ್ಯ ಗಳಿಂ ಮನೋಹರಮಾದ 
ಶಚೀಪತಿಯ ರಥ ನನ್ನಾ ರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; 


ಶ್ವ 


ಮಾತಲಿಯು ಅಶ್ವಗಳನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಚವನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸುವಂತೆ ಕಶಾಗ್ರದಿಂ 
ಸಂಜ್ಞೆಯಂ ಗೆಯ್ಲಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಕುದುರೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ಪೋಗುತ್ತಿ ರಲು; 

ರಾಯನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಪರ್ವತ, ಪುರ, ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾನಂ 
ಗಳಂ ನೋಡುತ್ತ ಬರಲು- ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮನೊ ವಾಕ್ಯುಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರಮಾದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದೊಪ್ಪುತ, ಸಗರಪುತ್ರರುಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸೋಪಾನರೂಪಗಳಾದ, ತನ್ನ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳಿಂದ ಹೋಂಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಮಕರಂ 
ದಧಾರೆಗಳಂ ಪೀಂ” ಮದವೇಕ* ರುಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ತುಂಬಿಗಳ ಗಾನ 
ಸ್ವರವಂ ಕೇಳು ತ್ತ ತಮ್ಮ ಜಂಚೂಪುಟಿಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಣಮೃಣಾಳಪಂಚಕಾಕಾರವಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷವಿಕ್ಷೇಪಗಳಿಂ ಪ್ರಟ್ಟಿದ ಒಲಶೀಕರಗಳಿಂದ ಗಗನಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಂಜಿನ ಮಳೆಗಾಲದ ಶಂಕೆಯಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ, ಶೈತ್ಯ, ಸೌರಭ್ಯ, ಮಾಂ 
ದ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಠ” ಗಾಳಿಯಿಂ ಹೋ ಸೂಸಿದ ಕೆಣುಲಪರಾ 
ಗಗಳಿಂ ಹೂ ೨ಬಣ್ಣ ಮಾದ ಮೈಸಿರಿಯಿಂದೊಪ್ಪುತಿರುವ, ಅನೇಕ ರಾಜಹಂಸೆಗಳಿಂದ 
ಭಾಸುರಳಾಗಿ, ಭೂ ಲೋಕದ ಜನರುಗಳಂತೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಸ್ಥಿ ತರಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳಂ ಪಾವನರಂ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಬಂದಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜನರ ಮಹಾಪಾತಕಂಗಳಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ವನ್ನೇಟಆ' ಸಿದ ಸಗರಪುತ್ರರು ಮೊದಲಾದವರ ಯೋಗಕ್ಸೇ( ೀಮವಂ ನೋಡಲೋಸುಗ 
ಬಂದಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಿಂ ಸಂಭೂರ್ಣಳಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ. 
ದೇವಗಂಗೆಯಂ ಕಂಡು, ಮನದಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೊಳೆದೋ*್‌' ಎಳ'ಬ 
ರುವ ಯಾವನದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ದೇವಕಾಂತೆಯರು ತಂಪುದೋಕುವ ಮಂದಾರ 


ನಿ೫೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾ ವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ವೃಕ್ಷ ೦ಗಳೆ ನೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವೀಣೆಗಳಂ ಕರದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ತಂತ್ರೀಸ್ವರದೊಡನೆ 
ತಮ್ಮ ಕಂಠನಾದವಂ ಜತೆಗೊಳಿಸಿ ಕಿವಿಗಿಂಪಾಗಿ ಪಾಡುವ ಸೊಂಪುದೋಖುವ 
ಗಾನಸ್ವರವನ್ನ ನುರಾಗದಿಂ ಕೇಳುತ್ತ -ನಂದನವನದಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರಂಗಳಾದ ಕ್ರೀಡಾ 
ಶೈಲ, ಲತಾವಿತಾನ, ಮಾಧನೀಮಂಟಪ ಮೊದಲಾದ ರಮ್ಯಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಸಿಹಿಮಾವಿನ ಪಣ್ಣುಗಳಂ ಕೊಕ್ಕಿನಿಂ ಕುಕ್ಕಿ ತನಿರಸವಂ ಪಾನವಂಗೆಯ್ದು ಧ್ವನಿಗೆ 
ಯ್ಯ ತ್ತಿರುವ ಶುಕ ಪಿಕ, ಮಯೂರ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲರವವನ್ನಾ ಕರ್ಣಿ 
ಸುತ್ತ, “ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾಗಿ, ಕಂಗಳಿಗೆ 
ಕಾಂತಿರಾಶಿಯಾಗಿ, ಜನಗಳ್ಳೆಸ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ವಾಸಭೂಮಿಯಾಗಿ, ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ 
ನಾಟ್ಯಸ್ಕಾನವೆನಿಸಿ, ನವರತ್ನಂಗಳ ಕಾಂತಿಪುಂಜದಿಂ ಭಾಸ್ವರನಂ ಭಂಗಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನ ವೈಜಯಂತವೆಂಬ ಪ್ರಾಸಾದವಂ ನೋಡುತ್ತ... 
ವಸಿಷ್ಠ, ವಾಮದೇವ ಮೊದಲಾದ ಖುಷಿ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂೂ ದೇವ ಯಕ ಕಿನ್ನ 
ರ ಕಿಂಪುರುತ ಮೊದಲಾದ ದೇವಯೋನಿಗಳಿಂದಲೂ, ವಾಜಪೇಯ, ರಾಜನೂ 
ಯ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞವಿಧಾಯಕರಾದ ಕರ್ಮದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿ 
ಯಮ ಮೊದಲಾದ ದಿಕ್ಬಾಲಕರುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರಂಭೆ ಊರ್ವಸಿ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವ ವಾರಕಾಂತೆಯರಿಂದಲೂ, ನಾನಾಪ್ರಕಾರಮಾದ ಜನಸಂದೋಹದಿಂದಲೂ, 
ಸುಂದರಮಾಗಿರುವ ಸುಧರ್ಮೆಯೆಂಬ ಸಭೆಯಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದಿವ್ಯರತ್ನ ಸಿಂಹಾ 
ಸನಾರೂಢನಾಗಿರುವ ದೇನವೇಂದ್ರನಂ ಕಂಡು ರಥದಿಂದಿಳಿದು ನಮಸ್ಕಾರವಂ 
ಗೆಯ್ಯಲು; 

ಆ ಯಿಂದ್ರನಾದುಷ್ಯಂತರಾಯನಂ ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ಮೃದುಮಧುರೋಕ್ತಿಯಿಂ 
ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು, ತಾನು ಕುಳ್ಳಿರುವ ಸಿಂಹಾಸನದ ಅರ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರಾಯನಂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಾಮ್ಯಮಾತ್ಯಸುಹೃತ್ಕೋಶ ರಾಷ್ಟ ¥ ದುರ್ಗ ಬಲಂ 
ಗಳೆಂಬ ಸಸ್ತಾಂಗದ ಯೋಗಕ್ಷೇ €ಮವಂ ಬೆಸಗೊಂಡು, ದುಷ್ಟರಾದ ಕಾಲನೇಮಿ 
ಫುತ್ರರುಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಪೇಳಲು; 

ಆ ರಾಯನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ" ಬಲ್ಲೆ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾ 
ಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಎನ್ನಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯವು ಸುಭಿಕ್ಚವುಳ್ಳು ವಾಗಿರುವುದು, 
ಆದರೂ ಈಗ ಅಪ್ಪುಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತ ಕಾಲನೇಮಿಪುತ್ರರು ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಂಹ 
ರಿಸುವುದು ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲದೆ ಎನ್ಸ್ಟಿಂದಾಗದು '' ಎಂದು ವಿನಯೋ 
ಕ್ರಿಗಳೆಂ ಸೇಳಲು; 


ಎ ಶಾಸುಂಕಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ. ೧೫೯ 


ಶಚೀಪತಿಯು ತನ್ನ ಸಮಸ್ತಮಾದ ದೇವಸೇನೆಯಂ ಜತೆಗೊಳಿಸುವಂತೆ 
ಅಜ್ಞಿಯನ್ನಿತ್ತು, ** ಎಲೆ ರಾಯನೇ, ಈ ದೇವಸೇನೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಆ ದುಷ್ಟ 
ರಾದ ರಾಕ್ಷಸಸಮೂಹವಂ ನಿರ್ಮೂಲವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯವುದು '' ಎಂದು ತನ್ನ ರಥವ 


ನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಲು; 


ರಾಯನು ಸಮಸ್ತ ದೇವಸೇನಾಪರಿವೃತನಾಗಿ ರಥದೊಳು ಕುಳಿತ್ತು 
ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಚಂಡಮಾದ ಕೋದಂಡದಿಂ ವಿಮುಕ್ತಂಗಳಾದ 
ಬಾಣಪರಂಪರೆಗಳಿಂ ದುರ್ಜಯರಾದ ಕಾಲನೇಮಿಪುತ್ರರುಗಳ ಪ್ರಾಣಂಗಳಂ ಕಾಲ 
ನಿಗೆ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳಂ ಮಾಡಿ, ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಿಗೆ ನಿರ್ಭಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ, ಸಮ 
ಸ್ತ ದೇವರಾಕ್ಷಸರುಗಳಿಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಂ ಪುಟ್ಟಿಸಿ, ಮರಳಿ ಸುಧರ್ಮೆಯೆಂಬ ಸಭೆಯಂ 
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ದೇವರಾಜನು ದುಷ್ಕಂತರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಂ 
ಪೊಂದಿ, ಭೂಲೋಕದುರ್ಲಭಮಾದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ರಾಯನಂ ಸಂತುಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ, ಕೆಲವುದಿವಸ ಆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರ್ದು, ಒಂದುದಿವಸ "ಭೂಲೋ 
ಕಪ್ರಜಾಸಂರಕ್ಷಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಇಲ್ಲೇ ಈ ರಾಯನು ಇದ್ದನಾದರೆ ಧರ್ಮಕಾ 
ರ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾನಿಬರುವುದು ' ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ, ಮಾತಲಿಯಂ ಕರೆದು, ಆತನಿಗೆ 
ಈ ದುಷ್ಕಂತಮಹಾರಾಯನಂ ಯಥಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರಕ್ಕೆ ರಥದಿಂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತು, ಆ ರಾಯಂಗೆ ಮಂದಾರ 
ಮಾಲೆ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುವನ್ನಿತ್ತು ಸತ್ಯ್ಯರಿಸ್ಕಿ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡಗೊಂಡು ಕೆಲವು ದೂರ ಬಂದು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು; 


ರಾಯನು ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷಭರಿತಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಇಂದ್ರರಥಾರೋಹಣ 
ವಂ ಗೆಯ್ದು ಭೂಲೋಕಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; 


ಇತ್ತಲು ಸಾರಸಿಕೆಯು ಮರೀಚಿಯಹಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಮೇನಳೆಯ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಆ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಆಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂ 
ತವಂ ಪೇಳಲು; ಆ ಮೇನಕೆಯು ಆ ವಾರ್ತೆಯೆಲ್ಲವಂ ಕೇಳಿ ಪೂರ್ಣ ಗರ್ಭಣಿಯಾ 
ಗಿರುವ ತನ್ನ ಮಗಳಂ ಕಂಡು ಪರಮಾನಂದಭರಿತಳಾಗಿ, ಕೆಲವು ದಿವಸದ ಮೇಲೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮಣಲಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಶಕುಂತಲಾಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿಲು, 
ಆತನಂ ಸಲಹುತ್ತ, ಆತನ ಬಾಲಲೀಲೆಯಿಂ ಸಂತುಷ್ಠಳಾಗುತ್ತಿರಲು; 


೧೬೦ —ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಪುತ್ರನು ಉದಯಾದಿತ್ಯನಂತೆ ದಿನಕ್ರಮವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿ ಸಿಂ 
ಹದ ಮಳ್‌ ಗಳಂ ಸಿಡಿದು ಮರ್ದಿಸುತ್ತ, ಮದ್ದಾನೆಗಳ ಸೊಂಡಿಲಂ ಪಿಡಿದು ಕೀಳುತ್ತ್ಯ 
ರಾಕ್ಷಸರುಗಳಂ ಪಿಡಿದು ಆಶ್ರಮವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಬಂಧಿಸುತ್ಕ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು; 
ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿಶುವನ್ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಯು 
ಕ್ಷರಾಗಿ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸರ್ವವಂ ಸಂಹರಿಸುವುದ 0 ಸರ್ವದಮನನೆಂದು ನಾವೃ 
ಧೇಯವನ್ನಿ ಟ್ಟು ಸಂತೋಷಯುಕ್ಕೆರಾಗಿ ಸಲಹುತ್ತಿರಲು; 
ಸಾನುಮುತಿಯು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪಟ್ಟಿ ಣದ ಪ್ರಮಣವನೆಬಂ ಬಂದು ಆ ವನದಲ್ಲಿ 
ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿರಹಾತುರನಾಗಿ ವ್ಯಥೆ 
ಯಂ ಫೊಂದುತ್ತಿರುವ ರೀತಿಯೆಲ್ಲವಂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಲಾ 
ಶಕುಂತಳೆಯು ಆನಂದಸಾಗರದೊಳ" ಮುಳುಗಿ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ರಾಯಂಗೆ ಎನ್ನ 
ಸ್ಮರಣೆಯು ಪುಟ್ಟಿ ತೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ಬಾಲಕನ ಬಹುಳಮಾದ ಜೇಷ್ಠ" 


ಸ ನೋಡುತ್ತ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿರಲು: 
ಇತ್ತ ರಾಯನು ಭೂಲೋಕಾಧಿಮುಖನಾಗಿ ರಥವಂ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು 


ಬರುವ ಮಾತಲಿಯಂ ಕುಠಿಕತು...* ಎಲೈ ಇಂದ್ರಸಾರಥಿಯೇ, ಆ ತ್ರಿಪುರಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಂತೆ ಸಮಸ್ತರಾಕ್ಸಸರಂ ಸಂಹರಿಸಿದೆನು, 
ಆದರೂ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಅತಿಶಯಮಾದ ಬಹುಮಾನಕ್ಕೆ ಎನ್ನ ಶರೀರವು ಯ್ಳೋ 
ಗ್ಯವಲ್ಲ ನೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸುತ್ತಿರುವನು.'' ಎನ್ನಲು: 

ಮಾತಲಿಯು ನಸುನಕ್ಕು, '* ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಮೊದಲು ಆ 
ಇಂದ್ರನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮರ್ಯಾದೆಯಂ ನೀನು 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ bp ಮಾದುದೆಂದು ಕುತ ಬಾನೆ. ಆ ಇಂದ್ರನು ನೀನು ಮಾ 
ಡಿದ ರಾಕ್ಚಸಸಂಹಾರ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಕ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತತಾಗಿ, 
“ಆ ದುಷ್ಯೆಂತರಾಯಂಗೆ ಇಷ್ಟು ಬಹುಮಾನವಂ ಮಾಡಿದರೂ ಅವನು ಮಾಡಿದ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣಮಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ' ಎಂದು ಎಣಿಸು 


ತ್ತಿರುವನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು-. 44 ಬಲ್ಛೈ ಮಾತಲಿಯೇ, ಅಂತು ನುಡಿಯದಿರು. 


ಆ ಇಂದ್ರನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಗಿದಿರಾಗಿ ಎನ್ನಂ ತಾನು ಕುಳಿತಿರ್ದ ಸಿಂಹಾಸ 
ನದ ಅರ್ಥಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನಿಯಂ ಗೆಯ್ದು, ನಾನು ಬರುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಬಹುಮಾನವು ಮನೋರಥದ ಬಲ್ಲೆ ಗಂಟುಮಾ” ರುವುದು, 


__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಳೆ- ೧೬೧ 


ಹೇಗೆಂದರೆ: --ಆಯಿಂದ್ರನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ 
ಸಮಾಪಸ್ಥನಾದ ಜಯೆಂತನಂ ನೋಡಿ ನಸುನಗುತ್ತ, ತನ್ನೆ ವಕ್ಚಸ್ಸೃಳದ ಗಂಧದಿಂ 
ಗುಣುತಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲರ್ದ ಮಂದಾರಮಾಲೆಯಂ ಎನ್ನ ಕತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಯ್ಕಿ ದನಾದ್ಮಂೌ0 ಮಗನಾದ ಜಯಂತನಿಗಿಂತಲೂ ಆ ಶಚೀಪತಿಗೆ ನಾನು 
ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರನಾನಿಗಿರು ವೆನಾದ್ಧ ಅಂದ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಬಹುಮಾನವೇ ಬೊಡ್ಡ 
ದೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು '' ಎನ್ನ್ನಲು ; 

ಮಾತಲಿಯು ಆಯುಷ್ಮಂತನಾದ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಕೇಳು. ದೇವಾ 
ಧಿಪತಿಯಿಂದ ಬಹುಮಾನವಂ ಪೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲವೋ ಏನು ? 
ಮತ್ತು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹಾಕಾರನಾದ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವು ಬಗ್ಗಿರ್ದ ಗಿಣ್ಣುಗಳು 
ಳ್ಳ ತನ್ನ ಹಸ್ತದ ಉಗುರುಗಳ ಕೊನೆಗಳಿಂ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸನ ಉದರವಂ ಸೀಟ ಈ 
ಸ್ವರ್ಗವಂ ಶತ್ರುರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಈಗಲೂ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರಮಾದ ನಿನ್ನ 
ಬಾಣಗಳಿಂ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಚಸರಂ ಸಂಹರಿಸಿ ಈ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂ ಸುಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವೆ. ಆದ್ದ ಂದ ಸುಖಪರನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನೀವೀರ್ವರು 
ಮಾಡಿದ ಉಪಕೃತಿಯು ಮಹತ್ತ್ಕಾದುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು ಎಲೈ ಮಾತಲಿಯೇ, ನಾವು ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೇ ಸ್ಲೋತ್ರವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕು. ಹೇಗೆಂದರೆ:---ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೇವಕ 
ಜನರುಗಳು ಮಹತ್ತರಮಾದ ಕಾರ್ಯಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯಂ ಪಡೆಯುವುದೆಂಬುದಾ 
ವದುಂಟೋ ಅದು ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯಾದವನ ಒಹುಮಾನಗುಣವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಹೆಳವನಾದ ಅರುಣನನ್ನು ತನ್ನ ರಥದ ಮುಂದೆ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಸದಿರ್ದನಾದರೆ, ಅವನು ಅಂಧಕಾರವಂ ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗುವನು, ಪೇಳು ? ಯಾವ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹವು ಪುಟ್ಟಬೇಕಾದರೂ ಪ್ರಭು 
ವಾದವನ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಕ್ರಿಯಿಂದಾಗಬೇಕಲ್ಲದೆ ಸೇವಾಜನರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಾಗ 
ಲಾಖಿದು. ಆದ್ಮಿ ೦ ಸಮಸ್ತೃರಾಕ್ಚಸಿರ ಸಂಹಾರವು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇಂದ್ರನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯಿಂ ಸಿದ್ಧಿ ಸಿತು > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಮಾತಲಿಯು---*" ಎಲ್ಫ್ರೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವಿದ್ಧರೂ ನೀನಿಂತು ಇಂದ್ರನಂ ಸ್ತೋತ್ರವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ '' 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಕೆಲವು ದೂರ ರಥವಂ ನಡೆಯಿಸಿ" ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ಈ ಸ್ಪರ್ಗಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಂ ಪೊಂದಿದ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವಂ 
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೧೬೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ- 


ನೋಡು. ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ತ್ವಕು ಗಳಲಿ ದೇವ 
ಕಾಂತೆಯರ ದೇಹದಿಂ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕುಂಕುಮಗಳ ಲೇಶದಿಂದ ಗಾನವಂ ಗೆಯ್ಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಶೋಭನಾರ್ಥಬಂಧಬಂಧುರಗಳಾಗುವಂತೆ ರಾಕ್ಷಸ 
ಜಯೋಪಾಯ ಮೊದಲಾದ ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯಂ ಯೋಜನೆಮಾಡಿ, ಅಕ್ಷ! ರಗಳಿಂದ 
ಬರೆಯುತ್ತಿರುವರು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು..." ಎಲೈ ಮಾತಲಿಯೇ, ಅದಂತಿರಲಿ, ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಬರುವಾಗ್ಗೆ ರಾಶ್ಚಸಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸೃಕನಾಗಿದ್ದ60 ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಮಾ 
ರ್ಗವಂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾವು ಸಪ್ತವಾಯುಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿರುವೆವು ಪೇಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಮಾತಲಿಯು-"" ಯಾವ ವಾಯುವು ಅಂತರಿಕ್ಷ: ಕ್ಕ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ 
ರುವ ಗಂಗೆಯಂ ವಹಿಸುತ್ತ, ನಕ್ಚತ್ರಂಗಳು ಮೊದಲಾದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಂ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಯೂತ್ತಿರುವುದೋ, ಸೂರ್ಯ ಕಾಂತಿಯಿಂ ನಿಸ್ತಮಸ್ಮ 
ವಾದ ಪರಿವಹವೆಂದು ಪೆಸರುಳ್ಳ ಆ ವಾಯುಮಾರ್ಗವೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಪೇಳುತ್ತಿ 
ರುವರು ' ಎನಲು ; 

ರಾಯನು" ವಾಯುಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದೇ” ಂದಲೇ ಒಳಗೆ ಹೊ 
ಅಗೆ ಇರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹೃದಯವಾಸಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಅಧಿಕಸಂತೋಷವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ರಥಚಕ್ರವಂ ನೋಡಿ, 
64 ಎಲೈ ನಾರಥಿಯೇ, ಈಗ ನಾವು ಮೇಘಮಂಡಲದಿಂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದಿರುವೆವು 
ಎನಲು ; 

ಮಾಠಲಿಯು._4 ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಮೇಘಮಾರ್ಗದಿಂದಿಳಿದ ಸಂಗ 
ತಿಯು ಹೇಗೆ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದುದು ?'' ಎನಲು ; 

ರಾಯನು." ಇದೋ, ಗಾಲಿಗಳ ಸಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯಿಂ ವ್ಯಾಪ್ತಮಾಗಿರುವ ಅಶ್ವಗಳಿಂದಲೂ, ಜಲ 
ಕಣಗಳಿಂ ನನೆದಿರುವ ಗಾಲಗಳ ಅಚ್ಚುಳ್ಳ ನಮ್ಮ ಈ ರಥವು ಜಲಗರ್ಭಗಳಾದ 
ಮೇಘಂಗಳ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ವೋದ ರೀತಿಯಂ ಸೂಚನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವುದು'' 
ಎನಲು ; 

ಮಾತಲಿಯ ««ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ರಥವು ಅತಿಶಯವಾದ ವೇಗ 
ಶಾಲಿಯಾದುದಳ?ಂ ಒಂದು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ದೇಶವಂ ಸೇರುತ್ತಿರು 
ವುದು'' ಎನ್ನಲು; 


___ಶಾಕುಂತಲನಾ[ಕ ನವೀನಬಟೀಕೆ.. ಗೀ 


ರಾಯನು: ಎಲ್ಳೆ ಮಾತಲಿಯೇ, ಅತಿವೇಗದಿಂದ ರಥವು ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಇಳಿಯುವುದಿ'ಂ ಭೂಲೋಕವು ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಯುಕ್ತಮಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು: 
ಹೇಗೆಂದರೆ: _ಮೇಲೆ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಂತೆ ತೋಯಿತ್ತಿರ್ದ 
ಪರ್ವತನ ಕೊನೆಗಳಿಂನೀಗ ಭೂವಿಯೇ ಇಳಿಯುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಪರ್ವತಂಗಳು 
ಉನ್ನತಂಗಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯು ತಗ್ಗಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ವೃಶ್ಚಂಗಳು ಕೊಂಬೆ 
ಗಳು ವೃಕ್ತಮಾಗಿ ಕಾಣುವುದಳ*ಂ ಮೊದಲು ಎಲೆಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲ ಡಗಿರ್ದ 
ಭಾವವಂ ಬಿಡುನಂತೆಯೂ ತೋಪು ವುವು. ನದಿಗಳು ಮೊದಲು ತಮ್ಮ ಪ್ರವಾಹ 
ವೆಲ್ಲಾ ಅಡಗಿ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮಂಗಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರ್ದು ಈಗ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
ಕಾಲುವೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ಕಮಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. ಮತ್ತು ಭೂಮಿ 
ಯು ಯಾನ ಪುರುಷನಿಂದಲೋ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆಯಲ್ಪಲ್ಟ್ರು ಎನ್ನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋಂ ವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಮಾತಲಿಯು---««ಆಯುಷ್ಮಂತನಾದ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ 
ಪೇಳಿದೆ. ಆದರೂ ಭೂಲೋಕವು ಸಮಸ್ತ ಸತ್ಯರ್ಮಂಗಳ ಸಾಧನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಮಾ 
ದುದ%”ಂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿ ಮನೋಹರಮಾಗಿ ತೋರುವುದು '' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು, 

ರಾಯನು «ಎಲೈ ಮಾತಲಿಯೇ, ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿ ಮಸಮುದ್ರವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಸುವರ್ಣರಸವಂ ಸುರಿಯುತ್ತ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತ ಕಾಣುವ 
ಆ ಪರ್ವತವು ಯಾವುದು ?'' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು ; 

ಮಾತಲಿಯು-_«ಇದೇ ಕಿಂಪುರುಷಬಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಹೇಮಕೂಟ ನಾಮಕ 
ವಾನ ಪರ್ವತವು. ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿ ಕರ 
ಮಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಂ ನೋಡು, ಎಷ್ಟು ಪವಿತ್ರಕರಮಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಸ್ವಾ 
ಯಂಭುವ ಮನುವಿನ ಪುತ್ರನಾದ ಮರೀಚಿಖುಷಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಯಾವ ಕಶ್ಯಪ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುಟ್ಟಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ರಾಕ್ಷಸರುಗಳಿಗೂ ತಂದೆಯಾಗಿ ಮಹಾಪ್ರಭಾ 
ವಶಾಲಿಯಾಗಿರುವನೋ ೮ ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನು ದಿತಿ ಅದಿತಿ ಯೆಂಬ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ 
ಯರಿಂದೊಡ ಉಡಿ ಈ ಪರ್ವತದ ಪ್ರಣ್ಯಕರಮಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ 
ರುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ಎಲ್ಲೆ ಮಾತಲಿಯೇ, ತೇಜೋನಿಧಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಸನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಕಶ್ಯಪಯಷಿಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಮಾಡದೆ ಅತಿಕ್ರ 


೧೬೪ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಮಿಸಿ ಪಫೋಗಬಾರದಾದ್ಮಲ”ಂದ ಹೇಮಕೂಟಪರ್ವತಾಗ್ರಕ್ಕೆ ರಥವಂ ತೆಗೆದ 
ಕೊಂಡು ನಡೆ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

'ಮಾತಲಿಯು. «ಅಯ್ಯಾ ಸ್ಪಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಯೋಜಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವು 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕುದು '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಪರ್ವತಾಗ್ರಕ್ಕೆ ಮಣಿಮಯ 
ರಥನನ್ನಿ ಕುಹಿಸಲ್ಲ, ರಾಯನು ನಸುನಗುತ್ತ 

"5 ಎಲ್ಛೈ ಮಾತಲಯೇ, ಕೇಳು. ಗಾಲಿಗಳಿಂ ಶಬ್ದವು ಪುಟ್ಟ ದೈ, ಅಜ್ಜುಗಳಿಂ 
ಧೂಳೇಳದೆ, : ಭೂಮಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಈಪ ಪರ್ವತಾಗ್ರ ಕ್ಕೆ ಇಳಯು 
ತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ರಥವು ಪೋಗುವುದೇ ತಾಣದೆ ಇರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಮಾತಲಿಯು.....«ಆಯುಷ್ಮಂತನಾದ ಮಹಾರಾಯನೇ! ನಿನಗೂ, ಇಂದ್ರ 
ನಿಗೂ ಈ ರಥವೊಂದ೨50 ತಾರತಮ್ಯವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾ ವುದ ಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯೂನಾಧಿಕ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ'' ಎನಲು ; 

ರಾಜನು. ಎಶೈ ಮಾಕಲಿಯೇ, ಈಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾರೀಚಮಹಾ 
ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮವು ಯಾವುದು?'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಮಾತಲಿಯು ತನ್ನ ಬೆರಳ ಕೊನೆಯಿಂದ ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮವಂ ತೋಲ 
46 ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಮಾಗಿ ಮುಳುಗಿರುವ ತನ್ನ. ದೇಹವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ, ವಕ್ಚಸ್ಸ್ಯಳದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಾವಿನ ಸೋಲೆಗಳಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ, 
ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿರುವ ಪುರಾತನವಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಬಳಗಗಳಿಂ ಅತ್ಯಂತ ಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ಎರಡು ಭುಜಗಳಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಪಕ್ಚಿಗಳ ಗೂಡುಗಳಿಂ ಯುಕ್ತ ಮಾದ ಜಟೂಮಂ 
ಡಲದಿಂ ಮಂಡಿತನಾಗಿ, ಚಂಡಕರ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ, ಕೊಂಬೆ 
ಗಳಿಲ್ಲದ ವೃಕ್ಚಗಳಂತೆ ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಂ ಗೆಯ್ಕು 
ತ್ರಿರುವನೇ ಕಶ್ಥಪಬ್ರ ಹ್ಮ ನು; ಇದೋ, ನೋಡು'' ಎಂದು ತೋಲ ಸಲು ; 

ಆ ಬ ಎಡ ಕಷ್ಟ ತಪಸಿ ಸಿಗೋಸ್ಕ ರ ನಮಸ್ಕಾ ರವು!'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾಮಾತಲಿಯು ವೇಗದಿಂ ಗುತ್ತಿ ರುವ ರಥಾಶ್ವಗಳ ಗಳ ಸೆಳೆದು 
ಪಿಡಿದಾಹೇಮಕೂಟನರ್ವತ ಶೃಂಗಳ್ಕೆ ರಥವನ್ನಿಳುಹಿ,...« ಎಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ಮಂದಾರವೃಕ್ಸಂಗಳಿಂ ಸುಂದರಮಾಗಿ, ಸಮಸ್ತಸತ್ಯರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ವಾಸ 
ಭೂಮಿಯಾಗಿ, ಸ್ವಜಾತಿವೈರಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷದಿಂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸಿಂಹ ಶಾರ್ದೂಲ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ, ಗಿಣಿ ಕೋಗಿಲೆ ಮೊದಲಾದ 
ಪಕ್ಸಿ] ಗಳ ಕಲಕಲಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ, ವ್ಯಾಪ್ತಮಾಗಿ ಕಂಗಳಿಗೆ ಕಾಂತಿಯಂ ಬೀಕಿಗುತ್ತಿ 


—ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕ ೧೬% 


ರುವ ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನ ಆಶ್ರಮವಂ ನೋಡು | `' 

ಎಂದು ಪೇಳಲಾ ರಾಯನು ಅಧಿಕ ಹರ್ಷದಿಂದ ಯುಕ್ಕನಾಗಿ- 
« ಎಲೈ ಇಂದ್ರಸಾರಥಿಯೇ, ಈ ಆಶ್ರಮವು ನ ಸ ರ್ಗಕ್ತೈ ಂಕಲೂ ಸಂತೋಷಕರಮಾಗಿ 
ಇರುವುದು” ಎಂದು, * ಈ ಆಶ್ರಮವಂ ನೋಡಿದ್ದ 3 ಎ ನಂನು ಆನಂದಸುಧಾ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಂತೆ ಇರುವೆನು ''ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಮಾತಲಿಯು ರಥವಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ. «ಎಲೆ ರಾಯನೇ, ರಥದಿಂದಿಳಿ'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯುವ ಸಾರಥಿಯ ವಾಕ್ಯಾನುಸಾರಮಾಗಿ ರಭದಿಂ ರಾಯನು 
ಇಳಿದು, "ಎಲ್ಲೆ ಮಾಕಲಿಯೇ, ರಥನಂ ಬಿಟ್ಟು ಎನ್ನೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಬರುವೆ?” 
ಎನ್ನಲು ; 

ಮಾತಲಿಯು ./ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಕುದುರೆಗಳಂ ವೈಕ್ಷದ ಮೂಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವೆನು'' ಎಂದು ರಥದಿಂದಿಳಿದಾರಥಾಶ್ವಂಗಳಂ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿ, 
ರಾಯಂಗೆ ಮಾರ್ಗವಂ ತೋಂ ಸುತ್ತ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ, ««ಎಲ್ಫೈ ರಾ 
ಯನೇ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮ, ಅತಿರಾತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಯಾಗಗಳಂ ಮಾಡುವ 
ಶಾಲೆಗಳಿಂ ಪೇಂಮಡುವ ಧೂಮರಾಜಿಯು ಈ ತಪೋವನಲಕ್ಸ್ಮಿಯ ಜಡೆಯೆಂಬ 
ಶಂಕೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡು”? ಎಂದು ಮರಳಿಮರಳಿ 
ಪೇಳುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು. .«« ಎಲ್ಫೈ ಮಾತಲಿಯೇ, ನಾನು ಅತ್ಯಾತ್ಚರ್ಯ ಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಖುಷಿಗಳು ಯಾವ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ 
ಉಗ್ರತಪವಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಸೆ ಸುಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಆಯಾ ಪ್ರಣ್ಯಕರ 
ವಾಗಿ ಪಾಪಪರಿಹಾರಿಯಾದ ಮಾರೀಚಖುಷಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಂ ಗೆಯ್ಯುವ 
ಯಷಿಗಳಿಗೆ ವಾಯುವಿನಿಂ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯಂ ಮಾಳ್ಪುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದು; 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸವನದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಕಮಲಂಗಳ ಪರಾಗಂಗಳಿಂ ಹೊಂಬಣ್ಣ ಮಾಗಿರುವ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಕಾಕರಮಾದ ಸ್ನಾಗವ್ಕಾಪಾರವು ಯುಕ್ತಮಾಗಿರುವುದು; ಮತ್ತು 
ರತ್ನಮಯಮಾದ ಶಿಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಧ್ಯಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ಸ 
ಸತಯ ಸುರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ BR ಜಲಿನದೆ ಇರುವ ತಪಸ್ಸಿನಿ ಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿ ಪ ಪ್ರಜ್ವ ಲಿಕುತ್ತಿರುವದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಗ ಹ ಮಹಾರಾಯನೇ, ಸತ್ಪುರುಷರಾದ ಈ ಖುಷಿ 
ಗಳ ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ವೃ ದ್ಧಿ ಯಂ ಹೊಂದತಕ್ಕದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 


೧೬೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ಈ ಮಧ್ಯೇ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಖುಷಿತಿಷ್ಯನು ಸಂಗಡ ಬರುವ ವೃದ್ಧ ಶಾಕಲ್ಯ 
ನೆಂಬವನಂ ಕುಖ್‌ತು, ಎಲೈ ವೃದ್ಧಶಾಕಲ್ಯನೇ, ಷಡ್ಸುಣೈತ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾದ 
ಕತ್ಳಪಯಸಿಯು ಏನು ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವನು ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯಲಾವೃದ್ಧ ಶಾಶಲ್ಯನು- 44 ಖುಷಿಪತ್ನಿ ಯರಿಂ ಸೇವಿತಳಾದ ದಕ್ಷಪ್ರತ್ರಿಯಾದ 
ಅದಿತಿದೇವಿಯರಿಗೆ ಪತಿವ್ರತಾಮಹಾತ್ಮ್ಯೈಯಿಂ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಣ್ಯಕರಮಾದ ಪುರಾಣ 
ವಂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವನು > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳಿದ ರಾಯನು-..""ಎಲೈ ಮಾತಲಿಯೇ, ಮಹಾಮಹಿಮ 
ನಾದ ಕಶ್ಯಪಯಷಿಯ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪೋಗಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಸಮಯ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಮಾತಲಿಯು ರಏಯನಂ ನೋಡಿ, "" ಎಲೈ ಸಾ ಶಮಿಯೇ, ನಾನು ಎಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿನೊಳಗಾಗಿ ಗುರುವಾದ ಮಾರೀಚ ಖುಷಿಯ ಸಮಯವಂ ತಿಳಿದು ನೀನು 
ಬಂದಿರುವ ಸಂಗತಿಯಂ ಆಂ” ಕೆಗೆಯ್ಯುವೆನೋ ಅದುವರೆಗೂ ನೀನು ಈ ಮನೋ 
ಹರಮಾದ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಛಾಯೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಇರುವುದು '' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು 

ರಾಯನು. ನಿನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಯುಕ್ಕಮಾಗಿ ತೋಹುವುದೋ 
ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂ ಮಾಡತಕ್ಕುದು. ನಾನೀಯಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಇರು 
ವೆನು '' ಎನಲು, 

ಮಾತಲಿಯು ರಾಯನಂ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನಿರುವ ಆಶ್ರಮವಂ 
ಕುಲ್‌ ತು ಪೋಗಲು ; 

ಇತ್ತಲಾ ರಾಯನು ಶುಭಸೂಚನೆಗಳಾಗುವುದಂ ತನ್ನ ಬಲದ ಭುಜವು 
ಹಾಉುವುದಂ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ತನ್ನ ಭುಜವಂ ಕುಲ್‌ೌತು, * ಎಲೈ ಭುಜವೇ, ಎನ್ನ 
ಮನೋರಥವು ಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಸಿಸದೆ ಇರುವೆನು. ವ್ಯರ್ಥಮಾಗಿ ಕಂಪ 
ನವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಪೂರ್ವ ದೊರಕಿರ್ದ ಶ್ರೇಯೋರೂಪಳಾದ ಶಕುಂ 
ತಳೆಯು ತಿರಸ್ಕೃ ಫತಳಾಗಿ ದುಃಖಭಾಜನಳಾಗಿರುವಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, 
ಆ ತಪೋವನದ ಸಂದರ್ಶನದಿಂ ಮೊದಲು ಶಕುಂಶಲೆಯೊಡನೆ ಕಣ್ತ್ವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ವಿಹಾರ ಮೊದಲಾದ ಚರ್ಯಂಗಳಂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾ ದುಃಖಾತುಜ್ರ 
ನಾಗಿ ಕಂಬನಿಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರಲು ; 

ಅನಿತಖಕೊಳು ಒಬ್ಬ ಬುಷಿಪತ್ನಿಯು..." ಎಲ್ಫೈ ಬಾಲಕನೇ, ಚಾಪಲ್ಯವಂ 


__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೇಕೆ. ಗಿ೬೬ 


ಮಾಡದಿರು, ಮಾಡದಿರು'' ಎಂದು, (ತನ್ನಲ್ಲಿ) ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ವಭಾವವನ್ನೇ ಪೊಂದಿರು 
ವನೆನುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು ಆ ಖುಪಿಪತ್ನಿಯಾಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ವಿನಯಪೂರ್ವಕ 
ಮಾದ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿ ಬರುವುದು, ಯಾವ ಬಾಲಕನು ಬುದ್ಧಿಯಂ ಪೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವನು? '' ಎಂದು ಆ ಶಬ್ದವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ, ಆ ವೃಕ್ಷ ೦ಗಳ ಸಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ದೃಷ್ಠಿ ಯನ್ನ ಟ್ಟು “ಇಬ್ಬರು ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಂ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಾಹಸದಿಂ ಯುಕ್ಷನಾಗಿ, ತಾಯಿಯ ಸೃನ್ಯವಂ ಅರ್ಧಪಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ 
ರುವ, ಎಳೆಯುವುದ ೦ ಕ್ಲೇಶಯುಕ್ತಮಾದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ, ಸಿಂಹದ ಮೇ 
ಯಂ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಗೋಸುಗ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಈಬಾಲಕನು 
ಯಾವನೊ ತಿಳಿಯದು? '' ಎಂದು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದನಾಗುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟಲಲಲ್ಲೆ € ಆ ಬಾಲಕನು ಆ ಸಿಂಹದ ಮಲ” ಯಂ ತನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂದೆಳೆಯುತ್ತ 
ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯರಿಬ್ಬರಿಂದೊಡಗೊಂಡು ಆ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನಿರ್ದ ವೃಕ್ಷ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು, «ಎಲೈ ಸಿಂಹದ ಮಿ ಯೇ, ನೀನು ಬಾಯ ತಿ*ಕೆದೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ಹಲ್ಲು 
ಗಳಂ ಎಣಿಕೆಗೆಯ್ಯುವೆನು'' ಎನಲು ; 

ಆ ಖುಷಿಪತ್ನಿಯರಲ್ಲೊರ್ವಳು-«.ಎಲೈ ಬಾಲಕನೇ, ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅತಿಶಯಮಾಗಿ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದಮಾದ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಳೆದ ಈ ಸಿಂಹವ ಏಕೆ 
ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವೆ ? ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಒಂದು ರೀತಿಯಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯಂ 
ಪೊಂದುತ್ತಿರುವುದು. ಈಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಸಿಂಹಶಾರ್ದೂಲ ಮದಗಜ 
ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಖುಪಿಗಳಿಲ್ಲರೂ 
ಸರ್ವದಮನನೆಂದು ನಾಮಧೇಯವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವುದು ಯುಕ್ತ ಮಾಗಿರುವುದು'' 
ಬಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು, ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾಗಿ ಶುಭಲಕ್ಟಃ ಣಲಕ್ಸೈತನಾ 
ಗಿರುವ ಆ ಪುತ್ರನಂ ನೋಡಿ, ««ಈ ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 
ವ ಪ್ರೇಮವು ಏನು ಕಾರಣದಿಂದುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದೋ, ತಿಳಿಯದು. ಆದರೂ 
ಅಪುತ್ರಭಾವವು ಅನ್ಯಪುತ್ರರ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದಿಂತು ಅನುರಾಗವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವುದು'' ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಮತ್ತೊರ್ವಳು....«/ಎಲ್ಫೈ ಸರ್ವದಮನ! ನೀನು ಸಿಂಹದಮಲ”* ಯಂ ಬಿಡದೆ 
ಭಾದಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಇದ ತಾಯಿಯು ನಿನ್ನಂ ಬಂದು ಕಜ್ಜುವುದು'' ಎನಲು; 


ಗಿ೬೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಆ ಪುತ್ರನು ನಸುನಗುತ, ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕುಲ?ತು, «: ಎಲೆ ವೃದ್ಧೆ! ನೀನು 
ಪೇಳಿದ ಮಾತಿನಿಂ ನಾನು ಬಹಳ ಭಯಯುಕ್ತನಾದೆನು!'' ಎಂದು ತುಟಿಯನ್ನೀಡಿ 
ಹಾಸ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 

ರಾಯನು. ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂ 
ದುವಂತಿ ಬಾಲಕನು ಮಹತ್ತರಮಾದ ತೇಜೋಬೀಜದಂತೆ ಏನಗೆ ತೋಯಿತ್ತಿರು 
ವನು'' ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯು-(«ಎಲೈ ಪುತ್ರನೇ, ಈ ಸಿಂಹದ ಮಯಂ ಬಿಟ್ಟುಕಳುಹು. 
ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ರೀಡಾಯೋಗ್ಗಮಾದ ವಸ್ತುವಂ ಕೊಡುವೆನು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; 

ಬಾಲಕನು---ನೋಡು ವೆನು ಆ ವಸ್ತುವಂ ಕೊಡು ಕೊಡು '' ಎಂದು 
ತನ್ನ ಹೆಸ್ಮವಂ ನೀಡಲು ; 

ರಾಯನು ಆ ಬೂ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಪದ್ಮ 
ಮೊದಲಾದ ಜಿಹ್ನೆಗಳಂ ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತನಾಗಿ, 4 ಈ ಬಾಲಕನು ಸಮಸ್ತ 
ವಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣದಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನು '' ಎಂದು, ಮತ್ತೂ " ಶೋಭ 
ನೀಯವಾದ ವನ್ಹುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂ ನೀಡಿದ ಹಸ್ತವು ಸೇರುವೆಯಿಂದೊಪುತ್ತಿರುವ 
ಬೆರಳುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದ 5 ೦ದಲೆ ಕಾಣದೆ ಇರುವ ದಳಗಳ ಸಂಧಿಯುಳ್ಳ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಿಂ ಕೂಡಿಯಿರುವ ನೂತನಮಾದ ರಕ್ಕಕಾಂತಿಯಿಂ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಒಂದು ಕಮಲದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ಖಷಿಸ್ತ್ರೀಯು ಇನ್ನೊರ್ವಳಂ ಕಖ್‌ತು-* ಎಲೈ ಸುವ್ರತೆ, ಈ ಸರ್ವದ 
ಮನನು ವಾಚಾಮಾತ್ರದಿಂ ಸಮಾಧಾನವಂ ಪೊಂದಲಾಹಿನು. ಆದ್ದ ಂಬ ಎನ್ನ 
ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕಾಂಡೇಯನೇಬ ಖುಷಿಕುಮಾರನಿಗೋಸುಗಮಾಗಿ ಬಣ್ಣ 
ಗಳಂ ಬರೆದಿರುವ ಮೃತ್ತಿಕಾಮಯೂರವಿರವುದು, ಆದಂ ಈ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಕೊಡುವುದ 
ಕ್ಯೋಸುಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ಸುವ್ರತೆಯೆಂಬ ಖುಷಿಪತ್ನಿಯು ಆ ಮೃತ್ತಿಕಾಮಯೂರಮಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಂ ಕುಐ*ತು ಪೋಗಲು ; 

ಆ ಬಾಲಕನು-* ಎಲೈ ತಾಯೆ, ನಾನು ಮೃತ್ತಿಕಾಮಯೂರವನ್ನೊ ಲ್ಲೆ ನು. 
ಈ ಸಿಂಹದ ಮಲ” ಯೊಡನೆ ಆಟವನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವೆನು '' ಎಂದು ನ ಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯು ಆ ಮಗುವಿನ ಅತಿ ಸಾಹಸಸೂಚಕಮಾದ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಕೇಳಿ ಮಂದಹಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು ; 
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ಆ ರಾಯನು, ದುಷ್ಕನಾದ ಈ ಕುಮಾರನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾಳಿಶಾಷೆಯಿಂ 
ಯುಕ್ತನಾಗುವೆನು. ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಜನಗಳು ನೆವವಿ 
ಲ್ಲದೆ ನಗುವುದ೨0 ಸ್ಪಲ್ಪಮಾಗಿ ಹೊಳಿದೊಗಲುತ್ತಿರುವ ಮೊಲ್ಲೆ ಮೊಗ್ಗು ಗಳಂತಿ 
ರುವ ದಂತಾಗ್ರೆ ಗಳುಳ್ಳ, ಸ್ಫುಟಮಾಗಿ ತೋರ್ಪಡದೆ ಇರುವ ಆಕರಗಳಿಂದ ರಮ 
ಣೀಯಮಾದ ತೊದಲ್ಲೂಡಿದ ವಾಗ್ವ್ವ್ಯಾಪಾರಮುಳ್ಳ, ತೊಡೆಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸುವು 
ದಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವಾಸಿಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳುಗಳಂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅವರ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದ ದೂಳುಗಳಿಂ ಮಲಿನಾಂಗರಾಗುತ್ತಿರುವರು ! ಆ ಪುಣ್ಯವಂ ನಾನು ಪಡೆ 
ಯಲಿಲ್ಲವಾದ್ದ 50? ದೀ ಸಮಸ್ತೆ ಶ್ವರ್ಯವು ವ್ಯರ್ಥಮಾಗಿ ತೋಖುವುದು | '' 
ಎಂದು ವ್ಯಸನಾತುರನಾಗುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯು ಆ ಬಾಲಕನು ಸಿಂಹದ ಶಿಶುವ ಹಿಂಸೆಗೆಯ್ಯೂವುದಂ 
ನೋಡಿ ಈ ದುಷ್ಟನಾದ ಬಾಲಕನು ಬನ್ನಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಂಗೆಯ್ಯದೆ ಇರುವನು. 
ಇವನಂ ತಿಕ್ಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷರಂ ಕಾಣುವೆನು '' ಎಂದು ವಎಡಬಲವಂ ನೋಡಿ, 
«" ಎಲೈ ಖುಷಿಕುಮಾರರುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ?'' ಎಂದು ಕೂಗಿ, ದುಷ್ಯಂತರಾ 
ಯನಂ ಕಂಡು,-'"ಎಲೈ ಭದ್ರಾ ಕಾರನಾದ ಪುರುಷನೇ, ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಿಡಿಸಲಸದ 
ಳಮಾದ ಹನ್ತಮುಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಈ ದುಷ್ಪಬಾಲಕನಿಂ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಗೋಸುಗ ಬಾಧಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಿಂಹದ ಶಿಶುವಂ ಬಿಡಿಸಿ ಸಲಹುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಯನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ನಸುನಗುತ ಬಂದು, ಆ ಬಾಲ 
ಈನಂ ಕುಜ ತು 56 ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಷಿಕುಮಾರನೇ, ಈ ರೀತಿಯಿಂ ಪುಟ್ಟಿದು 
ಮೊದಲಾಗಿ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ವಿರೋಧ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ನೀನು ತಪಸ್ಸ 
ನ್ನೆಂತು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಮತ್ತು ಕಾಳೋಂಗದ ಶಿಶುವಿನಿಂದ ಆಶ್ರಿತಮಾದ ಈ 
ಗಂಧವೃಕ್ಷವು ಹೇಗೆ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ದೂಷಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿರುವುದೋ ಅದಂತೆ 
ದುಷ್ಟಕ್ರೀಡೆಗಳಿಂದ ಆಶ್ರಿತಮಾದ ಗುಣಮುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಸಮಸ್ತ ಖುಷಿಗಳಿಂ 
ನಿಂದಿಕನಾಗುವನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಖಷಿಪತ್ಲಿಯು** ಅಯ್ಯಾ ಸುಂದರಾಕಾರನಾದ ಪುರುಷನೇ, ಈ 
ಪುತ್ರನೂ ಖುಷಿಕುಮಾರನೆಂದು ಕರೆದೆಯಷ್ಟೆ. ಇವನು ಖಸಿಪುತ್ರನಲ್ಲ'” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಯನು..." ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯ, ಮನೋಕರ 
ಮಾದ ಇವನ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಅಸದೃಶಮಾದ ಜೇಷ್ಟೆಯಿಂ ಇವನು ಮುನಿಪುತ್ರನಲ್ಲ 
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ವೆಂದು ತೋಡುವುದು. ಆದರೆ ಇವನು ಈ ಯಸಪಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ತಪೋ 
ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಂಂ” ಂದಿಂತು ನುಡಿದೆನು'' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಆ ಬಾಲ 
ಕನ ಕೆಯ್ಯಿಂ ಪೀಡಿತಮಾದ ಆ ಸಿಂಹದ ಮಲಂ” ಯಂ ಬಿಡಿಸಿ ಆ ಬಾಲಕನ ಮೆ 
ಯ್ಜಡವಿ, ಯಾವ ಪುರುಷನ ಕುಲಾಂಕುರರೂಪಮಾದ ಈ ಪ್ರತ್ರನಂ ಮುಟ್ಟಿ ದ್ವಂ0'0 
ದೆನ್ನಆಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದ ಪುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದು, 
ಸುಕೃತಶಾಲಿಯಾದ ಯಾವ ಪುರುಷನಿಗೆ ಇವನು ಸಾಕ್ನಾತ್ಪುತ್ರನೋ ಅವ 
ನಿಗೆ ಇವನು ಏನು ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೋ ತಿಳಿಯದು.'' ಎಂದು ತನ್ನ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲ ; 

ಆ ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯು ೮ ಬಾಲಕನ ಮುಖವಂ ರಾಯನಂ ಸಹ ನೋಡಿ, 
ಆತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾದುದೆಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು: ಐಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ನಿನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನು? '' ಎನ್ನಲು ; 

ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಈ ಪುತ್ರನ ಆಕಾರ ನಿನ್ನ ಆಕಾರ 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಸಂಬಂಧವಂ ಖೇಳುತ್ತಿರುವುದು, 
ಅಪರಿಚಿಕನಾದರೂ ನಿನ್ನಾ ಕಾರವು ಈ ಪ್ರತ್ರನೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಾದರೂ ತಾರತಮ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ. ಇರುವುದ್ದಂ'ಂದ ನಾನು ಆಶ್ತರ್ಯಯುಕ್ತಳಾದೆನು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ಆ ಕುಮಾರನಂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಶಿರಸ್ಸನ್ನಾ ಫ್ರೂಣಿಸ್ಕಿ, ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, ಆ ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕು ತು ಎಲಾ ಪೂಜ್ಯಳೇ ಈ ಬಾಲ 
ಕನು ಖುಷಿಫುತ್ರನಲ್ಲವೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಇವನು ಯಾವ 
ರಾಜಪುತ್ರನು, ಯಾವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ ದವನು?'' ವಂದು ಕೇಳಲು; 

ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು" ಇವನು ಪುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ ದವನು'' ಎನ್ನಲು ; 

ರಾಯನು--« ಎನಗೂ ಈ ಪುತ್ರನಿಗೂ ಒಂದೇ ವಂಶವಾದುದು. ಆದ್ದ 
ರ ೦ದಲೆ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಂಟಾದುದೆಂದು 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಳು. ಆದರೂ ಪುರುವಂಶದವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯು ಅತ್ಯಧಿಕಮಾ 
ಗಿರುವುದು ; ಮತ್ತು ಆ ವಂಶದ ರಾಯರುಗಳು ಮೊದಲು ಭೂಸಂರಕ್ಸಣೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಸುಧಾಶುಭ್ರಮಾಗಿರುವ ನನರತ್ನಮಯಂಗಳಾದ ಗೃಹಂಗ 
ಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಅನೇಕ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವನವಾಸವಂ 
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ಗೆಯ್ದು, ನಿಯಮವ್ರತರಾಗಿ ಕಂದಮೂಲಫಲಾದಿಗಳಂ ಭಕ್ತಿಸುತ್ತ, ವೃಕ್ಸಮೂ 
ಲಂಗಳೇ ಮನೆಯುಳ್ಳ ರಾಗಿ ಇರುವರು. ಆದ್ದ50'0ದ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ 
ನಮ್ಮ ವಂಶಶೃನಾದ ಯಾವ ಪುರುಷನಿಂದ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಪುತ್ರನು ಪುಟ್ಟಿರಬಹುದು?'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ಸ ಬರ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಕೇಳು. ಈ ಬಾಲಕನ ತಾಯಿಯು 
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ಎಂದ ಪುಟ್ಟಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಂದೆಯಾದ ಕ ಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಈ ಪ್ರಕ್ರನಂ ಪೆತ್ತಳು'' ಎನ್ನಲು ; 
ರಾಯನು ಈ ಬಾಲಕನ ತಾಯಿಯು ೪ ಅಪ್ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ಉದರದಲ್ಲಿ 
ಪುಟ್ಟಿ ದವಳೆಂದು ಖುಷಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಎನಗೆ ಮರಳಿ ಅಶೆಯನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಎಂದು ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯೋಜಿಸಿ ಎಲ್‌ 
ಸ್ತ್ರೀಯ, ಈ ವುತ್ರನಂ ಪೆಕ್ತವಳು ಯಾವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೊರೆಯ ಪತ್ನಿಯು ?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಲು, 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ೬ ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯ ಪರಿತ್ಯಾಗವಂ ಗೆಯ್ದಿ 
ರುವ ದುಷ್ಪನಾದ ಆರಾಯನ ನಾಮೋಚ್ಲಾರಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲಾಕಿನು 22 
ಎನ್ನಲು ಕ 
ಆ ವಾಕ್ಕವಂ ಕೇಳೆ, ರಾಯನು. ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು 
ಬನ್ನೆ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೂ ಈ ಬಾಲಕನ ಪೆಕ್ಮವಳ ನಾಮ 
ಸೀಯೆವಂ ನಿಚಾಂಸುವೆನು '' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ, ಆಷ್ಟ್ರೇಲ್ಲೇ ಪರ 
ಯ ಪೆಸರಂ ಕೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವನಿತಕೊಳು- 
ಸುವ್ರತೆಯೆಂಬ ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯು ಮೃಣ್ಮಯವಾದ ಮಯೂರವಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಆಬಾಲಕನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ನವಿಲನ್ನಾ ಕುಮಾರನಿಗೆ ತೋಲ ಸಿ, 
ಈ ಪಕ್ಷಿಯ ಲಾವಣ್ಯವಂ ನೋಡು ಎಂದು ಪೇಳುವಲ್ಲಿ «« ಶಕುಂತಲಾವಣ್ಯಂ 
ಪಶ್ಚ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆ ವಾಕ್ಯದಿಂದಾಬಾಲಕನಿಗೆ ಶಕುಂತದ ಲಾವ 
ಣ್ಯವಂ ನೋಡೆಂದು ನುಡಿದಳೆಂಬ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗದೆ, ಶಕುಂತಳೆಯ ಲಾವಣ್ಯವಂ 
ನೋಡೆಂದು ನುಡಿದಂತೆ ಬೋದೆಯುಂಟಾಗಲಾಗಿ, ಆ ಬಾಲಕನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎಡ 
ಬಲವಂ ಗೋಡಿ, «« ಎನ್ನ ತಾಯಿ ಎಲ್ಲಿ? '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಯಸಿಪತ್ತಿ ಯರೀ 
ರರು ನಗುತ, «« ಜನನಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾಭಿಲಾಷೆಯುಳ, ಈ ಬಾಲಕನು ನಾಮಸಾ 


ಳ 
ಮ್ಯದಿಂ ವಂಚಿತಿನಾದನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, «"ಎಲ್ಫೈ ಬಾಲಕನೇ, ಈ ಮೃಣ್ಮಯ 


“2 


ಗ 


೧೩೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ 


ವಾದ ಮಯೂರದ ಲಾವಣ್ಯವಂ ನೋಡೆಂದು ಪೇಳಿದೆನಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ 
ಶಕುಂತಳೆಯ ವರ್ಣವಂ ನೋಡೆಂದು ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲ್ಲ, 

೮ ರಾಯನು ಆ ಬಾಲಕನು ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಈ ಪುತ್ರನ 
ತಾಯಿಯ ಪೆಳರು ಶಕುಂಕಳೆಯೆಂದು ಇರುವ್ರದೋ ಏನು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ನಾಮವುಳ್ಳವರು ಒಹುಜನವಿರುವರು. ಆದರೂ ಈ ಪುತ್ರನು ಪುರುವಂಶಿದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ 
ದವನೆಂತಲೂ ಇವನ ತಾಯಿ ಶಕುಂ5ಳೆಯೆಂತಲೂ ನುಡಿಯುವ ಈ ನ್ರ್ರೀಯರುಗಳ 
ವಾಕ್ಯದಿಂ ಮೃಗತೃಷ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಲಭ್ರಾಂತಿಯುಂಟಾದಂತೆ ಸಾಮೃದಿಂದೆನಗೆ ಅಧಿ 
ಕಾಭಿಲಾಷೆಯು ಪುಟ್ಟಿರುವುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ಬಾಲಕನು ಆ ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕುಂತು ಎಲೌ ತಾಯೇ, ನಾನೀ 
ಮೃತ್ತಿ ಕಾಮಯೂರವನ್ನೊಲ್ಲೆ. ಎನಗೆ ಸಿಂಹದ ಶಿಶುವನ್ನೇ ತಂದುಕೊಡು '' 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಸ್ತ್ರೀಯು ಆ ಬಾಲಕನ ದೇಹಸಂರಕ್ಬಣಾರ್ಥಮಾಗಿ ಮಾರೀಚಜಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಅಪರಾಜಿತವೆಂಬ ಮೂಲಿಕೆಯ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಆ ಕುಮಾರನ 
ಇೃಯಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ಸಂತಾಪದಿಂ ಯುಕ್ಕಳಾಗಿ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿರುವಳಂ ಕುಣತ 
ಗಾಬರಿಯಿಂದ «೬ ಎಲೆ ಸಪ್ರಿ, ಈ ಬಾಲಕನ ದೇಹಸಂರಕ್ಸಣೆಗೋನುಗ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 


ಯಂತ್ರವನ್ನಿ ವನ ಮುಂಗೈಯಲ್ಲ ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ ! '' ಎಂದು ಭಯಭ್ರಾಂತಳಾ 
ಗುತ್ತಿರಲು ; 
ರಾಯನು.-.....« ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿರಾ, ಏಕೆ ಭಯಾತುರ 


ರಾಗುತ್ತಿರುವಿರ? ಈ ಬಾಲಕನು ಸಿಂಹದ ಮಲ ಯಂ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇವನ ಹಸ್ತದಿಂ ಜಾರಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ 
ಯಂತ್ರವಂ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಜ್ಛೈೈಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ್ರಉಲ್ಲೇ ಆ ಖುಷಿಸ್ತ್ರೀಯರು-- ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಆ ಯಂತ್ರವಂ 
ಮುಟ್ಟಿದಿರೆಂದು ನುಡಿಯು ವಹಷ ಲ್ಲೇ ರಾಯನು ಆ ಯುಂತ್ರವಂ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡದ್ದಂ ಅವರೀರ್ವರು ಕಂಡು, «« ಈ ಪುರುಷನು ಯಂತ್ರವಂ ಹೇಗೆ ತೆಗೆ 
ದುಳೊಂಡನೊ |! '' ಎಂದಾಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಹಸ್ತಗಳಂ ಎದೆಯ ಲ್ಲಿಟು 
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಮತಖಾವಲೋಕನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು, ಆ ಎಲೌ ಖಷಿಪತ್ನಿಯರುಗಳಿರಾ! ಈ ಯಂತ್ರ 
ವಂ ಮುಟ್ಟಿದಿರೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯದ ಸಂಗತಿಯ, 


ಎ. ಶಾಳುಂತ್ಲ ನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕ ೧೭೩ 


ಹೇಳಿರಿ? ಎನ್ನಲು, 
ad ) 
ಭಿ 
ಮುನಿಯು ಈ ಪುತ್ರನ ಜಾತಕರ್ಮವಾಗುನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಜಿಕಿವೆಂಬ ಮೂಲಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಯಂತ್ರವಂ ಮಾಡಿ ರಾಕ್ಚಸಾದಿಗಳ ಬಾಧೆಯಾಗದಂತೆ ಈ ಬಂಲಕನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ದನು'' ಎನ) ; 
ಬೆ 2 
ರಾಯನು-- (ಆಥವಾ ಕಟ್ಟಿದಾಕ್ಷಣವೆ ಇದಂ ಮುಟ್ಟ ಬಾರದೆಂಬ ನೆವ 
[XN 
ವೇನು ?'' ಎಂದು ಕೇಳಲ. ; 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು......«ಎಲ್ಫೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಆ ಖುಷಿಯು ಈ ಬಾಲಕನ ತಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳು ಹೊಹತು ಭೂಮಿಗೆ ಬದ್ಧ ಈ ಯಂ ವನಿನ್ನಾರು ಮುಟ್ಟಿ ದಾಗ್ಗೂ 
ಆಕ್ಬಣದಲ್ಲೇ ಆದು ಸರ್ಪವಾಗಿ ಅವರಂ ಂತೆ ವರವನ್ನಿತ್ತಿ ತ್ರಿರುವನು ” 


AA 


ೀಯರಲ್ಲೊ ಬ್ಬಳು.. «ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಕೇಳು. ಮಾರೀಚಮಹಾ 


ಎ. 
ಜುವ 
ಜ 


ಎನ್ನಲು, 

ರಾಯನು. «ನೀವು ಪೇಳಿದಂತೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಮುಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಆವರಂ ಕಚ್ಚಿದ ಸಂಗತಿಯಂ ನೀವು ಕಂಡಿರುವಿರಾ?'' ಬನ್ನ ಅು; 

ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಶೈ ೮ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆನೇಕಪ್ರ ಕಾರಮಾಗಿ ಕಂಡಿರುವೆವೆನ್ನಲು ; ; 

ರಾಯನು ಆನಂದಸುಧಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ... ನಾನು ಮನೋ 
ರಥದಿಂ ಸಂಪೂರ್ಣನಾದರೂ ಇನ್ನು ಆ ಶಕುಂತಳೆಯ ಸಂದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೆ ಇರು 
ವುದ್ಧಲ್‌ಂ ಅಧಿಕ ಸಂತೋಷವಂ ಪೊಂದಲಾಅಕೆನು'' ಎಂದು, ಆ ಬಾಲಕನಂ 
ಮರಳೆ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಮುದಾ ಡುತ್ತಿರಲು ; 

** ಎಲೆ ಸುವ್ರತೆ ನಡೆ ನಾವೀ ವೃತ್ತ ಂತವೆಲ್ಲವ ವಂ ಶಕುಂತಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ? 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವಳಿರುವ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಪೋಗಿ ನಾಂಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಕೈಶ 
ಳಾಗಿರುವ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ಕಂಡು ಈ ವೃತ್ತಾಂಕವೆಲ್ಲವಂ ತಿಳುಹುತ್ತಿರಲು; 

ಅತ್ತಲಾಬಾಲಕನು... «ಎಲೈ ಪ್ರರುಷನೇ, ಎನ್ನೆ ಬಿಟ್ಟು ಕಳುಹು, ವನ್ನ 
ತಾಯಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು'' ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನು ಪುತ್ರನೇ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪೋಗಿ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಅಟುಮಾಡುವೆವು'' ಎನ್ನ ಲು; 

ಬಾಲಕನು: ಎನ್ನ ತಂದೆಯಾದವನು ದುಷ್ಯಂತರಾಯನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಎನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನೀನಾರು? ''ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ಮುಗುಳ್ನೆ ಗೆಯಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ: ಈಬಾಲಕನ ನುಡಿಯು 


೧೭೬೪ —ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ- 


ನಿಶ್ಚಯ ಮಾದ ವಿಶ್ವಾಸವಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು, ಆ ಬಾಸಕನ ಭಾಷೆ 
ಗಳಂ ಕೇಳುತ್ತ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ್ರಲಲ್ಲೇ ಶಕ.ಂತಳೆ ತು. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಖಸಿಸ್ತೀಮುಖ 
ವಚನದಿಂ ಕೇಳಿ, ಅಧಿಕ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತಳಾಗಿ, ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಿಂ ಪೊ೫ ಟ್ಟು, 
ಜಡೆಯ ಗಂಟಿನಿಂದ ಒಂದಾಗಿರುವ ಕೇಕಸಮೂಸದಿಂದಲೂ ಮಲಿನವಸ್ತ್ರದಿಂ 
ದಲೂ ವಿರಾಜಮಾನಳಾಗಿ ಜಲಪಾನವಂ ಗೆಯ್ದು ತಪವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ದ ವನ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಿಳ್ಸೇ** ದ ಶರೀರದಿಂ ರಾಜಿಸುತ್ತ, ಮಲಿನವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಿದ ದಿವ್ಯರಕ್ನ ದಂತೆ ನಾರಸೀರೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ದೇಹಕಾಂತಿ ಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ, 
ಬರುತ್ತ ಎನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಸರ್ವದಮನನ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಲಿಕೆ ಸು ಭೂಮಿಗೆ 
ಬೀಳಲದಂ ಸುಲಭಮಾಗಿ ತನ್ನ ಕರದಿಂ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡವನು ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಪುರುಷನು 
ಯಾವನೋ ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಅವನೇ ದುಷ್ಕಂತಮಹಾ 
ರಾಯನಾಗಿರುವನೆಂದು ಎನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆ ಮುಂಟಾದುದು. ಎಂದೂ, 
ಮತ್ತು ಇವನೇ ದುಸ್ಕಂತರಾಯನು ನಿಜಮಾದಲ್ಲಿ, ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಸಾನುಮತಿಯು 
ಬಂದು ರಾಯನೂ ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಧಿಕ ವಿರಹರ್ಯಥೆ ರುಂ ಪೊಂದುತ್ತ, 
ಆಹಾರವಂ ವರ್ಜಿಸಿರುವನೆಂದು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು ಯಥಾರ್ಥಮಾಗಿ ತೋಖುವು 
ದೆಂದೂ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಕಂಡು, ರೋಮಾಂ 
ಚದಿಂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಶರೀರನಾಗಿ-ಅತ್ಯಂತ ಮಲಿನಮಾದ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ತನ 
ವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದ**0 ಕೃಶಾಂಗಿಯಾಗಿ, ಅತಿದು ಖನಿಂ ತೈಲಾದಿಸಂಸ್ಕಾ ರವಿಲ್ಲದೆ 
ಒಂದಾಗಿ ಬತ್ತಿಗಟ್ಟಿರುವ ಕೇಶಪಾಶವನನುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಪರಿಶುದ್ಧ ಸ್ವಭಾವಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿ, ನಿಷ್ಕ ರುಣಿಯಾದ ಎನ್ನಂತೆ ಬಹುಕಾಲದಿಂ ಬಂದ ವಿರಹನ್ಯಥೆಸುಂ ವಹಿಸಿ 
ರುವಂತೆ ತೋಖತ್ತಿರುವಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ, ಅವಳ ಮುಖಕಮಲ 
ವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 

ಶಕುಂಕಳೆಯು ಪಶ್ಚಾತ್ಮಾಪದಿಂ ಕಾಂತಿಹೀನನಾಗಿರುವ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನ್ನ 
ಕಂಡು, "" ಇವನಾರೋ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನಂತೆ ತೋಖುಕ್ತ ಮಂಗಳಾಂಗನಾದ 
ಎನ್ನ ಪುತ್ರನ ಸರ್ವಾಂಗವನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿ ತನ್ನ ತರೀರಸಂಗದಿಂದವನ ದೇಹವಂ ಕಂದಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನು! '' ಎಂದು ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ; 

ಆ ಬಾಲಕನು ಆ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಸಮಾಪವಂ ಬಿಟ್ಟು ಶಶುಂತಳೆಯ 


೨__ಶಿಾಕುಂತಲನಾಸಿ!ಕ ನವೀನಟೀಕ._ ಗಿ೭೫ 


ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಿ, ತಾಯೆ ಇವನಾರೋ ಪರಕೀಯ್ಯನು ಎನ್ನ ನ್ನು ಪ್ರತ್ರನೆಂ 
ದಾಲಿಂಗಿಸುತ್ತಿರುವನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಬಾಲಕನ ಆ ಮುದ್ದುಮಾತಂ ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯನಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾ 
ಯನು ಶಕುಂತಳೆಯಂ ಕುಳತು" ಎಲೌ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೇ, ಮೊದಲು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಕ್ರೂರತ್ವವು ಈಗ ಅನುಕೂಲ ಪರಿಣಾಮವುಳ್ಳದ್ದಾ 
ದುದು. ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದೆನ್ನ ಶರೀರವು ಜ್ಞಾನಯುಕ್ತಮಾದುದು'' ಎನಲು; 

ಆ ಶಕುಂತಳೆಯು ತನ್ನ ಮನವಂ ಕುಂತು. ಧಹೃದಯವೆ, ಯಾವ ಪುರು 
ಷನು ಯಾವನೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವಂ ಬಿಡು. ದೈವವು ಮಾತ್ಸರ್ಯವಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಬನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಯಾಶಾಲಿಯಾದುದು. ಇವನೇ ಪ್ರಾ ಣಧಾರಕನಾದ 
ದುಷ್ಯಂತೆರಾಯನು ’ ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು-.."ಎಲೆ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯಾದ ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ಗ್ರಹಣವಾದ 
ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನಂ ಸೇರುವ ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯಂತೆ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರದಿಂ 
ಮುಕ್ತನಾದ ಎನ್ನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತರುವೆ'' ಎಂಬು ನುಡಿಯಲು; 

ಶಕುಂತಳೆಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರ್ದ ಅನುರಾಗವಂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಿಪತ್ತಂ 
ಈಗ ಉಂಟಾದ ಸಂಬಂಧವಂ ಸಹ ಸ್ಮರಿಸಿ ಅತಿ ವೃಸನಾತುರಳಾಗಿ, ರಾಯನಂ 
ಕುಂತು. 4 ಎಲೈ ಆರ್ನುಪುತ್ರನೆ, ಜಯಶೀಲನಾಗು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುವ 
ಸ್ಟೃಂಲ್ಲೇ ಹೇರಳ ದುಃಖದಿಂದ ಗದ್ಗದಗೂಡಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಶಂಖದಂತಿರುವ 
ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿಬಂದ ಅತ್ಯಂತದು8ಖಔಂ ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಮುದ್ದಾಗಿ ಬೀಳುವ ಕಂಬ 
ನಿಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಲಜ್ಜೆಯಿಂ ಶಿರವಂ ಬಾಗಿ ನಿಂತಿರಲು, 

ಆರಾಯನು...."* ಎಲೌ ಪ್ರಾಣಾಧಾರಳೆ, ಕೇಳು. " ಜಯ ಆರ್ಯಪ್ರತ್ರ'' 
ಎಂದು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾದಾಗ್ಗೂ ಜಯ 
ವೆಂದು ಪೇಳ್ದ ವಿರಡು ವರ್ಣಂಗಳೇ ವನ್ನೆಂ ಜಯಿಸಿದುವು, ಮತ್ತು ತಾಂಬೂಲಲಾ 
ಕ್ಲಾರಸಾದಿಸಂಸ್ಕಾರವಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಜಪಾಪುಷ್ಟದಂತೆ ರಕ್ತಿಮೆಯಂ ಪಡೆದಿ 
ರುವ ನಿನ್ನ ಅಧರವು ಎನ್ನ ಮನವಂ ಕರಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಬಾಲಕನು ಶಕುಂತಳೆಯೂ ರಾಯನೂ ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯವುದಂ ಕೇಳಿ, 
«4 ಬಲೆ ತಾಯೇ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಈ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಇವ 
ನಾರು? '' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು; 

ತಕುಂತಳೆಯು....« ವತ್ಸನೆ, ಇವನು ಸಮ ಸ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನ್ನ 


೧೬೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಳಲಾನಿಧಿ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು ತಿಳಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಅಧಿಕವ್ಯಸನಾತುರಳಾಗಿರಲು 

ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು ಆ ಶಕುಂತಳೆಯ ಪಾದಪದ್ಮಂಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು- ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತೆ, ನಾನು ತಿರಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದುದ50 ಂದುಂಬಾದ ಅಪ್ರಿಯವು ನಿನ್ನ ಹೃದಯ 
ದಿಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗಲಿ! ನೀನು ಎನ್ನ ಸಮೀಪವಂ ಕುಹಿ*ತು ಬಂದಮೇಲೆ ಎನಗೆ 
ಅಜ್ಞಾನವು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಮಾಗಿರ್ದುದು. ಮತ್ತೂ ಅಧಿಕಮಾದ ಆಜ್ಞಾನಯುಕ್ತ 
ರಾದ ಜನರುಗಳು ಶುಭಕರವಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತಮಾದರೂ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವರು. ಹೇಗೆಂದರೆ:-- ಜಾತ್ಯಂಧನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಮಳಭರಿತಮಾದ 
ಪುಸ್ಪುಮಾಲೆಯಂ ಸರ್ಪವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂ ತೆಗೆದಿಡುವಂತೆ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಶಕುಂತಲೆಯು ಕಂಬನಿಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈಪ್ರಕಾ 
ರಕ್ಕೆ ಮಾಡದೆ ಇರು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ""ಆಗ ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದ ದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತವಾದ ಕರ್ಮವು ಬಲನಕ್ತರಮಾಗಿ ಶೋಭನವಾದ 
ಚರಿತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಮಾಗಿರುತಿರ್ದುದು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀನು ಯಾವಕಾರಣ 
ದಿಂ ಎನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ನಿಷರಹೃದಯ ನಾದೆಯೋ ಆದ್ದ ೦ದಲೇ 
ಎನ್ನ ಕರ್ಮವು ಬಲವತ್ತರವಾದುದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಎಳ್ಳೆನಿತಾದರೂ ಅಪರಾಧವಿಲ್ಲ'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು ಭೂಮಿಯಿಂಡೆದ್ದು ನಿಲ್ಲಲು, 

ಶಕುಂತಲೆಯು--««ಎಲೈ ಸಾಮಿಯೇ, ದು೩ಖಪಾತ್ರಳಾದ ಎನ್ನಂ ಹೇಗೆ 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆಯೋ ಅದಂ ಅಪ್ಪಣೆಯುನ್ನೀಯಬೇಕು,'' ಎಂದು 
ವಿಚ್ವಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು , 

ರಾಯನು....«« ಎಲೆ ಬಿಂಬಾಧರೆ, ಕೀಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಿಷಾ ದ ವೆಂಬ ಶಲ್ಕವುಳ್ಳವ 
ನಾದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲವಂ ವಿವರಿಸುವೆನು, ಆದರೂ ಎಲೆ ಕೃಶೋದರಿ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ನೇತ್ರಗಳಿಂ ಬಿದ್ದು ಯಾವ ನಿನ್ನ ಬಿಂಬಾಧರವಂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರ್ದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಬಿಂದು 
ಗಳಿಂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಪೇಕ್ಷೆಯಂ ಗೆಯ್ದೆನೋ ಈಗ ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಾಂತವಂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಅದೇ ಕಂಬನಿಗಳಂ ಎನ್ನ ಹಸ್ತಗಳಿಂದೊರಸಿ ಹೋಗಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪಶ್ಚಾ 
ತ್ತಾಪವುಳ್ಳವನಾಗುವೆನು”' ಎಂದು ಶಕುಂತಲೆಯಂ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಕಂಬನಿಗಳಂ ತನ್ನ ದುಕೂಲಾಗ್ರಗಳಿಂ 
ದೊಂಸ್ಕಿ ಧೂಮ್ರ ವರ್ಣವಾಗಿರ್ದರೂ ಕೊಂಕುಗೂಡಿ ಇರುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಂ 
ತಿರ್ದಿ ಸರಿಮಾಡುತ್ತಿರಲು; 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ- ಗಿ೬೬ 


ಶಕುಂತಲೆಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತನ್ನಿಂ ಪೋಗಿರ್ದ ಮುದ್ರಿಕೆಯಂ ರಾಯನ 
ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು, «:ಎಲೈ ಆರ್ಯುಪುತ್ರನೇ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿರ್ದ ಮುದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲವೆ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿರುವುದು?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು; 

ರಾಯನು-...«ಸಂಶಯವೇನು? ಆ ಮುದ್ರಿಕೆ ದೊರಕಿರ್ದುದಂಂದ ನಿನ್ನ 
ಸ್ಮರಣೆಯು ಏನಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 


ಶಕುಂತಲೆಯು «ಈ ಮುದ್ರಿಕೆಯು ಆರ್ಯೆಪುತ್ರನಾದ ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭಮಾಗಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಷಮವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದುದು”' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲ,; 

ದುಷ್ಯಂತರಾಯನು-«: ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆ, ಎಳಬಳ್ಳಿಯು ಖುತುಗಳಿಗೆ 
ಗುಿತಾಗಿರುವ ಪ್ರಷ್ಟವಂ ಧರಿಸುವಂತೆ ಈ ಮುದ್ರಿಕೆಯಂ ನೀನು ಧರಿಸು'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಶಕುಂತಲೆಯು.--«:ಎಲೈ ಸ್ವ್ವಾವಿಯೆ, ಈಯುಂಗರದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಅಸೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು, ಮೊದಲು ಧಾರಣೆಯಂ ಮಾಡಿದ್ದರ” ೦ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾದುದಾದ್ಧಲಿ”ಂ ನೀನೇ ಧಾರಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಬಹುದು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸುತ್ತಿರು 
ವಷ್ಟ್ರಅಲ್ಲೇ ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪಕೈ ಪೋಗಿರ್ದ ಇಂದ್ರಸಾರಥಿಯು ಬಂದು, 
ಪತ್ನ್ನೀಪುತ್ರ ಸಹಿತನಾಗಿರುವ ರಾಯನಂ ನೋಡಿ: ಎಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ, 
ದೈವಯೋಗದಿಂದೀಗ ಪತ್ನ್ತೀಪುತ್ರರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


ರಾಯನು--: ಎಲೆ ಮಾತಲಿಯೇ, ನಿನ್ನಂಥ ಮಿತ್ರನು ಎನಗೆ ದೊರಕಿದ 
ಅಂದ ಎನ್ನ ಮನೋರಥವು ಸಫಲಮಾದುದು. ಆದರೂ ನಾನೀ ಶಕುಂತಲೆಗೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಸಂತೋಷವರ್ಶಮಾನವು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿದುದೋ ಏನು?'' 
ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು; 

ಮಾತಲಿಯು ನಕ್ಳು-..ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಅಷ್ಟ ನುಹಾಸಿದ್ಧಿಯಂ 
ಪಡೆದಿರುವ ಮಹಾಮಹಿಮರಾದವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವ ವೃತ್ತಾಂತವೇ ಇಲ್ಲ”: 
ಎಂದು ನುಡಿದು, «ಈಗ ಮರೀಜ ಪುತ್ರನಾದ ಕಶ್ಸಪಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ತ 
ನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. ನೀನು ಪೋದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನವನ್ನೀಯುವನು '' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 


23s 


೧೭೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯೆಕಲಾನಿಧಿ.. 


ರಾಯನು--««ಎಲೆ ಶಕುಂತಲೆ, ಪುತ್ರನಾದ ಸರ್ವದಮನನಂ ಎತ್ತಿಕೊ, 
ನಿನ್ನಜತೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುವಾದ ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ವೋಗುವೆನು '' 
ಎನ್ನಲು; 

ಶಕುಂತಲೆಯು-.-..ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಕಶ್ಯಪಬ್ರ ಹ್ಮನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ವೋಗುವಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಲಜ್ಜೆಯುಂಟಾಗುವುದು'' ಎನ್ನಲು 

ರಾಯನು-«/ಎಲೌ ಕಾಂತೆ, ಈ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಸಂ 
ತೋಷ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಪತ್ನ್ನೀಪುತ್ರ ಸಹಿತಮಾಗಿ ವೋಗಬೇಕು ನಡೆ” 
ಬಂದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಕತ್ಯಪಖಷಿಯ ಸಮಾ 
ಪವಂ ಕು ತು ಪೋಗಲು;? ತ RANG 

ಸತ್ನಿಯಾದ೦2% 6 ಗೂಡ, ಜರ್ಟಮಂಡಲಮಂಡಿತನಾಗಿ, ತೇಜೋ 

ಪನಾಗಿ, ವ್ಯಾಘ್ರಾ ಜಿನಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಪತ್ನ್ನೀಕನಾಗಿ 

ಬರುವ ದುಷ್ಯಂತರಾಜನಂ ಕಂಡು, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಂ ಕುಖ್‌ ತ್ತು *" ಎಲ್‌ ದಕ್ಷ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ಆದಿತಿಯೇ, ಪ್ರರೋಭಾಗದಲ್ಲಿರುವವನೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವಂ 
ರಕ್ಷಿ ಸುತ್ತ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಚಸರಂ ಸಂಹ 
ರಿಸಿ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವವನು, ಇವನೇ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನೆಂಬ 
ಮಹಾರಾಜನು, ಮತ್ತು ಯಾವ ಈ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಶತ್ರು 
ನಿಗ್ರಹವಾಗುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಶತಭಾರೆಗಳಿಂ ಯುಕ್ತಮಾದ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಇಂದ್ರನ 


ಹನ್ಮ ಕ್ಕೆ ಆಲಂಕಾರಮಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾಗಲಾಂಂದು”' 
ಬಂದು ನುಡಿಯ ಖು; 

ಅದಿತಿಯ..." ಈ ರಾಯನಂ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಮಹಾ ಪ್ರಭಾ 
ವಶಾಲಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ಮಾತಲಿಯು ಕಶ್ಯಪಖಪಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಮುಂಬರಿದು ಫೋಗಿ ಕಶ್ಯಪ 
ಬ್ರಹ್ಮನಂ ಅದಿತಿಯಂ ಕುಲ್‌ ತು ಬಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ - ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾದ 
ಮಹಾಮಹಿಮುರುಗಳಿರಾ, ಪುತ್ರಪ್ರೇಮವಂ ಸೂಚಿನುತ್ತಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಕೃಪೂದ್ಯ 
ಪ್ರಿಯಿಂ ಈ ರಾಜದಂಪತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ಎಸಳು ; 

ರಾಯನು ಆ ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನಂ ಕಂಡು, ಎಲ್ಫೈ ಮಾತಲಯೇ, ಸಮಸ್ತ 
ರಾದ ಮುನಿಗಳು ಯಾವ ಈ ಆದಿತಿಕಾಶ್ಯಪರೀರ್ವರಂ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ 


ಕಾರಣರೆದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವರೋ, ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಯಪಾತಾಳಂಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯ' 


೨__ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಬೇಕೆ. ೧೭೯ 


ನಾಗಿ ಯಜ್ಞಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಧೀಶ್ವರನಾದ ಇಂದ್ರನಂ ಪೆತ್ತಿರುವರೋ, ಯಾವ ಇವರೀ 
ರ್ವರಲ್ಲಿ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತಾನು ಉಪೇಂದ್ರ ನಾಗಿ ಪುಟ್ಟು ವು 
ದಕ್ಕೆ ಇಸ್‌ ಸಿದನೋ, ಚತುರ್ಮು ಖಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕ ಕ ಳಂಗಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಂ 
ಫಿ ದ bh ಮರೀಚಿಯ ಹಿಂರಿಂ ಟ್ಟಿ ದ ಸ ಹ್ಮನಂ ತುತುತ 
ನಮಸ್ವರವಂ ಗೆಯ್ಯುನೆ » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು , | 

ಮಾತಲಿಯು ಮಹಾರಾಜನಾದ ನೀನು ಸೇಳುವ ವಾಕ ವು ಯಥಾ 


ರ್ಥವೇ ಸರಿ'' ಎಂದು ನುಡಿಸುತ್ತಿರಲು , 
ರಾಯನು ಮಹಾ ಯಷಿಯಾದ ಕಶೃಪಬ್ರ ಹ್ಮನ ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಿ, 
44 (ಪುತ್ರ ರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಇಂದ್ರನಿಂ ಪ್ರೀರಿತಛಾದ 'ರುಷ್ಯಂತರಾಯನು ನಮ 
ತ್ರ್ಪೀ 
Bs ಗೆಯ್ಯ್ಯುವನು'' ಎಂದು ತನ್ನ ನಾಮಗ್ರಹಣಪೂರ್ವಕಮಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದಲು . 


ರ H 
ಕಶ್ಯುಪಬ್ರಹ್ಮನು.....* ಎಲೈ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನೆ, ನೀನು ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವಂ ಪರಿಪೂಲಿಸು | '' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 
ಅದಿತಿಯು-'* ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಟದಲ್ಲಿ ನಿರರ್ಗಳನಂಚಾರ 
ವುಳ್ಳ ರಥವುಳ್ಳಿ ವನಾಗು '' ಎನಲು » 
ತುಲ ಅವರ ಸಮಾಪನಂ ಸೇರಿ, «4 ಪೂಜ್ಯರಾದ ನಿಮ್ಮಾರ್ವರಿಗೂ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಳೆಯು ನಮಸ್ಕರಿಸುವಳು ' ಎಂದು ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗಪ್ರಣಾ 


ಮವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 
ಕಶ್ಯಪನು-- - ಎಲೌ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಈ 


ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು ಇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುವನು, ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಸರ್ವ 
ದಮನನು ಜಯಂತನಿಗೆ ಸದ ೈಶನಾಗಿರುವನು ಅದ್ದ ೫3 ಂ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊ ಂದಾತೀರ್ರಾ 
ದವು ಯೋಗ್ಯಮಲ್ಲ ; ಪುಲೋಮ ಪ್ರತಿ, ಯಾದ ತಚೀಡೇವಿಗೆ ಗು ಕ 


ಎಂದಾಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು 
ಅದಿತಿಯು ಶಕುಂತಲೆಯಂ *ಕು66 ತು. 4 ಎಲೌ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತ 


ಲೆಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಈ ರಾಯನ ಬಹುಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗು. 
ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಈ ಸರ್ವದನುನನು ನಿನ್ನ ವಂಶಕ್ಕೂ ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ವಂಶಕ್ಕೂ 
ಆನಂದಕರನಾಗಲಿ | '' ಬಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗಮ್ಯ ಲು; 

ಆ ಕಶ್ಕಪಖಪಿಯು ಸಮಸ್ತರಂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುತೆ ಆಜ್ವೆಯನ್ನೀಯಲು 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಖುಷಿಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ; 


೧೮೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ- 


ಮಾತಲಿಯು,. 4 ಇವನು ದುಷ್ಕಂತರಾಯನು, ಇವಳು ಇವನ ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು, ಇವನ ಪುತ್ರನಿವನು '' ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಆ ಖುಷಿಗೆ ತೋ ಸಲು ; 

ಬುಷಿಯು-.../ಎಲ್ಳೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ನಿನಗೆ ಯೋ 
ಗ್ಯಾಳಾದ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಪತ್ನಿಯಾದದ್ದು ಇವಳ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಂಶವರ್ಧಕನಾದ ಈ ಪುತ್ರನು ಪುಬ್ಬೆದ್ದೂ ಅಧಿಕ ದ್ರವ್ಯವೂ ಆದ್ರ 
ವ್ಯಾನುಗುಣಮಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ ಆ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅನುಕೂಲಮಾದ ಸತ್ಪಾತ್ರವೂ ಇವು 
ಮೂಖೂ ದೊರಕಿದಂತಾದುದು.'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು, 

ರಾಯನು೬«ಎಲ್ಳೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವು ಅಪೂರ್ವ 
ಮಾಗಿ ತೋರಿತ್ತಿರುವುದು. ಮೊದಲು ಮನಸಾಭೀಷ್ಯಸಿದ್ಧಿಯು, ಆನಂತರದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವಾದುದು. ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹವು ಅಪೂರ್ವವಾದುದು. ಕುಸುಮೋ 
ತೃತ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ ಫಲಂಗಳಾಗುತ್ತಿರುವುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಮೇಘೋದಯವಾದ 
ಮೇಲೆ ಜಲವುಂಟಾಗುವುದು. ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕಾ 
ರ್ಯಂಗಳು ಪ್ರಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದು ವಿಹಿತವು. ನಿನ್ನ ಆನುಗ್ರಹವಾದರೋ ಸಂದರ್ಶ 
ನಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ಮುಗಳನ್ನೀಯುವುದು'' ಎನ್ನಲು; 

ಮಾತಲಿಯು.....«ಮಹಾತ್ಮರಾದಂಥವರು ಈರೀತಿಯಿಂದಲೆ ಸಮಸ್ತ 
ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುತ್ತಿರುವರು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು «ಎಲೈ ಷಡ್ಡು ಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, 
ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾ ವಾಹಕಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ವಿವಾಹಿತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಾನು ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕೆಲವುದಿವಸದಮೇಲೆ ಒಂಧುಗಳಾದ ಖುಹಿತಿಷ್ಯರು ಇವಳಂ 
ಎನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲಾಗ ನಾನು ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯನಾಗಿ "ಏವಳಂ ಎನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯಲ್ಲನೆಂದು ತಿರಸ್ವಾರವಂ ಗೆಯ್ದು, ನಿನ್ನ ಗೋತ್ರೋತ್ಸನ್ನ ನಾದ ಕಣ್ವಮುನಿಗೆ 
ಮಹಾಪರಾಧಿಯಾದೆನು. ಆಬಳಿಕ ನಾನೀ ಶಕುಂತಳೆಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರ್ದ 
*ಉಂಗುರಿವಂ ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಇವಳ ವಿವಾಹಿತಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು 
ನಿಶ್ಚ ಯವೆಂದು ತಿಳಿದೆನು. ಇದೆಲ್ಲ ವಂ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ನೋಡಲು, ಆತ್ಯಾಶ್ಮ ರ್ಯ 
ವಾಗಿ ನನಗೆ ತೋಖುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಮಂದಬುದ್ಧಿಯಾದ 
ಪುರುಷನು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರ್ದ ಗಜಮಂ ಕಂಡು ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಗಜವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದು ಪೋದಮೇಲೆ ಆ ಆನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಂ ನೋಡಿ ಎನ್ನ ಸವಾ 


೨ __ಶಾಕುಂಶಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕ. ೧೮೧ 


ಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರ್ದದು ಆಸೆಯೇ ನಿಶ್ಚಯ ವೆಂದು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ನಾನು ಇವಳು 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಎನ್ನ ಪತ್ನಿಯೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಇವಳು ಪೋದಮೇಲೆ ವಿವಾ 
ಹವಾದದ್ದು ನಿಶ್ಚಯವೋ ಅಪದ್ಧ ವೊ ಎಂಬ ಸಂಶಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಉಂಗರವಂ 
ನೋಡಿದನೋಲೆ ಇವಳು ಎನ್ನ ಪತ್ನಿಯಹುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ವಿಕಾರಬುದ್ದಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾದೆನು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು?'' ಎಂದು ಬಿನ್ನ ಎಸಳು; 
ಮಾತಲಿಯು "ಎಲೈ ರಾ'ಸುನೇೊ, ನೀನು ಅಪರಾಧಿಯೆಂದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಶಂಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ '' ಎನ್ನಲು ; 
ಮಾರೀಚ ಮಹರ್ಷಿಯು" ಎಶ ದುಷ್ಯಂತರಾಯನೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಮಾಗಿ ಅವಿವೇಕನಂ ಮಾಡಿಸೆನೆಂದು ತಿಳಿಯದಿರು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಅಜ್ಜಾ ನವು 
ಪುಟ್ಟುವುದು ಯುಕ್ಕಮಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಅದಖ ಸಂಗತಿಯಂ ಪೇಳುನೆನು, 
ಕೇಳು ನೀನು ಈ ಶಕುಂತಳೆಖುಂ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ಪುರೋಹಿತನೊಡ 
ಗೂಡಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅಪ್ಸರಸ್ಕೀರ್ಥಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ಅಷ್ಟ ಲ್ಭ ಇವಳ ತಾಯಿ 
ಯಾದ ಮೇನಕೆಯು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಸಾರಸಿಳೆಯು ಈ 2ಕುಂತಲೆಯಂ ಮೇನ 
ರಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬರಲಾ ಮೇನಕಿಯು ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಕರೆದು ಕೊಂಡು ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯಾದ ಅದಿತಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಈ ವೃತ್ತಾಂ 
ತವಂ ಸೇಳಲಾಗ ನಾನು-ದುರ್ಕಾಸಯಪಿಯ ಶಾಪದಿಂ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ತಿರಸ್ಕ್ಯಾ 
ರವಂ ಗೆಯ್ದನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ವೆಂಬದಾಗಿಯೂ ಆ ಯುಷಿಯು 
ನೀನಿತ್ತ ಉಂಗರದ ಸಂದರ್ಶನದಿಂ ತಾನಿತ್ತ ಶಾಪವು ಪೋಗುವದೆಂಬ ಶಾಪಾವನಾ 
ನವಂ ಪೇಳಿರುವ ಸಂಗೆತಿಯೆಲ್ಲವಂ ಜ್ಥಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂ ತಿಳಿದೆನು '' ಎನ್ನಲು ; 
ರಾಯನು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು, 5 ಎಲೈ ಮಹಾಮಹಿಮನೇ, ನೀನಿಂತು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತುದ50 ಲೋಕಾಪವಾದದಿಂದ ಬಡಲ್ಪಟ್ಟೆನು '' ಎನ್ನಲು; 
ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ «ಈ ತಾರಣವಿರ್ದುದ50ದಲೇ ರಾಯನು 
ಎನ್ನ ಂ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದನು, ಮತ್ತು ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ವಿರಹಾತುರಳಾಗಿ ಆ 
ತವೋವನವಂ ಬಿಟ್ಟು ಈ ರಾಯನ ಪುರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನಸೂಯೆ 
ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರೆಂಬ ಎನ್ನ ಸಖಿಯರೀರ್ವರು-ಎಲೈ ಶಕುಂತಲೆ, ರಾಯನು ನಿನ್ನಲ 
ಮಳಕೆತವನಾದರೆ ಈ ಮುದ್ರಿಕೆಯಂ ತೋಲ ಸೆಂದು ಎನಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಆದು 
ಈಗ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲಾ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತೋುವು”ದೆಂದು ಆಲೋಚನೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು ; 


೧೮೨ —ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ 


ಮಾರೀಚ ಮಹರ್ಷಿಯು ಶಕುಂತಳೆಯೇ, ಕೇಳು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಪತಿಯ 
ಸಂಗದಿಂ ಕೃತಾರ್ಥಳಾದೆ. ಆದರೂ ಈ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಎನ್ನ್ನಂ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ 
ಗೆಯ್ದನೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ವಿಷಾದವಂ ಪೊಂದಬೇಡ. ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿರ್ದ 
ಮಾಲಿನ್ಯವು ಫೋದಮೇಲೆ ನಿರ್ಮಲಮಾದ ಛಾಯೆಯು ತೋಂವಂತೆ ಶಾಪದಿಂ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ಮಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವ್ರಂಟಾಗುವುದು'' ಎನಲು; 

ರಾಯನು ಕರಗಳಂ ಮುಗಿದು, * ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಶಕುಂ 
ತಳೆಯು ಎನ್ನೆ ವಂಶಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾರೂಪಳೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವೆನು '' ಎನ್ನಲು ; 

ಮಾರೀಚ ಖಷಿಯು 4 ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂದೀ ಶಕುಂ 
ತಳೆಯಂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಈ ಪ್ರತ್ರನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವನೆಂಬದಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊ, ಮತ್ತು ಈ ಪುತ್ರನು ನಿಮ್ನೋನ್ನತಪ್ರದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಸಮನಾದ ಆಂತ 
ರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ರತ್ನಮಯವಾದ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ದಾಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಪ್ತ 
ಸಮುದ್ರವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಸಪ್ತದ್ವೀಪವಂ ಜಯಿಸಿ ಮೃಗನಂಹಾರದಿಂದಿಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಸರ್ವದಮನನೆಂಬ ನಾಮಧೇಯವಂ ಬಿಟ್ಟು ಸಮನ್ನಲೋಕನಂರಕ್ಸಣೆಯಿಂ ಭರತ 
ನೆಂಬ ನಾಮವಂ ಧರಿಸುತ್ತಿರುವನು '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು ; 

ರಾಯನು ಅಧಿಕಸಂತೋಷಬಭ್ಬರಿತನಾಗಿ, "ಎಲೈ ಸ್ಪಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಪುತ್ರ 
ನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಳಂ ಮಾಡಿ ಸಂರಕ್ಷ್ಮಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾದ್ದ್‌ ೦ 
ನೀನು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ದ ಸಮಸ್ತ ಸದ್ಗುಣಂಗಳು ಈ ಪುತ್ರನಲ್ಲುಂಬಾಗುತ್ತಿ 
ರುವುವೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು '' ಎನ್ನಲು ; 

ಅದಿತಿದೇವಿಯತಿ ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನಂ ಕು೫ತು, *" ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ಕಣ್ಯಮುನೀಶ್ವರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಳೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ದುಷ್ಕಂತ೦ಾಯನೊಡಗೂಡಿ ಸಂತುಷ್ಕಳಾಗಿರುವಳೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಸಮಾಪ 
ಸ್ಪರಾದ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಬಹುದು. ನಳ ತಾಯಿಯಾದ ಮೇನಕೆಯು 
ಎನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಇರುವಳಾದ್ದಂ0ಂದೀ ವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು '' 
ಎನಲು ; 

ಆ ಶಕುಂತಳೆಯು......« ಎನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರ್ದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅದಿತಿ 
ದೇವಿಯು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಳು'' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು-..«ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಕಣ್ವಮುನಿಯು ದುರ್ವಾಸಖುಷಿಯ 
ಶಾಪ ಮೊದಲಾಗಿ ಸಮಸ್ತಿವಾದ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂ ತಿಳಿದವ 


___ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನೆವೀನಟೀಳಿ- ೧೮೩ 


ನಫಿದ್ಧಂಲ? ೦ದಲೆ ಅವನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದಾಗ್ಲೂ ಎನಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ > ಎನಲು; 

ಕಶ್ಯಪನು- «ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಅವನು ತನ್ನ ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂ ಸಕಲ 
ಚರ್ಯವಂ ತಿಳಿದವನಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವು ಪ್ರೀತಿಕರಮಾದುದ5ೌ0 
ನಾವು ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರ್ದ ಶಿಷ್ಯನಂ 
ಕರೆದು, "ಎಲ್ಳೆ ಗಾಲವನೇ, ನೀನು ಆಂ.ರಿಕ್ಚ ಗಮನದಿಂ ಕಣ್ವಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ 
ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂಶಲೆಯು ಸಮಸ್ತ ಶುಭಲಕ್ಷಣಲಕ್ಸಿತನಾದ ಪುತ್ರನಂ 
ಪಡೆದು ದುರ್ವಾಸಖಷಿಯ ಶಾಪದಿಂ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಪತಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತ 
ರಾಯನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸಂತೋಷಭರಿತಳಾಗಿರುವಳೆಂಬ ಶುಭವಾರ್ತೆಯಂ ಪೇಳಿ 
ಬರುವುದು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; 

ಗಾಲವನು ಆಜ್ಞೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ಅಂತರಿಕ್ಲಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಪೋಗಲು; 

[3 

ಕಶ್ಕಪನು "ಎಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತ್ನೀಪುತ್ರರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ, ಮಣಿಮಯವಾದ ಇಂದ್ರರಥಾರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಾದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಟ್ರಾನಗೆರವಂ ಕುಖ*ತು ವೋಗುವುದು'' ಎಂದು ಆಜ್ಜೆಯನ್ನೀಯಲು; 

ರಾಯನು ಪತ್ನೀಪುತ್ರರಿಂ ಸಮೇತನಾಗಿ ಆ ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನ ಚರಣಾರ 


ಎಂದಕ್ಕೆ ನಮ ಸ್ಯಾರವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; 


ಖಯಪಿಯು «ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಎನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಕಾಲ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಳೆಗಳನ್ನು ಂಬುಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತರಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾಸಂತೋ 
ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ; ನೀನು ಅಶ್ವಮೇಧ ವಾಜಿನೇಯ ರಾಜಸೂಯ ಪೌಂಡರೀಕ 
ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಗಳಂ ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ಈರೀತಿಯಿಂ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಯಪಾತಾಳಲೋಕಂ 
ಗಳಂ ಸಲಹುವುದಲ”ಂ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದ ಚರ್ಯಂಗಳಿಂ ಅನೇಕ ಯುಗಂಗಳಂ 
ಕಳೆಯುವುದು'' ಎಂದು ಆತೀರ್ವಾದವಂ ವಿರಚಿಸಲು; 

ರಾಯನು--..« ಎಲೈ ನಷ್ವಿಮಿಯೇ ತಾವು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ಮಂತೆ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ಕನಾಗಿ, ಶೆ ಯಸ್ಕರಮಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯತ್ನವುಳ್ಳವನಾಗುವೆನು'' 


J 
ಎಂದು ಬಿನ್ನ ಎಸಲು; 


ಗಿ೮೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ.. 


ಮುನಿಯು ಅಧಿಕಾನಂದಭರಿಕನಾಗಿ-.ಎಲೈ ಧರ್ಮಾತ್ಮಕನಾದ ರಾಯನೇ, | 
ಇನ್ನೇನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡಲಿ, ಅದಂ ಪೇಳು'' ಎನಲು; 

ರಾಯನು--"ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಏನು ತೋರುತ್ತಿರು 
ವುಜೋ ಅದೆಲ್ಲ ವಂ ಎನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ಗೋಸುಗ ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲದೆ ಇಂಥದಂ 
ಮಾಡೆಂದು ಬನ್ನೆ ಪ ಸಲಅ”ಯೆನು'' ಎಂದು ಆ ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಅದಿತಿದೇವಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಪಡೆದು ಮೇನಕೆಯಿರುವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು, ಆವಳಂ 
ಮೃದುಮಧುರೋಕ್ತಿಯಿಂ ಸಂತುಷ ಳಂ ಗೆಯ್ದು ಅವಳ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂ ಕೈಕೊಂ 
ಡು, ಪತ್ಲೀಘುತ್ರಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ಯಿಂದ್ರರಥಾರೋಹಣಮ ಗೆಯ್ದು ವಾಯುಮಾ 
ರ್ಗದಿಂ ನವರತ್ನ ಖಚಿತಚಂದ್ರ ಶಾಲಾಸಹಸ್ರ್ರಂಗಳಿಂ ಬಂಧುರಮಾದ ತನ್ನ ಪ್ರತಿ 
ಷ್ಯಾನಪುರವಂ ಸೇರಿ, ಇಂದ್ರನಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಲಿಗೆ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಆನಂ 
ದವಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ರಥವಂ ಕೊಂಡು ಪೋಗುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ, ತಾನು 
ದಿವ್ಯರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಸಂತುಷ್ವಚಿತ್ತನಾಗಿ, ಧರ್ಮದಿಂ ಸಮಸ್ತ 


ಪ್ರಜಾಪಾಲನವಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ದನು. 


೨__ಶಾಕುಂಶಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕೆ. ೧೮೫ 


[ಗದ್ಯ 

ಜಂಡಕರಮಂಡಲೋಚ್ಚಂಡತೇಜಃ ಪ್ರಕಾಂಡಷಂಡಖಡಿತಾಖಂಡಶಾರ್ಯಪರಿ 
ಮಂಡಿಕಭಂಡನೋದ್ಧಂಡಾರಿಮಂಡಲ ಕಂಡೂಲದೋರ್ದಂಡ ಪಾಂಡಿಕ್ಯ-ಪಾಂಡು 
ರುಚಿಖಂಡಡಿಂಡೀರಪ್ರ್ಪಂಡರೀಕಪರಿಪಾಂಡುರಯಶಃಪಫಿಚಂಡಿಬಬ್ರಂಹ್ಮಾಂಡಭಾಂಡೋ 
ದೃಟ ಕಾಲಕೂಟಪ್ರತಿಜಟಿ ಕಟುಕಪಟನಿಶಾಟಿಕೂಟಪಾಟನಲಂಸಟಿ ನಿಬಿಲಪುಟಘ 
ಟಿತವಿಕಟಿಕೃಪೀಟಿಯೋನಿ ಕುಟಿಲನೋಹಾಂಧಕಾರಚ ಟಾವಿಘಟಿನಪಟು ನಬನ್ಮಹಾ 
ನಟಿಪರ್ಯಟತ್ತಟಿನೀತಟಾಂತರಿಂಗದಭಂಗೋತ್ತುಂಗ ತರಂಗ ಸಂಗರಭಂಗ ಸಂಭ್ರ 
ಮೋಜ್ಜೃಂಭಮಾಣಗಂಧೀರವಾಗ್ನುಂಭಇಂಭಾವಿತ, ಗರನಗರವರನಿಲಯ ಚಂದ್ರ 
ಚೂಡಚಜರಣಾರವಿಂದಸೇನಾಮರಂದನಿರಂತರನಿಷೇವಣ ಸ್ವಯಂವ್ಯತ ಕವಿತಾವಧೂ 
ರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಚಾಮರಾಜಬಪ್ರತ್ರಾತ್ರೇಯನಗೋತ್ರ ಪವಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ, ಶಂಖ 
ಚಕ್ರಮಕರಮತ್ಯೃಶಂಭಸಾಳ್ವಗಂಡಭೇರುಂಡಧಂಣೀವರಾಹಹನುಮದ್ಗರುಡಕಂಠೀ 
ರವಾದ್ಯನೇಕಬಿರುದಾಂಕಿತನರಪತಿಬಿರುದ,ಬಿರುದಂತೆೇಬರಗಂಡ, ಪ್ರತಾಪಮಾರ್ತಂ 
ಡಶ್ರೀಚಾಮುಂಡಿಕಾವರಪ್ರಸಾದಲಬ್ದ ಮಹೀಶೂರಮಹಾಸಂಸ್ಥಾನಮಧ್ಯದೇದೀಪ್ಗ 
ಮಾನಕುಲಕ ಮಾಗತ ದಿವ್ಯರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢ, ಉಭಯಕವಿತಾವಿಚಕ್ಷಣ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜಇಂಠೀರವರು ಲೋಳೋಪನಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ನರಸಜನಾನಂದಕರ 
ಮಾಗಿ ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಿಂ ವಿರಚಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀ 
ವಿಲಾಸ ರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ ತಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನಟೀಕಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕ€ತರಾಯನು ಶಕುಂತಳೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಮಗನಾದ ಸವ೯ ದಮನಸಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಮಾತಲಿ ಸಮೇತಮಾದ ಇಂದ್ರರಥಾ 
ರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸುಖದಿಂ ಪೃಥ್ವೀಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯೂ 
ತಿರ್ದನೆಂಬ ಚತುರ್ಣಶಕಲ್ಲೋಲದಲ್ಲಿ ಜಶುರ್ಥ ತರಂಗಂ ಸಂವೂಣ೯ಂ. 


ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ ನವೀನ ಬೇಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಮಂಗಳಂ ಮಹತ್‌ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


ಪ್ರ ವರ್ತತಾಂ ಪ್ರಕೃ ತಿಹಿತಾಯ ಪಾರ್ಥಿವ। | 
ಸರಸ್ಪತೀ ಶ್ರುತಿತಹಿತಾ ಮಹೀಯತಾಂ | 
ಮಮಾಪಿ ಚ ಕ್ಲಪಯತು ನೀಲಲೋಹಿತಃ | 
ಪುನಭ೯ವಂ ಪರಿಗತವೃತ್ತಿ ರಾತ್ಮಭೂಃ || 


ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡಿಕಾರ್ಪಣಮಸ್ಮು, 


ಶ್ರೀರಾಮಾಯನಮೋನಮಃ. ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಯನಮೋನಮ$, 


ಬ 
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